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Předsłowčko. 
Při spočatku noweho lěta pohladujemy do zańdźenosće a do při-

choda, přirunujemy skutki a nadźije. Zawostajo Serbskim No-
winam přehlad, kajke skutki su so stałe za serbsku narodnosć a jeje 
prawa w zańdźenym lěće, kak je ze serbskej ryču stało w cyrkwi, šuli 
a před sudom, wopominajmy tudy, što je so w serbskim pismowstwje 
podawało. Tež w loni su někotre wubjerne spisy wušłe, kaž po-
kračowanje Dr. Pfuloweho Słownika, prěni zešiwk wubjerneho pře-
łožka ,Noweho Zakonja‘ wot J. Buka, prěni dźěl hornjołužiskeje 
serbskeje ryčnicy wot Dr. Pfula, katholska modlitna knižka wot Duč-
mana atd.; naše časopisy a nowiny su tež něštožkuli dobre poda-
wałe. Skónčnje stej so wažnej towaŕstwje załožiłej: lutherske kni-
howne towaŕstwo za evangelskich a towaŕstwo SS. Cyrilla a Methoda 
za katholskich. Duž drje je so w někotrymžkuli nastupanju naše 
pismowstwo wobohaćiło, ale wjele lěpje mohło z nim stać, hdy 
bychu wšitcy študowani Serbjo za nje so starali, jeni z duchom a 
z pjerom a druzy z kupowanjom a rozšěrjenjom serbskich spisow. 
Njech w nowym lěće serbska horliwosć w započenju a spěšnym do-
konjenju wšeho trěbneho a wužitneho hišće přibjera; njech nichtó 
wo sebi nizko njemysli prajo: Bjeze mnje tež póńdźe! Tajka wo-
pačna ponižnosć druhim k ničemu njepomha! Jenož hdyž so wšitcy 
Serbjo, kiž maja duchowne abo materialne mocy k temu, za lěpše 
našeho Serbowstwa staraja, potom přihotujemy rjeniši přichod. 

Poslenja róža. 
Kće w haju róža poslenja, 
So słónčko k domu niži, 
A hižom so tam wot ranja 
Róžk měsačkowy bliži. 

Duž róža sprócna zdychuje: 
Mi , słónčko, daj so minyć, 
Dójž hišće twój błyšć koši mje; 
Mi njedaj w nocy zhinyć!‘ 

Ta próstwa je so słyšała, 
Wět šumjo w hałzach drěje, 
Hlaj, hłójčku róža pokhila, 
We złotych pruhach mrěje! Fiedleŕ. 
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Što chcył być! 
Ja chcył być zephyrk, najlubša, 
Kiž w Twojich włóskach hrajka, 
A něžna, bruna kudźeŕka, 
Kiž ličko Tebi majka! 

Ja chcył być nócna hodźinka, 
Kiž Twojej wóčcy zanka, 
Són słódki, kiž Će koleba 
Najcuńšo hač do ranka! 

Chcył być na Twojej wutrobje 
Ta róža, kiž Će debi, 
A mrějo hišće zhladuje 
Do miłoh’ wóčka Tebi! K. Pětrowič. 

Dźěćo jateho. 
Běše rano zahe. 
,Wjedźe tón puć do H....?‘ 
,Haj‘, wotmolwi z krótka a hněwnje wjesničan z wopalenym 

wobličom a dźěše dale. 
Běše popołdnjo, a přecy hišće kroči holčka dale. Słaba a sucha 

bě jeje postawa, přez jeje złamany słomjany kłobučk pali ju słónčko 
do čoła, a roztorhane črijički njezamožachu jeje mučnej nozy na 
škropawym puću zakitać. 

,Wjedźe tón puć do H....?‘ 
,Wě-zo, dźěćo. Što dha pak chceš w měsće?‘ 
Holčka dźěše dale, jeje hubka so zatřasowaše, ale tola nje-

wotmolwi přećelnemu starcej, kotryž zadźiwany při wuhladnjenju 
holčki konje zastaji a so za wotmyslenjom pućowanja tuteje zrud-
neje, spěšneje pućowaŕki wuprašowaše. 

Rosa padaše, a Hanka dźěše bjez přestaća dale, ale ach — 
nozy wustawaštej w jeje słužbje, a wona dyrbješe na kamjenju, 
z mochom zarosćenym, při puću so posydnyć. Zdaše so jara bjez-
mocna a wuprócowana, hdyž tam sedźeše, ze zhorbjenym ćěłom, 
z wobličom wot ruki trochu zawodźetym, na kotrež čorne rozpušćene 
włosy padachu, a dołho zadźeržowane sylzy ronjachu so mócnje 
z wočow, kotrejž so w bolosći dźiwje kuleštej. 

,Holčka, što tu činiš?‘ prašeše so přijomny, sobuželny hłós. 
,Aj, kak wćipna!‘ přistaji wažniši hłós, a Hanka, při tychle 

słowach so wobroćicy, wuhlada rjanu młodu damu a pyšneho mło-
deho knjeza při sebi. 

,Što pak tu činiš?‘ prašeše so Józefina Borowska, k zastro-
ženemu dźěsću hišće bliže přistupjo. 

,Du do H... .‘ , wotmolwi bojaznje Hanka. 
,Słyš, Jano, te dźěćo dźe hač do H... . , a stej tam hišće dwě 

mili. Wěš-li drje, moje dźěćo, zo je to daloko? 
Hanka zatřase z hłowu a wótrje sebi ćežke sylzy. 
,Čehodla, moje dźěćo, dźeš do H... . ? Sy dha hižom tež něšto 

wječerjała?‘ 
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Hanka zawjerća z hłowu. 
,Jano, ta wboha holčka je wěsće hłódna.‘ 
,Bjeze wšeho dwělowanja!‘ přiswědči bratr, mjez tym hač z hłu-

boka při tym zywaše. 
,Kak ći rěkaja?‘ 
,Hanka.‘ 
,Nó, Hanka, póńdźeš z nami a dóstanješ něšto jěsć. Pěši do 

H....! To njeje k wěrje podobne, k směcham! Pój, Hanka, přez 
nóc pola nas wotpočnješ a nazajtra rano sebi rozmyslimy, kak bu-
dźeš dale pućować.‘ 

Hanka dźěše z přećelnej damu a z jeje přewodźerjom. — Kak 
krasny napohlad wotewrja so tu před njej! Dom, krasnemu pałacej, 
hrodej podobny, wokoło njeho šěroki park; wšudźom znamjenja bo-
hatstwa a pychi. Dźěchu na šěrokim, z krasnymi štomami wob-
sadźenym puću. Jědle a duby mjetachu swoje sćěny a z čerstwej 
trawu wobrosćene města, na kotrychž tu a tam hromadki róžow 
jich lubozne barby wozjewjachu. Na stołpach hrodoweho zastupa 
wiješe so wokoło zeleny winowy pjeńk, ze swojimi hałozami dosa-
hajo hač k błyšćatym so woknam, kotrež kaž do ramow zapletowaše. 

,Khata‘, praješe młoda dama, k hospozy so wobroćo, ,daj tej 
wbohej holčcy něšto k jědźi. Je wěsće prawje hłódna a słaba. 
Potom budźemy widźeć, što je dale móžno za nju činić.‘ 

Khata hladaše přećelnje na wbohu, cyle wosłabjenu holčku, 
wza ju za třepotacu ruku, a wotwjedźe ju do kuchinje. 

Mjez tym powjedaše so wo njej we jstwě. Józefina, we dołhej 
běłej drasće na mjechkim wotpočowacym stole so kolebajo, přewo-
dźeše swoje wuprajenja z tak zrozemliwymi gestami, zo dospołnje 
jeje radosć ze přewzatym nadawkom zakitaŕki spóznać dachu. 

,Rady bych přecy wjedźała, čehodla do H... . dźe‘, praješe Jó-
zefina, zamyslenje so zapjerajo na stoł. — ,Dyrbimy jej hišće dać 
druhi kłobučk a por črijičkow; móžemy ju traž tež kusk dowjesć 
dać, jelizo je jeje puć wažny. O to spodźiwne dźěćo!‘ 

,Koho dha ty měniš, luba dźowka?' 
,Ach, wy tu sće, nano! — powjedam wo khudym dźěsću, něhdźe 

dźesać lět starym. Sedźeše wopušćena na kamjenju při puću a 
praješe, zo chce do H.... hić.‘ 

,Sym tež tu holčku zetkał‘, praješe přećelny stary knjez. ,Pra-
šeše so mje, kak daloko je do města; chcych ju kusk při sebi 
zdźeržeć, ale wona khwataše dale. Hdźe dha nětk je?‘ 

,W kuchini, nano. Khata dawa jej něšto k jědźi a hdyž so 
tróšku posylni, popowjedamy z njeju.‘ 

Wjesoła hromadka třoch małych hólčkow přihna so nutř, dźěło 
połoži so na bok, swěcy so zaswěćichu a čiła rozmłowa zahna kóždu 
zrudnu mysličku. Na dobo dopomni so Józefina zasy na dźiwnu 
holčku, zawoła, z rukomaj zakleskajo: ,Pokazam wam něšto!‘ a 
wopušći je. 
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Khata sedźeše w kuchini a wuberaše jahodki. 
,Hdźe je to dźěćo?‘ wopraša so Józefina. 
,Na prozy při durjach‘, wotmłowi hospoza a pokračowaše we 

swojim dźěle. 
,Při durjach nichtó njeje, Khata.‘ 
,Wěsće, knjeni!‘ Z tymi słowami postany Khata, staji hornc 

na blido a dźěše k durjam. 
,Zawěsće, je prječ! Tudy po wječeri sedźeše, jako k swojemu 

dźěłu woteńdźech. Hladaše přecy k hwězdam horje — to pobožne, 
dobre dźěćo, myslach sebi —; ale nětk widźu, knjeni, zo je tak 
njekhmana, jako wšitcy tajcy ludźo. Prječ je! Dyrbju so dźiwać, 
zo slěborne łžicy sobu wotnjesła njeje; tajkemu ludej ničo wěrić njeje.‘ 

,Njejsy jej rjekła, zo by tu w nocy wostała?‘ prašeše so Jó-
zefina, wšudźom so wobhladowajo, hač snadź nihdźe zasy so zhu-
biwšu holčku njewuhlada. 

,Haj, prajach jej to, knjeni, a prajach jej tež, zo změje na drje-
wjeńcu dobre posłanje; wona hladaše pak tak dźiwnje z tymaj wul-
kimaj wočomaj, kaž by wo tym a wo wšim ani słowa njesłyšała.‘ 

,Wbohe dźěćo zdaše so jara njezbožowne być!‘ praješe Józefina, 
cyle zazrudnjena z tym, zo tak swojej małej přećelnicy žanu pomoc 
wjacy wopokazać njemóže. ,Bych jej dała drastu, šaty, kłobuk a 
črije a bych ju dowjesć dała do H — Snadź so zasy wróći. 
Přińdźe-li, dha pósćel ju hnydom ke mni, Khata!‘ 

,Přińdźe-li, dha ju pósćelu, knjeni; njewěrju pak temu‘, wot-
młowi hospoza a poda so zasy k swojim jahodkam. 

Hanka so zasy njewróći. Wuži přiležnosć, hdźež móžeše nje-
wobkedźbowana woteńć a běše hižom khětry kusk wot hrodu; hdyž 
bě so zaćmiło, zalěze do někajkeje dźěry a přenocowaše tak pod 
samym njebjom. Rady běše cyłu nóc pućowała, ale boješe so, zo 
so we ćmě zabłudźi. (Skónčenje přichodnje.) 

Zwěrinske prěnjoprawa. 
My smy w jenym prjedawšim nastawku dopokazali, zo we při-

rodźinym hospodaŕstwje čłowjek wjacy prawa nima dyžli zwěrjo. 
Tute prawa su: 1. prawo k žiwjenju; 2. prawo k rozpłodźenju swo-
jeho rodu a 3. prawo, so swojeho žiwjenja wjeselić. Tute prawa 
ma čłowjek ze zwjerjećom přez jene. Zo ma čłowjek zaso woseb-
nosće, kiž zwěrjo nima (rozom, swobodnosć wole, swědomje atd.) 
a zwěrjo druhdy tež swoje, kiž čłowjek nima (wótriše widźenje, sły-
šenje, čuchanje), zo ma čłowjek prawo na zwěrjeću a zwěrjo druhdy 
tež na čłowjeku abo ke čłowjeku, wo tym my tudy njeryčimy, ale 
jeno wo zwěrinskich prawach. 

Husto zda so, jako by zwěrjo wjacy prawa měło dyžli čłowjek, 
k najmjeńšemu ma prěnje prawo, hdźež čłowjek hakle druhe. My 
chcemy to z někotrymi přikładami rozjasnić a dopokazać. Čłowjek 
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plahuje kał, zo by mohł kałowu solotej, słódki a kisały kał jěsć a 
zo by wot njeho něšto picy měł za swój domjacy skót. Wón ma 
po prawym prawo na kale. Nětk pohladaj raz do kału! Što so tu 
wjerješi, hiboli a pase na zelenej pastwje twojebo prawa? Tysacy 
husancow žeru a wonjerjedźa twój rjany kał a město wulkich hłowow 
dostanješ wotdźernjene khošća. Njeje tak, jako bychu husaney k tebi 
ryčałe a prajiłe: Najprjedy my přińdźemy, potom ty!? Najprjedy 
chcemy so my nasyćić; štož ći zbytkne wostajimy, to hakle je twoje!? 
Tak maja husancy prěnje prawo; my jěmy po husancach a husancy 
su naši sobujědźcy. Tež husto zaječki; přetož kałowe łopjena sło-
dźa lěpje dyžli wrjós a šmrěkowe wjeŕški. 

Čłowjek plahuje žito, jako pšeńcu, rožku, ječmjeń. Ale kak 
wjele njepřećelskim mocam je to same podćisnjene, prjedy hač móže 
je dom khować, a hdyž je je dom skhował, njemóže je přeco hišće 
cyle swoje mjenować. Hdyž my tudy na njepřećelske mocy spom-
nimy, dha njeměnimy snadź wjedro, kiž rosćenju a tyću žita nje-
hoji, jako suchota, mokrota, suche mjerznjenje atd., tež nic připadne 
njezboža, jako krupobiće a zliwki, abo wšelake khorosće, jako po-
mjedź, sněć atd., ale zwěrinu, kiž nam žito kazy a žerje. Su to 
najprjedy šlinki, rybjace waki, točate myše a wšelake kundrosy, 
kotrež koruški młodeje rostlinki překusaju a nać a wutrobički wote-
žeru a husto burowu nadźiju cyle zaniča. My mjenujemy tudy z 
kundrosow hišće wosebje kundrosy abo dodudki (Larven) mejskeho 
bruka (sakarja, Maikäfer, Melolontha vulgaris), kotryž na 400—500 
jejkow nanjese, z kotrychž nam derje znate kundrosy nastanu, dale 
kundrosy čěšowca šěrokeho (Wurzelaufkäfer, Calathus latus), sywy-
mórki horbateje (Rückenkäfer, Zabrus gibba), husmora ryšaworoha-
teho abo swjatojanskeho bručka (Brachkäfer, Amphimallus ruficornis) 
a pikikowarja sywoweho (Saatschnellkäfer, Elater segetis) a smuha-
teho (Elater striatus). Mało lěpje je zadźerženje dodudkow wše-
lakich kuntworow, wosebje ze swójby komorow (Tipuliden). Wšě 
su nažrane kažeŕki našich žitowych plahowničkow. 

Je nětko młoda rostlinka swojim prěnim njepřećelam abo prajmy 
radšo prěnjoprawnikam trochu wušła, je sebi twjerde stwjelco wu-
tworiła a chce so bórzy we najkrasnišej pyše swojeho žiwjenja wo-
pokazać, dha čakaju na to hižom druzy zaso ze swojim prawom. 
Retomasy pšeńčnych halenkow (Hessenfliege, Cecidomya tritici) wob-
lětuja w měsačnym swětle jako nócne šerjenja pšeńčne kłosy, na-
borkaja swoje jejka do njerozwiteho kćenja a zalěpja něžne próšniki. 
Z wobpłodźacym próškom žiwja so wuwlečene čeŕwje, kćenje wostanje 
paskomne (taub) a njepřinjese žane zornjatko. Štož wo halenkach, 
to płaći tež wo pucheruškach (Blasenfuss, Thrips Psysapus). Na-
makamy je jako małe počeŕwjenjojte njewobkřidłane wački abo jako 
čorne jara wobwjertliwe wobkřidłane muški we žitnych kłóskach, 
hdźež, kaž smy spomnili, kćenje kaža. Mjeno pucheruška abo pu-
cherkojta nóžka (Č. miškonoh) je zwěrjatko teho dla dostało, dokelž 
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ma nóžka město pazorkow pucheŕk. Prašenje we Serbskich No-
winach, na mnje stajene, potrjechi tule mušku a smy z tutym z krótka 
na to wotmolwili. Tři sta króć powjetšene zwěrjatko je we wob-
razu we wudawaŕni Serbskich Nowinow k wobhladanju. 

Póčnje mlóčne zorno přibywać a zralić, přikhadźeju nowi žračcy, 
nowi prawnicy. Ščane maraty (Laufkäfer, Carabus) a janske bručki, 
wo dnjo po polu hanjejo abo tajnje pod zeminej hruzłu łakajo, wo-
pušća při směrkanju swoje skradźne kućiki, doleča k nadźijepołnym 
kłosam a skóncuja njedozralene płody. Bur žněje a dom khowa, štož 
jemu nažrana zwěrina zbytkne wostaji, wón młóći a čisći žito a 
wjeseli so swojeho wumóženeho dobytka. Ale wón so přezahe wje-
seli. Hižom w bróžni su myše pomhałe młóćić, tola nic za njeho, 
ale za so same, do swojeje huby. Je bur žito horje znosył a na 
łubju zesypał, tež hač jow přewodźeju a přesćěhaju jeho prěnjo-
prawnicy. Ze wšěch dźěrkow a šmarkow přićahnu njeličomne syły 
drobnych wobkřidłanych stworjeńčkow, khodojčki (Kornmotte, Tinea 
granella) a žitne wački abo rački (Kornwurm, Calandra granarius 
et frumentarius = Sitophilus granarius) mjenowane, naborkaja ty-
sacy přemaličkich jejkow mjez mučnate zornješka a z tutych na-
stanje wójsko njenasytnych nažrancow, kiž so wo dnjo a w nocy 
prócuje a na swój wužitk dźěła, a wobhladaš na lěto swoje bohate 
žně, namakaš hołu pluwčinu a čeŕwjowu mučku; žitne wački su ći 
do młyna woženje zalutowałe. — Tu maš swojich sobujědźkow; tu maš 
swojich prěnjoprawnikow! Najprjedy zwěrjo; potom, čłowječe, ty! 

My plahujemy dale běrny, len a raps abo rěpik; běrny k jědźi, 
len k přazy a rěpik k wudobyću swěćeńskeho wolija. Běrny jěmy 
warjene a bělene, ale prjedy hač je ze zemje dostanjemy, su so 
druzy jědźcy do nich nawaleli, kotrymž hižom syre a njewarjene 
słodźa: kundrosy, mjedwjedźe a mučne waki, a my smy z dźěla 
sami na tym winni, zo nam škodu načinja, dokelž te zwěrjata kón-
cujemy, kiž bychu je zahanjeć mohłe, jako knoty, wróny atd., a te 
njekóncujemy, wot kotrychž někotre nastanu, jako mejske bruki. 
Zeskhadźany len žeru wački (Erdflöhe, Haltica oleracea), rěpikowe 
kćenje drobne čorne bručki, a čłowjek žněje wšudźom jeno to, štož 
jemu zwěrina zbytkne wostaji. — Sadowe štomy kaža husancy a 
dodudki wšelakich bručkow, kotrež lisće a kćenje žeru. Zrałe a 
njezrałe płody su pica čeŕwjow, šeršenjow a škórcow. Zahrodkowe 
plahownički kaža šlinki, husancy, wuchače, čeŕwje, šmicy, škórcy a 
wroble. Tu maš wšudźom lutych njelubych a njeprošenych hosćow, 
kotřiž na swojim prawje twjerdźe dźerža a će nihdźe wo twoju do-
wolnosć prjedy njeprašeja. Njejsu tež zwěrinske prěnjoprawa po 
prawym dale ničo, hač to same prawa, kotrež čłowjek tež ma, mje-
nujcy zdźerženje swojeho žiwjenja, dha je nam tola njelubo, zo 
zwěrjo ze swojim prawom prjedy přińdźe dyžli my, a zo nimamy 
mocy dosć, naše swójstwo cyle wobknježić a so teho sameho cyle 
mocować. Tute prěnjoprawa pak maja jeno dźiwje zwěrjata, t. r. 
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tajke, kiž pod hołym njebjom přebywaja a kotrež dosć wobknježić 
njemóžemy. Naš domjacy skót nima žane prěnjoprawa; wón ma 
sobuprawa z čłowjekom; wón słuša we wěstym wotpohladanju sobu 
k swójbje a čłowjek ma jón sobu zastarać. Čłowjek je knjez nad 
swojim skotom, skót je poddan. Poddan nima wjacy prawa dyžli 
knjez, skerje mjenje, a teho dla tež žane prěnjoprawa. Tak tež do-
mjacy skót. Zo ma čłowjek jako knjez swoje prawo nad skotom a 
swoje prěnjoprawa, to je wěste, njesłuša pak sem, dokelž chcychmy 
tudy jeno wo zwěrinskich prěnjoprawach ryčeć. Rostok. 

Wila. 
Južnoserbska powjesć. 

Hdźež brězyčki běłe so zhibuja 
We cunym sej wětřiku šeptajo, 
Hdźež na ranjo kwětki wšě rosuja, 
Tam holička stupaše šćežčičku. 

Kak mohła so zradować wjesoła, 
Hdyž luba jej maćeŕka skhorjeła? 
Kak radostnje zaspěwać do doła, 
Hdźež luby jej přebywa najlubši? 

A k Wili je holičo spěch’wało 
Tam k žórlešku čerstwemu pod lipu; 
Zo wodźičku khłódnu by čeŕpało; 
Z njej lubu chce maćeŕku napojić. 

Hdyž podnurja karančk we studničcy, 
Tu lubozna Wila jej žałosći, 
Zo w žórlešku, khłódniwej wodźičcy 
Je drohe nětk bydleńčko zhubjene. 

,K čom‘ holička, kruta ty njemiła 
Mje z mojeho bydleńčka wustorčiš? 
Po hajach, po dolinach zrudniwa 
Ja poćahnu cuzbnica žar‘wajo!’ — 

A słowa, kiž po haju klinčachu, 
Te přewodźa wětr we hałozach, 
Wšě ptački we blizkosći mjelčachu, 
Zo luba jim Wila je zhubjena. 

A k holčcy, hdyž dom je zas stupała, 
Wšě hory a doliny zaklinča: 
,K čom‘ našu sy Wilu ty wuhnała 
Ze studnißki swjatej, z jej’ bydleńčka?‘ 

Wšak maćeŕ nětk wotkhori po krótkim 
A z ličkow pak róže tom‘ holiču 
So zhubichu ze směwkom ze słódkim, 
A luboznej wóčcy jej hasnyštej! 

B o r a n č a n s k i . 

Franc Palacký. 
Jedyn z najsławnisich Słowjanow našeho časa je Franc Palacký. 

Mjez mužemi, kiž so wo zbudźenje narodneho ducha w Čechach 
prócowachu, ma Palacký prěnje město; wón połoži z najmjeńša 
k wubudźenju čěskeho naroda a k rozwijenju žiwjeńskeje mysle we 
nim najwěsćiši podłožk. Hdyž mějachu druzy ze swojim skutko-
wanjom, z pismom abo słowom snadź bóle njeposrědny wliw (Ein-
fluss) na wožiwjenje ducha naroda, kotryž bu juž za morwy dźer-
žany a kotrehož pohrjebanje bu hižom wočakowane, dha běchu jim 
při tym mysle Palackeho hłowne rozpokazowanje. Jako přepytowaŕ 
stawiznow přewidźa wón ze swojim wótrym duchom cyłu zańdźenosć 
swojeho naroda a wopisowaše z mištrowskim pjerom jeho błyšćace 
skutki, jeho móc a sławu — a na póznaću swojich starych sta-
wiznow je so wukhował a z nowa wurostł nětčiši zbudźeny a wjele 
nadźije wubudźacy narod čěski. 
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Franc Palacký narodźi so 14. junija 1798 w Hodslawicach na 
Morawje. Francowski spisowaŕ St. René Taillandier1 wopisuje jeho 
narodne město takle: ,Hodslawice su morawska wjes blizko Fulneka, 
hdźež bě něhdy hłowne sydlišćo morawskich bratrow. Morawscy 
bratřa su nětko rozdźěleni po swojich sydłach, kotrež su sej wu-
zwolili, ale dotal su zakhowali swój wěsty charakter, wosebity a so 
wuznamjenjacy z pobožnej hłubokomyslnosću a z mužitej wutrajnosću. 
Morawa a Čechi, wobdate z horami, mějachu wosebite postajenje na 
stronje Němcow, a wjes Hodslawice wotwobrazuje w małej měrje 
cyłu krajinu. Kajka přistojnosć a čistosć wašnjow, kajka pobožnosć, 
kajke historiske spomnjenki a poetiske podawizny su so dotal za-
khowałe we wokolnych horach, hrodach a rozwalinach! Wot Ful-
neka hač do starych wěžow Jičinskich, a wottal hač do wysokeje 
hory Radhošća dyrbi so pućowaŕ z Wina přikhadźacy přepokazać, 
zo je daloko wot Němcow. Tudy wosrjedź słowjanskich wjesni-
čanow, njesłyšo wokoło sebje druhe dyžli zynki wótcnejc ryče, na-
rodźi so a přečini dźěćace lěta Franc Palacký, hdźež běše jeho nan 
wjesny evangelski wučeŕ.’ 

Wukhadźo z khudeje swójby namaka wón w přećelu swojeho 
nana dobroćerja, kiž jeho w studiach podpjeraše. Štyrnaće lět stary 
přińdźe na gymnasium w Pressburgu, a pozdźišo we Winje. W Press-
burgu stupi do přećelskeho zwjazka ze sławnym pozdźišo basnjerjom 
Kollárom, a ze znamjenitym slawistom P. J. Šafaříkom; a běše to 
rjana trójka přećelow, kotřiž na dobo jako tři hwězdy na wob-
widźenku (horizont) čěskeho pismowstwa so zabłyšćichu. Zahe wu-
stupi Palacký jako narodny spisowaŕ; přetož hižom w lěće 1818 
wuda ze Šafaříkom ,zasady čěskeje poesie‘, pozdźišo ,theoriu rjaneho‘ 
a ,historiu æsthetiki‘. — Hižom tehdy pokaza wón dokładnu znatosć 
ze wšelakimi europiskimi ryčemi, sobu z jich klassiskimi wutworami, 
a přihotowaše so k wulkemu dźěłu, z kotrymž chcyše swój narod 
wosławić, a kotrež je tež jeho wosławiło, mjenujcy k spisanju swo-
jeje čěski pisaneje ,historie naroda čěskeho‘. 

Přede wšitkim zahorjeny z lubosću k maćeŕnej ryči a wótčinskej 
historii, poda so wón w lěće 1823 do Prahi, zo by tam k swojim 
přepytowanjam ze samych žórłow čeŕpał. Tehdom poskićichu jemu 
hrabjowje Sternberg městno swojeho archivara, a při tym podachu 
jemu srědki, zo móžeše knihownje a archivy najwosebnišich čěskich 
zemjanow, kaž tež rakuskich a druhich wukrajnych, a wosebje ru-
kopisy Vatikana w Romje přehladać a znamjenitu zběrku wažnych 
historiskich dokumentow zhromadźić, Ze stajnymi tež druhimi pis-
mowskimi dźěłami sej sławne mjeno dobywši, dosta w lěće 1828 
redakciu ,Časopisa čěskeho narodneho musea‘, tehdom w čěskim a 
němskim jazyku wudawaneho. Hdyž pak němske wudaće w lěće 
1831 přesta, wjedźeše wón bjez tym čěske hač do lěta 1838, 

1 Wón je wjacy króć wo Čechach, čěskim narodźe, čěskich stawiznach a stawizna-
rjach we časopisu ,Revue des deux mondes‘ pisał. 
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w kotrymž času wjacy króć do Italskeje pućowaše, a přepoda re-
dakciu Šafaříkej. 

Česćowajo wučenosć a zasłužby Palackeho, pomjenowachu jeho 
čěske krajne stawy w lěće 1829 za historiografa (stawiznarja) čě-
skeho kralestwa, a přizwolichu pjenjezy na wudaće jeho wjelelětneho 
dźěła, jeho historie, kotraž we tołstych zwjazkach we čěskim origi-
nalu a w němskim přełožku wukhadźa. Čechojo sej wutrobnje přeja, zo by Palacký cyłu historiu sam dokončił; tola wón měni, zo budźe 
jenož ze stawiznami hač do lěta 1526 sam hotowy, a chce nowiši 
čas swojemu potomnikej zawostajić. Bóh daj jemu strowe mocy, 
zo mohł k česći swojeho naroda hišće dołho w pisanju historie po-
kračować! Jeho dźěło je w nastupanju historiskeje kritiki powšit-
kowne spodobanje namakało, a swojemu wuwjedźerjej europisku 
sławu dobyło, hačrunje njeje bjez přećiwnikow wostało, wosebje 
mjez němskimi historikami. Tola čěski narod je to dźěło ze za-
palom powitał, a móže so prajić, zo je z nim zdźěłał swojeho ducha. 
Přistajamy tu jenož rozsudźenje horjeka mjenowaneho francowskeho 
kritika wo tym: ,Dźěło Palackeho zasłuža, zo bychu na nje kedźb-
nosć złožili wšitcy přepytowacy duchojo; přetož wone dyrbi zajimać 
prěnje městno w europiskej historiskej literaturje. Wysoke wje-
dźenstwo je we nim jasnje wułožene, tak zo wabi a zabawja a z tym 
wuči; mało wučenych knihow znaju, kotrež bychu tak zajimawe byłe 
jako ta. Je to woprawdźity phænomen.‘ — Wyše tehole hłowneho 
dźěła je Palacký hišće wjele knihow a spisow wudał. Mjenujemy 
tudy jenož ,Archiv český‘ t. j . wulka zběrka lisćinow a druhich 
žórłow za čěsku historiu, ,Pućowanje do Italie‘, ,Najstarše pomniki 
čěskeje ryče‘. W tu khwilu předźěłuje hižom wudataj zwjazkaj 
,Doby (časy) husitské‘ k druhemu wudaću. 

Ale nic jenož w pismowstwje, tež z cyłym žiwjenjom poswjeća 
so Palacký swojemu narodej. Wón bě wosebje a po prawym sobu-
załožeŕ čěskeje Maćicy, a srjedźizna literariskich prócowanjow. Haj 
wón bě a je jedyn z hłownych wojowarjow za prawa swojeho na-
roda a wótcneho kraja, tak zo jemu čestne mjeno ,Otec otčiny‘ 
z połnym prawom słuša. W lěće 1848 při zjězdźe słowjanskim w 
Prazy bě wón hłowny jeho wjedźićeŕ, kaž tež potom na sejmje w 
Kroměřížu a Winje słowjansku stronu nawjedowaše. 

W času reakcie w rakuskim mócnaŕstwje bě wosebje Palacký 
ministerstwu njeluba wosoba; ale hdyž khěžor z nowa zakłady 
konstitucie swojim narodam da, bu wón wot khěžora jako doži-
wjeński sobustaw prěnjeje komory krajneje rady we Winje mjeno-
wany. Wě-zo bu tež do sejma čěskeho kralestwa wuzwoleny; haj 
wón je prěni sobustaw wólbneho komiteta narodneje čěskeje a fö-
deralistiskeje strony. Teho dla jeho tež němska a centralistiska 
strona rad nima. Tola cyły čěski narod jemu dźakownje přiwisuje; 
to wobswědča wyše druheho te wjele stow diplomow čestneho měš-
ćanstwa a přisłušenstwa městow a wsow we Čechach a na Morawje. 
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Hdźežkuli wón přińdźe, jeho sławnje witaja, štož je so wosebje 
w loni, hdyž z nowa čěske archivy po Čechach přehladowaše, jasnje 
pokazało. Kaž je znate poby wón tajkeho přehladowanja dla w loni 
druhi króć někotre dny w Budyšinje, hdźež smy česć měli, z nim 
wobkhadźować. 

Při wšitkich podewzaćach, kotrež su so w narodnym a lite-
rarnym žiwjenju stałe w nowišim času, bě Palacký z radu a z po-
mocu wobdźěleny. Tak bě předsyda wubjerka k twarjenju čěskeho 
narodneho dźiwadła, kaž tež ,Swatobora‘ t. r. towaŕstwa k podpje-
ranju žiwych a počesćowanju zemrjetych čěskich spisowarjow. 

Palacký ma jedneho syna, kiž je pilny čěski spisowaŕ a pro-
fessor na pražskej universiće, a jenu dźowku, kotraž ma sławneho 
narodowca a ryčnika Fr. Riegera za mandźelskeho. Swoju lubo-
wanu mandźelsku je Palacký před dwěmaj lětomaj zhubił. 

Palacký je mužneje postawy, ma wurazne wobličo a miłe po-
hladnjenje, a zwjeseluje so strowoty a mocy, kotruž jemu tež dale 
přeje cyły čěski narod a wosebje cyły wučeny swět. Bóh daj jemu 
миога дѣта! M. H. 

Wjes Hornja Hórka. 
Do serbskich stawiznow a do wopisanja serbskeho kraja słušeju 

tež serbska topografia abo wopiski serbskich wsow. Přede mnu leži 
stara pisana kniha z lěta 1786, kotraž wsy Hornjej Hórcy słuša a so 
hewak tam khowa. Wona je něhduši ,Quatember-Steuer-Catastrum‘ Hor-
njeje Hórki, ,wukupjeŕskeje‘, do stołpnjanskeho hamta słušaceje dźělby. 
Lubo mi j e , zo móžu runje wot tejele wsy někotre stare stawizniske 
a wopisne data podać. Je wšak so tola tam naš wulki serbski na-
rodowc Jan Michał Budaŕ narodźił, tam žiwy był a skutkował a tam 
wumrjeł! — Ze spomnjeneho katastra wozmu teho dla tele wopiski: 
Wjes Hornja Hórka leži w luboznej dolinje, pod samsnymi horami, 
kotrež so w prěnim rjećazu na južnych łužiskich mjezach wot ranja 
k wječoru ćahnu, nad rěku Sprewju, połdra hodźiny wot města Budy-
šina, w (něhdušim) stołpnjanskim hamtskim wokrjesu, w jeho serbskej 
krajinje, na wječornym, lěwym brjozy spomnjenjeje rěki. Jeje bližšej, 
susodnej wsy stej horka k połodnju Wjelećin a dale delka Čorne No-
slicy. Tu we njej so namakacy wobydlerjo dźěla so do dweju gmejnow, 
do hornjeje a delnjeje. Hornja gmejna rěka tež ,wukupjeŕska‘ (swo-
bodnowukupjena, freikäuferische), kotraž je so w lěće 1619 (za 700 
šěsnakow wot robotow a słužbow) swobodna wukupiła1 a so w nastu-
panju sudnistwa k stołpnjanskemu hamtej sćahnuła; delnja gmejna pak 
słuša hišće w tu khwilu (1786) pod tudomne ryćeŕkubło (knjejstwo). 
— Statoki (twarjenja a dwory) a zahrody wobeju gmejnow leža změ-
šane jene do druhich, tež nic w porjadnych rynkach abo hasach, ale 

1 Lisćina, kotraž to wupokazuje, je wot 12. julija 1649 a w Stołpnju wustajena, 
přileži pak hewak spomnjenemu katastrej. 
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křiwje a na kosu wokoło. Štož pola a jich wobsah nastupa, kotrež 
wobydlerjam tuteje wsy wukupjeŕskeje dźělby słušeju, dha wobsteji tale 
gmejna po prawym ze 4 burskich kubłow po dwěmaj jutromaj (hufomaj); 
te same leža jako jene leno wšitke w jenym zahonu hromadźe a pornjo 
sebi wote wsy hač k wjelećinskim mjezam. Na delnich stronach k poł-
nocy mjezuje tudyše ryćeŕkubło ze swojimi ležomnosćemi a horka w 
połodnju hona a ležomnosće Handrija Ryćerja a Michała Janaša; wobaj 
k delnjej gmejnje słušataj. — Spomnjene 4 kubła maju pola, łuki a 
drjewo. — Pólna póda (zemja) je z wjetša čornohlinojta, mokra a zymna, 
tak zo žita lohko we njej wumjerznu; tu a tam su tež někotre wótre 
šćerkojčne a pěskowe blaki. Woprawdźe dobre pola so tu njenadeńdu; 
teho dla hodźa so te same tež jeno do 2 klassow, do ,srědnich‘ a ,špat-
nych‘ dźělić. A płody, kotrež so na nich plahuja, wobsteja wosebje 
w nazymnej rožcy, w ječmjenju, wowsu a lenje. Wot pšeńcy, hrochu 
a woki so tu jeno jara mało wusy wa. Łuki su z wjetša lěćne.1 A 
drjewa wobstawaju w jědlach a šmrjókach (štomy), w žerdźach a keŕ-
kach, teho runja w brězowych hajnišćach. Pódla tych zahonow abo 
lenow spomnjenych štyrjoch kubłow namakaju so tež hišće někotre 
kuski pola w blizkosći twarjenjow, kaž tež smuha abo leno łukow 
w dolinje při Sprewi, kotrymž ,wjesne łuki‘ rěkaju; wone su lěćne 
łuki a móžeju so powodźić. (Samo wot so so wě, zo je so w běhu 
časa w tymle nastupanju, kaž wšudźe druhdźe, tež w Hornjej Hórcy 
přez lěpše rataŕstwo a hospodarstwo na polach atd. wšelake přeměniło.) 
Dale rěka w spomnjenym katastru: ,Cyrkej a duchownske twarjenja 
tu žane njejsu a khodźa wobydlerjo ke mši, hdźež chcedźa. Po prawym 
je pječa ta wjes na sw. Mikławš w Budyšinje zafarowana, kotraž cyrkej 
pak je wot dołhich časow zašła.‘ Dale: ,Hewak su tu kubła a žiw-
nosće zamknjene a njesmě so bjez wjedźenja a dowolnosće wyšnosće 
a bjez přiměrneho rozdźělenja dawkow při štrafje ničo dismembrować.‘ 

Hewak su w tym katastrje tež wšě statoki, dwory, kubła, khěže 
a wobsedźenstwa, wše pola, łuki, zahrody a keŕki, kaž tež jich wob-
sedźerjo a wobydlerjo, teho runja tež poměry wšitkich dawkow a wob-
ćežnosćow drobnje zapisane. Z tychle zapiskow je widźeć, zo je tam 
njeboh Budaŕ tehdy pódla ryćeŕkubła tež tele burske wěcy: hornu 
korčmu, kowaŕnju, štwórćinu wot Gudec kubła (bjez twarjenjow), khěžu 
wot něhdušej Sommerec žiwnosće, wosminu wot Ackermanec kubła, 
štwórćinu wot Nowakec kubła (bjez twarjenjow), dwě hromadu sćehnjenej 
połnej burskej kuble a Sommerec žiwnosć wobsedźał. Wšě tele ležom-
nosće wobsahachu 56 kórcow 1½ měrcow srědnjeho pola, 31 k. 11¾ m. 
špatneho pola, 11 k. 7½ m. łukow, 40 k. 6 m. lěsa a hajow a 3 k. 
pastwišćow. — Wobsydnych wobydlerjow běše tam tehdy 25. 

Andrjejewič Wjelow. 
1 Lěćne łuki su tajke, kotrež jeno jedyn raz za lěto (w lěće) syku. 
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Škódliwosć łobody na polach. 
Znata rostlina na našich polach je łoboda abo pólšica (Chenopo-

dium album et Atriplex patula), kotruž tež na přetłatych pjeršćnych 
hromadach husto we wulkej mnohosći namakamy. Hdźež ta sama derje 
tučna a wulka zrosće, tam je w zemi wjele kalia a móžeja so tam 
tajke płody plahować, kotrež k swojemu tyću wjele kalia potrjebaja, 
kaž běrny, runklica atd. Hdźež je so wjele popjeła do hnoja zmje-
tało, tam je tež wjacy kalia a teho dla přińdźe tež łoboda a cyruje 
z běrnami, z runklicu, z čeŕwjenej rěpu atd. sobu a je najhórši a naj-
nahrabniši paduch. Přetož tak wjele hač móžno spóžera kali a su-
sodźinki dyrbja tradać. Při wobkopowanju běrnow so tutón njerjad tak 
wjele hač móžno wumjeta, tola njepoda so cyle a won wustupuje po 
krótkim zaso. Najprjedy nizki a ponižny, potom pak mócny a hordy po-
zběhuje swoju hłowu wyše druhich wužitnych rostlinow. Lědom poł 
łohća wysoka pušća hižom łoboda symjo a kazy zemju přez to, zo dobre 
wutki wucyca, dokelž ma žałosnje hłuboke korjenja. Sy-li sebi dał ło-
bodu na polach bjez běrnami tu a tam wysoko zrosć, dha ju khroble 
njewutorhuj, přetož ty by běrnjace pjeńki sobu sylnje wobškodźił a sebi 
wulkeje škody načinił; ale wzmi sebi nóž a wotrězaj ju. Lěpje za 
polo a twoje płody pak skutkuješ, hdyž ju tak zahe hač móžno potłóčiš 
a wšudźom za njej slědźiš, hdźež jeno so pokaže. Samo na pjeršćnych 
hromadach, kotrež chceš pozdźišo na polo wozyć, njedaj jej rosć, ale 
wutorhaj ju tak zahe hač móžno, wostaj ju na tej samej hromadźe ležo 
a posypaj ju z pjeršću. Tak wostanje wjele mocow we pjeršći, kotrež 
móžeš pozdźišo twojim běrnam a druhim pólnym płodam k cyrobje po-
skićić. Sy pak dał łobodźe přeměrnje wulkej nastać, je ći wjele dobrych 
mocow wućahnyła a hižom zaso symjo k nowemu njerjadej do zemje 
spušćiła, z čehož ći pozdźišo nowe dźěło a dališe mjerzanje nastanje. 

Dr. Fresenius we Wiesbadenje je łobodźiny popjel přepytał a na-
makał, zo ma ta sama wjele kalia, kalka, fosforoweho kislika a mag-
nesie we sebi. To su mocy, kotrež běrna k swojemu tyću trjeba a 
ze zemje wućahuje. Steji pak wulko- a dołhokorjenjata łoboda při-
pódla, dha tute mocy wusrěba a běrna wostanje mała, khripawa a nje-
dobra. Teho dla ma so kóždemu radźić, zo by łobodu na swojich 
polach wšudźom a z wulkej pilnosću zahubjował, tak ruče a hdźež 
so pokazuje. Horisław Mučink. 

Škórc. 
Škórc (Sturnus vulgaris), najlěpši přećel zahrodnikow a rólnikow, 

je čorny do wocelozeleneho přebiwaty ptačk, kotryž lohcy rjane khěr-
luški hwizdać a tež słowa wuprajeć nawuknje. Dźiwać so dyrbimy, 
zo ludźo hišće temule ptačkej za žiwjenjom steja, hačrunje je wón jara 
wužitny žračk překasancow. Wobhladajmy jeho spěw, bydło, ćahanjo 
a čłowjekowe zadźerženje přećiwo njemu. Škórc spěwa jara wjele: 
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nic jeno wšitke móžne zynki druhich ptačkow (kaz zybow, kačkow atd.), 
ale tež hłosy druhich stworjenjow (kaž: psow, tež spěwy čłowjekow), 
haj samo ropot a kwičenje druhich wěcow słyšimy w škórcowym khěr-
lušku zaso, a to tak luboznje zaplećene, zo wokřewja. ,Fijom, fi, fi‘, 
spěwa škórc a hrónčko dźěła machotajo z křidleškom; w cuzbje je wón 
pobył, na wšěch strachach dobył, nětko stary wita dom. — Hdźe dha 
je škórcowy dom abo jeho bydło? Škórc bydli na štomach w ,ku-
kawach‘, kotrež najlěpje na wulkich a šěrokich štomach wisaja; njejsu 
pak tu tele, so tež na žerdki powisnyć hodźa; wón so tež do swislow 
zasydli, hdyž štomy a žerdki nima. W tychle kukawach maja škórcy 
hnězda z jejkami (6 , haj samo 8 ) , hdźež tež swoje młode zastaraja, 
hač su zrałe. — W nazymje ćahnu škórcy přez Italiu do Afriki a ča-
kaja tam, hač so pola nas nalěćo započnje. Prěni pósli nalěća su pola 
nas škórcy (husto hižom kónc małeho róžka přikhadźeju): najprjódcy 
přińdźetaj dwaj (sanc a sančka) wšitke kukawy wobhladowajo, a wot-
lećitaj zaso; bórzy přińdźe jich štyri, šěsć a přeco wjacy. ,Kajka ra-
dosć, kajki čas! spěwy rža kaž był tu kwas!‘ A wšak tež je kwas a 
kermuša! Škórcy su pola znatych zaćahnyli a wjesela so nad wšitkich 
strowosći, spěwajo a hwizdajo. Spěwajo a hwizdajo twarja tež hněžka 
a tak ruče hač je bydleńčko hotowe, njesu jejka a lahnu młode. — 
Njeradźi so škórcej prěnje lehnidło, dha přihotuje druhe. Stare škórcy 
wodźa nětk swojich potomnikow wokoło, při čimž wulke syły překa-
sancow zaniča a přez to so ratarjej wužitne sčinja. Něhdźe za tři nje-
dźele leća k starym bydłam, zo bychu jim ,božemje‘ hwizdali. Na dobo 
su wšitke prječ a hlaj bórzy kryje sněh naše runiny, hory a doły. 

Naš přećel a spěwaŕ je wućahnył, bohužel, z najwjetša do Italie, 
hdźež mordaŕske syće a brónje čłowjekow na njeho čakaju! K čemu 
dha je Italiscy trěbaju? K jědźi je přihotuja; přetož za něčim khłó-
šćim su dawno žedźili. — Směmy pak na nich swarić? Ach ně! ně ! 
Pola nas su wšak tež mnozy, kotřiž tak jara wužitne zwěrjatka (spě-
warjow a rjedźerjow polow atd.) přez krk sunjeja! Kak škódni našim 
polam, łukam a zahrodam Italscy su přez to, zo wjele našich spěwacych 
ptačkow zaniča, njech kóždy přemysli — potom pak pasmy so tež, zo 
njebychmy sobu zaničowali, ale zo bychmy dali so přisporjeć temu, 
štož je wužitne! Podał J. A. P—č. 

Z Budyšina a z Łužicy. 
* Tež při spočatku tuteho lěta spominajmy tudy najprjedy na 

naše serbske nowinaŕstwo. Jene přeće je so dopjelniło, cyrkwinske 
nowiny za katholikow wjacy njepobrachuja. Duž wostanje hišće 
jeničke přeće wot lońšeho njedopjelnjene — rataŕske abo hospo-
daŕske nowiny. Njedyrbjała ta wěc tež rataŕskemu towaŕstwu luba 
być? W Čechach, Pólskej a druhdźe wudawaja rataŕske towaŕstwa 
tež w ryči wokolneho ludu swojeho sydła podobne časopisy. Nje-
dyrbjał so w rataŕskich towaŕstwach we Łužicy nichtó namakać, 
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kiž mohł serbske rataŕske nowiny załožić a wjesć? Znajemy wu-
stojnych serbskich ratarjow, konjerjow, pčołarjow atd. Do dopjel-
njenja našeho přeća wukhadźeja nětko: 1. Serbske Nowiny, tydźeńscy 
listno pod redakciu Smolerja; 2. Łužičan, kiž chce we wopřijeću po 
móžnosći so porjedźić; 3. Časopis towaŕstwa Maćicy Serbskeje, lětnje 
dwaj zešiwkaj abo něhdźe 8 listnow pod redakciu J. Buka, pro-
gymnasialneho direktora w Draždźanach; 4. Missionski Posoł, mě-
sačnje listno za evangelskich, pod redakciu fararja Rychtarja w Ko-
tecach, ćišćany we Wojerjecach; 5. Katholski Posoł, cyrkwinski 
časopis, měsačnje pod redakciu M. Hórnika; 6. w delnjołužiskej 
naryči: Bramborski ser(b)ski Casnik, tydźeńscy połlistna pod re-
dakciu Panka, ćišćany w Khoćebuzu. Njech so tute časopisy přeco 
bóle wudokonjeja a tež rozšěruja k zdźěłanju serbskeho luda! 

* Serbske Nowiny su zasy kročałku do prědka sčiniłe; su po-
čałe tu a tam ,c‘ za nowoprawopisne ,c‘ nałožować, tak zo su wot 
prawopisu ,Genovefy‘ a ,Katholskeho Pósła‘ a z tym tež wot no-
weho łaćanskeho prawopisa jenož hišće wo połdra p ismika 
zdalene, dokelž hišće ,s‘ město ,z‘ a z dźěla ,ss (ß)‘ město jedno-
reho ,s‘ pisaja. Njedlijmy so tola tak dołho ze zjednoćenjom Ser-
bow w pismje; woni wšak, hdyž wšitcy jenak pisamy, tajke hišće 
trěbne přeměnjenje za někotre minuty zapřimnjeja! Duž sćěhujće, 
wudawarjo knihow za evangelskich, k. Smolerja a porjedźće hnydom 
a z dobom swój njeprawopis! 

* Prěnjeje knižki lutherskeho knihowneho towaŕstwa ,Bibliskeho 
pućnika‘ je so prěnje wudaće w 2000 exemplarach rozpředało, tak 
zo je so dyrbjało druhe w 1000 exemplarach wobstarać. 

* Knihownja Maćicy Serbskeje je před někotrym časom krasne 
dary ze zakłada hr. Ossolińskich we Lwowje dostała. 

Dopis. 
Z W u l k e h o D a ž i n a , 5. januara. W běhu poslenjeje nazymy 

su zaso na našej 7 minutow wot našeje wsy ležacej ,Małej Landskronje‘ 
spody wysoko ležacych a stejacych basaltnych stołpow při kamjenje-
łamanju na 4 palcow dołhi křiwy na kóncu spošika (schräge) wotrěz-
njeny nóž namakali, kiž je wěsće, kaž te hižom prjedy namakane su-
dobja, wot našich pohanskich wótcow při woporach trjebany był. Tež 
je so spodźiwny kamjeń z wołojom změšany na tutej horje w čistym 
basalće namakał. My tute wěcy do museja Maćicy Serbskeje posćelemy. 
(Přisp. red.: Sława Wam!) Wot stareho něhdušeho lubijskeho klóštra 
wosta po twarjenju noweje měšćanskeje wučeŕnje hišće blizko pola serb-
skeje cyrkwje sw. Jana khěža radneje knihownje stejo. Lětsa 2. januara 
počachu tež tu khěžu wottorhować, dokelž bě k. Bretschneider kamjenje 
teje sameje wot rady kupił. Př i wuryću a wuzběhnjenju zakładneje 
murje tejele khěže blizko serbskeje cyrkwje storčichu dźěłaćerjo na 
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row z wjele nopami a čłowjeskimi kosćemi. Pódla a bjez tutymi ko-
sćemi ležachu pak hišće hornčeŕske bleški1 a šklički; bjez tymi zbytk-
nymi kosćemi bě něšto kalka ze zemju změšane. Te bleški su 3 palcy 
wysoke, 5 palcow we najwjetšim wobkruhu tołste a horkach šijka 2 
palcaj; te šklički, kiž bohužel žane cyłe njewostachu, su snadź 12 palcow 
we wobkruhu a maja štyriróžkate dno. — Zo tuto žane křesćanske po-
hrjebnišćo njeje, wjele mjenje hišće wopokazmo złóstnych skutkow něh-
dušich wobydlerjow tuteho lubijskeho klóštra, na čož so tak husto rady 
z njeprawdu huda, swědči zjawnje to, zo je so to pohrjebnišćo spody 
zakładneje murje něhdušeho klóštra namakało; po tajkim je to pohrjeb-
nišćo tam prjedy było dyžli klóštr. Zo su kalk bjez ćěła sypali, wo- pokaže jenož tak wjele, zo su te namakane ćěła tam we wójnskim abo 
mórskim času kładźene. Dokelž so pak w rowach hišće tež wšelake 
sudobja namakachu, je to zjawne swědčenje, zo je to p o h a n s k e p o -
h r j e b n i š ć o našich serbskich wótcow było, a dokelž tež při přetwa-
rjenju pódlastejaceje serbskeje cyrkwje před 20 lětami na wšelake zbytki 
čłoẃskich nopow a kosćow storčichu, dha je to čiste a dowjedźace do-
pokazanje, zo je jow we pohanskich časach wjetše pohrjebnišćo było. 
Kaž je znate, pokhilichu so křesćanscy missionarojo po móžnosći k temu, 
štož bě pohanam drohe, zo bychu na te njeprawe nabožne spóznaća te 
čiste a prawe křesćanske spóznaća twarili. Ale to so wosebje tež we 
zwonkownych wěcach sta. Zo bychu naši pohanscy wótcojo ćim radšo 
a skeŕšo so křesćanstwu přikhilili, dachu jich prědarjo a wučerjo na 
tajkich městach, kiž běchu jim swjate (jako wopornišća a pohrjebnišća) 
křesćanske khapałki, cyrkwje abo klóštry twarić. Dokelž je pak tuto 
pohrjebnišćo we Lubiju našim serbskim pohanskim wótcam lube a swjate 
było, su woni tam jako přewobroćeni k Jězusowej wěrje najprjedy kha-
pałku, potom serbsku cyrkej swjateho Jana a naposledku we 14. lět-
stotku hišće pódla klóštr natwarili. J. M. 

1 Tež wot tych samych smy jenu za serbske museum kupili. 

Słowjanski rozhlad. 
Horliwy a wučeny čěski narodowc je 25. z. m. wumrjeł, Dr. med. Józef Čejka , 

professor university w Prazy. Wón bě rodźeny 7. měrca w Rokycanach, wot lěta 1847 
professor a w l. 1848 tež pósłanc na sejmje we Winje. Pódla swojich lěkaŕskich wě-
domnosći wobsedźeše tež wulku znatosć w ryčespytu a w hudźbje, štož jeho spisy a 
nastawki dopokazuja. Wulke zasłužby dobu sebi z přełoženjom 12 dramow Shake-
spearowych, kaž tež z přełožkami z druhich słowjanskich ryči a z romanskich. Cyłe 
swoje zamoženje, 15,000 šěsnakow, wotkaza wudowskemu fondu doktorow lěkaŕskich. 
Swjaty měr jeho nadobnej duši! — W tu khwilu wukhadźa 55 wšelakich čěskich a 
słowakskich nowinow a časopisow; z nich wudawa so 6 kóždy dźeń, 3 dwójcy za ty-
dźeń, 16 tydźeńscy atd., a to 40 w Čechach (36 w Prazy), 5 na Morawje (2 w Brnje, 
3 we Wołomucu), 1 w rakuskej Šlezskej (w Opawje), 8 we Słowakach, 1 w Americy 
(St. Louis). — Redakciu belletristiskeho časopisa ,Lumír‘ je nětko k. W. Hálek, jedyn 
z najpłódnišich młódšich spisowarjow, na so wzał. Serbja, kiž běchu při poslednim 
spěwanskim swjedźenju, wjedźa so derje na njeho dopomnić! — W Prazy džeržeštaj 
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w poslednišim času k. Dr. Anton Frič a znaty narodowc Wójta Náprstek, kiž je tež 
sobustaw našeje Maćicy, zjawne přednoški wo poslednišej londonskej wustajency a wo 
jendźelskich zarjadowanjach, mašinach atd. W jenej z wóndanišich přednoškow měješe 
k. Náprstek we wulkim salu na Žofinje 1000 posłucharjow, mjez kotrymiž bě něhdźe 
600 damow! Zastupne pjenjezy, kotrež jenož knjezojo płaća, nałoža so na nowe in-
dustrialne museum w Prazy. — Časopis ,Lumír‘ je k lońšemu lětnikej krasnu præmiu 
,poraženje Tatarow pola Wołomuca‘ wot J. Hellicha přidał. — W. Lhota je spis za 
ratarjow wudał, kotryž je rataŕske towaŕstwo pokhwaliło. — Dostojne föderalistiske 
nowiny ,Pozor‘ su dyrbjałe přestać, dokelž je jich redaktor, sławny kanonik Štulc, w 
ćišćowym processu wotsudźeny a dokelž k. Dr. Staněk, kiž chcyše je dale wjesć, njeje 
dowolnosć dostał. — Dźeń 17. decembra swjećeše swětoznaty professor Purkyně 75. na-
rodny dźeń. Towaŕstwje ,Sokol‘ a ,Hlahol‘ zrjadowaštaj teho dla wječor před tym ćah 
z pokhodnicami (faklemi) a tež buchu někotre chory před jeho domom spěwane. — 
Na nowozałoženu Maćicu za Słowakow je so 30,000 šěsnakow dobrowólnych darow 
nawdało. Wulke zasłužby wo nju ma wosebje biskop Moyses. 

Ładnowski je štwórty zwjazk swojeje zběrki ,Teatra wierszem i prozą‘ wudawać 
započał. — Anczycoweje pólskeje historie we wobrazach je so wob dwaj měsacaj 2000 
exemplarow předało. — Řunje smy krasnu knižku za dźěći z Waršawy wot Celsa Le-
wickeho dostali; je to ,Kolenda (nowolětni dar) dla dzieci polskich‘ wot Gralewskeho. 
— Sławny redaktor ,Gazety Polskej‘ Kraszewski a nic mjenje sławny redaktor ,Biblio-
teki Warszawskej‘ Wójcicki staj so dyrbjałoj redakcie wzdać. — ,Goniec‘ rěka nowy 
politiski a literarny dnjownik we Lwowje, kiž so pod redakciu H. Nowakowskeho wu-
dawa. — ,Jutrzenka‘, časopis za židowskich Polakow we Waršawje, je so z nowym 
lětom znamjeniće powjetšił. 

Horliwy Khorwat biskop Strossmajer je Maćicy w Zadru 300 šěsnakow darił a 
druhe 700 slubił. Wón bu z tym za prěnjeho čestneho sobustawa mjenowany. Po 
50 šěsnakach darichu baronaj Vranyczanyi-Dobrinovićej a sławny basnjeŕ Nikola To-
maseo z Milana. 

,Sowrjemjennik‘ budźe w nowym lěće wukhadźeć pod redakciu znateho basnjerja 
Njekrasowa, znajerja staroruskeje literatury Pypina, filosofiskeho spisowarja Antonowiča 
a novellisty Sałtykowa. 

Wot redaktora. 
Prošu swojich česćenych sobudźěłarjow, zo chcyli mje 

nětko ćim husćišo a z wjetšimi dźěłami podpjerać, dokelž sym 
tež redakciu ,Katholskeho Pósła‘ na so wzał a zastupnika 
w redakcii ,Łužičana‘, Serbam tež trěbneho, dostać njemóžach. 
Štož do wopřijeća njezměni so ,Łužičan‘; jenož chce wjacy 
historiskeho a zemjopisneho podawać, tola dyrbi to kóždo-
časnym swětnym podawkam po móžnosći blizko być. Za to 
njepřinjesemy přichodnje wjacy nastawki, kiž hospodaŕstwo 
nastupaja. Přirodopisne nastawki wobroća so přichodnje 
k mjenje znatym předmjetam. 

Ćišćał E. M. M O N S E w Budyšinje. 
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Barby Serbowki. 
Tři kwětki znaju młódniwe, 
Su najlubše mi na swěće; 
Te barbu troju Serbowstwa 
Do zwjazka krasnoh‘ wjazaja, 
A wšitke swěrne Serbowki 
Njech su kaž tute kwětaški. 

Ta prěnja něžna fijałka 
So w trawcy, w lisću pokrywa; 
Wšak lube znamjo m ó d r i n k i , 
Najsłódša wóń, ju přeradźi. 
Duž módrinka budź ponižna, 
Ty holčo, swěrna Serbowka! 

We s n ě h b ě ł ej pak drasćičcy 
So druha krasni w zahrodcy; 
To sotra rjana pócćiwosć, 
Kiž debi ćicha ponižnosć. 
Nož njewinwatosć lilije 
Budź pycha twojej młodosće. 

A róžu třeću najrjeńšu 
Ty k nimaj zwjazaj č e ŕ w j e n u ! 
Z njej lubosć horca wukćěje 
Za tebje k serbskej wótčinje. 
Njech módra, běła, čeŕwjena 
Su twoje barby, Serbowka! 

Borančanski. 

Serbšćina. 
Je serbska ryč , kaž lyry slěbrozuki, 
Kiž hiba porsćik zefyra; 
Kaž truny, kotrež přez hajnišća, łuki 
Najmiłše zynki zaklinča; 

Zo kwětka tež směwa 
So wjesele, spěwa 
A klinči haj a dom. 

Njej’ serbšćina kaž wětry šepotace 
A w hałzach mócne šumjenje? 
Njej’ w studničcy to žórło pluskotace 
We sćinje ćiche zynčenje? 

Haj khwalimy miłu 
Tu mócnu a žiwu 
Sej serbsku našu ryč! 



18 

A praj , hač nješuči kaž žołmy wodow, 
Kiž wichor wala wějacy? 
Kaž hrimot, mróčelow to połny škodow, 
Hdyž njemdri z błyskom zatrašny? 

H a j , hrožace słowa 
Ze žołmjacoh‘ doła 
To potom zynki su. 

Sy słyšał hdy ty lubozniše spěwy, 
Hač sołobika, škowrončka? 
Sy posł‘chał, na jězoru koł hdyž běły 
Swój spěw we smjerći zanoša? 

Tak klinči kaž žana 
Tež ryč naša rjana; 
Duž najlubša nam budź! 

Ćěsla. 

Dźěćo jateho. 
(Pokračowanje.) 

,Dźens je so nam dźiwna wěc stała, knježe jastwowniko‘, pra-
ješe hruby, zasadźity muž, jedyn z wobkedźbowarjow jatych we H.... 
k swojemu předstejićerjej. ,Namakachmy wonka płakacu mału holčku, 
a moja žona dyrbješe ju k nam domoj wzać: njemóžachmy ju tola 
dać zahinyć. Jeje mjeno njejsmy dotal wuslědźili. Praješe jeno, 
zo je Hanka — myslu, zo chce tu někoho w jastwje wopytać; ale 
njemóžemy so jeje ničo doprašeć, ani z wotkel přikhadźa, ani kajki 
zamysł ma.‘ 

,Duž přiwjedźće ju sem‘, praji jastwownik. ,Moja mandźelska 
trjeba runje holcu, kotraž by jej w domjacym trochu pomhała. Móžno, 
zo so k temu hodźi.‘ 

Po khwilcy steješe Hanka, po cyłym ćěle třepotajo, před jast-
wownikom. Hanka běše rjana holčka. Jeje wulkej mudrej woči 
měještaj jara dojimawy wuraz ćežkomyslnosće, a jeje cyła zwon-
kownosć činješe lubozny zaćišć, hdyž bě nětko přećelska ruka jeje 
rjane žołtojte włosy hładcy wučesała a ju z dobrymi črijemi wobdariła. 

,Z wotkel přikhadźeš, holčka?‘ prašeše so jastwownik přećelnje. 
,Z B.‘, wotmolwi z ćicha holčo. 
Mužojo ze spodźiwanjom na so pohladachu. 
,A tola nic pěši?‘ 
,Haj, knježe‘, wotmolwi holčka hišće bojaznišo; zdaše dźě so 

jej, zo słyši krutosć w stajenym prašenju. 
,Čeho dla sy sem přišła?‘ 
,Zo bych nanka widźała.‘ 
Při tychle słowach da so do płakanja, a jeje słaba postawa 

třepotaše w pohnuću začućow. 
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,Štó je twój nank?‘ prašeše so jastwownik z lubosćiwym hłosom. 
,Mój nank rěka Čornak‘, wotmolwi holčka, hdyž jej žałosćacy 

płač ryčeć dowoli. 
,Mamy tudy třoch Čornakow: Józefa, Błažija a Hawštyna‘, při-

staji wobkedźbowaŕ na prašace pohladnjenje swojeho předstejerja. 
,Holčka, rěka twój nan Józef?‘ 

Hanka njewotmolwi; přetož wustate napinanje a podeńdźenja 
mócnje nětko na nju skutkowachu, běchu ju takrjec wo rozom přinjesłe. 

,Je-li to Józef‘, praji wobkedźbowaŕ při sebi, je to zły čłowjek; 
smy jemu dźensa rano dyrbjeli dwoje puta dać, dokelž chcyše so 
z jastwa wudobyć — njezasłuža tak rjanu dźowčičku. Nó pój, mó-
lička, nadeńdźemy twojeho nana.‘ 

Wza Hanku za třepotacu ruku a wjedźeše ju po ćěmnych, 
dołhich khódbach nimo čornych wjelžnych murjow a zezamkanych 
durjow. Ćežke kročele jastwownika a wobkedźbowarja wubudźachu 
zrudny wothłós w tutych ćěsnych twarjenjach. Běše to dołhi, šě-
roki row, w kotrymž dźěchu, row, w kotrymž so žiwe pokhowachu 
wutroby, wutroby, kotrychž pukot bě takrjec słyšeć w tutej hrózby-
połnej ćichosći. Wšitko tu ryčeše wo złósćach, wo strašnych, z kru-
tosću zakonja sputowanych njepřećelstwow. 

Jastwownik kročeše nětko z holčku, kotrejž nanowsku starosći-
wosć wopokaza, po skhodach horje, potom hišće kusk po zawrjenej 
khódbje a zasta skónčnje před durjemi, na kotrychž zasuwu wotsuny. 
Wusate, hrube wobličo mužske so hnydom při wuhladku pokaza. 

,Waša dźowka tu je, chce was widźeć‘, rjekny jastwownik. 
,Dźowka — hm! Što wam připaduje?‘ wotmolwi pokhmurjenje 

jaty. ,Nimam žanu dźowku. Hdy bych dźowku měł, njebyšće mje 
tudy dźerželi.‘ 

,Nanko!‘ zawoła Hanka. — Dźěćacy hłós roznošowaše so tak 
słódcy, tak spodźiwnje krasnje po strašnym jastwje; hdyž pak wo-
bydleŕ teje komorki swoje wobličo bóle do wuhladka při durjach 
stłóči, přikry holčka, z hrózbu zajata, swoje wobličo zady jastwow-
nika, ćiše zdychujo: ,To njeje mój nank.‘ 

,Nó, duž woprašamy so pola druheho‘, praješe česćomny jast-
wownik, a wjedźeše swoju mału přewodźeŕku k druhej komorcy. 
Přećelnišo dyžli při prjedawšej komorcy praješe přez durine wu-
hladko: ,Horje, Błažijo, je tu waša Hanka, njechaće ju widźeć?‘ 

,Hanka?‘ běše wotmolwjenje — potom dołhe mjelčenje — ,mě-
jach něhdy Hanku, ale nic mału Hanku — překłoch jej wutrobu. 
Bóh budź mi smilny. Dźiće — to njeje moja.‘ 

Zasy zawoła lubozny dźěsćowy hłós: ,Nanko!‘ Jaty přińdźe 
hač k samemu woknješku, młodostne to wobličo, kotrehož módrej 
woči skoro njewinowaće hladaštej, tak zo by so hrěch być zdał, 
tuteho młodźenca za někajkeho złóstnika dźeržeć. Jaty wuhlada 
sylzojty, prošacy pohlad dźěsćowy. Mróčno zrudoby pokry jeho čoło, 
hłuboke zdychnjeńčko žołmješe so z jeho wutrobna a w ćichim sto-
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nanju khelpaše k swojemu łožu, wołajo: ,Woteńdźće z njej, nje-
móžu na tak čistu bytosć hladać. Njemóžu!‘ 

Hanka zasy z ćicha płakaše: ,to wón njeje‘, a jeje stary přećel 
wjedźeše ju dale k třećej komorcy. 

,Hawštynje, je tu mała holčka, Hanka, waša dźowka, chce was 
widźeć.‘ 

,Što?‘ wotwoła so hłós z łoža w komorcy. Jaty bjezdwělnje 
runje wocući. 

,Waša dźowka.‘ 
Šćerkot putow přeńdźe wuši dźěsća a zatřase je we hłubosći 

wutroby. We wuhladku durjow wozjewi so wobličo muža z pře-
ćelskim, ale ćeŕpjacym pohladom. Na spočatku njezdaše so roze-
mjeć, što jemu chcedźa, a kaž daloko jemu to jeho puta dowolichu, 
bližeše so k wuhladku a hladaše na wupłakane holčo. To běše 
přewjele za to dźěćo. Z křičenjom zawoła: ,Nanko, nanko!‘ a padźe 
poł bjez rozoma k nohomaj jastwownika k zemi. 

,Hanka‘, zawoła nětko jaty a bolostne wiwy sćahowachu jemu 
hubje. ,Bože dla, što je će sem přiwjedło?‘ 

Mjez tym jastwownik holčo zasy zbudźi. 
(Skónčenje přichodnje.) 

Wobraz ze žiwjenja zbožowneho bura. 
Što čini člowjeka zbožowneho a wjesołeho? Jeho wobsedźen-

stwo, přiroda, jeho wobdawaca, a jeho swěrne skutkowanje. Chcemy 
raz wšitke druhe stawy člowskeho towaŕstwa nastronić a jeničcy 
wobraz zbožowneho serbskeho bura sebi před woči stajić. 

Khapon je spěwał, štyri je biło; njech dźeń swita abo njech 
hišće ćěmnosć a mrokota zemju přikrywa: bur so zběha ze swo-
jeho lěhwa. Wón skoči z lěhwa radostnje a khwali Boha dźakownje. 
Wón budźi žonu, wón woła wotročka, wón čini žiwy cyły dom. A 
nětko do dźěła spěšnje a wjesele, pak do bróžnje, pak won na polo 
abo na łuku abo do keŕkow. Tež jeho mandźelska w tu khwilu 
njeje prózna; wona zatepja a wari snědanje za ludźi a skót, dźe 
potom do hródźe, hdźež ju hłódny skót mórčo a korčo lubje powi-
tuje. Wona picuje kruwy a swinje, sypa ječmjeń kurom a husom 
a njezapomni ani psa ani kóčki, zastara tež swoje mólčke, kiž su 
mjez tym stanyłe. A nětko přińdu nutř z próznymi brjuchami a 
dobrym požadom knjez a hospodaŕ a cyła čeledź a sydaja so k blidu. 
Hospoza přinošuje poliwku (zopu) a běrny abo khofej a khlěb a 
butru a wšitkim zesłodźi po ćežkim dźěle zwučene snědanje. A 
nětko po mócnym wokřewjenju hnydom zaso do dźěła; činić je dosć. 
Žně su wulke, rukow je mało. Po poměrje počasow je wšědne dźěło 
wšelake. Tu ma so drjewo pušćeć, maja so walčki rubać; rola ma 
so přihotować, dyrbi so syć a sadźeć; łuka ma so syc, syno a wo-
tawa domoj wozyć, žnjeć a dom khować, štož je rola přinjesła, zbě-
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rać a šćipać, štož je na winowym pjeńku zezraliło abo štož je na 
sadowych štomach narostło, a w zymje młóćić abo přasć a pjerje 
drěć. A hdyž je nětko lěto nimo a hdyž je samo srěnjemu burej 
jeho pilne prócowanje sto abo dwě sćě tolerjow čisteho dobytka wot-
ćisło, njedyrbjał so wón zbožowny začuć a zradować we swojej wu-
trobje? Wšak je wšitko jeho; wšo je sebi zasłužił přez samsne skut-
kowanje; wšo je jemu spožčiła dobroćiwa přiroda a jeje mócny knjez. 

Ale tež we druhim nastupanju začuje so bur ze swojej swójbu 
zbožowny a radosćiwy. Přińdźe-li njedźela a z njej dźeń měra a wot-
počinka, wotpołoži wón swoju wšědnjacu drastu a swoje wšědnjace 
pomyslenja, kiž běchu jeno na ze ske złožene a pućuje swjedźeńscy 
zwoblekany ke mši, zo by Bohu lubemu Knjezej so dźakował za 
spožčenu móc k dźěłu a za Bože žohnowanje na polu a łucy, na 
zahrodźe a w lěsu, w pincy a bróžni, w hródźi a domje. — A hišće 
krasnišo wupyšena dyžli knjez dźe za nim jeho mandźelska, w ru-
komaj spěwaŕske knihi a rjane wonješko ze swojeje zahrodki, zo 
by z nuchanjom mócnje dymjacych kwětkow wostudne spanje sebi 
zaćěrjała, kiž mohło ju w cyrkwi nadpadować a jejnu nutrnosć haćić. 
Radosćiwy dźe bur ke mši a z błyšćatym wobličom přińdźe wote 
mše. Zda so, jako by z njedźelskej drastu cyle druhi člowjek do 
njeho zaćahnył. Popołdnjo je k wukhadej na polo, łuku a do keŕkow 
postajene. Štož je wšědny dźeń nadźěłał, štož je jemu na polu, na 
łucy a w keŕkach narostło, to chce wohladać, na tym chce raz nje-
dźelscy so zawjeselić, tež snadno spěwanje ptačkow a čisty miły po-
wětr tak prawje z cyłej wutrobu wužić. To su burowe njedźelske 
wjesela. A jeho dźěći? Te skakaja tak žiwje a wjesele wokoło 
nana a maćerje, zraduja so rjanosće kwětkow abo pychi pisanych 
mjetelow, abo hraja z psyčkom a kóčku abo majkaja a koša młode 
jehnjatko abo wjesela so nad ławki a stólcy přeskakowacymi lóštnymi 
kózlatkami. Tež burowe dźěći maja swoje wjesela a začuja so zbo-
žowne. A wobradźa hakle Bože dźěćo, přińdu běłe hody a z nimi 
swěćaty štomik Božeho dźěsća, napowišany z pozłoćenymi jabłukami 
a worjechami, rózynkami a cokorowymi wěcami, leža pod nim ro-
zynkate kołački, rukajcy a knižki z barbjenymi wobrazami, to na-
čini wjesele, wyskanje a skakanje, hladanje a powjedanje bjez kónca. 
To čini tež nana a maćeŕ zaso młodeju; tež wonaj začujetaj so 
zbožownaj kaž jeju dźěći. To su wjesela, to su zboža wjesneho 
serbskeho bura. Rostok. 

Róžine sylzy. 
(Wot F. Stolle.) 

Chceš widźeć w kwětnym zahonje 
Ze znamjenjow najrjeniše, 
Dha zhladuj róži do wóčka, 
Hdyž so w nim sylzy zybola. 

Ći Twoje horjo róža wě, 
Tež znaje Twoje wjes’la wšě; 
Haj wona, róžow najrjeńša, 
Twój dóńt rad z Tobu rozdźěla. 
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Hlaj, pod lipu tam ćichowna 
Je smjertna hórka zelena, 
A před njej’ widźiš maćeŕnu 
Stać rozłamanu wutrobu! 

Ta wboha maćeŕ zblědnjena 
Rowčk mały zrudna wobjima, 
Wšak do njeho so pušćiło 
Je jeńčke jejne dźěćatko. 

So směrka, rosa wustupa, 
W wšej krasy róže kćěwuja, 
Hdyž widźa pak ból maćeŕnu — 
Jim sylzy steja we wóčku! 

Přeł. Fiedleŕ. 

Přeco wjacy! 
(Wot Eckermanna.) 

Kak rady chcył ju widźeć, 
Ach jeno jeńčki króć! 
Hdyž sym ju nětko widźał, 
Chcył přeco zaso widźeć 
Ju wjele tysac króć! 

Chcył jejnu ružku tłóčić, 
Ach jeno jeńčki króć! 
Hdyž sym ju nětko tłóčił, 
Chcył přeco zaso tłóčić 
Ju přez stotysac króć! 

Kak rady chcył ju košeć, 
Ach jeno jeńčki króć! 
Hdyž sym ju nětko košił, 
Chcył přeco zaso košeć 
Ju milliony króć! 

Přeł. Pětrowič. 

Wěža babylonska. 
(Z ludu.) 

Hdyž běchu babylonsku wěžu tak wysoko natwarili, zo bě jeje 
sćin tři sta mil dołhi a zo jandźelow w njebjesach spěwać słyšachu, 
přińdźe Bóh tón Knjez na zemju a zetka dweju hólcow. ,Pomhaj, 
Bóh, hólcaj‘, postrowi jeju. Wonaj pak wotmołwištaj: ,Bóh nam 
nětko pomhać njetrjeba, hdyž smy hižom tak wysoko natwarili, 
nětko tež sami to dokonjamy.‘ Ale sprawny Bóh pokhosta jich 
hordosć a zašmjata jich rozom a ryč tak, zo jedyn druhemu wjacy 
njerozemješe a kóždy po swojej woli činješe: jeni twarjachu, druzy 
torhachu, jeni nošachu horje, druzy walachu je zaso dele. Tak so 
tale wěža njedotwari. M. R—a. 

Popjelniča. 
(Z ludu.) 

Běštaj něhdy nan a mać a taj měještaj jenu holcu, kotrejž so 
złoty měsačk na čole swěćeše. Na to ta mać wumrje, a nan chcyše 
sebi tu holcu za žonu wzać. Ta holčka njechaše. Wona měješe 
we wsy kmótru; duž tam dźěše a jej wupowjeda, zo chce nan ju 
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za žonu měć. Kmótra pak praji: ,Dźi dom, rjekń swojemu nanej, 
zo dyrbi ći slěbornu drastu kupić.‘ Holčka wróći so dom a praješe 
to nanej. A nan dźěše na hermank a přinjese tu slěbornu drastu. 
Potom dźěše ta holčka zaso k tej kmótře, a kmótra praješe, zo dyrbi 
jej nan hišće złotu drastu kupić. Holčica wróći so domoj, praješe 
to nanej a nan jej kupi. Wona dźěše zaso k tej kmótře a ta praješe: 
,To hišće dosć njeje; dźi dom, rjekń swojemu nanej, zo dyrbi ći 
dejmantowu kupić.‘ Holčka wróći so dom, praji to nanej, a nan 
jej kupi. A holčica dźěše zaso k tej kmótře, a ta rjekny: ,To přeco 
hišće dosć njeje; dźi dom, rjekń swojemu nanej, zo dyrbi ći wozyčk 
kupić, tajki, kiž sam jězdźi a kotryž nichtó njewidźi a křudźik k temu. 
Do teho so sydń a wotjědź!‘ Mótka wróći so dom, praji to nanej 
a nan jej to kupi. A holčka sydźe so do wozyčka a jědźeše do 
swěta. Přijědźe do zeleneho lěska a tu zlěze z woza. Njedaloko 
wuhladawši knježi dwór dźěše do njeho a prašeše so, hač žanu 
dźowku njetrjebaju. Woni dźachu ,ně‘. Knjez pak praješe, zo po-
pjelniču pytaju. A tak so wona přistaji. Běše pak něhdźe kwas 
a tež tón knjez so na njón hotowaše a wotjědźe. Tež popjelniča 
běžeše do lěska, wotmjeta swoju popjełowu drastu a jědźeše w slě-
bornej na kwas. Po wobjedźe tón knjez jara z njej rejwaše a chcyše 
ju dom přewodźeć; ale wona so jemu wutorže, ćekny do swojeho 
wozyčka a jědźeše do lěska. Tam zwobleka swoju popjełowu drastu 
a dźěše dom. Druhi dźeń hotowaše so knjez zaso na kwas. Dokelž 
chcyše so škórnje přewobuć, dyrbješe popjelniča hić je dźeržeć. Ale 
wona je prawje njemóžeše a duž ju knjez ze zuwakom za wuši dyri. 
Potom dźěše tón knjez zaso na kwas. Holčka pak běžeše do lěska, 
zwotmjeta swoju popjełowu drastu a jězdźeše we złotej na kwas. 
Tam hladaše tón knjez jara na nju, přetož ta cyła jstwa swěćeše 
so wot złoteho měsacka, a tak so wona temu knjezej jara lubješe. 
Po wobjedźe tón knjez zaso jara z njej rejwaše a so prašeše: ,Čeja 
dha sy?‘ Tola wona jemu njepowje, ćekny do swojeho wozyčka a 
jědźeše dom. Tež třeći dźeń dźěše tón knjez na kwas, Popjelniča 
pak běžeše do lěska, zwotmjeta swoju popjełowu drastu a zhotowa 
so do dejmantneje. Potom sydźe so do wozyčka a jědźese tež na 
kwas. Knjez rejwaše po wobjedźe zaso z njej a prašeše so jara: 
,Z wotkel dha sy?‘ A wona jemu wotmołwi: ,Ja sym z teho kraja, 
hdźež ludźo ze zuwakom za wuši ćepu.‘ Tón knjez so zastróži a 
praješe: ,To tola žadyn kraj njeje, ja sym wóndy našu popjelniču 
ze zuwakom za wuši dyrił.‘ Ta holčka mjelčeše, wón pak tykny 
jej swój slěborny pjeršćeń na porst a chcyše ju jara rady dom pře-
wodźeć; ale wona so jemu wutorže, ćekny do swojeho wozyčka a 
jědźeše do lěska. Tam zwobleka swoju popjełowu drastu a dźěše 
dom. Na druhi dźeń rano prošeše popjelniča jara kuchaŕku, zo 
chce knjezej poliwku drjebić. Kuchaŕka jej njechaše dać prajicy: 
,To móže něšto wot tebje wotpadnyć, a knjez by jara swarjeł.‘ Ale 
dokelž holčka jara prošeše, dha jej kuchaŕka dowoli. A spody do 
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kuskow pušći ta holčka jeho slěborny pjeršćeń. Knjez stany, snědaše 
a na dnje poliwki běše tón pjeršćeń. Duž zawoła kuchaŕku nutř a 
praješe: ,Štó je tu poliwku drjebił?‘ Kuchaŕka so zastróži a praješe: 
,Popjelniča mje jara prošeše, zo chce ju drjebić a duž jej dowolich.‘ 
Knjez jej rjekny: ,Dźi po popjelniču!‘ A ta přińdźe cyła popjełojta 
a čoło měješe z čornym rubiškom zawjazane. Knjez jej kazaše, zo 
by rubiško prječ wzała. Wona je wza a tu so ta cyła jstwa za-
swěći. Potom wottřasny swoju popjełojtu drastu a spody běše cyła 
dejmantowa. A tón knjez wza tu holčicu za swoju mandźelsku. 

M. R—a. 

Zemja. 
Naša zemja je našich wšitkich mać, ta hospoda, w kotrejž swoje 

žiwjenje wobzamknjemy, row a wotpočink našeho dźěła. Zemja je po 
tajkim započatk, překhod a wukhod našeho žiwjenja, kotraž je wot 
mnohich tysacow lět sem mnohe tysacy čłowjeskich narodow nosyła, 
požrjeła a wupłodźiła, a je khmana a hotowa, na tymle swojim dźěle 
wobstać a swoje ćeže wuspožerać. Tak pućuje a překhadźuje žiwa zemja 
na morwej zemi, hač so na posledku jena z druhej změša. 

Hdyž nětk tak zemju wobhladam, dha spominam, zo sym wot njeje 
wzaty a dyrbju so, runje kaž wšitke druhe čłowjeske dźěći, zaso do 
zemje wróćić. J e pak to maćeŕska dobrota, zo mje zemja nosy, ze-
žiwja a moje ćěło k sebi wozmje; ale hišće wjetšu lubosć wopokazuje 
mi , zo mje mjelčo na smjerć dopomina a mje wuči, zo drje je ćěło 
ze ske , moja duša pak njebjeska. A. W. 

Přirunanje wšědneho ranja ze stworjeńskim ranjom. 
Na kóždym ranju je wšitko puste a prózne a ćěmno nad hłubo-

kosću. Zymne raniše wětry poduwaju na morju směrkow we switanju. 
Hlaj! Duž praji Bóh: ,Budź!‘ — a raniše zerja stupaju horje. Ale 
hišće leži njebjo kaž na zemi, kaž jězor zda so ći do mhły zawalena 
přiroda. Tola nětk wuliwa so swětło dele, njebjo zběhuje so wot zemje 
kaž kryw: nětk rozdźěliš zemju, wodu, hory, štomy, rostliny. Słónco, 
wšo wožiwjace, wustupi, kaž wóčko Bože; žiwjenje rozliwa so po cyłej 
přirodźe, wšudźe so hiba. Čłowjek pak pozběhuje swoju hłowu a widźi 
to dźiwow połne skutkowanje teho njewidomneho a tola wšudźe blizkeho. 

A. W. 

K serbskej statisticy. 
Podawa Dr. Pful. 

Přez khwalobnu wosebnu přećelnosć statistiskeho bureau’a w Drež-
dźanach je nam móžnota data, česćenemu serbskemu čitaŕstwu nadrobny 
přehlad poskićić, kak wjele je so při poslednim ludličenju 3. dźeń de-
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cembra 1861 w saskich sudach (abo sudnych zastojnistwach) S e r b o w 
do wobydleŕskich lisćinow zapisało. Při swojej rozprawje dźeržimy 
so zwučeneho zemjepisneho rozpołožka našeje wótčiny; počinamy pak 
popřirodnje z hłownym sydłom serbskeho naroda. 

A. Markhrabstwo Hornje Łužicy 
z přiwzaćom někotrych Mišniskich městnow. 

Krajska direkcia Budyšin. 
Hamtskej hejtmanstwje I. II. 

S e r b j o S e r b j o 
Mjeno městna. na 

wsach. 
w 

měsće. 
zhro-

madnje. 
Mjeno městna. na 

wsach. 
w 

měsće. 
zhro-

madnje. 
Sud B u d y š i n 20615 2497 23148 Sud L u b i j 3978 111 4089 

„ Kamjenc 
„ Rakecy 
„ Šěrachow 

7777 
6385 
2183 

70 

13 

7847 
6385 
2196 

„ Wóspórk 
„ Herrnhut 
„ W. Šunow 

4527 
94 
40 

250 4777 
94 
40 

„ Biskopicy 
„ Nowosalc 

1618 
181 

24 
13 

1642 
194 

„ Ebersbach 
„ Žitawa 

36 
25 60 

36 
85 

„ Khinspórk 
„ Połčnica 

16 
14 

2 18 
14 

„ Bjarnatecy 
„ Wostrowc 

13 
11 

10 
6 

23 
17 

„ Reichenau 4 — 4 
50609 

B. Stare saske kraje. 
Krajska direkcia Dreždźany. 

Hamtske hejtmanstwa I.—IV. 

S e r b j o S e r b j o 
Mjena městnow. na w zhro- Mjena městnow. na w zhro-

wsach. měsće. madnje. wsach. 
12 

měsće. 
2 

madnje. 
Sud Dippoldis-

měsće. madnje. 
Sud Gottleuba 

wsach. 
12 

měsće. 
2 14 

walda 84 3 87 „ Königstein 19 7 26 
„ Döhlen 137 — 137 „ Lauenstein 7 2 9 
„ D r e ž d ź a n y 635 1230 1865 „ Nowe Město 16 2 18 
„ Moritzburg 
„ Radeberg 
„ Radeburg 
„ Schönfeld 

7 
4 

38 
26 

9 
11 

7 
13 
49 
26 

,, P i r n a 
„ Sebnicy 
„ Stołpno 
„ Schandau 

159 
2 

13 
4 

40 

5 
17 

199 
2 

18 
21 

„ Wilsdruff 84 13 97 IV. 
II. 

Sud Wulki Hajn 98 17 115 
Sud Altenberg 

„ Brand 
— — — 

,, Lommatzsch 13 — 13 „ Frauenstein — — — 
„ M i š n o 89 18 107 „ F r e i b e r g 16 13 29 
„ Nossen 
„ Riesa 

4 
5 9 

4 
14 

„ Sayda 
„ Tharand 

4 
12 

2 
4 

6 
16 

2892 
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Krajska direkcia Lipsk. 
Hamtske hejtmanstwa I. —IV. 

S e r b j o S 
Mjeno městna. n a w zhro- Mjeno městna. n a 

e r b j o 
w zhro-

wsach. měsće. madnje. wsach. měsće. madnje. 
Sud B o r n a 1 4 5 Sud Burgstädt 1 1 

„ Lipsk 4 62 66 „ Frohburg 1 2 3 
„ Markranstädt 1 — 1 „ Geithain 3 1 4 
„ Pegau 1 — 1 „ Kolditz 4 — 4 
„ Rötha — — — „ Mittweida 9 7 16 
„ Taucha — — — „ Penig 1 — 1 
„ Zwenkau — — — „ R o c h l i t z 15 

II. IV. 
Sud Brandis — — — Sud D ö b e l n 10 

,, G r i m m a 1 2 3 „ Geringswalde 1 
„ Lausigk 1 — 1 „ Hartha — 
„ Oschatz 3 1 4 „ Leisnig 2 
„ Strehla 14 — 14 „ Mügeln — 
„ Wermsdorf 14 6 20 „ Rosswein 4 
„ Wurzen 5 — 5 „ Waldheim 1 

11 26 

— 10 
— 1 

1 1 
— 2 

8 12 
20 21 

222 
Krajska direkcia Cwikawa. 

Hamtske hejtmanstwa I.—V. 

s e r b j o S e r b j o 
Mjeno městna. na w zhro- Mjeno městna. na w zhro-

wsach. měsće. madnje. wsach. měsće. madnje. 
Sud Augustus- Sud Remse — — — 

burg 4 — 4 „ Schneeberg 2 — 2 
„ Frankenberg 2 1 3 „ Schwarzen-
„ K a m j e n i - berg 1 — 1 

c a 1 4 96 100 „ Werdau — — — 
„ Limbach 2 — 2 „ Wildenfels — — — 
„ Oederan 3 1 4 III. 
„ Stollberg 2 — 2 Sud A n n a b e r g 

„ Geyer 
3 _ 3 

„ Zschopau 1 — 1 
Sud A n n a b e r g 

„ Geyer — 1 1 
II. „ Jöhstadt 1 4 5 

Sud C w i k a w a 4 43 47 „ Lengefeld — — — 
„ Eibenstock 5 — 5 „ Marienberg — 2 2 
„ Johann-Ge- „ Oberwiesen- — 

orgenstadt — — thal 1 — 1 
„ Kirchberg 3 — 3 „ Scheiben-
„ Krimmitzschau 6 — 6 berg — — 

1 To je ,Chemnitz‘; wjetše města ze skepsanym słowjanskim mjenom njech so po 
serbsku pisaja. 
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S e r b j o S e r b j o 
Mjeno městna. na W zhro- Mjeno městna. na w zhro-

měsće. madnje. wsach. měsće. madnje. wsach. V. 
w zhro-

měsće. madnje. 
Sud Wolkenstein — — — 

wsach. V. 

„ Zöblitz — — — (Schönburgske recessne knjejstwa.) 
IV. Město Ernstthal — — — 

Sud Adorf — __ „ Glauchau — 6 6 
„ Auerbach — 1 1 „ Harten-
„ Elsterberg — 1 1 stein — 3 3 
„ Falkenstein 1 — 1 „ Hohen-
„ Klingenthal — — — stein — — — 
„ Lengenfeld — — — „ Kallnberg — — — 
„ Markneu- „ Lichten-

kirchen — — stein — 1 1 
„ Oelsnitz 5 5 „ Lössnitz 2 2 
„ Pausa — — „ Meerane 4 4 
„ P l a u e n 1 — 1 „ Walden-
„ Reichenbach 2 — 2 burg — 2 2 
„ Schöneck — 

2 
Na wsach 23 23 

„ Treuen 2 2 
Na wsach 23 

250 
Zjednoćimy-li nětko ličbu Serbow w krajskich direkciach, dha widźimy, 

zo při poslednim ludličenju w saskich krajach 53,973 Serbow bydleše. 
Př i spomnjen je redak tora . Hdyž horniše ličby z ličbami wot třoch lět prjedy 

přirunujemy, dha zhonimy, zo je so mnohosć Serbow zasy p ř i s p o r i ł a ; dokelž w li-
čenju 3. decembra 1858 bě w Saskej z cyła 53,829 Serbow a to w budyskej krajskej 
direkcii 50,675 (po tajkim tehdom 66 čłowjekow wjacy), draždźanskej 2657 (nětko 235 
wjacy, w Draždźanach samych tehdom 846, nětko nimale 400 wjacy!!), lipskowskej 254 
(nětko 32 mjenje), cwikawskej 243 (nětko 7 wjacy). Hačrunje so přecy hišće dosć 
spušćeć njemóžemy na tute ličby, dokelž so hišće někotryžkuli Serb jako Serb do wo-
bydleŕskich lisćinow njezapisuje, dha je někotražkuli tychle ličbow napadna. Wuprajimy 
so snadź po dališim přepytowanju druhdźe wo tej wěcy. Serbow je wjacy, hač so jich 
zapisuje; duž ,Hišće Serbstwo njezhubjene!‘ Prosymy skónčnje, zo bychu naši bratřa 
w Pruskej ze zapiskow z lěta 1861 ličbu hornjo- a delnjołužiskich Serbow w Pruskej 
wupytali. My nimamy tudy te wšelake ,Kreisblatty‘. Přirunaj Łužičan 1860 str. 91. 92. 

Kaž so zda, su w sćěhowacych sudnistwach serbskeje ryče dospołnje mócni tołma-
čerjo trěbni: Budyšin, Kamjenc, Wóspórk, Lubij, Rakecy, Šěrachow, Biskopicy. Do-
kelž ćile knjezojo hišće nihdźe w serbskich knihach pomjenowani njejsu, prosymy wo 
sobudźělenje jich połnych mjenow. Kaž so nadźijamy, wuda Maćica Serbska lětsa nowy 
statistiski zapisk; přetož prěni ,Hornje Łužicy atd.‘ je dawno rozpředaty. 

Kuzłaŕstwo, kuzłaŕniče a processy přećiwo nim. 
Lěta a časy so minu a z nimi čłowjekojo a cyłe narody. W runej 

měrje přeměnjuja so wšě jich wobstejenja, domjace a zjawne žiwjeńske 
a towaŕšne, přirodne a samo narodne. Kóždy čas a narod ma, kaž 
kóždy čłowjek wosobliwje w kóždym wjetšim wotdźělenju swojeho ži-
wjenja, swoje wosebite nahlady, zhonjenja a póznaća: pak połniše, pak 
njepołniše, pak lěpše, pak mjenje dobre. Tola njeda so přepóznać, zo 
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čłowjestwo zhromadnje přeco k wjetšim a lěpšim, k jasnišim póznaćam, 
nawjedźitosćam a wobstejenjam překročuje. Krótše časy a periody, 
w kotrychž snadno z khwilemi do zady wostawa abo samo z wopječicu 
dźe, nješkodźa w tymle nastupanju wjele. Jich zadźěwanje je z wjetša 
jeno nakhwilne a překhadźace. Ćim mócnišo a jasnišo wudobywa so 
wěrnosć a lěpše póznaće w bližšej, přichodnej periodźe. Ćěmnosć před-
khadźacych lět so potom často ćim lóžo a cyłotnišo zaćěri. Tak na-
runa často jedyn čas połnje t o , štož je jeho předběžny zakomdźił. 
Přeco pak dźe wěsće zhromadnje do prědka, k lěpšemu. 

Často słyšimy stare, zańdźene časy jako ,dobre‘ khwalić. Zo su 
wone wšelake dobre a khwalobne w swojich wobstejenjach měłe, štó 
chcył to prěć?! Žadyn čas tu był njeje, kotryž njeby cyle ničo khma-
neho a hódneho we sebi wupokazać měł. Wobstejenstwa zańdźenych 
časow běchu snadno runje tymle časam a jich narodam přisprawnjene; 
teho dla sebi je zdobnje khwalachu. — Ale runje tak derje, kaž su 
tamne minjene časy ,dobre‘ byłe, z runje tak połnym prawom dyrbimy 
pak tež wuznać, zo běchu we nich tež mnohe njedostatki a njehody, 
wšelake wopačnosće a njedušnosće, tak zo móžemy jim runje tak tež 
,złe časy‘ rěkać. Čłowjeski rozom hišće to a tamne mało přewidźeše 
a dowidźeše, a duch narodow njeběše so hišće we tym a wonym tak 
daloko předobył, kaž temu nětko j e , hdźež we wšim jasnišo widźi a 
spóznawa. Posledniše wobswědčuja přede wšim wšitke te mnohe a 
bohate wumyslenja a wunamakanja z nowišeho časa w rjemjesłach, na-
wukach a wědomosćach. Jich ličba je bjez kónca a přisporja so dźeń 
wote dnja bóle. Čłowjeski duch dobywa so dale a nima wotpočinka. 
Jeho wudobytki su so ćim bóle přisporjałe a powjetšowałe, čim bóle 
je wón swoje dźěło k p ř i r o d ź e přiłožił a jeje potajne mocy wuslědźić, 
na zjawne přinjesć a nałožeć pytał. Na tajke wašnje a w tymle duchu 
dźe nětčisi čas bjez přestaća dale. — Tola wróćmy so zaso k miny-
łosći, k starodawnym časam! Štó chcył prěć, zo běchu we wšelakim 
runje tak njedobre, kaž dobre, je-li nic hórše a bóle njedušne? Jich 
najwjetši korjeński njedostatk wobstawaše pak přede wšim we tym, zo 
w nich wulki b ł u d a p ř i w ě r a swoje mócne knjejstwo daloko a šě-
roko wupřesćeraštej, pola jeneho naroda přeco bóle hač pola druheho, 
w jenym času hórje hač w druhim. Hižom w napismje horka smy po-
dótknyli, na čo chce naš nastawk wuběžeć. Wěra abo přiwěra do 
kuzłowaŕstwa, do kuzłaŕničow a khodojtow, do jich potajnych skutko-
wanjow a złych činkow, ta běše w prjedawšich časach jara wulka a 
daloko rozšěrjena. Njeje wšak so ta sama při wšěch dobrych šulach 
a zjawnych powučowanjach tola hišće dźensa wšudźe cyle zhubiła!! 
W starych, dawnych časach, hdźež měješe so mało abo mjenje zjawneho 
rozwučowanja w šulach a hewak, běše w tymle nastupanju jara zlě. 
Tehdy sylnje do ludźi, najbóle žónskich, wěrjachu, kiž móžachu wjacy 
hač khlěb jěsć , snadno dokelž běchu te same někotre naturske mocy 
lěpje hač jich sobučasni wuslědźiłe a spóznałe, tak zo je tež nałožić 
wjedźachu, snadno dokelž so w jebaŕskim wotpohladanju za tajke wu-
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dawachu, kiž móža druhim něšto načinić a kuzłować. Druhe buchu 
zaso wot druhich njedušnych a złóstnych čłowjekow bjez winy za tajke 
wudawane a přisłodźowane. We tymle času błuda a přiwěry, jako so 
najsylnišo do kuzłowanja a khodojtow wěrješe, njeběchu same wyšnosće 
a krajne knježeŕstwa wot tuteje přiwěry wuwzate. Tež sami wučeni 
a zdźěłani ludźo běchu we swojich hłowach do tehole błuda zapadnjeni 
a zakhmurjeni. To dopokazuja nam wšelake knihi a samo zakonje 
z tamnych starych časow, po kotrychž bě kuzłowanje při ćežkich kho-
stanjach zakazane. Němski stary zakonjownik (zakońska kniha) ,C. c. 
Carolina‘ z lěta 1532, kotraž hač do započatka teho lětstotka płaćeše, 
praji w 109. artikulu: ,Štóž přez kuzłowanje druheho złóstniwje wob-
škodźi, je smjerće winowaty a dyrbi so spalić. Štóž pak kuzłuje, bjez 
tym zo by druhemu zeškodźił, ma so hewak na druhe wašnje (arbitrarnje 
t. j . po sudnikowym dobropóznaću) khostać.‘ (Skónčenje přichodnje.) 

Khěžor Alexander I. 
Na swojim puću přez Pólsku bě ruski khěžor Alexander I. nje-

daloko města Wilna raz swojemu přewodstwu sam něšto do prědka 
nakhwatał. We nazdalnosći wuhlada někotrych ludźi, kotřiž po zdaću 
něšto na brjóh małeje rěčki wlečechu. Wón z khwatkom z woza wu-
skoči, dźěše k tym ludźom a widźeše, zo mějachu z morwym ćěłom 
zatepjeneho čłowjeka činić. Nichtó jeho njeznaješe a kóždy so dźiwaše, 
jako sebi tón wyšk, za čož jeho mějachu, žadaše, zo dyrbja teho mor-
weho zasy k žiwjenju přinjesć pytać. Haj poskićichu jemu jeno liwku 
pomoc, jako sam to ćěło z wody dowućeže, jeho mokru drastu wu-
slekowaše a jemu prědku na wutrobje a skrónje pilnje a kruće rybo-
waše. Wša jeho próca bě pak bjez tym podarmo. Jeho přewodstwo 
bě jeho bjez tym dosćěhnyło, a w tym běše tež pódla wjeŕcha Wol-
konskeho a hrabje Lievena khěžorowy prěni łazeńk Dr. Wjedli. Wšitcy 
štyrjo zjednoćichu nětk swoje prócowanja w jenajkim wotpohladanju. 
Łazeńk nałožowaše wšě srědki swojeje wědomosće a wustojnosće; khěžor 
a ći druzy dźeržachu ćěło a pytachu jemu rucy zhrěć. Tři hodźiny 
běchu hižom jich prócowanja trałe, jako lěkaŕ wupraji, zo je zatepjenc 
bjeze wšeje nadźije morwy. Khěžor nochcyše pak to hišće wěrić, ale 
přikaza, temu wotemrjetemu žiłu rubać. To so sta a hlaj! Alexander 
měješe to njewurjeknite wjeselo, krej běžeć widźeć a bórzy na to słabe 
zdychnjenje zasłyšeć. Z najwjetšej radosću wuwoła tón nadobny mo-
narch: ,Luby Božo, to je najzbožowniši dźeń mojeho žiwjenja!‘, při 
čimž so jemu sylzy wjesełosće po licomaj ronjachu. Znaje so, zo buchu 
nětk prócowanja podwojene, a khěžor zawjaza jemu ze swojim samsnym 
rubiškom ruku, hdźež běchu jemu žiłu wotewrili. Potom daše jeho 
pod kryw přinjesć, derje zastarać a dari jemu při woteńdźenju wšě 
pjenjezy, kelkož jich runje při sebi měješe, kaž tež to přilubjenje dobreje 
pensie za njeho a jeho swójbu, kotruž tež bórzy potom dostachu. A. W. 
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Z Budyšina a z Łužicy. 
* ,Abwarten!‘ je strašne słowo, wosebje hdyž so wo wuwje-

dźenju jara trěbneje wěcy ryči. Jara, jara wjele lět je so minyło 
wot teho časa, w kotrymž su prěni raz někotři serbscy knježa wu-
čerjo k zestajenju serbskich čitankow za šule hromadu stupili. Zasy 
dwě lěće stej wotběžałej, zo je k. wučeŕ Bartko rukopis prěnjeje 
čitanki Maćicy Serbskej předpołožił a zo je ta sama wobzamknyła, 
přez jeneho sławneho Serba z krajskej direkciu dla podpjeranja a 
zawjedźenja tuteje čitanki jednać. Dokelž su nětko jutry blizko a 
z nimi nowe šulske lěto, dha budźe drje wuwjedźenje čitanki zasy 
wo lěto dale storčene. Tak minje so drohi čas, lěto za lětom, a 
evangelske šule wostanu bjez čitanki, mjez tym zo maja katholske 
hižom tajku wot l. 1847, kotraž je při wšěch njedostatkach skónčnje 
lěpša dyžli cyle žana. Tola štó je wina na tym dlijenju? Nic wy-
soka krajska direkcia, ale někotři serbscy dozadnicy, kiž wšitkón 
postup skaža, k čemuž zawěrno wulke studie činić njetrjebaja. Wy-
soka krajska direkcia je mjenujcy k. Bartkowu čitanka, kotryž ma 
tola w methodicy čitanja mjeno mjez serbskimi wučerjemi, třom 
duchownym k rozsudźenju dała. Mjez poslednišimi je so k. faraŕ 
Imiš khwalobnje wo tutej čitancy we wobšěrnym dobrozdaću wu-
prajił. Ale tu je so jedyn wučeŕ (abo dwaj?) tak přećiwo kóždemu 
polěpšenju w serbskim prawopisu wuprajił, zo je to woprawdźe 
směšne a tež zrudne. Kaž smy z dobreho žórła zhonili, njeda tón 
samy žane rozomne argumenty přećiwo sebi płaćić, ale jenož swoje 
,Sic volo, sic jubeo‘. A skoro so z tamneho njerozomneho traktata 
,tiber die verhasste Jotierung‘ zda, jako by wón njewjedźał, zo so 
nětko tak wjele ,j‘ wjacy njepisa, kaž tehdom, hdyž je wón snadź 
prawopis trochu nawuknył, a jako by wón woprawdźe za mudre 
dźeržał, zo ma wo prawopisu kóždeje ryče njewučeny lud rozsudźeć. 
Dokelž je tutón knjez Serb, njeje wón hišće kompetentny w rozsu-
dźenju serbskeje ryče a serbskeho prawopisa! Dowolamy sej wy-
soku krajsku direkciu na to kedźbnu sčinić, a prosymy, zo by so 
we tej wěcy na kompetentnych ludźi wobroćiła, tudy wosebje na 
evangelske sobustawy filologiskeje sekcie Maćicy Serbskeje, k. Smo-
lerja, k. Dr. Pfula a k. Seilerja, a zo by nihdy na tamneho wučerja 
njeposłuchała ani na druhich korrektorow ,a non corrigendo‘, kotřiž 
njewjedźa, što je ,Kern der Sprache‘ a što je prawopis. Dixi et 
salvavi animam meam! 

* Runje je třeći zešiwk Smolerjoweho ,Zeitschrift für slavische 
Literatur, Kunst und Wissenschaft‘ wušoł, kotryž wyše stajnych ru-
brikow slědowace zajimawe nastawki podawa z ruskich, pólskich, 
čěskich a južnosłowjanskich žórłow: Bosnien zu Anfang des Jahres 
1858. Ein Heiligenbild mit slavischer Aufschrift in der St. Peters-
kirche zu Rom. Die polnische Herrschaft in der Lausitz. Mickie-
wicz und Odyniec bei Göthe. Geographische Uebersicht des von 



31 
dem südrussischen Stamme bewohnten Landes. Die alten glago-
litischen Schriftdenkmale. Welehrad. Die Union zu Lublin 1569. 
Schulstatistik Serbiens. 

* Knjez baron Schönberg-Bibran je mału knižku bibliskich textow 
z mjenom: ,Wěrjacy křesćijan, wotznamjenjeny po s. pismje‘ ćišćeć 
a swojim dźěłaćerjam a druhim rozdawać dał. 

* We 3. čisle t. l. wubjerneho čěskeho časopisa za hudźbu ,Sla-
voj‘ widźachmy dwě stronje wopřijacy nastawk wot Serba spisany: 
,K. A. Kocor, skladatel lužickosrbský‘, kotrehož składby (komposicie) 
a zasłužby wo Serbowstwo z česću wopomina. Sława jemu! 

* ,Bramborski serbski Casnik‘ skorži w jenym poslednišich či-
słow, zo njemóže nětko tak korrektny wukhadźeć, dokelž k. Tešnaŕ 
wjacy w Khoćebuzu njeje, kiž je hewak korrekturu měł. To je tola 
zrudnje, zo w centru delnjołužiskich Serbow nichtó njeje, kiž mohł 
abo chcył za tydźeń małe połlistno wuporjedźeć. Njeje dha na tam-
nišim gymnasiu wučeŕ serbskeje ryče a wulka syła serbskich gymna-
siastow, kiž móhli k. redaktorej, kiž na wsy bydli, při korrekturje 
pomocni być? Skónčnje radźimy k. redaktorej nanajpřećelnišo, zo 
njeby politiku tak stroniscy pisał, ale so bóle objektivnje dźeržał, 
a tež wjacy wšelakosće do swojich nowin přinjesł, kaž naše Serbske 
Nowiny to maja. Zawěsće by so čitaŕstwo rozmnožiło! 

* Z wěryhódneho žórła smy zhonili, zo kralowske ministerstwo 
kulta a wučenstwa prócowanja k. Dr. Lotze, kiž serbskim studentam 
w Lipsku serbsku ryč přednošuje, z khwalbu připoznawa. My tež 
tuteho knjeza česćimy a wobžarujemy jenož, zo je w poslednišich 
lětach tak mało serbskich spisowarjow z university w Lipsku resp. 
z gymnasia w Budyšinje wukhadźało. Nadźijamy so, zo so to nětko 
přez dobre wužiće přednoškow k. Dr. Lotze polěpši! 

* Towaŕstwo SS. Cyrilla a Methoda w Budyšinje přibjera na 
sobustawach ze wšěch katholskich wosadow a dališich stronow. Te 
same dosta diplom sobustawstwa a 10 wulkich knihow wot ,Dědictví 
ss. Cyrilla a Methodia‘ z Brna. Katholski Posoł, časopis towaŕstwa, 
kiž so tež dale bóle rozšěrja, podawa w druhim čisle započatk 
,Stawiznow Róžanta‘. 

* Knjez biskop Ludwik Forwerk je lětsa prěni króć póstny 
pastyŕski list, přełoženy wot k. fararja Kućanka, tež w tutym serb-
skim přełožku ćišćeć dał. 

* Naš sobudźěłaŕ k. Sykora je za fararja w Smilnej postajeny. 
* Přirodospytna sekcia M. S. měješe 14. t. m. posedźenje. 
* Dźeń 3. februara měješe ,Budyska Bjesada‘ swój 13. załožeński 

bal w hosćencu k třom lipam. Kaž słyšachmy, bě jara spokojacy a 
wótčinski. Při wječeri buštaj dwaj žortniwaj składnostnaj spěwaj wot 
F. rozdawanaj, kiž běštaj ze wšelakimi vignettami wustojnje debjenaj. 

* Runje dostachmy 2. čisło, pod redakciu F. J. Jezbery w Prazy 
wudawaneho, časopisa ,Словѣнинъ‘, kotryž nastawki we wšitkich sło-
wjanskich naryčach poskića a pódla cyrillske pismo za wšitkich Sło-
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wjanow přihotować pyta. Tón króć je tam we łužiskimaj naryčomaj 
jenož wótčenaš; w 1. čisle pak bě dlěši delnjołužiski list. Dokelž 
tutón časopis njeje za njewučeny lud, radźimy k. redaktorej, zo 
njeby łužiske kruchi wjacy z němskim pismom čišćeć dał ani we 
tym njedospołnym a njerozomnym prawopisu. Z łaćanskimi pismi-
kami a w nowym prawopisu pisajo by druhim Słowjanam póznaće 
našej naryčow wjele woložił. Přetož ,nebeßach, meno, ßwecźene‘ budźa 
wšitcy wopak čitać, ale ,njebjesach, mjeno, swjećene‘ hižom wjele lěpje! 

Słowjanski rozhlad. 
,Kupecká (překupska) bibliotéka‘ rěka zběrka powučnych knihow za čěskich pře-

kupcow, wot Ant. Skřivana redigowana. — W ćišću so namaka ,Cesta (pućowanje) po 
Německu, Švýcarsku, Francii, Belgii a Anglii roku (lěta) 1862’ z wosebitym pohladom 
na šulstwo a přemysło (industriu) wot khwalobnje znateho a česćeneho professora J. 
Krejčeho w Prazy. — Runje je wušła čěska stenografia (spěšnopis) po Gabelsbergero-
wym zestawje wot sydom pražskich stenografow wudźěłana. Kaž je znate, stenografo-
wachu so hižom w prěnim sejmowym posedźenju čěske ryče sejmownikow w Prazy a 
w Brnje. Pražski časopis ,Monatsschrift des prager Stenografenvereins‘ je z dźěla tež 
čěskeho wopřijeća. — Młody wumjenc Klíč je někotre wulke lithografowane podobizny 
čěskich narodowcow zhotowił. — Fr. Uman ma dowolnosć k wudawanju nowych poli-
tiskich kóždodźeńskich nowin ,Orlice Moravská‘, kiž budźa organ fœderalistiskeje a na-
rodneje strony na sejmje w Brnje. — Wumjeńska čěska bjesada, w Prazy nowozało-
žena, dźěli so na štyri wotrjady: krasneje literatury, wutwornistwa, hudźby a přećelow 
wumjeństwa. Za předsydu bu k. šulski radźićel Wenzig wuzwoleny. — W Čechach 
tež damy lubosć k swojemu narodej zjawnje pokazuja. Tak čitachmy wóndy přepro-
šenje w ,Národnych Listach‘, wot někotrych wótčinkow podpisane, zo bychu damy na 
wulkim balu na Žofinje drje w salonskim, ale jednorym woblečenju přišłe, a za to pje-
njezy, na wšelake zbytkne pychaŕstwo hewak nałožowane, k lěpšemu industrialneho 
musea dariłe. — Historiskoromantiskich wobrazow ze stawiznow juhosłowjanskich pod 
mjenom ,Jih‘ wot P. Chocholouška je 10. zešiwk wušoł. — Prěni dźěl zběrki romanow 
pod titulom ,Slovanské besedy‘ wukhadźacych wopřija roman: ,Na poušti‘, wot znateho 
Karla Sabiny. — Sławna hrajeŕka čěskeho dźiwadła w Prazy, knjeni A. Kolárowa, je 
po 30lětnym wumjeńskim skutkowanju khorowatosće dla wotstupiła. Čechojo ju jara 
česća. — Kapital Maćicy Čěskeje w Prazy ma so na 100,000 šěsnakow rozmnožić a 
potom wšitke dališe přinoški jenož na wudawanje knihow nałožować. Wubjerk je teho-
dla próstwu na wšitke sobustawy wupisał, zo bychu dary k dopjelnjenju mjenowaneje 
summy składowałe. W loni su wšelacy zemjenjo k temu wjetše dary dawali; nětko 
widźimy tež mjena wšelakich druhich z mjeńšimi darami w čěskich nowinach wozje-
wjowane. — Towaŕstwo k wudawanju spisow za holčki w Písku ma hižom 3000 šěs-
nakow zamoženja a přez 1000 jako sobustawy zapisanych holčkow, kotrež ze wšěch 
čěskich wsow a městow přistupuja. — ,Zasady strategie‘ su w Bolesławje wušłe. 

We Waršawje su w poslednišim času wjacore wubjerne spisy za lud a dźěći wušłe, 
kaž wot Ł. Mrówki, K. Góralczyka, Jana z Bielca. — Aug. Bielowski je ,Pamiętnik 
Jana Stenisława Jabłonowskiego, wojewody ruskiego‘ wudał. — K. Jawurek w Kra-
kowje je zrudnohru ,Ewa‘ spisał. — Klonowskeho zběrka katholskich khěrlušow z me-
lodiemi je hač k 22. zešiwkej pokročiła. — Kołodzinskeho ,Geografia powszechna‘ wuń-
dźe w druhim wudawku. — Knihaŕnja Župańskeho w Poznanju wobstara nowe wudaće 
najsławnišeho pólskeho basnjerja Adama Mickiewicza z illustraciemi. — Duchowny P. 
Pękalski wuda w Krakowje ,Žywoty świętych Patronów polskich‘ z 8 ryćinami. — ,Ty-
godnik Poznański‘ pod redakciu Dr. Kaz. Szulca poskića zajimawe historiske nastawki, 
a poswjeća nětko kóžde pjate čisło wučeŕstwu a ludowej literaturje, kotrež pod napis-
mom ,Pedagog‘ tež wosebje wukhadźa. 

Ćišćał E. M. MONSE w Budyšinje. 
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Č. 3. Měrc. 1863. 
Zblědnjena róža. 

Što zrudźba mi so přibližeš 
Tak zahe w žiwjenju, 
Zo na ranko ja wjesela 
Twoj kheluch woptaju? 

Hlaj , wóčko w sylzach nurja so, 
Hdyž spomnju nalěća! 
Mi róža ćernjow najrjeńša 
Bě mile zakćěła. 

Wot róžow wšitkich w zahrodcy 
Bě ta mi najdróžša; 
Mi srěbać jeje dymanja 
Bě króna wjesela. 

A holička mi najrjeńša, 
To bě ta róžička; 
K njej njewina mje ćehnješe: 
Jej ' pycha lubozna. 

Jej hubku słódku wokošić 
A ličko čeŕwjene, 
So k wóčku miłom’ posměwknyć, 
Bě zbóžnosć lubosće! 

O běda pak, nětk róžička 
Mi wjacy njekćěwa! 
Hlaj, přińdźe pachoł bjezbóžny, 
Mi róžu wuhlada. 

Do złósćapołnej wutroby 
Zły duch jom‘ pošepta: 
,Dźi, rjanu wotorhń róžičku!’ 
Wón lóštam posłucha. 

So bliži k młódnom’ kerjašku, 
A k róži najrjeńšej, 
A žada z čerta myslemi 
Ju k hrubom‘ woporej. 

Dha róža z mocu słabeju 
So móžnje wobara; 
Ćerń česće wěsće wótry j e ; 
Tu nima dobyća. 

Hlaj , pachoł z helskim pohladom 
Na róžu zahrabnje; 
Wón łamje! — wón ju wotorhnje! — 
A róža woblědnje! Hl. 

Dźěćo jateho. 
(Skónčenje.) 

,Chceće, zo bychmy ju k wam pušćili?‘ prašeše so wobkedźbo-
waŕ, kiž bě dotal za nimaj šoł. 

Hawštyn přikry woči z rukomaj a ćiche ,haj‘ wusuny so ze 
sćehnjeneju hubow. Jastwownik wotewri ćežke durje a pušći holčo 
nutř. Jaty wobjimaše ze zespinanymaj rukomaj swoju dźowku, tak 
zo při tym jeho puta šćerčachu. 

,Nanko!' — ,Hanka!’ — klinčeše tu w ćěmnym jastwje. Potom 
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bě dołho słyšeć jenož ćichi płač. Skónčnje pozběže jaty hłowu swo-
jeje dźowčički, kotrejež rjane kudźerje na jeho wutrobu padachu; 
o, kak strašnje šćerčachu při tym jeho rjećazy! — a hladaše jej 
do woči. Khwilu zdaše so njewěsty być, potom ju wokoši a nakłoni 
hłowu pod jeje wažnym, lubosćepołnym pohladnjenjom. 

,Hanka, čeho dla sy sem přišła? 
,Chcych was widźeć, nanko‘, a hłowa dźěsća wotpočowaše na 

wutrobje jateho. 
,Kak je ći to móžno było, zo sy sem přišła? Njedźiwaj, Hanka, 

na křipot, přetož tam zawjeraja — pozdźišo přińdźeja zasy a pušća 
će won. — Kak sy sem přisła?‘ 

Pěši.‘ 
,Tak daloko?‘ 
,Haj, nanko!‘ 
Ničo njeběše słyšeć, jenož šćerčenje rjećazow, dokelž jaty swoje 

dźěćo krućišo k wutrobnej přiłoži. 
,Kak sy wopušćiła — Hanka — swoju maćeŕku?‘ 
Ćiše a bojaznje wupraji to prašenje a žana wotmołwa so nje-

wozjewi. Połny wuzkosće hladaše Hawštyn holčicy do wočow, dźě-
sćowej hubcy třepotaštej. 

,Powjez mi — spěšnje!‘ 
,Wumrjeła je, nanko!‘ 
Strašnje zažałosća jaty a jeho hłowa padźe na klin dźěsća. 

Wón płakaše dołho, z hłosom a mócnje. — Jastwownik a wobkedź-
bowaŕ, kotrajž běštaj tónle podawk přez dźěru w durjach widźałoj, 
mysleštaj, zo hišće ničo tak bolostne njejstaj widźałoj. Hanka py-
taše nana změrować, hač móc jeho bolosće jemu sylnosć wza a 
zjawne jeho žałosćenje do ćicheho mjelčenja přeńdźe. 

,Hanka, hdy je wona wumrjeła? Wboha žona! Wbohe dźěćo!‘ 
,Ach, hižom je to dołho — wjele, wjele njedźel‘, wotmolwi 

dźěćo. ,Praješe mi, zo bych k wam došła a was změrnjowała.‘ 
,O Božo, to je hrózbne! — Wona je mi wodała!‘ 
,Tež je mi prajiła, zo bych so za was modliła a wam rjekła, 

zo byšće, hdyž budźeće zas na swobodźe, stajnje hódny a dobry 
čłowjek był, zo byšće k njej přišoł do njebjes.‘ 

,Do njebjes! Ja do njebjes!‘ zdychowaše jaty a padźe z nowa 
do bjezdna zadwělowanja. 

Dźěćo pak bě kaž jeho zakitacy jandźel; něžne jeho spom-
njenje přiwjedźe jeho wutrobu k rozkaću, štož jastwo a puta činić 
njezamožachu. Běše dotal zatwjerdnjeny; lubosć jeho dźowčicy pak 
rozhrě lodowu skoru jeho wutroby, přiwjedźe to, štož bě w njej 
dobre zakhowane, na swětło a rozswětli ze swojim słónčnym po-
směwkom jeho ćěmne jastwo. Dołho měješe hłowu w klinje swo-
jeho rjaneho, ćicheho dźěsća połoženu, a nichtó so njezwaži, jimaj 
zadźěwać. Wobkedźbowaŕ a jastwownik předkhodźowaštaj so po 
zawrjenej khódbje tam a sem. 
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,Nanko‘, hdyž was čas wotběhnje, postaram so za was‘, pra-
ješe holčka. 

Hawštyn pozběže hłowu a wobroći woči z płačom čeŕwjenej 
na dźěćo. 

,Maćeŕka je mje tak napominała.‘ 
,Bože požohnowanje budź z tobu, ty jandźelo! Haj, ty zakitaš 

swojeho hubjeneho nana.' 
,Haj, chcu was zakitać, nano!' 
Wobkedźbowaŕ pokašlowa, jastwownik přiryčowaše jatemu sa-

memu, zo by swoje pohnuće zatajił. 
,Snadź by nětko won hić mohła!‘ mumleše jastwownik do Haw-

štynoweje komorki. 
,Hanka, nětko móžeš woteńć. Přińdźes pak zasy, lube dźěćo?' 
,Njesměm tu wostać?‘ 
,Ně, mój drohuško; ale přińdźeš zasy ke mni.‘ 
Něžnje wuwjedźechu Hanku z ćěmneje komorki. Wona płakaše 

ćiše a pokojnje, a wobkedźbowaŕ wza ju do swojeho bydlenja. 
Tu čakaše přećelny stary knjez. 
,Aj, tu je ta mała ćěkaŕka, kotryž pytam‘, praji radostnje. 
,Znajeće to dźěćo?‘ prašeše so wobkedźbowaŕ. 
,Po prawym — nic, jenož tak běžnje wot wohladanja. Ale 

moja dźowka, kotraž je ju z drohi domoj přiwjedła, a runje sej 
wotmysliła, zo budźe jeje zakitaŕka, njeda mi měra. Hdyž pak bě 
to dźěćo wčera wječor wot nas ćekło a so wjacy njewróćiło, prošeše 
mje Józefina jara, zo bych holčku wupytał — a — ty luby Božo, što 
nječini nan, hdyž ma jeničku dźowku, tutej dźowcy k woli! — ćim 
bóle, hdyž so wo to jedna, zo bych jeje dobroćeŕstwo podpjerał. 
Přišedši sem do města, sym so tu a tam za njej prašał, doniž je so 
mi skónčnje zezbožiło jej po slědźe přińć hač sem. Kaž sym runje 
zhonił, knježe wobkedźbowarjo, chcyše ta holčka tudy swojeho za-
jateho nana wopytać, kotrehož khostanje so bórzy skónči. Chce-li tón 
muž swěru dźěłać, móžu jemu na swojim kuble dźěła dosć poskićić. 
Nó, holčka, chceš ze mnu hić?‘ prašeše so dobry knjez Borowski, 
holčeću włosy hładźo, a přistaji potom sobuželnje: ,Wbohe dźěćo!‘ 

* * 
Dwě mili wot H. . . . , na kuble knjeza Borowskeho, steji rjany 

domik, w kotrymž pilny muž přebywa ze swojej dźowčicu. Hanka 
dopjelnja napominanja zemrjeteje maćerje. Stara so za nana, a 
wón so stara, w najlěpšim zmysle teho słowa, sam za sebje. — 
Ludźo sej jeho waža a Bóh jemu woda. 

Zaso namakana knjeni. 
(Z ludu.) 

Něhdy běše jara khudy muž. Dołžnicy khodźachu k njemu do 
dwora nutř a won. Hdyž bě najwjetša nuza, kupi sebi powjaz (štryk) 
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a dźěše do lěsa. Tam stupi pod jedyn dub a chcyše so wobwjesnyć. 
Ale tu wuhlada zeleneho mužika, kiž rjekny: ,Dam ći kulu złota, 
jelizo mi to slubiš, štož so ći w twojim domje najprjedy narodźi. 
Za šěsnaće lět sebi po nje přińdu.‘ Wjesoły, zo bě so njenadźicy 
tak wobohaćił, wróći so burik domoj. Za poł lěta pak přinjesechu 
jemu małeho hólčka. Hólčec bu jara rjany a mudry a tehodla da 
nan jeho študować. Za tym miny šěsnaće lět, a pachołk móžeše 
na staršimaj widźeć, zo jeju něšto jara rudźi. Duž so jeju wopraša, 
pře čo staj tak zrudnaj. Wonaj prajištaj: ,Ach, njetrjebałoj mój 
ći tole prajić! Smoj tebje někomu slubiłoj a tón lětsa po tebje 
přińdźe.‘ Hólčik drje so tróšku zastróži, ale wot swojeho mištra 
wočakowaše pomoc. Duž jemu tu wěc wupowjeda. Mištr jemu praji: 
,Staj pod tamón dub blidko a na blidko khanu wina. Přibliži-li so 
ći něchtó, rjekń: Štož je w Božim mjenje, to njech ke mni přińdźe 
a so teho wina napije; štož je po złom, njech nimo ćehnje!‘ Hólčec 
sčini wšitko po mištrowej radźe. Jako tam pod dubom steješe, při-
ćeže cyły połk (regiment) wojakow a wołaše: ,Rumuj, rumuj!' Wón 
pak praješe: ,Štož je w Božim mjenje, to njech ke mni přińdźe a so 
teho wina napije; štož je po złom, njech nimo ćehnje.‘ Wojacy nimo 
wotćehnychu. Přićeže druhi a třeći połk wojakow, a hačrunje strašnje 
wołachu: ,Rumuj, rumuj, bjezbožniko!' praji hólčec njebojaznje swoje 
hrónčko, a woni wotćahnychu nimo. Potom přijědźe wóz z čornymaj 
konjomaj a hdyž pachoł praješe: ,Štož je w Božim mjenje, to njech 
ke mni přińdźe a so teho wina napije; štož je po złom, njech nimo 
ćehnje‘, jědźeše tež nimo. Na to přijědźe wóz z brunymaj konjomaj, 
tež wón njezasta; Na posledku přijědźe třeći wóz ze šumlomaj. 
Pachoł rjekny: ,Štož je w Božim mjenje, to njech ke mni přińdźe 
a so teho wina napije; štož je pak po złom, njech nimo ćehnje.‘ 
A tu wotčinichu so durička a z woza wuskoči wjelerjana knježna 
a napiwši so wina, witaše jara hólčika, wza jeho za ručku a wje-
dźeše jeho do woza. Potom jědźeštaj dołho přez hory a doły a při-
jědźeštaj k rjanemu hrodu. Tu wiješe so před wrotami dwanaće-
hłowaty zmij, ruješe a sapaše woheń ze swojich tlamow. Tu prošeše 
młoda knjeni rjenje hólčika a praji: ,Zwotrubaj jemu hłowy na jedyn 
raz a budźemoj swojej.‘ A młodźenc wukonja hnydom tónle ćežki 
skutk. Na to jědźeštaj wjesołaj do hrodu, a pachoł wza tu knjeni 
za mandźelsku. Jenož krótki čas so miny a młodemu knjezej poča 
so styskać. Duž da konje zapřahnyć a jědźeše z młodej knjenju 
domoj k swojimaj staršimaj. Taj pak jeho wjacy njeznaještaj. Wón 
prošeše swojeju staršeju, hač njebyštaj jeju tu nócku hospodowałoj. 
Wonaj prajištaj: ,To drje móžemoj, ale łoža nimamoj. Duž chcemoj 
wamaj wokle słomy rozesłać a na tajkim borle móžetaj ležeć.‘ 
Knjez a knjeni běštaj spokojom. Jako so lehnyštaj, wućahny knjeni 
swój złoty pjeršćeń a tykny jón knjezej na porst prajicy: ,Njespomń 
na mnje w nocy, hewak mje wjacy widźeć njebudźeš.‘ Hdyž pak 
na tak hubjenej buchće ležeštaj, pomysli knjez při sebi: ,kak jej 
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tola je?‘ a hlej! rano njebě tu wjac ta knjeni. Tola pola knjeza 
stejachu železne črije, a na blidźe bě pisane: ,Prjedy hač njejsy 
tele črije roztorhał, njebudźež mje widźeć.‘ Tak poda so knjez dele 
k swojimaj staršimaj, kotrajž jeho nětko z radosću spóznaštaj, a 
wupowjeda jimaj wšitke swoje podeńdźenja. Ale jeho njećeŕpješe 
dołho doma a duž poda so zaso do swěta, zo by swoju knjeni pytał. 
Wón jědźeše w nocy a wo dnjo po cyłym swěće wokoło, tola nihdźe 
ju njenamaka. Bórzy běše bjez pjenjez a duž předa prěnjeho konja. 
Na to jězdźeše zaso w nocy a wo dnjo wokoło, hač bě wšitke swoje 
pjenjezy přečinił. Potom předa nowy wóz a jěchaše w nocy a wo 
dnjo na konju. Tola tež teho dyrbješe předać a khodźeše nětko 
w tych železnych črijach w nocy a wo dnjo wokoło. Něhdy zabłudźi 
so do hole. Tam widźeše, kak wopica a mjedźwjedź so wo płašć 
a sedło ćepjetaj. Štóž so z tym płašćom zwodźewa, bu hnydom 
njewidźomny a štož na tamnym sedle hop, hop sčini, bě hnydom 
wjele mil daloko. Dokelž by tón pokład z ćežka z mocu dóstał, 
kuli wón kamušk po hórcy dele prajicy: ,Štóž jón prěni popadnje, 
temu budźe.‘ Mjedźwjedź a wopica ćěrještaj za nim, zo so jenož 
tak přemjetowaštaj. Knjez wza płašć a synywši so na sedło sčini 
hop, hop a hižom bě wjele mil daloko. Wopica a mjedźwjedź wró-
ćištaj a směještaj so, zo je jimaj ćeknył. Wón přińdźe na posledku 
na měsačk (variant: k šěsć stow lět staremu putnikej) a wopraša 
so: ,Hdźe přińdu do hrodu Draiberlin?' Měsačk praji: ,To ja nje-
wěm, to skerje mój kmótr słónčko wě (variant: mój bratr, dwanaće 
stow lět stary putnik).‘ Tak so rozžohnowa a poda so na słónčko. 
Wón so wopraša: ,Hdźe přińdu do hrodu Draiberlin?‘ Słónčko 
wotmolwi: ,To ja njewěm, to skerje mój kmótr, knjez wětřik wě 
(variant: knjez wětřikow, mój wosomnaće stow lět stary bratr).‘ 
Přišedši ku knjezu wětřikow wopraša so: ,Hdźe přińdu do hrodu 
Draiberlin?‘ Tón praješe: ,Počakaj khwilku, moje wětry hišće domoj 
njejsu.‘ Knjez počaka. A po khwilcy wróćeše so wichor z wulkim 
šumjenjom dom, tón pak ničo njewjedźeše. Na to přileća z ćicha 
wětr šikowanje frynčo domoj a tón to wjedźeše. ,Dowjez‘, dźeše 
mištr k njemu, ,dowjez tehole čłowjeka do Draiberlina.‘ Ź ćicha 
so wětr wopraša młodeho knjeza: ,Budźeš dha mje sćěhować móc?‘ 
Knjez pak sčini jenož hop, hop a bě prjedy njeho tam. W hrodźe 
měješe runje młoda knjeni z druhim kwas. Do swojeho płašća za-
waleny kłapaše so knjez nutř. Njewjesćiny nan stany, wotewri durje, 
ale njewidźeše nikoho. Druhi raz kłapaše so nutř, nawoženja stany, 
wotčini jstwu, ale njewidźeše nikoho. Třeći raz kłapaše so nutř, 
njewjesta skoči wot blida a durje wotčiniwši spózna hnydom swo-
jeho muža. Witaše jeho wutrobnje, tola přikaza jemu, zo by za 
tym z měrom wostał. Sama poda so na najstwu a přiwoła k sebi 
nana. Temu zjewi, zo je so jeje muž wróćił. Nan so nad tym 
jara wjeseleše. Potom dźěše zaso dele. Hosćo zhudowachu runje 
hudančka. A tež nan praji: ,Słyšće a wuhudajće mi něšto. Ja 
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běch kluč wot křiny zhubił, a dach sebi teho dla nowy wudźěłać. 
Nětko pak sym zaso stary namakał; rjekńće mi, kotry mam zdźer-
žeć?‘ Nawoženja rjekny: ,Stary.‘ Nan: ,Moja dźowka bě muža 
zhubiła a sej teho dla noweho wzała. Tón zhubjeny je pak zaso 
přišoł, a nětko móžeš ty, nawoženja, hić we Božim mjenje!‘ 

M. R — a . 

Bože zastaranje we přirodźe.1 

Wot M. Rostoka. 
Přez cyłu wulku stwórbu Božu wopokaža so dźěławe sylne, zdźer-

žowace mocy. Za wšo so stara njewidomnje lubowaca a zakitowaca 
ruka Boža a stara so wótcowscy tež za najsłabše a najsnadniše stwo- rjeńčko. Za stopami tajkeho bójskeho zastaranja we přirodźe slědźić, 
spožči wokřewjace změrowanje. Wěra do njewidomnje skutkowaceje 
lubosće so přez to wobtwjerdźi a posylni. Tak derje w najněžnišim 
pupku a najmjeńšim mjetlacym jejku, jako tež w najwjetšich njebje-
sycach na njeskónčnym hwězdnišću skutkuje tuta ćiše so staraca lubosć. 

Chcemy nětko wobhladać, kak so tuto bójske zastaranje we 
zwěrinje wopokazuje. — Jasne swědčenje za tuto bójske zastaranje 
wotpołoža hižom překasancy. Kóždy mjetl namaka derje tu rostlina, 
kotraž přichodnej husańcy k jědźi słuži. Na nju nanjese jejka; 
hewak snadź ženje na nju njezleći. Kalny dźěłošćik (Kohlweissling, 
Pieris brassicæ) njenakładźe swoje jejka na zwjeŕchnu, ale, zo bychu 
lěpje wobarnowane byłe, na spódnju stronu łopjena. Žłobotka (Gall-
wespe, Cynips, žlabatka Č.) zaleći na dubowy list, pyta rjebleško na 
spódnicy, zakole dźěrku a spušći swoje jejko do njeje. Listowa 
mjeza zawrje jejko do rosćaceje wobale a dubjenka so twori, we 
kotrejž ćeŕẃ bydli a z kotrejž so žiwi. Jeho domčk je jeho poprjan-
cowa khěžka, kotraž rosće, čim bóle wobydleŕ na wulkosći přibjera. 
Naposledk, je čeŕẃ womušił, t. r. so do muchi přewobroćił, předrěje 
so, wopušći swoje spodźiwne a zakitowace bydło a njewróći so ženje 
wjacy do njeho. Za swój něžny naćisk (Brut) so překasancy jara 
staraja. Jejka skhowaja do šmarkow, poćahnu je z wołmu abo za-
lěpja je, zo bychu dodudki (Larven) we měrje žiwe być mohłe. 
Jejka same su jara twjerde, kaž małe parlki. Wobhladajmy husańče 
hnězdo. Łopjena, na kotrymž je, je derje wobzhibnjene, zo móže 
dešćik wotběžeć; přećiwo zymje je zakituje popředźenje. Wo dnjo 
su husańcy wonkach a žeru abo wohrěwaju so na słónčku; wječor, 
jeli su nocy zymne, wróća so zaso do změrneho borła. Šmatajca 
(Wachsmotte, Galleria cerella), kiž so wot wóska žiwi, zalěze do 
kołčow, wudźěła sebi trubki abo rołki z wóska, šmata so a łazy tudy 
wokoło kaž we podkopkach, bjeze wšeho zadźěwanja. Spodźiwnje 
žiwi so tež mrjowjolaw abo mrowjel (Ameisenlöwe, Myrmeleon). Čini 
sebi, z wopječicu do koła so wjerćo, jamku do pěska, kiž je horkach 

1 Werfer, Gottes Herrlichkeit in der Natur. Ulm 1861. 
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šěroka a dale dele přeco wužša kaž lik. Tudy łaka, jeno hłojčka 
tróšku z pěska wustupuje. Přińdźe nětko mrowja abo muška, syka 
ze swojej łopatojtej hłojčku pěsk wokoło, mrowja so dele sunje, 
mrowjel zapřimnje ju ze swojimaj klěšćakomaj, sćěhnje ju pod pěsk 
a wucyca ju. Ze swojej do njeporjada přinjesenej jamu je za poł 
hodźiny zaso hotowy; wona je połdra palca hłuboka, dwaj palcaj 
abo tři šěroka. Dodudka napředźe sebi jara wušiknje, hdyž chce 
so přeměnić, pod pěskom kulojte, mjehke lěhwo a wukhadźa jako 
šlewjeŕnička (Florfliege) na swětło, kiž nětko mrowjelica (Ameisen-
jungfer) rěka. Pola wyššeje zwěriny wopokaže so Bože zastaranje 
na wšelake wašnje a my chcemy wobhladać jich zdźerženje w zymje, 
jich ćěrjenje k přećahowanju, jich lubosć k młodym, přisprawny 
stwar jich ćěła a jich nahon (Instinct). Cycaki (mjenujcy dźiwje, 
wot kotrychž tudy jeno ryčimy) dostanu nowu ćopłu drastu, hdyž 
so zyma přibližuje. Wołmjane kosmy słuža k wohrěwanju, zwoprědk-
nje seršćojte (Stammhaare) dawaja barbjenje. Kak rjany, młódny 
a mócny napohlad maja liški, šwincy a mordarje (kuny) we swojim 
zymskim kožuše; we nim znjesu samo krutu zymu. Sněžicy (Schnee-
huhn, Lagopus nivalis) wubiwaja z kóždeho wupadaceho pjera po-
dwójne moškate pjeŕko jako zakitanka přećiwo zymskej zymje. — 
Mnoho zwěrjatow ćěri jich nahon, sebi mjehke, ćopłe zymske bydlenje 
přihotować. Někotre, kiž w zemi bydla, ryja hłubšo, jako šwincy 
a žurki; druhe zatykaja derje wšitke nutřkhody k swojemu hnězdu 
abo lěhwu. Tež za zymsku nadobu staraja so mnohe zwěrjata. 
Wjewjeŕcy, myše, žurki a bobry hromadźa hižom nazymu nadobu 
cyroby; wosebje je žurk pilny hromadźeŕ. W jeho twaru je so 
často na 60 puntow žita nadešło. — Někotre zwěrjata zapanu do 
zymskeho spanja. Howrja zymske wichory, trada člowjek a dyrkoce, 
leža wone w měrje zakulene a wotcuća hakle, hdyž słónčko nalěća 
wohrěwa a zemja z nowa so zeleni. Sornam, zajacam a druhim lěs-
nym zwěrjatam, kiž žanu nadobu njehromadźa a wokřewjace zymske 
spanja wužiwać njesmědźa, so často zlě dźe, tola namakaju tež wone 
w lěsu zakitanku a samo pod sněhom swoju picu. Je so wobkedź-
bowało, zo wrjós wosebje tehdom bohaće rosće, hdyž ma so krućiša 
a dlěša zyma wočakować. Kak pak dźe so něžnym spěwakam, hdyž 
so zyma přibližuje a překasancy pobrachuja? Za nje je hižom we 
ćoplišich krajach blido bohaće přikryte. We nich wotcući ćěrjenje 
k drohowanju. Wone ćahnu prječ do Włóskeje, Egiptowskeje, haj 
hišće hłubšo do Afriki. Bože předwidźenje je jim nowe mězniki 
(Schwungfedern) wubiwać dało. Jich lětawosć (Flugkraft) je k spo-
dźiwanju. Su wótre sewjerne zymne wichory woćichłe, wróća so 
zaso a namakaju bjez dralicy (Compass) ze senegalskich brjohow 
swoju drohu domowinu, swoje stare hnězdo zaso. Štó pokazuje jim 
puć přez morjo, přez pusćinu, přez horowski sněh? 

Wosebje hnujaca je tež lubosć zwěrjatow k swojim młodym, 
haj často zahanibjaca za člowjeka. Kajku pilnosć, kajku sprócni-
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wosć wopokaža ptački, hdyž hněžka twarja! Moch, wołmu, kosmy, 
łahodne prućiki noša bjez přestaća w swojich pyskach hromadu a 
pletu a twarja a hotuja přichodnym hnězduškam, kiž jim stworićel 
wobradźi, pěknje mjehke łóžko. Kajka maćeŕna lubosć a starobli-
wosć stražuje při małej kolebcy! Swěru a lubosćiwje přikrywa 
maćeŕ ze swojimi křidłami młode a wopušći je jeno na mału khwilu, 
zo by jim picu pytała. Khwatajo wróći so zaso k piwčatym dźě-
ćatkam. Te wočinjeja prošo swoje pyski a kóžde dostanje swoju 
měru. Hlajće, praji Augustinus, kajka wjesełosć při wohladanju 
jědźe! Kak so wšitke pozběhuja a nahrabnje małe pyski wočinjeja! 
Kak wušiknje wě mačeŕka jim picu přiwobroćić! Kak je wona tak 
mudra, tak kedźbliwa, tak swěrna we swojej přisłušnosći! Nje-
skónčna mudrosć, kak rjenje powučiš ty tute swoje stworjenja! — 
Hdyž sančka w hněžku sedźi, sydnje so sanc rady na wotnožku bliž-
šeho štoma a spěwa jej swoje hrónčka. Kajka zrudoba, kajke 
styskne žałosćenje nastanje, hdyž někajke zwěrjo abo nječućiwa 
čloẃska ruka młode rubi! Ale kajki wjeseły swjedźeń, hdyž młode 
prěni wulět waža. Stare jim pokazuja a leća pomhajo a wabjo po 
boku. To je wjeseły ćikot a hubkowanje přez keŕčki a husćiny. 
Njedopomni wšitko to na wyššu starobliwu lubosć? 

Hołb womjehči swojim młodym prjedy kóžde zornjatko w hor-
lešku. Wopušći bojazne ptačatko prěni raz hołbjenc, wobpjeŕchuje 
je maćeŕka starosćiwje po wšěch bokach. Ze želniwym začućom 
jeno móžemy přihladować, kak tute swěrne zwěrjatko při wohnju 
srjedź płomjenja so zmahuja a hołbjenc zadwělowajo wobkružuja, 
hač naposledk pal jich křidła zapřimnje a je do płomjenjow storči. 

Hdyž łastojčki lehnjechu, wza něchtó dymowku (Rauchschwalbe) 
z hnězda, zawrje ju do klětki, pućowaše z njej wjele mil daloko a 
pušći ju potom. Wona so wysoko horje do powětra pozběže a wróći 
so hnydom zaso k swojej swójbje. — Bechstein, znaty přirodospyt-
nik, widźeše junu pozdźe nazymu při rěčcy splišku, kiž z wulkej 
nuznotu wokoło lětaše a běhaše. Wón so dźiwaše, zo tuto zwěrjatko, 
kiž so jeno wot překasancow žiwi, nětko hišće tudy přebywa, hdyž 
su lědy někotre muški hišće widźeć, a zo njeje z druhimi ptačkami 
wotćahnyła. Wón za tym hladaše, jako widźeše, zo spliška runje 
popadnjeneho překasanca w pysku njeseše, jako by młode zastarać 
měła. Nětk pytny, zo so hłowa khětro wulkeho ptaka z dźěry 
prózneho štoma won naćahowaše, kiž swój pysk žadosćiwje po picy 
rozdaješe, kotruž jemu jeho přirodna mać přinjese. Bě to młoda 
kokula, kotrejž prawa mać bě najskerje swoje jejko w pysku hač 
k dźěrje tamneho štoma donjesła a nutř do hnězda pušćiła. Młoda 
kokula bě nutřka w dźěrje narostła, tež dokonjane wopjerjenje do-
była, bě pak jata wostała, dokelž bě dźěra, kiž njebě wjetša na-
rostła, nětko za kokulu k wulećenju abo k wulězenju přemała. Mi-
łosćiwa přirodna mać by radšo ze swojim dowěrjenym dźěćatkom 
wumrjeła, dyžli je bjez pomocy wopušćiła. 
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Woprawdźe zradowanje načini, tupotanju a pytanju, hrjebanju 

a dikotanju paty přihladować. Kóžde zornješko rozkuše kurjatam, 
kóždu sródku połoži jim pod hubu. Wšitke zastarajo njemysli sama 
na so a mjez tym zo jeje pytace woko žanu wačku njepřepase, ma 
wona swojej wótrej kukohladcy wotewrjenej ke kóždemu strachej, 
kiž jejnym małym hrozy. Pokaže so škraholc lědy jako drobny 
dypčik pod njebjom, woła jejny styskniwy hłós hižom bjez starosće 
rozpróšene k sebi. Kurjatka pak rozemja derje swojeje maćerje 
ryč, přiběhnu ruče a potaja so wšitke pod měrnu zakitanku ma-
ćeŕnych křidłow, do kotrychž pružniwosće njepřećel podarmo swoje 
storki spytuje1. ,Ryč paty‘, praji Schubert, ,ma tajku zaćišćacu 
móc, zo kurjatka, kiž dźělbranja tajkeho sobuzačuća potrjebaju, tak 
mócnje zapřimnje, zo so njemóža zminyć činić, štož mać chce; pře-
tož wona njewukhadźa ze samsneho byća kokoše, ale z dralneho 
wliwa wšo wobžiwjaceho a lubowaceho stworićeloweho zastaranja 
swojich stworjenjow, kiž so wšudźom za mólčkich a słabych naj-
bóle stara.‘ (Přichodnje dale.) 

Ptačk leći šćerčo bórčo. 
(Z ludu.) 

Ptačk leći šćerčo bórčo, naleči tam kozu w kale. ,Koza, dźi z teho 
kału!‘ „Njepóńdu, kał twój njeje.‘ Ptačk leći šćerčo bórčo, naleći tam 
wjelka. ,Wjelko, dźi tu kozu kusać, koza njecha z kału hić.‘ „Nje-
póńdu, kał twój njeje.‘ Ptačk leći šćerčo bórčo, naleći tam hejku. 
,Hejka, dźi teho wjelka bić, wjelk njecha kozu kusać, koza njecha 
z kału hić.‘ „Njepóńdu, kał twój njeje.‘ Ptačk leći sćerčo bórčo, na-
leći tam prućik. ,Prućiko, dźi tu hejku šwikać, hejka njecha wjelka 
bić, wjelk njecha kozu kusać, koza njecha z kału hić.‘ „Njepóńdu, kał 
twój njeje.‘ Ptačk leći šćerčo bórčo, naleći tam wuhlik. ,Wuhliko, 
dźi tón prućik palić, prućik njecha hejku šwikać, hejka njecha wjelka 
bić, wjelk njecha kozu kusać, koza njecha z kału hić.‘ ,,Njepóńdu, 
kał twój njeje.“ Ptačk leći šćerčo bórčo, naleći tam studničku. ,Stud-
nička, dźi wuhlik hašeć, wuhlik njecha prućik palić, prućik njecha hejku 
šwikać, hejka njecha wjelka bić, wjelk njecha kozu kusać, koza njecha 
z kału hić.' ,,Njepóńdu, kał twój njeje.“ Ptačk leći šćerčo bórčo, na-
leći tam wołka. ,Wołko, dźi tu studničku srěbać, studnička njecha 
wuhlik hašeć, wuhlik njecha prućik palić, prućik njecha hejku šiwikać, 
hejka njecha wjelka bić, wjelk njecha kozu kusać, koza njecha z kału 
hić.‘ „Njepóńdu, kał twój njeje.“ Ptačk leći šćerčo bórčo, naleći tam 
rěznika. ,Rězniko, dźi teho wołka rězać, wołk njecha studničku srě-
bać, studnička njecha wuhlik hašeć, wuhlik njecha prućik palić, prućik 
njecha hejku šwikać, hejka njecha wjelka bić, wjelk njecha kozu ku-
sać, koza njecha z kału hić.‘ „Njepóńdu, kał twój njeje.“ Ptačk leći 
šćerčo bórčo, naleći tam smjerć. ,Smjerć, dźi teho rěznika dajić, rěznik 

1 Masius, Naturstudien. 
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njecha wołka rězać, wołk njecha studničku srěbać, studnička njecha 
wuhlik hašeć, wuhlik njecha prućik palić, prućik njecha hejku šwikać, 
hejka njecha wjelka bić, wjelk njecha kozu kusać, koza njecha z kału 
hić.‘ „Njepóńdu, kał twój njeje.‘ — Smjerć poča rěznika dajić, rěznik 
poča wołka rězać, wołk poča studničku srěbać, studnička poča wuhlik 
hašeć, wuhlik poča prućik palić, prućik poča hejku šwikać, hejka poča 
wjelka bić, wjelk poča kozu kusać, koza poča z kału hić, mje-e-e-e-e, 
kak sym so twojeho kału najědła. Podał Guda, seminarist. 

Přinošk k słowjanskej geografii. 
Wot wšitkich narodow, kotrež Europu wobydla, je słowjanski 

narod najsylniši. Wšěch do hromady je Słowjanow něhdźe 88 mil-
lijonow, bjez tym zo staj tamnaj dwaj narodaj, kotrajž w Europje 
bydlitaj: mjenujcy germaniski a romaniski, kóždy lědom połojcu tak 
wulkaj. K słowjanskemu narodej słušamy tež my Serbjo wobeju 
Łužicow. Wažmy sebi, hačrunje smy jena z najsnadnišich hałožkow 
na wulkim štomje, słowjanskosć za česć; wona je wažniša a wjetša, 
hač chce so někotremužkuli njebolakej zdać. — Wot wšitkich sło-
wjanskich narodow je pak zaso ruski narod po hłowach a mocach 
najsylniši. Štož sydlišća słowjanskich narodow nastupa, dha je jim 
zhromadnje srjedźna, naraniša a sewjerna Europa k temu připoka-
zana. Jich sydlišća so daloko a šěroko wupřesćeraju a namakaju 
so w mnohich krajach wšelakich mjenow. Wot wšitkich tychle kra-
jow je pak přeco zaso ,Ruska, Rusowska, ruski kraj‘ najwjetši a naj-
wupřestrjeniši; haj, wón je woprawdźe hobrskowulki a njestaji so 
jeno na Europje, ale wopřija tež wosebje jara wulki dźěl sa-
meje Asie, tak zo je po swojim wobsahu na cyłej zemi najwjetši. 
Po tym móže kóždy sam lohko spóznać, zo zhromadna móc cyłeho 
ruskeho mócnaŕstwa, kaž wšě ruske kraje, jich ludy a zhromadne 
jene knježeŕstwo zdobnje mjenujemy, hižom dźensa njeje snadna. 
A što hakle budźe a dyrbi nastać w bližšim přichodnym času, hdyž 
budźe so tale móc dale bóle w znutřkownym rozmnožeć, posylnjeć 
a powjetšować? — Tola zo nětk wulkosć abo wobšěrnosć ruskeho 
kraja abo mócnaŕstwa bliže nawjedźimy, podamy tu wo jeho wob-
sahu te data, kotrež je njedawno statistiski centralny komité w Pe-
tersburgu we wosebitych tabellach wo wobšěrjenstwje ruskeho móc-
naŕstwa wozjewił. Při tym ma so wosebje na te wažne porjedźenki 
hladać, kotrež su kharty wo Sibirii, přez nowiše expedicie tam, do-
stałe, kaž tež mnohe astronomiske postajenja mjez Wolgu a Uralom 
wot dweju, tam wotposłaneju expediciow a pokračowanja we wu-
měrjenjach jednotliwych guberniow kedźbować. Po tym wšim wob-
šěrja europiska Ruska 96,747 kwadratnych mil incl. Pólskeje (2257) 
a Finiskeje (6870); asiatska Ruska 273,293 • mil, mjenujcy: Sibiria 
267,724 a Kawkaz 5569 • m. Do cyła po tajkim 370,040 • m. 
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Z tym je tež wobšěrnosć krajnych jězorow a morjow z přiwzaćom 
azowskeho morja, kotrež ma 3182 • m. wulke wupřestrjenstwo, sobu 
wopřijata, nic pak wobšěrnosć kaspiskeho morja z 8413¼ • m. a 
aralskeho jězora z 1267 • m., kaž tež wšěch ruskich wobsedźeństwow 
w Americy, kotraž so jeno přibližnje postajić hodźi na 24,209 • m. 
Z přiwzaćom tychle kaž tež tamneju wulkeju krajneju jězorow (mo-
rjow) pozběhnje so areal ruskeho mócnaŕstwa do cyła na 404,000 
kwadratnych mil, štož je wjacy hač dźewjećina cyłeje zemje! Za-
wěrnje, hdźe je wjetši, wupřestrjeniši kraj, hdźe žane podobne móc-
naŕstwo, hač tole, kotrež stej sebi narod ruski a jeho knježeŕstwo 
přez swoju móc a khrobłosć, přez rozhladanosć a mudrosć, přez 
krutu wutrajnosć a doslědnosć nadobyłej?! 

H. Andrjejewič Wjelow. 

Kus narańšeje mjezy Serbow před 200 lětami. 
Scheltz (Laus. Mag. XVI. p. 255) pisa wo mjezach Serbowstwa 

wokoło města Žemrja (Sommerfeld) takle: ,Nětko hišće tak mjeno-
wany serbski wokrjes pod knjejstwom Žemrjom bě hač do časa po 
třicyćilětnej wójnje ze Serbami wobydleny a serbska ryč knježeše 
do blizkosće Bobra, hač k pozdźišo twarjenemu Christianstadtu. 
Po skónčenju mjenowaneje wójny w lěće 1649 bu w Žemrju nowy 
cyrkwinski porjad zestajany, z kotrehož so dowidźi, zo dyrbješe tam-
niši kapłan při S. Mikławšu swoje serbske prědowanje dźeržeć. Tuta 
cyrkej rěkaše teho dla tež ,serbska‘ a bu wot wobydlerjow před-
města a wjesnych gmejnow wopytowana; duž běchu ćile tehdom 
Serbjo. Haj w dodawku wot 6. oktobra 1657 rěka dosłownje: ,Štož 
wěrowanje, křćenje, kemšikhody njedźelničow, pohrjebne ryče a na-
pominanja w měsće nastupa, dyrbi to same z připadnymi dokho-
dami, waß wend i sche Leute, alß Gesinde, Hauß=Leute und Tagelöhner 
seyn, knjezej diakonej samemu słušeć: jedoch auf die in der Stadt 
wohnende Wendische Bürger, so auch zugleich etwas deutsch können, 
gar nicht zu extendiren.' — Nětčiša fara Witzen (? k ranju wot Žemrja), 
kotraž hač do reformacie dźěl žemriskeje wjesneje wosady wučinješe, 
a nětk knjejske zastojnstwo (Domänen-Amt) Zablat (?) abo wjetši dźěl 
serbskeho wokrjesa žemriskeho knjejstwa wopřija, bě potajkim wot 
Serbow wobydlena, a wo Billendorfje pola Christianstadta budźe bjez 
dwěla to same płaćeć, tak zo po tajkim Serbjo hač k Bobrej bydlachu.' 

Druhi kusk mjezy Serbowstwa před 300 lětami podawa znaty 
Monachus Pirnensis; wón wobswědča, zo wokoło l. 1530 pola Eulen-
burga při Muldźe hišće ,vil Windisch volk‘ bydleše. (N. Laus. Mag. 
XX., p. 351.) J. J—č. 

Př i spomnjenka redak tora . Zasłužbna wěc by była, hdy bychu ći serbscy 
knježa duchowni a wučerjo, kiž na mjezach hornjeho a delnjeho Serbowstwa bydla, 
tudy nam nadrobne wopisanje podawać chcyli, w kotrych wsach Serbja drje wjacy 
wjetšinu njewučinja, ale hdźež so tola hišće serbscy ryči wot wjacy dyžli jeneje swójby. 
Łužičan tajke narodopisne přinoški stajnje z dźakom přiwozmje! Kharće Serbow (starša) 
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wot Smolerja a najnowša česćomneho bratra Polaka W. Bogusławskeho mohlej so z 
tym wudospołnjeć. 

Kuzłaŕstwo, kuzłaŕniče a processy přećiwo nim. 
(Skónčenje.) 

Z cyła tak wjele historiscy twjerdźe steji: Tak dołho, hač běchu 
ludźo hišće wot teje přiwěry přewzaći a mohłrjec we njej jeći, zo móže 
něchtó, ze złymi, njeze skimi duchami slub sčiniwši, w jich zwjazku 
a z magiskimi khumštami po spodobanju nad potajnymi naturskimi mo-
cami na druhim škódne wašnje rozkazować, tak dołho běše tež kuzło-
waŕstwo w zakonjach při štrafje zakazane přestupjenje (crimen). Hižom 
romske prawo přinjese kuzłaŕstwo z jědaŕstwom a z astrologiu do wě-
steho zjednoćenja a hrožeše tym, kotřiž tajke khumšty ćěrjachu, z po-
khostanjom. Kanoniske prawo khostaše tež wyše teho, w tajkich 
zwjazkach ze złymi mocami wotpad wot křesćanstwa widźiwši, tajki 
wotpad. Tola tale přiwěra, z kotrejež pomocu su so dołhe časy zru-
dźace njekazanstwa hnałe, je dyrbjała na posledku lěpšemu póznaću 
twochować. Wot teho časa njeje kuzłowaŕstwo jako tajke wjacy kri-
minalne přestupjenje. Samo wot so pak so znaje, zo móže wudawanje, 
zo je štó tajkich kuzłowaŕskich khumštow mócny, jako srědk k druhim 
přestupjenjam, wosebje k jebanstwam a falšowankam, štrafujomny być. 
Tak zajimawe hač tež, we psychologiskim nastupanju, stawizny tam-
nych něhdušich zabłudźenjow, kaž tež wšě wojowanja pózdnišeho roz-
swětlenja přećiwo nim su , dha tola je tu dale rozpołožić njemóžemy. 

My wobnowimy, zo běchu tu w zastarskich časach mnohe zakonje, 
w kotrychž běše kuzłowanje při štrafach zakazane. K čemu pak to? 
Bjezdwělnje, dokelž běchu tu ludźo, kotřiž kuzłaŕstwo wudawachu a 
ćěrjachu: kuzłowarjo, kuzłaŕniče, khodojty. Hdźež pak běchu tajke 
zakonje a wyšnosće, kotrež mějachu na zakonjowe přestupjenja hladać 
a kedźbować, na druhej stronje pak ludźo, kotřiž tele zakaznje pře-
stupowachu, tam běchu tež, kaž dźiwa być njemóže, sudniske skóržby 
a processy (přepytowanja) přećiwo tajkim přestupjerjam a přestupnicam. 
A temu měješe so w starych, dawnych časach tež woprawdźe tak! Běchu 
tu něhdy časy, hdźež bu wjele tysac skóržbow abo processow kuzło-
wanja dla wjedźenych a wjele tysac ludźi kuzłowaŕstwa dla kruće kho-
stanych. Tele časy, kotrež su teho dla k jich woznamjenjenja swoje 
wosebite mjeno: ,časy kuzłaŕskich processow‘ dostałe, leža hakle lědma 
dwaj lětstotkaj w zańdźenosći. — Tola zo bychmy tamne zrudne časy 
z jich ,kuzłaŕskimi processami‘ lěpje spóznali, chcemy tu jedyn tajki 
process, kotryž nam wěrny podawk powjeda, w krótkosći podać. Tón 
samy je so w Delnich Łužicach, po tajkim w lubych Serbach, a wo-
sebje sobu přećiwo jenej Serbowcy jako wuwołanej kuzłaŕniči wjedł. 
Akty tehole processa khowaju so najskeŕšo hišće dźensa w Žarowje, 
jeli so njemylimy; k najmjeńšemu běchu tam hišće w poslednich dźe-
satkach minjeneho 18. lětstotka. Cyle drobnu, z tychle aktow wzatu, 
swěrnu rozprawu tehole processa namakaš w ,Lausitzische Monats-
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schrift‘ wot lěta 1796 na stronje 276 atd. Tónle tam wobšěrnje z aktow 
wupisany process je z lěta 1621. Jeho wěrny podawk ma so , we 
wjetšej krótkosći daty, kaž sćěhuje. 

Na swojim hrodźe njedaloko Lubnjowa běštej po smjerći stareho 
knjeza z Weltwic jeho dwě dźowcy, zemjanskej knježnje Marša a Hilža, 
žiwej a wjedźeštej tam wjesełe, njemdre žiwjenje. Hačrunje jimaj nan, 
kiž njebě lutowaŕ, ničo hač dołhi zawostajił njebě, njebu tola hród ženje 
prózny wot młodych, wjesełych knježikow, kotřiž so wokoło teju rja-
neju sotrow lišćachu a tołčechu; haj , dźěše tola sama ta ryč , zo so 
při swojich wjeselach a bjesadach mało čestnje a pócćiwje zadźeržatej. 
Ale wjesełe, lóštaŕske žiwjenje chce měć pjenjez. Štož bě nětk něhdźe 
zbytka wostało wot stareho njeboheho knjeza hotowych pjenjez a za-
moženja, to běše tehduši delnjołužiski krajny bohot, Hendrich z Promnic, 
k zarjadowanju do swojeju rukow wzał, zo by dołh njeboćičkeho ze-
zapłaćował, a přećiwješe so teho dla twjerdźe, tymaj knježnomaj to wu-
płaćić, štož jimaj, kaž měnještaj, słuša. Duž wotmyslištej sebi tej sotře, 
so wjećić. Wonej dźěštej teho dla k starej serbskej kuzłaŕniči, z mje-
nom Khatyrnje Wićazowej, kotraž w Górkach swoje šerjace, trašne 
kuski ćěrješe a bě jimaj hižom často, lubčiske zela wariwši, piće hoto-
wała a kuzłaŕske srědki dawała, zo byštej sćěhwkam swojich nje-
pócćiwych lubosćow wušłe j l . Na to je w juliju lěta 1621 krajny bohot 
nahle, w Lubnjowje bywajo, do ćežkeje a dźiwneje khorosće zapadnył, 
tak zo njeje hinak měnił, hač zo dyrbi na ćělne bolosće a wutrobny 
stysk wumrjeć. Žadyn lěkaŕ njeje jemu pomhać mohł, přetož nichtó 
njeznaješe tu khorosć. Duž přińdźe na posledku jena prjedawša dźowka 
teju zemjanskeju z Weltwicec knježnow; ta přeradźi to cyłe njekni-
čomne počinanje a zo je ta stara Khatyrna knjeza wobkuzłowała. 

Bórzy bu ta kuzłaŕniča z lesću do Lubnjowa nawabjena, a na 
měsće tam zajata. Na to wotewzachu jej jeju kuzłaŕnisku drastu, a 
jako jej maličke brěmješko ze šije wotewzachu, je wona cyle womjelk-
nyła a wosłabnyła. W přesłyšenju wuzna, zo stej ju tej z Weltwicec 
knježnje k wobkuzłowanju krajneho bohota namołwiłej, prošeše wo 
swoju drastu a wupraji so zwólna, zo chce načinjene kuzłowanje zaso 
zběhnyć. Ale woni su hišće wjacy wot njeje wo jeje kuzłaŕnistwje 
wjedźeć chcyli, a dokelž k ničemu wjacy stejała njeje, dha su prawiz-
nicy na tehdušej universiće w Frankfurće nad Wódru, wo tym prašeni, 
wusudźili, zo je to přičiny dosć k čwilowanju na čwilowadle2 (k tor-

1 W Žitawje bu w l. 1581 jena stara žona z Wittgendorfa hanibnje z khošćom šwi-
kana a z města wupokazana, ,dokelž bo njepócćiwym holčiskam zela wariła‘. (Pe-
scheck, stawizny Žit. II. str. 193.) 

2 Čwilowadło (Folter) běše připrawa, z kotrejž buchu ći, kotřiž so wobskoržowani 
swojeje złósće abo njepočinka wuznać nochcychu, čwilowani, najbóle tak jara a 
dołho, doniž so njewuznachu t. r.: k wšěmu ,haj‘ prajachu. Tajke čwilowanje rě-
kaše ,tortura‘ a bu wot katow wobstarane, čehož dla ćile ,čwilowarjo‘ rěkachu. 
Tež mějachu za tajkeho kata to mjeno: ,angstmann‘ a čwilowadłu samemu rěkachu 
často po jeho knjezu tež tak. Tajke čwilowadła mějachu so při wšěch wyšnosćach 
abo sudnistwach (mohłrjec tak, kaž něhdźe domjaca nadoba a nuzna hospodaŕska 
wěc) we wosebitej ,čwileŕni‘ (komorje), hdźež so čwilenje sta. W samym čwilo-
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turje) a zo ma so ta kuzłaŕniča čwilowarjej přepodać, zo ma so čwili 
podćisnyć a potom z tymaj Weltwicec knježnomaj do wuryčowanja stajić. 
Na to bu wona katomaj z Lubnjowa a z Khoćebuza přepodata, taj 
staj tu staru žonu na čwilowadło połožiłoj a spinałoj a wupinałoj, a 
dokelž so ničeho hač z najwjetša něhdźe někotrych kuzłowaŕskich 
słowčkow abo hrónčkow wuznała njeje, tak zatrašnje čwilowałoj, zo je 
ducha spušćiła. Dokelž namakachu, zo bě jej šija zlemjena, tak zo je 
rjepotało, hdyž su ćěło za šiju přimnyli, staj taj kataj wobkrućałoj, zo 
je jo čert był, kiž je jej šiju zlemił; přetož pječa tež w Hennersdorfje 
a hewak druhdźe su so — tak praještaj — exemple podałe, zo je čert 
jenej kuzłaŕniči šiju zlemił, jako su ju z čwilowadła dele pušćili. To 
wšitko wonaj z přisahu wobtwjerdźištaj!! Jako běše so nětko tak da-
lišemu kuzłowanju teje kuzłaŕniče ,po prawdźe (in Form Rechtens)‘ kónc 
činiło, su nětko tej dwě zemjanskej knježnje prjódk wzali; dokelž pak 
stej to kuzłowanje a wšo druhe złóstniske žiwjenje kruće wot so wot-
prěłej a w jastwje tajke škawrjenje a žałostne wołanje na krajneho bo-
hota a jeho swójbu činještej, zo žadyn jastnik pola njeju wutrać no-
chcyše, dha bu wobzamknjene, tež pola njeju torturu (čwilowadło) na-
łožić a z Hilžu, tej młódšej a słabšej, započeć. Duž buštej nětk tej 
zróstnej ćěle teju rjaneju hrěšnicow na čwilowadło wupjatej, a to w při-
tomnosći hrodoweho hejtmana Hansa z Wehlena; tule česć měještej so 
swojemu zemjanskemu rodu dźakować. Wobě wuznaštej so pod čwi-
lemi tortury swojeho njedušneho, złóstneho žiwjenja tak derje, kaž tež 
tych kuzłowanjow z pomocu kuzłaŕniče Khatyrny a jeneje druheje, 
,čorneje Hilže‘; zaprěštej drje nazajtra swoje wuznaća zaso, dyrbještej 
p a k , z hišće wjetšimi čwilemi pohroženej, na posledku k temu stejeć, 
zo stej chcyłej krajneho bohota přez kuzłaŕstwo k wudaću pjenjez nu-
zować a zo stej sebi k horka podótknjenemu łahodnemu dźěćimorjenju 
z kuzłaŕskimi zelowymi krepkami wot čorneje Hilže posłužowałej. Wobě 
buštej přez wusudźenje wot sudniskeho stoła w Lipsku k smjerći přez 
mječ zasudźenej a na to tež tak wotprawjenej. 

Tak daloko tónle podawk! Wón je słowo po słowje wěrny a 
dawa kóždemu dosć rozmyslić naš nětčiši čas a tamne zrudne stare 
časy. Wěsće budźe z nami kóždy w tym přezjeny, hdyž prajimy: 
Dźak budź Bohu, zo su so tamne stare časy błuda a přiwěry minyłe! 

wanju buchu wěste prašenja na wobskoržowaneho stajane, na kotrež měješe wot-
molwjeć; to rěkaše: jeho ,z wótrej prašenju so prašeć‘. — Tu je hišće to spom-
njenja hódne, zo bu runje přede wšim we ,kuzłaŕskich processach‘ čwilowadło tak 
na k wěrje njepodobne wašnje njewužitnje nałožowane; jemu maju tež teho dla 
tamne spodźiwne a za rozom njezapřijomne resultaty tehdomnišich kuzłaŕskich pro-
cessow připisać. Teho dla so tež tele processy nimale na dobo z tamnym hustym 
njewužitnym nałožowanjom čwilowadla minychu. — Tajkele swoje prawa a processy 
— my njewěmy, hač bóle hłupe dyžli směšne — přenjesechu Němcy tež na našich 
něhdušich serbskich wótcow a wukhwalowachu je w nadutej mudrosći za tajke, 
kotrež bychu tež Serbow wozbožowałe. Wbozy Serbjo, dokelž hižom přejara pře-
winjeni a podćisnjeni, dyrbjachu sebi wšě tele němske dary lubić dać a njesechu 
wšo sćeŕpliwje a wólnje, swoje stare narodne prawa a zjawne sudy, kotrež nje-
rozom ženje z tajkimi hłuposćemi, hrózbnosćemi a směšnosćemi wuhotował njeje, 
kaž je so to pola Němcow stało, přez němsku nawalnosć a hrubu móc zhubiwši. 
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Př i spomnjen je . Hendrich Anselm z Promnic bu z cyła pječa wot kuzłaŕničow 

přesćěhany. W jeho času bu w Delnich Łužicach wšo na kuzłaŕniče storkane. 
W l. 1661 namakachu pola Schönwalda muža morweho w lěsu, tón měješe šiju 

jeno kusk z podbrodu do štrykoweho woka połoženu a bě tola zadajeny. Jako pak 
jeho kat wobhlada, spózna tón, zo je šija zlemjena, tak zo hłowa jeno tak bimbaše. 
Z teho spóznachu jasnje (!), zo je jemu čert sam šiju zwinył, wosebje dokelž bě so 
tónle muž, stary pohonč, sam zasłyšeć dawał, zo je z ćěłom a dušu čertej zapisany, 
zo je z hele wón člowjek a zo jemu modlenje ničo njepomha. (Magnus, historiske 
wopisanje Žarowa, 1710, str. 237.) H. Andrjejewič Wjelow. 

Wobrazk z wójny. 
W času poslednjeje wójny pod Napoleonom I. buchu raz we wsy 

W. njedaloko Budyšina wojacy do kwartirow připowjedźeni. Na při-
powjedźenym dnju přićahnychu tež ćile: běchu Kozakojo. Štó njeby 
tych znał pak hišće ze samsneho widźenja, pak z powjedanjow, kotrež 
je nana abo maćeŕku powjedać słyšał. Štó njeby wjedźał, zo su překle-
pani, mudri pachołojo na wětrospěšnych konikach, hewak pak dobri 
ludźo byli, wustojni přede wšim na to, njepřećela w stajnym njepokoju, 
w nocy a wo dnjo w straše a njeměrje zdźeržeć. — Ćile ludźičkojo 
přićahnychu we wjesełej črjódźičcy do wsy. We wsy pak běše khěžeŕ abo 
žiwnosćeŕ z mjenom Mikela. Tež jemu běchu někotrych tych njelubych 
hosći připowjedźili; abo nadźiješe so wón jich sam, běchu-li jeno we 
wsy, njewěmy. Tola, zo by so jich do časa zminył, što ta mudra hło-
wička wobzankny a sčini? Jeho khěžku, w blizkosći hłubokeho puća 
a lipoweho keŕka, wobdawaše dwórčk a tónle zaso murička z wrótkami. 
Naš M. zezamka, prjedy hač wojacy do wsy přićahnychu, khěžne durje, 
zawrje wrótka a poda so khwatajcy do brězoweho hajka na hórcy pola 
bližšeje wjeski R. Wot tam nětk na swój statok dele přihladowaše. 
Bjez tym běchu Kozakojo do wsy zaćahnyli. Dwaj wot nich stupištaj 
k Mikloweje khěži, zo byštaj tam hospodu brałoj. Tola, jako běchu 
tam wrótka, za kotrež podarmo potorhaštaj, zawrjene, přelěze prěni, 
wot druheho pozběhnjeny, muričku, bě w dwórčku a sćahny druheho 
tež horje, abo pušći j eho , wrótka wotewriwši, tež nutř. Tak běštaj 
w dwórčku. Ale kak dale? Khěžne durje so tež njewotewrichu. Ničo 
wo t o , wjedźeštaj sebi pomhać. Hla j , jstwine wokno měješe kukačk 
abo suwačk wulki dosć. Tón bu wotsunjeny a jedyn pozběhny druheho, 
kotryž nětk z woknom nutřlězeše, a pomhaše jemu. Při tym słyšach 
z mojeho keŕka za lipu, w kotrymž skhowany přihladowach, tamneho 
poł nutřka naivnje to słowčka: ,Padušk lěze, padušk lěze!‘ prajić. — 
Nutř zalězši wotewri durje a pušći towaŕša nutř. Tak běštaj w ho-
spodźe. Mikla bě khwilku zhladował. ,Tola Bohu smorženo, što so 
to nječini‘, — na jene dobo wuhlada, zo so doma z wuhnjom won ka-
dźić poča a dale bóle kuri. Duž nastaji so ruče na nohi a khwataše 
domoj. Tu do jstwy stupiwši widźeše brodateju hosćow wojakow, ko-
trajž za blidom sedźicy z mlóčnika, po kotryž běštaj sebi w pincy po-
byłoj, mloko šlaptaštaj; w kachlach pak warještaj dališu jědź. A kajkaj 
to dobroćiwaj a zdwórliwaj hosćej?! — přetož lědma bě Mikla do jstwy 
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zastupił, přeprosyštaj jeho, zo by so přisydnył a sobu jědł. — Tak 
běše Mikla zwólny-njezwólny wojakow do hospody dostał a što chcyše, 
hač za njelubu hru přećelne bjezwočo činić! A. W. 

Z Budyšina a z Łužicy. 
* Serbski spisowaŕ, k. R. Räda, dotal faraŕ w Hućinje, je za 

fararja bartskeje wosady wuzwoleny. 
* Maćica Serbska wuda w krótkim nowy zešiwk swojeho časo-

pisa, kotryž pjeć basni wot k. Seilerja a něštožkuli druhe zajimawe, 
wosebje za ryčespytnikow poda, a ,Robinsona‘, kotryž so tež doćišćuje. 

* Před dwěmaj njedźelomaj pobu tudy na někotre dny k. Me-
mnon Pjetrowič Pjetrowskij, professor kazanskeje university. Wón 
bě dlěši čas mjez Čechami, Serbokhorwatami a Słowincami přebywał 
a jich ryč a literaturu študował; duž chcyše před swojim nawró-
ćenjom do Rusowskeje tež łužiskich Serbow wopytać. Z nim bě 
jeho knjeni mandźelska. 

Słowjanski rozhlad. 
,Wlast‘ (wótčina) rěka kniha, wot kanonika K. Vinařickeho w Prazy spisana, w ko-

trejž žiwnosć, krasnosć a sławnosć Čěskeje wopisuje. — J. K. Zátka je knihu ,Názor 
světa‘ wudał, w kotrejž nahlady wo bytnosći přirody a charakter jeje tworstwa wopo-
mina. — Dr. K. Jičínský je wažny spis za prawiznikow wozjewił pod mjenom: ,Vývin 
českého právnictví‘. — K. Špatný pokračuje we wudawanju swojich zajimawych ,Za-
bawow hońtwaŕskich‘. — Skónčnje je zaposłanc k. Staněk tola dowolenje dostał k da-
lišemu wudawanju kóždodźeńskich nowin, wot k. kanonika Štulca załoženych. — Wu-
bjerny prawizniski časopis ,Právník‘ wukhadźa tež w tutym lěće dale. — J. Krejčí po-
kračuje we wudawanju swojeje geologie abo nawuki wo zeminych wutworach. — Dr. 
J. J. Hanuš je zajimawu knihu zestajił: ,Malý výbor ze staročeské literatury podle 
rukopisů c. k. knihovny vysokých škol pražskych (z XIV.—XVII. století)‘. — Tež bu 
nowa ryčnica francowskeje ryče wudata. 

Maćicy słowakskej je khorwatski narodowc, Jeho Miłosć biskop Strossmayer, 1000 
šěsnakow z přećelskim připisom na nětčiše darił; da-li Bóh žiwjenje a strowosć, nje-
budźe to posledni dar. Sobustawy spomnjeneje Maćicy 100 abo 50 šěsnakow na dobo 
zapłaća abo 120 abo 60 w běhu dźesać lět. Programm je šěrši dyžli naš, dokelž maja 
tam wjacy srědkow a wjacy podpjery tež pola kublerjow, zemjanow atd. 

We Lwowje wuńdu tři zwjazki basnjow wot Janusza. — Nowicki přihotuje k ćišću 
wobšěrnu knihu ,Obraz miasta Lwowa‘. — Buliński je wjetšu cyrkwinsku historiu spisał. 
— ,Encyklopedie powszechneje‘ wudawa so dwanaty tołsty zwjazk. — J. Bartoszewicz 
pokračuje we swojim historiskim spisu z wobrazami ,Hetmani Polscy‘. — We War-
šawje wuńdźechu wóndy ,Poezye ostatniéj godziny Władysława Syrokomli‘. — W ,no-
woroczniku dla Polek‘ je J. F. Nowakowski žiwjenjopisy nčkotrych čěskich spisowarjow 
podał. — We Wilnje je pólski słownik wušoł, 114 listnow drobneho ćišća wopřijacy, 
na kotrymž su mnozy spisowarjo a wosebje ryčespytnikojo sobudźěłali, kiž su z dźěla 
na titulu a z dźěla w prjedyryči pomjenowani. Při wšim njeměrje w Pólskej wukha-
dźa w tu khwilu tola jara wjele pólskich knihow a časopisow; my mjenujemy přecy 
jenož někotre nowinki w literaturje! 

Małorusojo su jara dźěławi w literaturje, wosebje wukhadźa wjele małoruskich abo 
rusynskich knihow we Lwowje. Eugen Zgarski je wjetše poetiske dźěło pod titulom ,Ma-
rusia Bohosłowka‘ wudał. Tež ,Haličanin‘, zběrka belletristiskich dźěłow, wukhadźa dale. 

Ćišćał E. M. MONSE w Budyšinje. 
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Č. 4 . Hapryl. 1863. 
Khudoba je najwjetše zbožo. 

Tu ničo měć, je zbožo na zemi, 
Je bohatstwo najwjetše tudy; 
To njeb’dźe wěrić žadyn jenički, 
Najmjenje prošeŕ a slěpc khudy. 

A tola moje słowa wěrnosć su, 
Kaž chcu jo wšitkim dopokazać; 
J a nochcu při tym wobstać z hanibu, 
A směchi do brěmješka wjazać. 

Štož ničo nima — khować njetrjeba 
Tu ničo nic před paduchami; 
Wón z měrom sp i , so w łožu nje-

wala 
Kaž bohačk z wjele tysacami. 

Štóž ničo nima — tón tež njetrjeba 
Tu ličić pjenjezy a wudać; 
Hdyž błyska a so njemdrje zahrima, 
Dha njetř'a Boha z próstwu ludać. 

Tež njetrjeba so bojeć, třepotać 
Před wichorom a wulkej wodu; 
Tež woheń njem‘že jemu ničo wzać, 
A načinić najmjeńšu škodu. 

Štóž ničo nima — njem’že lubo měć 
Tu lichomstwo a přečinjenje, 
Wón njem’že spožčowanjom khu-

dych drěć 
A brojić Bože dary ženje. 

Štóž ničo nima — nima staranje, 
Jom' nichtó ničo njezawidźi; 
Tu pycha njej', nic hordosć, naduće, 
Dla čehož člowjek člow’ka hidźi. 

Štóž ničo nima — njeb'dźe zjebany 
Ze swojej žonu: dokelž wona 
Je j e h o wzała sej , nic pjenjezy, 
Nic kubła, abo wulke hona. 

A hdy by cyły swět so spřisahał, 
Jom' wostanje to stare prawo: 
Hdźež ničo njej', tam khěžor njeje 

brał! 
Što chce, što by so jemu wzało? 

Tón khudy zbožowny je na swěći: 
Kaž žiwy běše, móže ćahnyć 
Tu ze swěta; wón njezawostaji, 
We čimž so móhli mole lahnyć. 

Jom’ žana mucha w hłowje njebunči, 
Hdyž k měrnom spanju dom so woła; 
Wón swětej cyły naměrk wostaji 
A khwata do swojeho rowa. 

Njej’ khudy, praj mi nětko, zbo-
žowny ? 

A tola so ći hłowa wije; 
To j e , ty chceš być radši bohaty, 
A ćeŕpić, zo će złoto bije. 

Fortuna, stań, wzmi twoje bohatstwo, 
A daŕ jo prošerjam a slěpcam; 
Raz wobradź slěborne jim njezbožo, 
Zo zehrawaja porno zrěbcam! Wujezdźan. 
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Mój spěw. 
Hdyž kćěja k nalěću 
Kłóski na polu, 
A zrali słónco je 
Złote, žohn'wane: 
Swěrnje lubuju 
Serbsku wótčinu. 

Hdyž štomy z rjanymi 
Ćežke płodami 
Će rjenje žohnuja 
Łubje napjelnja: 
Swěrnje lubuju 
Serbsku wótčinu! 

Hdyž sněhi krywaja 
Pola , hajnišća, 
So zbožo kłosojte 
W bróžnjach wusypje: 
Swěrnje lubuju 
Serbsku wótčinu! 

Borančanski. 

Synowska lubosć. 
(Z pólskeje ,Gwiazdki Cieszyńskeje‘.) 

W stawiznach pólskeho naroda čitamy wo mnohich nadobnych 
skutkach, přetož w nim bě wjele česćomnych mužow, kotřiž sej 
dobre počinki wažachu a Boha lubowachu. Powjem tudy jedyn 
přikład staropólskeho počinka — lubosće syna k maćeri. 

Za knježenja Sigmunda III., pólskeho krala, nastachu strašne 
wójny z Tatarami. Pólska, wojujo wot lětstotkow z tutym dźiwim 
ludom, zakitowaše před nim Europu ze swojej krewju a swojej mu-
žitosću. Dźiwi Tatarojo ponowjachu kóžde lěto swoje nadpady do 
pólskich krajow, palo, wšitko zaničejo, a jimajo wbohi lud do nje-
wólnistwa. A tón króć tež njeminy so ani jedyn dźeń, w kotrymž 
by strašny woheń so njewotražował z čeŕwjenej swětlinu na njebju. 

W tychle njezbožownych časach bě w rjanej wjescy na Podol-
skej žiwy Khrystof Strzemski ze swojej maćerju; lubowany wot 
wjesnjanow, za kotrychž bě kaž nan, česćeny wot starskich, a běše je-
ničke wjeselo swojeje maćerje a podpjera jeje staroby. — Wjeska 
Strzemszno (Střemšno), wot njeznatych časow wobsedźenstwo stareje 
swójby Strzemskich, rozesćeła šěroko małe a čiste khěžki wjesnja-
now, nad kotrymiž běłe sćěny zemjanskeho dwora a pódla ležaceje 
khapałki takrjec zakit dostachu. Wěnc topołow wobdawa khapałku 
— a ze swjatym hłosom pišćelow měša ćiche, zrudne swoje mod-
litwy. ... Wječorna ćišina bě wjesku wobjała — jenož z časami pře-
torhuja ju ptački z blizkich zelencow. 

Při kóncu wjeski, při mogile (pohrjebnej hórcy), na kotrejž 
wysoka hromada zeskhnjenych štomow1 ležeše, steješe nócny straž-
nik a z njepokojom napinaše swoje woko do dalokosće. — Tam 
w susodnej wjescy knježi někajka njezwučena hara; wokoło je wšo 
měrne a ćiche, jenož z tam njeklinčne a błuke zwonjenje z wětrom 
dolětuje do wušow stareho stražnika. A wón přecy njeměrnišo na-
pina swoje woko, tam do daloka, hdźež pod wjesku so čorni druha 

1 Hdyž so napady Tatarow jara husto wobnowjachu, bu wšelake wašnje wužite, zo 
by so powjesć wo tym ruče rozšěriła. Jene z tutych wašnjow bě zapalenje drje-
wowych hromadow; hdyž jena wjeska Tatarow wuhlada, zapalowaše swoju hro-
madu a z tym wozjewi to susodnej. Dalše činjachu to same, a tak móžeše cyly 
kraj w krótkim zhonić, zo su strašni Tatarojo přišli. 
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mogiła, jako by kóždu khwilu wočakował wot tam někajke znamjo 
abo hesło. 

A předčuće njezjeba našeho stareho stražnika; tam w da-
lokosći pod wjesku wudyri jasne, swětłe płomjo a w krótkim wobja 
cyłu mogiłu. Stražnik zblědny, pokřižowawši so zapali hromadu na 
hórcy, a spěšnje ćěrješe k cyrkwi. — W krótkim zaklinčachu ze 
zrudnym hłosom wšitke zwony cyrkwje, wozjewjo wbohim wobydle-
rjam blizki napad Tatarow. Płač a žałosć rozlehny so w cyłej 
wjescy; wbozy wjesnjenjo zwupušćachu swoj skót z hródźi a ćě-
kachu do lěsow a keŕkow, zo bychu so skhowali před zazłobjenym 
njepřećelom. 

Što so mjez tym w zemjanskim dworje sta? 
Tam padźe zestarjena knjeni Strzemska při błukim wothłosu 

zwonow na kolena před wobrazom zbóžnika, a w nutrnej dołhej 
modlitwje poruči sebje a swoje małe dźěći jeho zakitanju. Přetož 
běše sama; jeje syn bě hižom na prěnju powjesć, zo Tatarojo wót-
činu wobhrožuja, do rjadow jeje zakitarjow khwatał. Njebudźemy 
tu ryčeć wo jeho připadach na wójnje, powjemy jenož, zo hdyž 
w druhej stronje rubaše tataŕsku črjódu, njepředwidźeše, zo mjez 
tym jeho wobsedźenstwo njewuńdźe hrózbnemu zahubjenju. 

Žałostne běše postajenje jeho wboheje maćerje; smjerć — abo 
njewólnistwo! ... Přetož kak móžachn někotři stari domjacy so stajeć 
před mróčelu Tatarow? Stražnik, woznamiwši zatrašnu powjesć, 
wróći so na swoje prjedawše městno a slědźeše z kedźbnym wokom 
wšitke znamjenja w susodnej wjescy. — Tu pokazachu so čeŕwjene 
płomjenja na kóncu přezpólneho wobsedźenstwa — khěžki ze słomu 
kryte počachu so zapopadować, zapalene wot dźiwjeje črjódy tatar-
skeje. Njebjo pokryte ze stadłami wrónow a rapakow, łakacych 
hižom na popad, zaćěmnjowaše zemju, a jich škrěk a ropot pohłu-
šowaše błuko klinčace zwony. 

,Zhubjeni smy!‘ zakřiča stražnik a padnywši na kolena, z horcej 
modlitwu prošeše Boha wo wotwobroćenje tehole zahubjenja. — 
Ale hinak bě Bóh wobzamknył. — Tatarojo zaničiwši a spaliwši 
susodnu wjesku, bližachu so z dźiwim křikom ,Alla-Hu!‘ k herbstwu 
knjezow Strzemskich. — W krótkim steješe cyła wjes w płomje-
njach; wosrjedź njeje waleja so ćěła dźěći, słabych žónskich a star-
cow, kotřiž njezamožachu před napadom wuńć — a před najstaršim 
wjednikom tatarskim steji do putow zakowana zestarjena knjeni 
Strzemska z někotrymi słabymi žónskimi. — ,Do Kryma z nimi!‘ 
zawoła dźiwjo wjednik — a někotři brodaći jimakojo zepřimachu 
skhorjenu staru a někotre žónske, zo bychu je honili při směchach 
do Kryma na wěčne njewólnistwo! ... 

Krótko potom bě ćicho a pusto we wjescy; Tatarojo ćěrjachu 
dale z wohnjom a smjerću, a nad město krwaweho zaničenja wzeńdźe 
blědy měsačk, a sćeleše swoje słabe swětło na ćěła a spalenišća . . . 

(Přichodnje dale.) 
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Hłupy Hans. 
(Z ludu.) 

Junu pósła mać Hansa po jehlički. Na dompuću połoži je wón 
na fórmanski wóz a dźěše k maćeri. Ta so wopraša: ,Nó, Hanso, 
hdźe maš jehlički?‘ Wón wotmołwi: ,Wone běchu mi jara ćežke, teho dla połožich je na fórmanski wóz, tón wšak skoro přijedźe.‘ 
Mać: ,Čeho dla njejsy je wzał a za lac tyknył?‘ Hans: ,Chcu sej 
to pomjatkować.‘ — Druhi raz dźěše po butru. Wón wza ju a ma-
zaše ju wokoło laca. Hdyž mać jeho bjez njeje wuhlada, wołaše na 
njeho: ,Hdźe maš butru?‘ Hans: ,Sym ju sebi na lac mazał.‘ 
Mać: ,Čeho dla njejsy ju wzał a do brěmješka zwjazał?' Hans: ,Chcu 
sej to pomjatkować.‘ — Tón čas trjebaše mać dźowku a konja, a koho 
mohła mudrišeho po njeju pósłać hač Hansa? Wona jemu wšitko 
na drobne rozkładuje a přistaji: ,Sy-li konja kupił, njech so wón 
w prěnjej khěži wowsa najě a w druhej wody napije, potom pak 
ma runu měru domoj hić.‘ Hans kupi w měsće konja a přistaji sebi 
dźowku, a rozstejće! zwjaza ju do brěmjenja, njeseše ju tak domoj 
a domach ćisny ju kaž měch a łučwo spody ławki. Starosćiwje so 
mać jeho wopraša: ,Bože dla, Hanso, hdźe maš konja a što sy 
z dźowku činił?‘ Hans: ,Haj, maći, w měsće sym konja kupił a 
rjeknych jemu, zo ma so w prěnjej khěži wowsa najěsć a w druhej 
so wody napić a potom ma runu smuhu dom khwatać. Dźowku 
pak zwjazach do brěmješka a přinjesech ju domoj.‘ Mać: ,Hłupy 
Hanso, njejsy dha dźowku na konja sadźić mohł a ju skakajo a 
juskajo domoj přiwjesć?‘ Hans: ,Chcu sej to pomjatkować.‘ — 
Pozdźišo dźe Hans nimo Božeho wohenja a hlejće, tu tak skače a 
juska, zo jeho ludźo naćepu. Płakajo wróći so domoj a wupowjeda 
maćeri te njezbožo. Wona dźeše: ,Njejsy dha khanu wody wzać 
a na Boži woheń leć mohł?‘ Wón: ,Chcu sej to pomjatkować.‘ — 
Na to dźěše Hans nimo pjekarja a widźeše, kak so tam pěc pyri. 
Khětře wza khanu wody a liny ju do wohenja. Ale pjekaŕ so na 
njeho rozzłobi a wobdari jeho bohaće z pukami. Žałosćicy přińdźe 
domoj a skoržeše lubej maćeri nowe njezbožo. Mać pak jemu praji: 
,Čeho dla njejsy wołał: ,Mi a mojej maćeri tež kusk?‘ Hans: ,Chcu 
sej to pomjatkować.‘ — Bórzy zetka Hans wotročka, kiž juchu wo-
žeše a wołaše na njeho: ,Mi a mojej maćeri tež kusk! mi a mojej 
maćeri tež kusk!‘ Wotročk kiny jemu kusk do měcha. Wjesoły 
přinjese to maćeri. ,Što mi njeseš? wopraša so mać a pytnywši, 
što ma, praješe: ,Njejsy dha wołać mohł: ,Fi, fi, kak to smjerdźi?‘ 
Hans: ,Chcu sej to pomjatkować.‘ — W susodstwje bě pohrjebanje. 
Hłupy Hans so tež tam přitowaŕši a wołaše: ,Fi, fi, kak to smjer-
dźi.‘ Tu jeho zahnachu přewodźerjo z kijemi. Domoj přišedši wu-
powjeda wšitko maćeri. Ta dźeše: ,Čeho dla njejsy prajił: ,Wo-
dajće tej khudej dušcy.‘ Wón: ,To chcu sej pomjatkować.‘ — Hdyž 
widźeše, zo drač konja rěza, wołaše: ,Wodajće tej khudej dušcy!‘ 
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Tej drje drač wodać njemóžeše, ale wza hłupeho Hansa sebi za wo-
tročka. Tola tež tam njeje swojeje njesłyšaneje hłuposće dla dołho 
wutrał. M. R—a. 

Bože zastaranje we přirodźe. 
(Skónčenje.) 

Kajku wutrobitosć wopokazuje kokoš jako pata, hewak khětro 
bojazna a strachoćiwa. Kruće a bjez stracha postanje přećiwo člo-
wjekam a zwěrjatam a wobara so. Wona zapomni kóždy strach, 
kiž jejnemu žiwjenju hrozy. W jenym kurjencu namakachu něhdy 
rano dwě morwej paće, ale tež mordarjej, kiž bě młode nadpadnył, 
běštej wobě woči wudypanej. 

Jara rjane wopokazmo lubosće, kotruž ročki za swój nasydk 
maja, je knjez z Nervaux ze Saint-Cosmes‘a w lěće 1836 parizskej 
akademii sobudźělił. ,Kruch mojeje zahrody’, praji wón, ,bu powo-
dźeny, woda nahle přibywaše a hrožeše, zahrodny płót na najnižšim 
městnje počrěć. Tam běchu ročki hněžko twariłe, a dokelž móžach 
dočakać, zo woda k hněžku dostupi, wobkedźbowach ptački někotre 
razy wob dźeń. Móžach so hač na šěsć kročelow přibližować. Naj-
prjedy běchu tam štyri jejka; něhdy rano namakach jeno dwě; woda 
bě nětko jeno hišće palc wot hnězda. Myslach, zo staj dwě jejcy 
do wody padnyłej. Jako pak bórzy potom jene jeničke pytnych, 
powjetšich swoju kedźbliwosć a kak wulke bě moje spodźiwanje, 
jako bě so tež poslenje zhubiło. Ptačkaj běštaj na najwyšše městno 
w zahrodźe lećałoj a jako přepytach, hdźež nětko přebywaštaj, na-
makach hněžko ze štyrimi jejkami, ke kotrymž sančka pozdźišo 
pjate nanjese, a nasydk so cyle derje radźi.‘ 

Kotra maćeŕna pomoc a maćeŕna swěrnosć móže tu přetrjechić, 
kotruž dźěłaŕski lud pčołow a mrowjow na jejkach a na młodym 
naćisku matki wopokazuje? 

Žane wokomiknjenje njezabywa wjelbłudźica zrěbjeća, hišće bjez 
brěmjenja pódla ćahwa drypotaceho; wona wobkedźbuje kóždu jeho 
kročelow, běži za zabłudźenym, hač jo namaka a wobžaruje morwe 
z hnuwacymi skóržbnymi zynkami a z ronjacymi sylzami dny a nocy 
pospochi. — Je-li hajnik krjepjene sornjo sorny popadnył a wjedźe je 
prječ, zaklinči cyły lěs ze skóržbnym wrěšćenjom. Mać běži žałosćo 
prjedy hajnika z lěsa won; ješć pada jej z huby pře zrudobu, hněw 
a lubosć. Běda Indianej, kiž tigricy, čornuchej, kiž lawicy, alpow-
skemu třělcej, kiž běrkušej (birkot P., Lämmergeier, Sypætus bar-
batus) młode rubi. Njeradźi so jemu, z nimi ćeknyć abo přesćěhacu 
mać zatřělić, dha je kónc z nim. Ale tak surowe, kaž tež tigry, 
krokodyle a hady su, slědy bójskeje miłosće móžemy samo we jich 
hrózbnych ćahach spóznać. Přećiwo swojim młodym su runje tak 
lubosćiwe, kaž hołb a syłobik. 

Bože zastaranje we přirodźe wopokazuje so pola zwěrjatow tež 
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we jich ćělnym wuhotowanju a we jich přirodniskich zmyslnych a 
dušacych wobdarjenjach. Baćon a čapula (Reiher, Ardea cinerea 
Meyen) matej dołhej nozy, zo móžetaj we wodźe brodźić a dołhi 
kónčojty pysk k wućehnjenju a nakolenju swojeje picy. Pysk hu-
sycy a kački je łžicojty a kaž k načeranju přihotowany. Rubježny 
ptak ma wótre pazory k wobdźerženju swojeho rubjenstwa. Pjera 
kačkow a husycow tak kruće přilěhuju, zo ani krepka wody so pře-
drěć njemóže. Wone pomazuja te same pilnje ze swojej mlóčinu 
(Lympfenflüssigkeit). Wjelbłud ma šěroke, mozelate podnohi (pó-
duše), zo so w pusćinskim pěsku njezapadnje. Wobhladaj kamzyne 
(Gemse) kopyto. Z kóncom a z kromu teho sameho zapřimnje tež 
najmjeńšu wukromu (Vorsprung) a zdźerži so. Kozoróžk wobsedźi 
we swojich suchich žiłach (Sehnen) tajku pružnosć (Schnellkraft), 
z jeneje skały na druhu skakać, zo je pře wšu měru a wěru. Girafa, 
kiž so khileć njemóže, namaka swoju picu wyše so. Mrowjak (Amei-
senbär, Myrmecophaga) wupřěstrje swój lěpjaty jazyk do mjeŕwja-
ceho mrjowišća. Husće pokryty ćehnje jón nutř. Jeho žiwy kus pak 
na měsće přestanje, žiwy być. Ptak ma tak wótre widźenje, zo 
z khětreje wysokosće najmjeńšu kuntworičku widźi, kiž jemu k ži-
wjenju słuži. Kóžde zwěrjo ma swoju bróń k zakitowanju a woba-
ranju, abo wobsedźi wosebnosće, zo móže so strachosćow pasć, škódne 
wěcy wot so wotwobroćić a štož jemu derje čini, namakać. Woł ma 
rohi, kóń kopyto, rubježne zwěrjo zuby a pazory. Tež słabše zwě-
rjata z dźěla njejsu njewobronjene: jěž ma kałatu drastu, do ko-
trejež móže so zakulić; wěste husancy maja zakitowacy kožušk; 
hdyž so jich dótknjemy, skula so hromadu a padnu do trawy; strašne 
je, so processionskeje husancy dótknyć; pčoła ma swoje žahadło; 
druhe zwěrjata maja klěšćaki, šćipalcy, palate krepki k zakitanju. 
Hołbjej stworićel žane brónje spožčił njeje, za to pak přerychły lět, 
jatřobjej abo kraholcej (Habicht, Falco palumbarius) ćeknyć. Lěsny 
bakut (słónka, Waldschnepfe, Scolopax rusticola) lehnje so při naj-
mjeńšim šrótowanju płonje do mocha. Sněžica je w lěće zemjo-
bruna a lědy wot zemje k rozdźělenju, w zymje běła. Słabe, bjez-

pomocne zwěrjatka maja wótre słyšenja, zo móža z časom ćeknyć. 
Žaba wusłyši ćichi stup w trawje, skoči hnydom we wobłuku do hata. 

Hižom z daloka wučuje zwěrjatow wótry nuch jim hrožacy strach. 
Tak wučuja na př. alpowske kruwy so přitulowaceho mjedźwjedźa; 
wone ruja, třasu z rjećazami a činja pastyrja na strach kedźbliweho. 
Skalne kozy a bobry postajuja předstraže. Zaklinči hwizdanje, ćeknu. 
Kury sydaja so w nocy na štomy, hdyž do hródźe njemóža. Wone 
same njewjedźa, čeho dla. Stworićel pak njeje jim tutón nahon po-
darmo dał. Tak maja před lišku měr. Kóžde zwěrjo wě we bě-
dźenju z druhim hnydom jeho najsłabši, najlóžo zranjomny bok abo 
tón dźěl namakać, kiž móže jemu najbóle škodźić, pyta pak tež 
z dobom tón dźěl swojeho ćěła najbóle wobarnować a zakitować, kiž 
je najlóžo k wobškodźenju. Tak skoči tigr we bědźenju ze słonom 
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přede wšim na teho rypak, kotryž pak tež zaso słón hač nanajlěpje 
wobarnować pyta, zo by jón w prawym času čim mócnišo nałožować 
mohł. Pusćinowski kóń, hdyž je wot rubježneho zwěrjeća nadpad-
njeny, pyta přećiwo temu samemu hrudź a hłowu zakitować, wubiwa 
pak do njepřećela čim mócnišo ze swojimi zadnimi kopytami. Ame-
riske domjace swinjo, hdyž so z klepotnicu (Klapperschlange, Cro-
talus horridus) bědźi, prócuje so přede wšim, zubam skakaceho zwě-
rjeća swój seršćaty khribjet napřećiwo stajić, plampu pak wotwo-
broćić, zo mohło hłowu swojeho strašneho njepřećela ze swojimi 
klachami rozteptać. Prjedy dyžli njewjedro wudyri abo druhe straš-
niwe přirodniske wujewy (Naturerscheinungen) zastupja, so zwěrjata 
khowaja. Domjacy skót so jara pase, jědojte zele na polu žrać. 
Wón znaje derje jemu hojacu picu. Schubert powjeda: ,Europiske 
kruwy, kiž bě ameriski sydleŕ na swoje nowe sydlišćo sobu wzał, 
běchu prěnju zymu tak suche, zo běchu we wulkim straše, hłoda 
wumrjeć, dokelž so sydleŕ z europiskej picu za swój skót dosć wob-
starał njebě; wone so hižom žiwym kosćowcam runachu. Na nimi 
bě so wobkedźbowało, zo kóždy raz, hdyž so hródźne durje wot-
činjachu, wšitke hłowy do jeneho boka wupřestrěwachu a z wulkim 
rućom swoje zwěrjace požadanje wopokazowachu. Naposledk buchu 
wotwjazane, zo móžachu pod płone běžeć, hačrunje tež ani na polach 
ani na łukach a w lěsu ničo jědźomne pod sněhowym krywom nje-
wustupowaše. Hnydom ćěrješe hłódny skót w runej měrje do doła, 
hdźež na tymješćojtej pódźe při rěčnym brjozy rostlina steješe, 
w kotrejž žadyn sydleŕ někajke picowe zele spóznał njeby, přetož 
runaše so cyle družinam našeje přaski. Kruwy pak, přez swój nahon 
wěsćišo wjedźene, dyžli člowjek ze swojim přirunowacym a woblič-
bowacym rozomom, žerjechu žadosćiwje wot tuteje rostliny a přiń-
dźechu po času zaso k mocam.‘ Spodźiwny je tež zwěrjatam za-
šćěpjeny nahon w khorosćach. Pos liza swoju ranu, donjž njezažije; 
je-li skhorił, pyta wotpočink a posći so. Ichneumon (Pharaomaus, 
Herpestes Ichneumon), wot praslicy (Brillenschlange, Naja tripudians) 
kusany, žerje jeno jemu znate zela k swojemu zahojenju. Tak leći 
někajki w tropiskich krajach přebywacy kraholc, huaco mjenowany, 
hdyž je wot jědojtych hadow kusany, na rostlinu Vejuko, žerje ně-
kotre łopjena a wostanje žiwy. Jedyn přirodospytnik powjeda, zo 
sebi zranjena słónka (Waldschnepfe) najněžniše brjušne pjeŕka wu-
torha a je tak na ranu nakładźe, zo su wšitke šipy prječ wobroćene 
a zo na to wusykowaca mlóčina wšo k wobali zalěpi. 

We přirodźe knježi wubjerny policajski zestaw a na to dźi-
wanje, runowahu zdźeržeć. Ptački su jako stražnicy zrostwa po-
stajene. Bjez nich njebychmy měli žane płody, žadyn sad, žane 
kwětki. Dwaj spěwačkaj trjebataj za so a za młode wšědnje na 
300 husancow. Štož spěwački wo dnjo njewotnoša, zahubja w nocy 
njetopyry; wone łoja nócne mjetle a mejske bruki. Runje tak su 
lěsne sowy, liški, jěže, knoty, kóhlicy, hady atd. přeco hotowe, nje-
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rodź łojić a wukorjenjeć. Jěž je zahubjeŕ zmije abo zmijicy (Kreuz-
otter, Pelidna berus), jeničkeje družiny jědojtych hadow pola nas. 
Jejne kusanje jemu ničo njewadźi. Kóžda pašturlica (Mäuse-Bussard, 
Buteo vulgaris) skóncuje za lěto na 6000 myšow. Teho runja sowa, 
kotraž ma k nadawkej swojich nócnych hońtwow wótrje słyšace 
wucho, we ćěmnym widźace woči a jara ćiche lećenje. Kawki lětaja 
w bručnym času z črjódami na štomy. Jedyn dźěl so na nje ze-
syda a třase z křidłami praskajo bruki dele, druhi khodźi delkach 
a zběra; wobaj dźělej, kaž so słuša, wotměnujetaj. Hawron (Saat-
krähe, Corvus frugilegus) wuwjerćuje ze swojim pyskom škódne 
kundrosy ze zemje; hłubšo ležace ma wužitny knot zahubjeć. Dy-
pak (Specht, Picus) kóncuje skorowcy (Borkenkäfer, Bostrychus) a 
dypa za druhe ptački próznicy k hnězdźenju. Hupak (Wiedehopf, 
Upupa epops) je za wutupjerja škódnych mjedwjedźow (Maulwurfs-
grillus, Gryllotalpa vulgaris) postajeny. Kokula ma te husancy při-
pokazane, kotrež druhe ptaki njejědźa, wosebje z hustymi kosmami 
wobrosćene, jako jědojte processionske. 

Štož jene zwěrjo njerodźi, lubuje druhe. Mjeŕwicy hłowačate 
(Wanderameisen, Atta cephalotes) njenačinja rostlinam žaneje škody, 
wutupja pak wulku syłu škódnych překasancow druhich rodow, samo 
hady. Wone ćahnu w hustych črjódach kaž wójsko. Rady jim wob-
sedźeŕ swoju khěžu wotewri, přetož štož so jenož pod jeho wajowej 
třěchu je zahnězdźiło na škódnej wačinje, překasancy a dodudki, 
kiž we tajnym skutkowanju člowjekej njenadźatu škodu načinja, to 
wone wućahnu, zahubja abo k spěšnemu ćěkanju nuzuja. Morwy 
jeleń so wot nich tak rjenje wobhrymza, zo jeno kosćowc zbytkny 
wostanje. We přirodźe su sta mocow hotowe, morwe zrumować: 
pyski, zuby, pazory, klěšćaki atd. 

Morwe zwěrjata so porědko nadeńdu. Sćeŕb so zežerje abo 
pohrjebje. Tótka (Todtengräber, Necrophorus vespillo), počornojty 
bruk z šěrokimi čeŕwjenožołtymi prěčnymi smuhami přez khribjet, 
je swoje mjeno po swojim skutkowanju dostał. Wón hrjeba mjeńše 
zwěrjata, myše, knoty atd. cyle kaž tótka morwych. Wón při tym 
husto jara domyslnje skutkuje. Přirodospytnik Clairville powjeda: 
Jedyn rjany mejski dźeń stupich do jeneje zahrody pola Winter-
thura a wuhladach na puću morwu myš, kiž so dys a dys pohibo-
waše. Jako ju z kijom wobroćich, wuhladach tótku, kiž bě bjez-
dwělnje ze swojim prócowanjom, sćeŕba pohrjebać, wina tuteho hi-
banja był. Wón so we swojim dźěle njeda mylić, kotrež pak so 
radźić nochceše, dokelž bě póda twjerdźe steptana a z hrubym 
šćerkom posypana. Na posledk wostaji myš ležo a běžeše khětro 
daloko po puću won. Jako bě podarmo tam a sem běhał, pušći so 
do boka do jeneje zahrodki. Lědy bě mjehku pódu wunušlił, při-
běža zaso a pytaše myš z drjenjom, storkanjom a ćahanjom do 
prědka přinjesć. Tola podarmo. Nětk lećeše swoju stronu a ja 
sebi myslach, zo je so swojeho prědkwzaća wzdał. Ale kak wulke 
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bě moje spodźiwanje, jako jeho za khwilu z třomi abo štyrjomi 
swojeho runjeća wróćo přilećić widźach. Kaž bychu wotryčane měli, 
zlězechu wšitcy hnydom pod morwe ćěło a njesechu je, hdyž tež 
pomału, tola runy puć do tamneje zahrodki. Jako tutón dźiwny 
ćělny ćah na to městno přińdźe, hdźež bě bruk prjedy hrjebał, po-
hrjebachu morwu myš. Přeco hłubšo a hłubšo zapadowaše so myš 
do zemje; naposledk přińdźechu wšitcy tótcy zaso won a zamje-
tachu rychle row. Z dźělom lećachu prječ, z dźělom zalězechu 
zaso do rowa. — Druhi přikład, kak su sebi zwěrjata k pomocy, 
je tónle: Cuvier, khudy študenta, bě pola hrabje z Hericy za do-
mjaceho wučerja postajeny a bydleše ze swojimi wučomcami na 
Fiquainville’skim starym hrodźe. Jedyn dźeń běchu te same na 
woknowe wobłoženje kosydło powlekłe a chcychu łastojčku popadnyć, 
kotraž muchi łojo škleńcy woblětowaše, na kotrež słónčko swěćeše. 
Za někotre mjeńšiny bě so njedohladny ptačk popadnył. Kosydło 
bě so wokoło jeneje nóžki zadźernyło. Wón zaškrěča a bórzy so 
cyły retomas łastojčkow zhromadźi a spytowaše jateho wumóc. Tola 
podarmo. Spytowajo, z kosydłom wotlećeć, so kosydło přeco twjerdšo 
zadźerowaše a powjetši ptačkowe bolosće. Z dobom so wšitke ła-
stojčki k njebju pozběžechu, kružowachu we powětře, dyrichu potom 
dele a pikachu z pyskom do kosydła, hač so roztorže a woswobo-
bodźeny ptačk ze swojimi towaŕšemi wotsal lećeše. To nahnu Cu-
vier’a, přirodniske nawuki študować. — Lamarck widźeše, jako bě 
jene łastojče hnězdo na kruchi, runje hdyž chcyše sančka jejka 
njesć, zo 10 abo 12 łastojčkow ze susodstwa přilećachu, z khwatkom 
nowe hněžko twarjachu a za połdra dnja dokonjachu. Dwě ła-
stojčcy samej matej hewak 8 hač do 12 dnjow twarić. 

Zda so tež zwěrjatow syła njeskónčna, je tola wot stworićela 
mudrje postajena a zarjadowana. Wšudźom su haćenja ćehnjene. 
Kóždy zwěrinski ród dyrbi druhemu mjezy stajić. Zo by pak so 
ličba změrnych, wužitnych zwěrjatow so přejara njepomjeńšiła, je 
ličba rubježnych zwěrjatow jeno mała přećiwo tamnym. Lawow je 
mało we poměrje k wowcam, gazelam atd. Kury njesu wjele jejow 
a wulahnu wjele, rubježne ptaki jeno mało. Za přisporjowanje ry-
bow je hižom do prědka bohaće starane, zo by, hdyž so tež přez 
rubježne ryby a člowjekow na ličbje pomjeńšuja, tola njepobracho-
wało. Jědy maja přećiwojědy. Zwěrjacym jědam su w rostlinstwje ho-
jace srědki přihotowane. Su so pjestruški (Lemming, Lemmus nor-
wegicus) a skóčki přez měru přisporiłe, storča so w jenej smuzy do 
morja a zahubja so same. W njewobdźěłanych krajinach, hdźež 
mało čłowjekow bydli abo žani njepřebywaju, stupi nam runowaha 
we přirodźe, jejne hospodaŕske zarjadowanje jasnje před woči, po-
měry mjez zwěrinstwom a rostlinstwom su twjerdźe wotměrjene. 
Jeno čłowjek kazy husto přez swój njerozom a swoju nahrabnosć 
tutu rjanu runowahu; wón swětli a wutupja lěsy přeměrnje, wot-
ćahuje rostlinskemu žiwjenju trěbnu włóžnosć k rosćenju a pora-
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žuje přez to sobu rjanosć přirody. Wón łoji a zahubja mnoho 
wužitnych zwěrjatow, kiž su wot stworićela z dźerženju cyłeho po-
stajene; jeho nahrabnosć wucyca pódu a njenaruna jej wjacy wu-
ćehnjenu móc, — a potom skorži knjez stworjenja na njepłódnosć 
a bójske khostanja. Njech skorži na so sameho. — Zemja je rjana 
a dokonjana; dokonjana by wostała, hdy by čłowjek na njej nje-
přebywał. 

Ruska krutosć a wudźerženje. 
(Wobrazk z wójny.) 

W poslednjej wójnje pod Napoleonom I . , kotraž w lětomaj 1812 
a 1813 tež lubym Serbam w drohim serbskim kraju ćežke rany biješe, 
žadachu sebi we wjescy W. raz Rusojo wot wjesnych wobydlerjow 
konje a wóz, zo bychu něšto kórcow wowsa, kotrehož běchu sebi za 
swoje koniki na łubjach wbohich wjesnjanow do měchow naměrili, sobu 
wotwjezli. W cyłej wsy njeběše pak ani jeneho woza wjacy cyłeho, 
ani wjacy koni hač hišće dwaj: na jenym kuble stara kobła a na dru-
him dźiwi młody připušćak (hengst), kotryž, dokelž jeho njeběchu hišće 
ženje přahali, žaneho spřaha njeznaješe. Tola wóz bu skoro wot wše-
lakich kruchow wot Rusow hromadu stykany a natwarjeny, spřah do 
njeho pak dyrbještaj poslednjej dwaj konjej, stara a młody, być. Tamna 
da drje so změrna k wozu stajić a lohko zapřahnyć, nic pak tónle 
młody, w prědku a zady so znošowacy, njemdry kóń. Tu sydaše dźěło! 
Tu słušeše wustojnosć a khrobłosć k temu, konja zapřahnyć! Rusojo, 
to drje widźiwši, njedachu so tola wottrašić, konika jimać a přahać. 
Kóń bu k wozej dowjedźeny a na měsće wustupi tu z črjódki Rusow 
kruty młody zasadźity pachoł a poča konja přahać. Tola lědom bě tole 
zwažene dźěło započał, dha wudyri kóń a pachoł so wali. Zbožo to 
za njeho, zo bě kóń na zadnimaj hišće bosy. Rus na měsće zaso stany 
a da so z nowa do přahanja. Ale lědom bě započał, wudyri kóń z nowa 
a pachoł so zaso wali. Po małej khwilcy pak zaso stany a poča z nowa přahać. Kóń wudyri třeći raz a ćisny jeho, tak dołhi hač bě. Dokelž 
pak nětko na měsće njestany, linychu jeho towaŕšojo někotre khany 
zymneje wody na njeho. To pomhaše; pacholo wojeŕske so zaso zebra, 
stany a poča štwórty raz přahać. Tola kóń z nowa wudyri, sylnišo 
hač hdy prjedy, a wali a wupřestrje wojaka tak na zemju, zo za mor-
weho ležeše. Prjedawši lěkaŕski srědk běše derje pomhał, duž bu z nowa 
nałoženy. Tola donjesechu tón raz khrobłeho přaharja pod samu wo-
dowu plumpu a piumpachu tudy wodu na njeho. Młody kruty pachoł 
zaso wožiwi a wotcući, zhraba so po khwili a stany zaso. Wot swo-
jeho dźěła pak nochcyše wotpušćić. Duž dźěše pjatu hěrtu a da so 
zaso do konja, jeho z nowa přahajo, a hlaj! na tónle pjatu hěrtu so 
jemu tež woprawdźe poradźi, konja zapřahnyć. Kóń bě jimany a we 
přahu. Nětk wotjědźechu po puću ze wsy won; ale to dyrbješe sam 
widźeć, kak to dźěše! Rusojo běchu kaž rozzłobjene kóčki na šću-
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wanym psu na našim konju, lětachu kaž lučibarojo na njeho a běchu 
pak horka na nim, pak delka, běchu z prědka a zady a na woběmaj 
bokomaj, bjez přestaća z knutu do njeho bijo. Tola kruch přede wsu 
zlemi so jim, dokelž běchu sebi khětro sylnje nabrali a nakładli, wóz 
a — cyła wjezba wjazny. Jako pak běchu we wsy po nowe wozowe 
kruchi pobyli, wóz z nowa sebi natwarili a kórcy na njón přemjetali, 
wotjědźechu dale z našim konikom, wě-zo nětk cyle skludźenym. — 
Wóz a konjej wostajichu pozdźišo w Ž . , wotsal je W . . . čenjo zaso 
dostachu. H. Andrjejewič Wjelow. 

Z Budyšina a z Łužicy. 
* Zasy bě 8. hapryla naše Serbowstwo dźeń dočakało, na ko-

trymž so wjacy žiwjenja pokazuje dyžli na wjele druhich. Běše 
mjenujcy zhromadźizna Maćicy Serbskeje, skhadźowanka přećelow 
zhromadneho Serbowstwa w salu hosćenca k złotej krónje. Hač-
runje bě rano dešćikojte, zeńdźe so tola 33 sobustawow a hosći. 
Tež počesćištaj nas tónkróć wosobnaj knjezaj ruskaj Słowjanaj, ko-
trajž bórzy swoje připoznaće našeho prócowanja z tym wobswěd-
čistaj, zo do Maćicy jako sobustawaj zastupištaj: znaty ruski basnjeŕ 
hrabja Aleksej Konstantinowič Tołstoj a wjeŕch Aleksandr Grigori-
jewič Gagarin. Zhromadźiznu wotewri naš česćeny předsyda k. 
ryčnik Rychtaŕ z přihodnymi słowami a naspomni hižom do prědka, 
zo budźe přiležnosć podata k wopokazanju serbskeje dźakownosće. 
Na posledku žadaše k. fararja Seilerja, zo by wěsty dotal potajny 
namjet wozjewił. Tón samy wustupi nětk a wopominaše nowu za-
słužbu k. Smolerja w běhu zańdźeneho maćičneho lěta, kiž je sej 
z wotpokazanjom w loni jemu poskićeneje professury na universitu 
we Waršawje dobył, dokelž chcyše dale być prawje horliwy, nje-
lakowny a wudźeržacy serbski wótčinc; duž namjetuje w mjenje 
wubjerka, zo by k. Smoleŕ za (prěnjeho) čestneho sobustawa Ma-
ćicy Serbskeje wuzwoleny był, a přepoda jemu w mjenje M. S. skład-
nostny spěw w rjanym wjazanju. Hnydom za nim ryčeše k. faraŕ 
Imiš horliwje w tej samej dźakownej mysli w mjenje cyłeho Ser-
bowstwa a skónči z rjanymi přećemi. Knjez předsyda wospjetowaše 
nětk spomnjeny namjet a zhromadźeni přiwołachu jenohłósne ,haj‘. 
Na to wupraji k. Smoleŕ za wšu jemu wopokazanu česć swój horcy 
dźak. K dźeńskemu porjadej přešedši žadaše předsyda sekretarja 
M. Hórnika, zo by lětnu rozprawu wo maćičnym skutkowanju před-
čitał. To so sta a naslědowace data z njeje wozmjemy. M. S. bě 
w běhu lěta wudała: 1. Předźenak, protyku na l. 1863; 2. Robinson 
wot K. Kulmana, wučerja w Delnjeho Wujezda; 3. Časopis w dwěmaj 
zešiwkomaj pod redakciu J. Buka, z přinoškami wot Buka, J. Ćěsle, 
Broniša, Hórnika, Jenča, Rostoka, Radyserba, Seilerja, Smolerja a 
Wjele. Ze zdobnym přiwzaćom k. Dr. Pfula, kotrehož słownik je so 
tež lětsa dale ćišćał ale hišće njedokončił, běchu po tajkim 13 knje-
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zojo za M. S. z pjerom dźěłali. Za wzajomnosć z druhimi towaŕ-
stwami bě so sekretaŕ po móžnosći starał. Wyše hižom z nami 
zjenoćenych towaŕstwow smy do zwjazka stupili z dwěmaj pólskimaj, 
kiž stej redakcia Biblioteki Warszawskeje, kotraž je hižom cyły lětnik 
,Biblioteki‘ 1862 připosłała, a komitet zakłada hr. Ossolińskich we 
Lwowje, kotryž je 34 zwjazkow knihow darił. Ličba sobustawow 
je na 132 postupiła, štož je přeco hišće jara mało, hdyž pohladu-
jemy na syłu zdźěłanych a zamožitych Serbow, kotrychž wšitkich 
přistup dyrbi so tola přeć. Lětsa su dwanaćo přistupili, mjenujcy 
kk.: seminarist Bjarnat z Budyšina, wyšši hajnik Felfel z Běłeho 
Khołmca, redaktor Chociszewski z Chełmna w Pruskej, student boho-
słowstwa Jakub z Lipska, kubleŕ Khěžnik z Budyšina, professor Ła-
manskij z Pětrohroda, faraŕ Malinowski z Komornikow pod Pozna-
njom, kubleŕ Matijca w Lubušu, gymnasiast Mättig z Budyšina, 
wučeŕ Mrózak z Wulkich Zdźar, statny radźićel Papłoński z War-
šawy, wučeŕ Wagner z Dittelsdorfa. Wumrjeli běchu: kapłan Jac-
sławk, faraŕ Thiema a faraŕ Waŕko. Dotal powjesće z rozprawy 
sekretarja. Na to rozpraji k. pokładnik Jakub, zo je w zańdźenym 
lěće 461 tol. 21 nsl. 8 np. dokhodow a 390 tol. 12 nsl. wudawkow 
było, a zo z přiličenjom zbytka cyłe zamoženje M. S. jenož 442 tol. 
9 nsl. 3 np. w pjenjezach wučinja. Při tym bu k. Jakubej ,sława‘ 
wunjesena za jeho prócowanje. Knihownik k. Fiedleŕ poda rozprawu 
wo knihowni a wozjewi, zo je knihownja wo 276 čisłow přirostła. 
Městno za nju je přemałe, wosebity dom za zběrki M. S. bywa 
z kóždym lětom potrjebniši!! Tež běchu so někotre žadne serbske 
knihi za M. S. kupiłe přez starosć k. fararja Jenča, ke kotremuž 
kóncej k. Jakub 5 tol. dari a tež někotři druzy něšto připołožichu. 
Dale dawachu předsydojo abo pismawjedźerjo wšěch wotrjadow (ryče-
spytneho, starožitnostneho, přirodospytneho a belletristiskeho) roz-
prawy wo swojich posedźenjach a dźěłach. Dokhowaŕ starožitninow 
k. Wjela mjenowaše wažniše dary tych samych. Z tym bě dźeński 
porjad wučerpany hač na namjety. Tu namjetowaše so najprjedy 
wot wubjerka, zo by so, dokelž je spisaŕ protyki zasy zwólniwy 
k spisanju teje sameje na lěto 1864, přichodnje 4000 exemplarow 
ćišćało, štož bu přijate. Knjez faraŕ Wjelan žada wudaće němskeho 
słowneho pokazarja k serbskoněmskemu słownikej; tola k. Dr. Pful 
čini hižom přihoty k wudaću němskoserbskeho słownika, hdyž jeno 
by M. S. pjenjezy k temu měła. Duž namjetuje k. Wjelan dźa-
kownu ,sławu‘ k. Dr. Pfulej jako spisaćelej słownika. Ńětko pře-
poda sekretaŕ jemu z Prahi připosłany rukopisny přełožk ,Babički‘ 
(Wowki) wot Boženy Němcoweje, kotryž so wubjerkej k rozsudźenju 
zawostaja. Knjez faraŕ Imiš staji namjet, zo by so rataŕski wot-
rjad při M. S. (snadź k wudawanju rataŕskich nowinow) załožił a 
zo by wubjerk to do wuradźenja wzać a z předsydstwom rataŕskich 
towaŕstwow atd. jednać chcył. To namaka wosebite podpjeranje, 
dokelž móže z tym Maćicy a Serbowstwu jara posłužene być, kaž 
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tež serbskemu rataŕstwu! Duž do prědka! Dale so přeje wudaće 
spisa wo Napoleonu I. a k zhotowjenju teho sameho wupraji so k. 
wučeŕ Pohonč zwólniwy. Dokhowaŕ starožitninow žada, zo by pje-
njezownja k. wučerjej Kralej z Radworja k zrjadowanju přepodata 
była. Sekretaŕ namjetuje nowe wudaće statistiki serbskich Hornich 
Łužic, prosy k. fararja Jenča wo přewzaće redigowanja, a po dlěšim 
rozryčowanju wo tym je po woli wšitkich, zo chcył k. Jenč z po-
mocu k. Bróski z Křišowa a k. Dučmana z Radworja nowy wobšěr-
niši spis podobneho wopřijeća spisać. Knjez wučeŕ Bartko z No-
saćic žada, zo bychu so wudate spisy M. S. zasy kaž prjedy wob-
šěrnišo w Serb. Now. wozjewjałe, a k. Smoleŕ chce tajke recensie 
pisać abo wot druhich spisane přijimać. Knjez faraŕ Imiš powje, 
zo je hustospominana rukopisna serbskoněmska čitanka nětko k do-
rozsudźenju pola k. fararja Wanaka a zo chce ju krajska direkcia 
skónčnje wudać, štož ma k. Imiš zhromadźiznje zjewić. Na to spo-
mina k. Wjelan na potrjebnosć serbskich předpiskow abo předpiso-
wankow (Vorschriften), wosebje w pruskich šulach, hdźež je nětko 
tež wučenje serbskeho pisanja poručene, a k temu zdźěli wjesołu 
powjesć, zo tajke k lithografowanju přihotuje a serbske přisłowa 
na nich nałožuje. Na woprašenje, jeli M. S. k temu pjenjezy da, 
chcedźa přitomni radši wudaće tychle předpisowankow k. Wjelanej 
wostajić, a wunjesu jemu dźakownu ,sławu‘, kotruž wón w najwjetšej 
měrje zasłuži. Z tym bu zhromadźizna po štyrihodźinskim traću 
ze sławu, předsydźe a wubjerkej přiwołanej, skónčena. — Horjeka 
spomnjeny składnostny spěw ma so takle: 
Čorne mroki narod serbski přikrywachu, 
Njezbožowne mrěješe wšo wótčinstwo; 
W nocy ćežkoh‘ horja twjerde spanje spachu 
Sławnoh' słowjanskeho roda synojo; 
Zrudny kónc so serbskom' ludej bližeše, 
Wutroba wšu nadźej hižom spušćeše. 

Tola hlaj, tu purpurojte ranje swita, 
Ćmowej nocy šlewjeŕ ćěmny roztorhnje; 
Jasne słónco z Boha zeskhadźane wita 
Narodnosće hona serbsko-łužiske; 
Lipu serbsku młódnu drastu wobleka 
Wotcućaca zahorjenosć wótčinska. 

Štó je do wutrobow tajku lubosć płodźił? 
Štó je serbski narod budźił k žiwjenju? 
Štó je serbskich synow k horliwosći wodźił 
Za ryč, sławny narod a za wótčinu? — 
Ty sy z procha zběhał narod serbowski, 
Zo so nětko w mlódnej krasy zeleni. 

Zo by dale Serbow stadło k pastwje wodźił, 
Dźěłał njesprócnje za narod swój, 
Njejsy počesćace sławne město rodźił, 
Spěwaš: ,Bjez Serbami statok mój!' 
Serbam swojoh' ducha mocy poswjećeš, 
Z pjerom sławu serbskoh‘ mjena rozšěrješ. 

Twoje zasłužby wo serbski narod znaja, 
Sławny mužo, serbskoh' kraja synojo; 
Tebje Serbjo jako swojoh' lubo maja, 
Rjeknu: Dźak a sława Ći, naš Smoler jo! 
Twoje sławne mjeno, dźěło wótčinske 
W Serbach stajnje w žohnowanju wostanje! 

* Wječor po hłownej zhromadźiznje bě swjedźeńska wječeŕ 
k česći k. Smolerja, při kotrejž bě přez 30 Serbow přitomnych z Ma-
ćicy, Bjesady a Lumira. Bě to radostna wječeŕ, wosebje wožiwjena 
přez ryče, kotrež so tam dźeržachu. Naš česćeny k. předsyda M. S. 
a Bjesady poča ze ,sławu‘ temu, kotrehož dla běchmy so zhroma-
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dźili — Smolerjej. Druha sława wot k. Wjelana płaćeše sławnemu 
čěskemu Słowjanej Dr. Purkyni we Prazy, jako wubudźerjej Słowjan-
stwa we Wrótsławju. Potom dostaštaj horliwje podpjeranu sławu 
česćenaj nowaj sobustawaj M. S.: hrabja Tołstoj a wjeŕch Gagarin. 
Hrabja Tołstoj wotmołwi ze sławu na rozkćěwanje a zbože serbowstwa. 
Na to buchu po krótkich přestawkach ze sławami počesćeni kk. Seileŕ, 
Rychtaŕ, M. Buk, Dr. Pful, J. Buk, Imiš, Hórnik, Fiedleŕ, Wjela, 
Jakub, Flanderka, Bergan atd. Hdyž bě so spěwać započało, postany 
tež k. hrabja Tołstoj a improvisowaše spěw na Serbow a k. Smo-
lerja, kotremuž so harmoniske ,sława‘ při kóždym rjadku wospjeto-
waše. Zasłužena sława dosta so za to ruskemu pěsnjerjej, na kotruž 
k. hrabja zasy ruski wotmołwi. Do połnocy wosta wjesołe towaŕstwo 
w hromadźe a wza rjane spomnjenje sobu domoj. Sława Smolerjej! 

* Štwórtk po jutrach měješe ryčespytny wotrjad M. S. pose-
dźenje, na kotrymž so wyše porjadnych sobustawow (štož su kk. 
Dr. Pful jako předsyda, J. Buk, Hórnik, Seileŕ a Smoleŕ) tež hosćo 
wobdźělichu, mjenujcy k. Bergan, k. Imiš, k. Wjelan, k. hrabja Tołstoj 
a k. wjeŕch Gagarin. Najwažniša naležnosć běchu jednanja dla po-
spěšenja słownikoweho ćišća, a wupraji so nadźija, zo budźe słownik 
k jutram 1864 doćišćany. Wyše teho wuradźowachu so z dobom 
wšelake wurazy za němskoserbski słownik. Na to rozpominaše k. 
faraŕ Wjelan někotre wotwodźowanki. Skónčnje spomni k. Seileŕ 
na njepřihodne, na njemyslenju wotpočowace ,wordować‘, kotrež 
drje so wjacy njepiše, ale tola často słyši. 

* Wopřijeće noweho zešiwka (26. cyłeho běha) Časopisa M. S. 
je: Rohowin Štyrirohač. Wjeselohra, z čěskeho přełožił J. Ćěsla. 
Biskop Thietmar Merseburgski jako słowjanski ryčespytnik wot J. E. 
Smolerja. Dr. Jan Mahr a jeho wotkazanje wot M. Hórnika. Jan 
Michał Budaŕ (pokračowanje) wot H. F. Wjele. Wosmy dźesatk bas-
njow (połojca) wot H. Seilerja. Zemine wutwory wot M. Rostoka. 
Delnjołužiske substantiva pluralia tantum wot Kř. W. Broniša. Del-
njołužiske substantiva deminutiva atd. wot Kř. W. Broniša. Wo ,ó‘ 
w delnjoserbšćinje wot M. Hórnika. Zapis knihow. Přinoški ma-
ćičnych sobustawow atd. 

* Katholske serbske pismowstwo bu wo nowy spis wobohaćene. 
Kooperator P. Ludwik Angermann w Róženće je spisał a wudał 
wobšěrne (220 stron w 8.) rozwučace knihi pod napismom: Katholik 
a joho cyrkej. Štóž wě, z kelko wobćežnosćemi a woporami tež 
we pjenjezach je dotal wudaće serbskich spisow zjenoćene, njemóže 
tutemu knjezej připoznaće wotrjec. Spisaŕ je rodźeny Němc z Čě-
skeje, ale je w studentskich lětach hižom čěsku a w Róženće ze 
swojej njewustawacej pilnosću našu serbsku ryč nawuknył. Sława 
jemu za wšitke jeho prócowanje a woprowanje! 

* Serbske Nowiny powjedachu w č. 14, zo je tola hišće sud-
nistwo ze serbskimi připokazanymi, w kotrymž žadyn serbski toł-
mačeŕ njeje. — 
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* Jutrowny programm budyskeho gymnasia dawa tež rozprawu 

,Wendischer Unterricht‘, kotryž tam jedyn k. diakon dawa. Ale 
bohužel widźimy, zo je tam jenož j e n i č k a hodź ina za kóžde 
dweju wotdźělenjow. To je přemało. Serbskich gymnasiastow je 
tam w tu khwilu wjacy dyžli hewak. 

Słowjanski rozhlad. 
W Brnje wumrje 29. měrca po dlěšej khorosći Pětr ryćeŕ Ch lumecký , město-

dźeržićelski radźićel a zaposłanc, wo historiu wosebje Morawy wjelezasłužbny. — Dom. 
Ryšavý je šulska knihu wo měristwje a rysowanju wudał. — ,Jih‘, zběrka historisko-
romantiskich wobrazow wot Prok. Chocholouška, je k 12. zešiwkej postupił. — Wu-
khadźaca ,bibliotéka klassikův‘, t. r. přełožkow z grichiskeje a łaćanskeje literatury, 
budźe 166 zešiwkow po 5 listnach wobsahować. — Pola Lipša w Prazy wukhadźa 
nowy čěski atlas. — ,Pravda‘ rěka nowy politiski a kritiski časopis, kiž budźe w ze-
šiwkach měsačnje dwójcy wukhadźeć. — K. Janský je wučobnu knihu ,Soustavný pře-
hled ssavců (cycakow)‘ wobstarał. — Noweho wudaća čěskich narodnych pěsni wot Er-
bena bu pjaty zešiwk wozjewjeny. — Znaty komponist Lud. Procházka je někotre dwój-
spěwy za mužske abo žónske hłosy skomponował. — Město ,Brejlí‘ započnje B. Moser 
nowy politiskohumoristiski časopis pod mjenom ,Šotek‘ wudawać. — Pražska wumjeń-
ska bjesada za krasnu literaturu załožuje dramatisku šulu, w kotrejž dyrbja so młode 
talenty za dźiwadło přihotować. — Znaty spisowaŕ J. Malý je spisał a spočał wuda-
wać: Dějepis (historia) národu českého pro čtenáře každého. — Professor Šembera je 
tež jara wužitny spis wobstarał: Základní zákonové státní kralovství Českého. 

Pólski spisowaŕ Józef Lompa , zasłužbny budźeŕ narodnosće w pruskej Šlezyskej, 
je 29. měrca wumrjeł w starobje nimale 70 lět. — Po njeboh Joachimje Lelewelu 
buchu někotre zawostajene dźěła wozjewjene. — We Waršawje je nowy wudawk bajkow 
a powjedańčkow Ign. Krasickeho wušoł, tehorunja wubrane poesie Jana Kochanowskeho. 
— Hrabja M. Tyszkiewicz a J. Wilczyński wudawataj w Parizu ,Dziennik podróžy po 
Egipcie i Nubii. — We Lwowje je redakcia Krzykacza ,Noworocznik humorystyczno-
satyryczny‘ poskićiła. — Wubjerne tydźeńske nowiny ,Gwiazdka Cieszyńska‘ w Cies-
zynje (Teschen) su z nowym štwórtlětom tež za politiku a maja nětk napismo: G. C. 
Pismo poświęcone wiadomościom politycznym, nauce, przemysłowi i zabawie. — W Kra-
kowje pola Wildta póčnje wukhadźeć illustrowany měsačnik ,Skarbczyk domowy.‘ 

Ze serbokhorwatskeje literatury njejsmy žane nowe płody w poslednim času ani 
wozjewjene widźeli. Před nami leži jenož baseń: Odziv protopop Nedjelku ili glas 
Slavenolubca od Carevića M. 

Bołharjo, kotřiž — nětko přez 6 mil. sylni — hižom 400 lět w turkowskich a 
druhich putach stonaja, wocućeja tež bóle a bóle za literaturu. W starobołhaŕskej 
ryči je, kaž je znate, wjele knihow pisanych. Nowobołhaŕska literatura pak je hišće 
słaba. Je temu něhdźe 35 lět, zo so w nowej bołharšćinje spisy, najbóle historiske, 
filologiske a filosofiske, pisaja. Nětko maja hižom wšitke trěbne šulske knihi (prjedy 
spomnjeneho časa dyrbješe wšo grichiske być) a mnohe wubjerne spisy za lud. Na-
rodne šule, před 25 lětami po wašnju nižšich gymnasiow a měšćanskich wučeŕnjow za-
łožene, su skoro po cyłej Bołhaŕskej; na kraju dźerža sej wsy ze 50 domami hižom 
wučerja. Nětko maja 9 časopisow: 4 politiske, 2 belletristiskaj, 2 nawukownaj a 1 
žiwnostniski. Su to: Dunawski lebed (Dunajski koł ), w Běłohrodźe wot sławneho na-
rodowca G. S. Rakowskeho (wón ma tež našeho ,Łužičana‘) wudawany. Blgarie w Ca-
rjohrodźe wot Cankowa. Carigradski wěstnik pod Alexandrom Exarchom. Sowětnik 
(rada) pod redakciu Dr. Stojenčo Čomakowa. Luboslowno spisanie (wukhadźeše w Smyr-
nje). Blgarskié knižici wot Stojanowa w Carjohrodźe. Bratski trudec (prócowanje) w 
Moskwje, wudawany wot bołhaŕskich studentow. Blgarska pčela w Brajlowje w Ru-
munskej pod redakciu Waklidova. Žurnal za trgowia atd. we Filipopoli pod redakciu 
Dr. J. Bogorowa. Z časami je tež časopis w Odessy a Parizu wukhadźał. 
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Rjedźeŕ a porjedźeŕ. 
I. W najnowišich spisach widźimy hišće husto wopačnosć we two-

rjenju futura (přichodneho časa) serbskich słowjesow. To dyrbjało 
skoro přestać, ćim skerje, hdyž je tola naš k. Smoleŕ w Časopisu hižom 
dosć praktiske prawidło dał tež za njedowučenych w ryčnicy. Přir. 
Časopis M. S. lětnik 1859, str. 13. Tuto prawidło rěka: Wzmi imper-
fectum kajkehožkuliž słowjesa a pohladaj, hač so jeho druha wosoba 
na sylbu ,-še‘ wukónča, abo hač tuta sylba při formacii druheje wosoby 
pobrachuje. Stawa-li so prěniše, dha so futurum tajkeho słowjesa z při-
wzaćom pomocneho słowjesa b u d u twori, n. př. imp. ja d ź ě ł a c h , ty 
d ź ě ł a š e (ich arbeitete, du arbeitetest), futurum: b u d u d ź ě ł a ć ; p a s e c h , 
p a s e š e (ich hütete, du hütetest), f u t u r u m : b u d u p a s ć ; l e ž e c h , l e -
ž e š e (ich lag, du lagst), futurum: b u d u l e ž e ć ; k u p o w a c h , a p a -
d a c h , p a d a š e (ich fiel, du fielst), futurum: b u d u p a d a ć ; d a w a c h , 
d a w a š e (ich gab, du gabst), fut.: b u d u d a w a ć . Stawa-li pak so po-
sleńše, mjenujcy, zo druha wosoba imperfecta wukónčenje , -še ‘ nima, 
dha ma futurum tajkeho słowjesa wobličo přitomnosće a so bjez po-
mocneho słowjesa b u d u twori , n. př. ja n a d ź ě ł a c h , ty n a d ź ě ł a 
(ich fertigte, du fertigtest), fut.: n a d ź ě ł a m , ich werde fertigen; ja p ř e -
p a s e c h , ty p ř e p a s e (ich übersah, du übersahst), fut.: p ř e p a s u , ich 
werde übersehen; ja s o l e h n y c h , ty s o 1 ě h n y (ich legte mich, du legtest 
dich), fut.: so l e h n u , ich werde mich legen; ja n a k u p o w a c h , ty n a -
k u p o w a (ich kaufte ein, du kauftest ein), fut.: n a k u p u j u , ich werde ein= 
kaufen; ja r o z d a w a c h , ty r o z d a w a (ich vertheilte, du vertheiltest), fut.: 
r o z d a w a m ; ja k u p i c h , ty k u p i , fut.: k u p j u . — Hdyž teho dla 
při nałoženju žaneho serbskeho słowjesa wěš, zo so druha wosoba im-
perfecta ze sylbu , -še ‘ wukónča, dha wěš tež z dobom, zo maš futurum 
tajkeho słowjesa z přiwzaćom pomocneho verba b u d u tworić; hdyž 
pak wěš, zo so druha wosoba imperfecta bjez sylby , -še ‘ twori , dha 
wěš tež hnydom, zo maš tež futurum tajkeho verba b j e z pomocneho 
verba b u d u tworić. To trjechi kóždy raz. — Tak daloko k. Smoleŕ. 

Přidam někotre přikłady. Wot ,poručić‘ je ,poruču‘ hižom futurum 
we formje přitomnosće; dokelž rěka: poručich, poruči (bjez -še). Hdyž 
chceš præsens měć, je to ,poručam‘ wot ,poručeć‘; dokelz rěka: poru-
čach, poručeše (ze -še) ; wot toho a při tym hakle tež móžeš prajić: 
budu poručeć. ,Stupju‘ je futurum, dokelž: stupich, stupi; ale: budu 
stupać, dokelž: stupach, stupaše. Runje tak ,staju‘ wot stajić, ale ,budu 
stajeć‘ wot stajeć; přetož prěnje ma: stajich, staji, druhe pak: stajach, 
staješe. Pokazam je futurum, přetož rěka: pokazach, pokaza; ale po-
kazuju je præsens, dokelž: pokazowach, pokazowaše. Wopokazam je 
futurum, wopokazuju je præsens; duž móžu prajić: budu wopokazować. 
Přehusto po němskim trjebane ,namakam, wobsedźu‘ su po prawym 
hižom futura; přełožujmy tola lěpje němske ,finden, befinden (husto ,być‘), 
besitzen‘ (husto ,słušeć‘) atd. 

Ćišćał E. M. MONSE w Budyšinje. 
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Č. 5. Meja. 1863. 
Nad Kamjencom. 

Spěwy zrudne zaklinčachu, 
Spěwy połne žałosće; 
Hory, doły rozlěhachu 
Wothłós po wšej krajinje. 

Knježna pod jědlu tam steji, 
Porsty truny hibaja; 
Kajki spěw to w rjanej meji 
Jeje lyra přewodźa? 

,Ćahnu po Łužicy drohej 
Wutroby wšě zwjeselam, 
Po wótčinje lubej swojej 
Meju serbsku zaspěwam. 

Stari w khłódku posłuchaja 
Serbskim zynkam wjesołym, 
Reju wjerćo młodźi maja 
Pod wjeŕškom tym zelenym. 

A je wjesołosć a radosć 
Po wšim kraju serbowskim, 
Dopjelnjena wša je žadosć 
Z přikhadom nětk nalětnim. 

Witaja mje wudebjenu 
Z wěncom rjanym róžowym, 
A ja pyšu róžu jenu 
Z wjeŕškom mejskim zelenym. 

Woćichnu pak spěwy moje 
T u , hdźež maćeŕ njeznaja, 
Hdźež so serbske zynki drohe 
Zhubichu wšě ze kraja. 

Nihdy ja jim rjanu meju 
Njemóžu wjac zaspěwać, 
Nihdy serbsku njecham reju 
Synam, dźowkam cuzym dać! 

Kamjenc, předrohe mi sydło, 
Wopušću nětk nawěčnje; 
Kamjenco, ach cuze bydło, 
Bož'mje, budź mi Bože mje!‘ — 

Ćicho wšudźe — słónco hasny! 
Haj a pola drěmaja. 
Słyš! na lyrje truna prasny, 
Spěw a zynki womjelča. 

Zarudźena knježna ćehnje 
Wot Kamjenca njeswěrnoh‘, 
Z meju serbskej Kamjenc ženje 
Njewita wjac nalěćo. 

Cuze wašnja nětk tam knježa 
Cuze zynki zaklinča; 
Twjerde murje w próše leža, 
W rowje sława Kamjenca. 

Borančanski. 

Synowska lubosć. (Skónčenje.) 
II. 

Po někotrych dnjach, hdyž słónco poslednje pruhi na zemju 
sćeleše, ćěrješe po drozy k znatej nam wotpalenej wjescy na pě-
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natym konju jězdnik. Z njeměrnych jeho pohibowanjow běše lohko 
spóznać, zo je jemu kóžda khwilka droha; — ćěri, štož jemu mocy 
dowola, zo zemja rži pod kopytami konjowymi. — Hižom je we 
wjescy; při wohladanju rozpadankow zastróži so cyły, a hladaše 
k dworej, kotrehož połojca bě do zakładow wotpalena. 

,Jězus, Marija!‘ — zawoła — ,a tež tudy su Tatarjo hižom byli.... 
Wboha moja maći!‘ ... a zawodźewši woči z ruku zažałosća z hłosom. 

Khwataše k mogile, při kotrejž někotři wjesnjenjo row ryjachu 
zabitemu stražnikej. Běchu to jeho poddani, kotřiž běchu so ze 
swojeho skhowa wróćili. Ze zrudobu praješe jedyn z nich: ,Młody 
knježe! naš luby knježe! přepozdźe sy přišoł, přetož wulke nje-
zbožo je nas trjechiło: nadpadźe nas strašna črjóda Tatarow, jako 
Bože khostanje; wjes wurubichu a spalichu. Ludźo rozćěkachu pak 
do lěsow, hdźež so hišće khowaja po móžnosći, pak buchu skóncowani; 
ale najwjetše njezbožo je, zo su Tatarjo našu lubowanu knjeni, twoju 
mać, kotraž so wukhować njemóžeše, zajeli a sobu wotwjezli.‘ 

Při tak strašnej powjesći wudobu so křik zadwělowanja z wu-
trobna Khrystofa Strzemskeho. Wón, kiž wjedźeše swoju wutrobu 
wustajeć lebijam a kłokam Tatarow a khroble khwataše do naj-
strašnišeje bitwy, podleža po tajkej bolosćiwej powjesći tajkemu 
wosłabjenju, jako bychu jemu tysacy mječow na dobo do wutroby 
kłołe. Začuće lubosće k maćeri předoby w nim wojowanja. Wón 
njeńdźe ani wjacy do swojeho dwora, ale wospjet syda so na konja, 
zo by wupytał maćeŕ žiwu abo morwu, byrnje w kónc swěta! — 
Njedźiwajo, zo je sam ranjeny a wumučnjeny po dołhim jěchanju, nje-
zhubi ani khwilku časa, ale ćěri jenož za slědami Tatarow; njepraša 
so, što mohło jeho nadpadnyć, njedźiwa na strašnosće bjez barba-
rami, khwata, zo by swoju maćeŕ wumožił z hrózbneho wotročstwa. 

III. 
Po dołhim a wobćežnym pućowanju, na konju a pěši wotbytym, 

wuprócowany a nanajbóle wumučnjeny, přińdźe skónčnje do sydła 
tatarskeho knježerja. Njewopisujemy wšitke přihody a zadźěwki, 
kotrež zhoni, powjemy jenož, zo je na posledku to swoje dospěł a 
khroble před tatarskim chanom stejo zawołał: ,Wzmiće mi žiwjenje, 
ale pušćće moju mać!‘ — 

Lakomne tatarske knježeŕstwo zwoli po dołhim jednanju do 
wukupjenja a wudaća maćerje, ale za telko puntow złota, kelkož 
mać waži. Čućiwy syn bě z tym wuměnjenjom přez jene a wo-
młódnjeni přez tajke slubjenje dowolichu jemu Tatarojo, zo móžeše 
so ze swojej maćerju widźeć a při njej być. — Ze sylzami we wo-
čomaj přestupi proh mazaneho jastwa, a cyle bjez sebje poklakny 
ze žałosćenjom při hubjenym hižom hnijacym pósłanju, na kotrymž 
stara wosłabjena a mrějaca žónska ležeše. Při wohladanju lubo-
waneho syna wotewrištaj so jeje woči, a ert spěwaše Najwyššemu 
ćichu modlitwu dźakowanja. — 
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Radosć wobeju bě njesměrna. Mjez tym pak minychu so ty-
dźenje, a w postajenju njezbožowneju so ničo njezměni. Tatarojo 
počachu njesćeŕpni być. Strzemski, jako zmužity wojowaŕ znaty 
zasłužbnym wjedźićerjam swojeho kraja: Tarnowskemu, Zamojskemu, 
Sanguszcy, Sapiezy, pisaše k nim listy z cyłej dowěru, podawajo 
jim swoju wjes a swoje cyłe žiwjenje byrnje k najnižšej słužbje, a 
prošo jich, zo bychu jemu pomhali k wukupjenju maćerje z ćežkeho 
wotročstwa tatarskeho, ze złoženjom přinoška 180,000 pólskich złotych. 

Ćile wojowarjo, kaž běchu zmužići, tak mějachu tež sobuželnosć 
we wutrobje; duž wobzamknychu jeho a mać z wotročstwa wumóc, 
pósławši jemu 200,000 p. zł. Hdyž syn maćeri powje tule wulko-
myslnosć, zapadźe wboha staruška z radosće nad njewočakowanym 
zbožom wróćenja do swojeje wjeski, k swojemu ludu, do ćim ćežšeje 
khorosće, kotraž jeje smjerć přispěši. Z wuprócowanjom pozběhny 
so hišće, a połožiwši rucy na skhilenu hłowu swojeho syna wušepta 
z ćichim mrějacym hłosom poslednje žohnowanje . . . a po khwili 
woteda Bohu swoju dušu. 

Tatarojo, widźicy w tym zhubjenje wočakowaneho dobytka, 
chcychu bórzy morwe ćěło pohrjebać. Ale syn prošeše jich, zo 
bychu jemu byrnje morwe ćěło maćerje zasy dali. Tola lakomnicy 
wotmolwichu jemu: ,Damy ći ćěło maćerje, ale za tu samu wuku , 
kajkuž smy za žiwu žadali.‘ Khrystof da Tataram swój pokład, a 
ći zebrawši złoto pušćichu jeho z maćerju. Strzemski poklakny 
před tutej najdróžšej swojeje wutroby, wokoši ćěło, wobleče je sta-
rosćiwje, a wzawši je na swoje ramjenja přisahaše je přinjesć do 
ródneho města. 

Štož wobzamkny, to dopjelni. Ze wsy do wsy ducy přez ta-
tarski kraj ze swojej drohej ćežu, njemějo ani jeneho kroša k po-
sylnjenju mocow, přetož tak běchu jeho Tatarojo wurubili, dyrbješe 
wo jałmožnu prosyć. Ale synowska lubosć nadeńdźe samo srjedź 
dźiwjeho luda počesćenje. Nadeńdźechu so žony, kotrež čujachu 
to wulke poswjećenje Strzemskeho; duž dawachu jemu tak šćedriwu 
jałmožnu, zo bě hižom po puću někotrych milow telko naprosył, zo 
móžeše sej wozyčk kupić, a połožiwši na njón powostanki swojeje 
maćerje ćehnješe jón ze swojimaj rukomaj hač do sameje Pólskeje. 
Tatarske žónske pak pokazujo jeho swojim dźěćom prajachu: ,To 
je česćomny Polak a dobry syn! . . . Njezabudźće na njeho!‘ 

Po wjele a wjele wobćežnosćach, ćeŕpjenjach a zadźěwkach 
dóńdźe do swojeje wótčiny, hdźež při khwalenju zhromadźeneje 
mnohosće ludu maćeŕne ćěło pohrjeba w swójbnym rowje. — 

Zasydliwši so zasy w swojej ródnej wjescy měješe so z cyłej 
mocu k dźěłu, zo by wotdźěłał a zapłaćił dołh swojim nadobnym 
krajanam, kotřiž běchu jemu ruku podali. A dopjelni to: wotpłaći 
dźěl swojeho dołha w žiwjenju, a po smjerći wotkaza k temu swoju 
wjes. Tak přežiwiwši nimale cyły lětstotk, bu skónčnje žarowany 
wot wšitkich do rowa połoženy pódla swojeje maćerje, zawostajiwši 
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po sebi njewuhasne dopomnjenje jako zmužity wojowaŕ we wójnje 
z Tatarami, jako dobry zemjan w kraju, luby knjez za poddanow, 
a jako syn najlěpšich počinkow. M. H. 

Sigwałdowa lesć. 
Z wjesołej wutrobu překhodźujemy so na šěrych polach staro-

dawnosće a zběramy kwětki, kotrež tu a tam w pokornej pyše kćěja. 
A njedyrbjeli my Serbja, kotrychž minyłosć so z wulkej ćmowotu 
kryje, z ćim wjetšej starosću za pomnikami hladać, kiž nam wo 
našich wótcach abo wo našich najbližšich přećelach, sewjernych 
nětko wumrjetych Słowjanach powjedaju? Wo łužiskich Serbach 
je so drje w starych časach mało pisało, čim wjacy pak wě so wo 
Serbach při baltiskim morju. Tak je so w islandskich spisach (de 
piratis Jomensibus) sćěhowacy podawk zakhował, kiž nam klinči 
jako zabyta bajka. 

Kónc dźesateho lětstotka knježeše na kupje Wolinje a na kra-
jinach blizko morja ležacych serbski kral Borisław (Burizlavus). 
Jeho kralowanje běše měrne a hewak samostatne, jenož zo wot 
dawna Danam małe dawki dawaše, zo njebychu jeho kraj hubili a 
wurubjowali. Teho časa bě Dan Palnatok jara mócny namórski 
rubježnik a to z tajkim zbožom, zo sebi cyłu Jendźelsku podćisny, 
Skotsku a Irsku wurubi. Tón ćehnješe nětko na sewjernych Serbow. 
Dokelž Borisław jeho sylny a nahły nadpad zadźěwać njemóžeše, 
přiwoła jeho k sebi, zo by so z nim wurunał a spřećelił. To so 
tež sta, a Palnatok dósta na slubjenje, zo chce Borisławowe kra-
lestwo zakitać, jenu krajinu, zo by tam jako kralowski bohot knježił. 
A Palnatok natwari tam jara twjerde hrodźišćo a město, kotrež 
Wolin abo Jomsburg mjenowaše. Kak sławne je tele město něhdy 
było, spóznajemy z teho, zo so z tuteho města cyłe baltiske morjo 
a cyła Jendźelska wobknježowaše. 

Palnatok wosta hač do smjerće dobry přećel Borisławowy. Po 
poslednjej woli rozdźělichu so jeho wobsedźenstwa do třoch kruchow 
a Sigwałd, přećel danskeho krala, dósta město Wolin. 

Kral Borisław pak njeměješe žaneho syna, ale tři dźowki. Nje-
serbske jich mjena su nam stawizny zakhowałe: najstarša rěkaše 
Astrida a bě jara wulkeje rjanosće a wuwołaneje mudrosće, druha 
bě Gunnilda a najmłódša Geira, z wosobnym Danom, Olavom 
Tryggviom, woženjena. 

Jedneho dnja wotjědźe Sigwałd na konju ze swojeho města a při-
jěcha k hrodu Borisława. Tón přija jeho jara luboznje, a hdyž so 
rozryčowaštaj, wobćežowaše so Sigwałd na swojich ludźi a praješe: 
,O kralo, ćežko je nad njeposłušnymi knježeć, a duž sebi žadam, 
pušć mje z teho města, abo chceš-li zo bych wostał, dha daj mi 
twoju najstaršu dźowku za mandźelsku.‘ Na to kral: ,Ja běch 
wěčnje teje mysle, zo swoju dźowku tajkemu mužej wudam, kaž sy 
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ty; ale bjez wole mojeje dźowki tola ničo njeslubju.‘ Potom wot-
stupi kral a wopyta swoju dźowku Astridu, zo by jej wozjewił Sig-
wałdowe žadanje. Wón jej rjekny: ,Dźensa je k nam žadny hósć, 
Sigwałd z Wolina, přijěł a žada twoju ruku. Zwoliš do teho? Mi 
zaleži jara wjele na Sigwałdźe a jeho ludźoch, přetož su statni za-
kitarjo mojeho kraja a njerady bych widźał, hdy bychu mje wo-
pušćeli.‘ Rjana Astrida, kotraž swojeho nana nic mjenje hač serbski 
lud a kraj lubowaše, wotmołwi: ,Ja ći, luby nano, bjez tajenja 
praju, zo ja Sigwałda měć njecham. Tola zo njeby do čista wot-
pokazany domoj jěł, praj jemu, zo mje potom hakle za žonu dóstanje, 
hdyž je nas Serbow wot dawka, kotryž Danam płaćimy, woswobodźił 
a danskeho krala sem přiwjedł.‘ Tak dźeše wona. Borisław pak 
pokhwali dźowcynu mudrosć a wupowjeda Sigwałdej, što bě Astrida 
prajiła. Sigwałd slubi, zo to dopjelni, a wróći so do Wolina. 

Sigwałd běše mudra hłójčka a měješe hnydom swoje zaměry 
hotowe. W nalěću teho lěta wujědźe z třomi łódźemi a 360 mu-
žemi z wolinskeho přistawa. Wón přiwjesłowa ke kupje Selandu, 
hdźež kral Swein ze 720 mužemi hosćinowaše. Sigwałd poruči, zo 
bychu łódźe k brjohu přirazyli a kótwicy wućisli. Potom wupósła 
dwacyći swěrnych muži ku kralej Sweinej a da jemu prajić, zo chce 
jemu wažnu wěc wuznać. ,Prajće jemu, zo sym na smjerć khory a 
zo wot teho wopyta jeho přichodnosć a žiwjenje wotwisuje.‘ Kral 
to zhoniwši khwataše hnydom ze swojimi ludźimi k morju, zo by 
Sigwałda wopytał. Tón pak widźo, zo so kral přibližuje, poda so 
do poslednjeje łódźe a lehny so do łoža, kaž by wot najhóršeje 
khorosće krjudźeny był. Wyššim na łódźach přikaza: ,Njepušćće 
nikoho wjacy dyžli našich ludźi a krala na łódźe a kedźbujće pěknje 
na wšitko, štož wam poruču.‘ A dołho njetraješe a přińdźe kral 
Swein ze swojimi ludźimi. Kral wostaji swój přewod na brjozy, 
sam pak stupi na prěnju łódź so prašejo, hdźe dha Sigwałd leži. 
Słyšo, zo w najposlednišej łódźi, dźěše tam. Tu wopraša kral wo-
jakow: ,Móže waš knjez hišće ryčeć?‘ Woni prajachu: ,Móže drje, 
ale dyrbi k temu wšitke mocy zebrać.‘ Tam přišedši, hdźež Sig-
wałd ležeše, skhili so k njemu a so wopraša, hač jeho słowa rozemi 
a što to je, štož ma jemu prajić. ,Knježe, dźeše Sigwałd, skhil so 
hišće kusk bliže ke mni, zo moje słowa lěpje słyšiš, přetož ze sła-
bym hłosom ryču.‘ Ale jako to kral sčini, wobpřimny a přićišća 
jeho Sigwałd z tajkej mocu k sebi, zo so kral ani njerypny. Sig-
wałd zawoła: ,Wotjědźće, wotjědźće!‘ a hnydom wotrazychu łódźe 
wot brjoha a płowachu z dobrym wětřikom na morjo, a tamni Danojo 
stejachu kaž poraženi na brjozy, njewjedźo, što so stawa. Kral 
Swein pak praji: ,Kajka to přerada! Sigwałdźe, što dha činiš?‘ 
Sigwałd wotmołwi: ,Knježe, tebje njejsym přeradźił, ale ty dyrbiš 
z nami raz do Wolina jěć, zo by sebi tam wšitko wobhladał. Dalše 
zhoniš tam. Mjez nami budźeš tu samu kralowsku česć wužiwać, 
kaž doma.‘ Tak spokoji so kral, a dołho njetraješe a běchu we 
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Wolinje. Wulke hosćiny swjećachu kralowu přitomnosć. Tu wo-
zjewi jemu Sigwałd, z kajkeje přičiny je jeho sem přiwjedł. ,Kral 
Borisław ma jara rjanu dźowku, kotrejež zajimawe wašnjo sam ze-
znach; a dokelž myslach, zo jeje nichtó hódniši njeje jako ty, sym 
po tebje přijěł.‘ Kral Danski wopraša so: ,A kak so wona mjenuje?‘ 
,Gunnilda rěka knježna‘, dźeše Sigwałd; ,a ja sym z Astridu, z druhej 
jeho dźowku po slubje, kotraž je, kaž so słuša, mjenje krasna hač 
Gunnilda. Nětko pak, o kralo, wostań na Wolinskim hrodźe, ja 
khwatam ku kralej Borisławej, zo bych z nim wo naju kwasu jednał.‘ 

Na to wotjěcha Sigwałd ze 120 mužemi k Borisławej a bu wot 
njeho jara přećelscy přijaty. W rozmołwje z kralom praješe: ,Juž 
je so wšitko stało, zo móžu so z Astridu woženić. Kral Swein je 
we Wolinje. Prajtaj, što ma so z nim stać?‘ Borisław a jeho 
dźowka jednaštaj khwilku mjez sobu, potom pak prajištaj: ,A kaj-
keho sy ty měnjenja?‘ Sigwałd wotmołwi: ,Hižom mam dobru my-
sličku. Najlěpje je, zo ty kralej Sweinej swoju dźowku Gunnildu 
za žonu daš a na tajke wašnjo jeho přikhad na najrjenišo wotměniš, 
a to čim radšo, ćim snadnišo ći potom twoje dawki spušći. Kak 
so to stanje, wostajtaj mi.‘ Kral Borisław a jeho dźowka Astrida 
běštaj z tym spokojom. 

Tak wróći so Sigwałd zasy domoj. Hdyž so jeho kral Swein 
wopraša: ,Kak ma so z tym kwasom?‘, praješe Sigwałd: ,Ty maš 
wšitko w rukomaj.‘ Kral: ,A kak to?‘ Sigwałd: ,Žadaš-li sebi Bori-
sławowu dźowku za mandźelsku, dyrbiš jemu dawki spušćić. Po 
mojim zdaću je to tež cyle prawje: k prěnjemu dostanješ ty po 
Borisławowej smjerći hižom tak dźěl jeho kralestwa, a k druhemu 
je tež za tebje wjetša česć, hdyž je twój přichodny nan njewotwisny; 
přetož mjenje wažni su kralojo, kiž dawki dawaju, jako kiž nic.‘ 
A dokelž Sigwałdej ani mudrosć ani słowa njepobrachowachu, na-
ryča skónčnje krala. A tak buchu sewjerni Serbjo hnydom zasy 
swobodni a njewotwisni. Hdyž bě so postajeny dźeń přibližił, wot-
jědźechu wšitcy Wolinscy namórnicy na kwas přewodźujo tam krala 
Sweina a Sigwałda. 

Na Borisławowym hrodźe pak wuhotowa so tak wubjerny a wul-
kotny kwas, zo ludźo teho času njepomnjachu, hač bě hdy w Ser-
bach (in Windlandia) tak wuhotowana hosćina była. Prěni wječor 
sedźachu za blidom a dokelž měještej njewjesće šlewjerje na bjez-
wočo pušćene, njebě jeju wobličo widźeć. Jako pak běštej druhi 
wječor jara wjesołej, zhornyštej šlewjeŕ a sedźeštej tam z njezakrytym 
wobličom. Tu hladaše kral Swein jara kedźbliwje woběmaj sotromaj 
do wočow, přetož nihdy hišće njebě jeju widźał, a wjedźeše jenož 
to wo nimaj, štož bě jemu Sigwałd prajił. A tu lubješe so jemu 
ta lěpje, kotraž při Sigwałdu sedźeše a wón mysleše, zo je Sigwałd 
jeho zjebał. Tola bórzy so spokoji, přetož jemu spodobaše so tež 
Gunnildy ćiche wašnje a wjesoła mysl a te slubjenje, zo po Bori-
sławowej smjerći třeći dźěl jeho kralestwa dóstanje. Jako běchu 
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so kwasne wjesela skónčiłe, wotjědźe kral Swein ze swojej młodej mandźelskej na třoch łódźach z wjele ludźimi a drohimi wěcami do 
Danskeje. Tale Gunnilda narodźi Sweinej mócneho Knuta, kiž wot 
lěta 1008—1035 sławnje nad Danami kralowaše. Tež Sigwałd wróći 
so ze swojej rjanej a mudrej Astridu do Wolina, a wo nim so pisa, 
zo je Danam cyłu Norsku (Norwegsku) podćisnył a nad njej jako 
danski bohot knježił. M. R—a. 

Njebjeski wótc a swjaty Pětr. 
(Z powjesćow B. Němcoweje.) 

Junu, hdyž njebjeski wótc ze swjatym Pětrom we šěrokim dole 
khodźeše, njemóžeštaj žanu hospodu nańć. Skónčnje přińdźeštaj 
k jenemu burej, a tón jimaj přenócować dowoli, da jimaj tež wječeŕ. 
Po wječeri lehny so njebjeski wótc na pěc, Pětr pak k łopačam, 
před pěcnej dźěru, dokelž bě tam ćoplišo. — Khwaleše w duchu 
bura, zo je jimaj přenócować dowolił a hišće tež wječeŕ dał, a na-
dźeše so tež dobreho snědanja. — Rano zahe, hdyž so switać po-
činaše, stany bur a hnydom tež pućowarjow zawoła: ,Stawajtaj, sta-
wajtaj.‘ — Pětr čakaše, hač njebjeski wótc stanje, a hdyž widźeše, 
zo so njehiba, wosta tež ležo. — Po khwili zawoła bur zasy: ,Sta-
wajtaj, hólcaj, dach wamaj wječeŕ a hospodu, póńdźetaj tež nětko 
dźěłać‘; a dokelž so Pětr zasy njehibaše, wza łopač, placny Pětra 
něšto króć na khribjet a woteńdźe. 

To Pětrej lubo njebě, a wobžarowaše, zo so njebě na pěc lehnył. 
Myslo, zo jeho tam bur na pokoj wostaji, prošeše njebjeskeho wótca, 
zo by so jemu tam lehnyć dał, a njebjeski wótc sčini to po jeho 
woli. Za khwilku přińdźe bur zasy, a widźo Pětra hišće ležo, praji: 
,Nó daj Bóh zbožo, tón spi kaž mjedwjedź w zymje. A što tón na 
pjecy?‘ přistaji pohladajo na pěc. Pětr so ani njehibny, a hdyž 
to bur widźeše, wza łopač a zasy jeho hódnje naplaca měnjo, zo je 
to tón druhi. — Hdyž pak so Pětr hišće přeco njehibaše, woteńdźe 
bur rozmjerzany. Pětr pak to widźo, khětře stany a nječakajo na 
snědanje, prošeše njebjeskeho wótca, zo byštaj spěšnje z domu tu-
teho hrubeho čłowjeka wotešłoj. Njebjeski wótc so jemu trochu 
wusmja, njepraji pak ničo, ale dźěštaj dale. Ł. 

Welehrad. 
Lětsa swjeći so tysaclětne wopomnjeće teho lěta, w kotrymž 

słowjanskaj japoštołaj Cyrill a Method do Morawy přińdźeštaj a tak 
nawječornym Słowjanam evangelium słowjanscy prědować počeštaj. 
Přez lětstotki skhadźowachu so tam kóždolětnje tysacy pobožnych 
pućowarjow ze wšěch kónčinow Morawy na Welehrad (Wjelehród, 
wulki hród), zo bychu so dźakowali na tymle swjatym městnje za 
dobrotu słowjanskim narodam z tym wupokazanu, zo so tam wo-
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zjewi słónco póznaća žiweho Boha, samostatneje wěry, wozbóžnjaceho 
křesćanstwa. Tola tuto jubilejske lěto njeje jenož cyrkwinske, ale 
tež narodne; přetož křesćanstwo přinjese nam socialne přeměnjenja 
a zdźěłanosć. Duž je zdobne, zo je hižom wubjerk we Wołomucu 
a Brnje zestupił, kiž chce na Welehradźe a we wokolnosće na kóncu 
augusta tež wulki narodny swjedźeń wuwjesć, wosebje we wulkim 
słowjanskim koncerće wobstejacy. 

Sławny něhdy Welehrad bě hłowne město wulkomorawskeho 
mócnaŕstwa, nětko pak je jenož mała wjes. Leži w krasnym dole, 
z třoch stronow z hórkami zawrjenym a jenož k ranju wuzko wo-
tewrjenym, jenu hodźinu wot Wuheŕskeho Hradźišća, hdźež je stacia 
železnicy. Pućowaŕ, kiž z Wina do Wołomuca abo na wopak jědźe, 
njezakomdź na mjenowanej stacii zastać a blizki w historiskim a 
nabožniskim nastupanju znamjenity Welehrad wopytać; wosebje pak 
njech so tam lětsa zamožniši Serbjo po móžnosći podadźa, kaž je k temu 
Katholski Posoł w 1. a 4. čisle wubudźował. Sławne něhdy město 
Welehrad bu l. 907 wot Madźarow zapusćene. Štyriróžkne něhdźe 
štyrcyći sahow dołhe a runje tak šěroke městnišćo, kotrež je koło-
wokoło z hłubokej hrjebju a nasypom wobdate a hišće dźens we 
rće ludu Hrádek (hrodźik) rěka, pokazuje so jako to městno, hdźež 
něhdy hród Swjatopołka, krala wulkomorawskeho mócnaŕstwa, pod 
kotrež tež naši serbscy wótcojo słušachu, steješe. Mnohe powostanki 
z tamneho časa, jako na př. tak mjenowany stólc kralowski, złota 
studnička, wosebje pak wulke šěrokodaloke pincy a sylne zakładne 
murje, kotrež so pod zemju hač k nětčišemu Hradźišću ćahnu, po-
kazuja, kak daloko sahaše a so rozpřesćeraše tuto hłowne město 
wulkeje Morawy. Hišće spomnjenja hódniši je Welehrad w nabož-
niskim nastupanju, mjenujcy jako kolebka křesćanskeje wěry za Mo-
rawu, Čěsku a wokolne kraje, tež za serbsku Łužicu. Tudy to 
běše, hdźež bratraj Cyrill a Method Morawjanam evangelium we 
słowjanskcj ryči prědować počeštaj. Dotal pokazuje so na Wele-
hradźe tak mjenowana khapałka Cyrillska, stejaca na tym samym 
měsće, hdźež je Cyrill prěnju křesćanska cyrkej natwarił, w kotrejž 
je Bože słowo wozjewjował. Pokazuje na to jena stara lisćina, w ko-
trejž steji: Před klóštrom je khapałka, w kotrejž staj po powjesći 
Cyrill a Method prěnje spočatki křesćanskeje wěry rozpowjedowałoj. 

A kaž za Morawu tak je tež za Čechow a łužiskich Serbow 
Welehrad kolebka křesćanskeje wěry. Tu to běše, hdźež bu nadobny 
čěski wójwoda Bořiwoj, hdyž junu Swjatopołka wopyta, wot japoštoł-
skeju mužow Cyrilla a Methoda k wěrje wobroćeny a křćeny. Štož 
pak staj prěni křesćanski wjeŕch a nadobna jeho mandźelska s. Lud-
miła za rozšěrjenje křesćanstwa w Čechach činiłoj, wo tym historia 
čěskeho kraja wjele powjeda. Zawěsće staj tež na sewjernych mje-
zach swojeho kraja, hdźež serbscy naši wótcojo bydlachu, křesćanstwo 
plahowałoj; přetož hdyž Serbjo tehdom z Čechami dźeržachu, pře-
ćiwo zhromadnemu njepřećelej wojujo, njedyrbjeli ćiłe tu najwjetšu 
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dobrotu cyłeho čłowjestwa jim wopowjedźić a sobudźělić?! Čehodla 
dha němscy missionarojo w 9. a 10. lětstotku do wokolnosće del-
njeho Łobja a do Pomorskeje khwataja a njepohladaja do bóle při-
stupnych a bližšich krajinow milčanskich a łužiskich Serbow ? Woni 
derje wjedźachu, zo je so mjez nich hižom wot połodnja křesćanska 
wěra přinjesła a zakorjeniła. Hdy bychu Němcy w našich stronach 
najprěniši missionarojo byli, zawěsće njebudźichu němscy chronistojo 
na sławu swojich krajanow, kiž w mjenje křesćanstwa susodne kraje 
dobywachu, zapomnili. Duž je tež za nětčišich Serbow hišće Wele-
hrad wažny. — Zo pak by Welehrad na wěčne časy česćeny był, 
załoži tam markhrabja Włodźisław Hendrich l. 1190 klóštr cisterci-
skich mnichow, kotryž zakład čěski kral Přemysl Otakar l. 1202 wob-
twjerdźi. Prěni abt Tecelin přińdźe z někotrymi bratrami z klóštra 
Plasow w Čechach. — Něhduša prælatura, nětko knjejski hród, je 
přez wulki dwór wotdźělena wot cyrkwje a konventa. Konventne 
twarjenja su z dźěla rozpadane, dźěl słuži za wobydlenje duchow-
nych, wučerja a zastojnikow. Tež bu dźěl za wojeŕsku khorownju 
a pozdźišo za — kasernu wužity. Što je so w tajkich wobstej-
nosćach z krasnymi malbami, kiž so nětko zasy wobnowjuja, stało, 
móže sej kóždy myslić. Wjele drohotnych wobrazow bu rozpře-
datych. — Nětčiša cyrkej s. Marije do-njebjes-wzaća z dwěmaj wě-
žomaj bu l. 1721 wot abta Floriana Mořína dotwarjena; je twa-
rjenje w podobje křiža 100 wulkich kročelow dołha, najdlěša cyrkej 
w cyłej Morawskej. Mało cyrkwjow čini na wopytarja tak impo-
santny a sobu tak bolostny zaćišć, jako Welehradska basilika. Wona 
njese stopy a powostanki swojeje něhdušeje krasnosće a dostojnosće, 
a wopowjeduje drje ćiše, ale ćim mócnišo, zo so za jeje zdźerženje 
a wupyšenje wot zběhnjenja klóštra njeje skoro ničo stało! Wohla-
danja hódny je wulki kulotwar w prěčnej cyrkwinej łódźi, kotraž 
łódź wot presbyteria dźěli. Su we nim štyri wokna, w jeho tołstych 
sćěnach wjedźe kołwokoł khódba, z kotrejež je přez lěsycy do 
cyrkwje dele widźeć. 

Najstarša historia Welehrada njebě hač do najnowišeho časa 
dosć jasnje wobswětlena. Přińdźe tak daloko, zo so z wěstych stron 
poča wobdwělować stara sława morawskeho Welehrada. To bu při-
čina nowych přepytanjow, kiž su powjesć wšitkich prjedawšich sto-
tetkow historiscy wobkrućiłe. Wšitko pokazuje na to, zo bu pozdźiši 
Welehradski klóštr na wopomnjeće stareho Welehrada a sobu tam 
so započawšeje wěry pola morawskich Słowjanow załoženy. — Štož 
pak historiu teho klóštra nastupa, rosćeše wot swojeho spočatka 
stajnje, podpjerany a wobdarjeny wot knježerjow a knjezow. Haj 
pisa so, zo je tam z časami 200—300 mnichow přebywało. Tola 
w času husitskich wójnow trjechi tež jich wosud druhich mnichow 
w Čechach a na Morawje. Potom so zasy trochu zhraba, ale nje-
wznjese so ženje wjacy k prjedawšej nadobnosći. Wokoło 1559 bu 
z nowa wobdarjeny, ale 1619 při rozšěrjenju protestantstwa tam 
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dyrbjachu mnichojo zasy wotćahnyć a klóštyrske kubła buchu pře-
date. Po bitwje na Běłej horje wróćichu so rozćěkani mnichojo 
zas do klóštra, kiž pak bu w běhu třicyćilětneje wójny z nowa za-
pusćeny. Hišće wjacy zeškodźi woheń 1. 1681. Cyle zběhnjeny bu 
l. 1784 a słuša nětko baronej Sina. 

Sława Welehrada wšak njezałoža so na tutón klóštr, ale na to, 
zo staj w tamnišich městnach Cyrill a Method přebywałoj. Kaž je 
znate, běštaj to synaj patricia Leona w Sołunju (Thessalonich) a 
wuznamjenještaj so mjez wučenymi w Konstantinopolu ze swojimi 
wědomnosćemi. Wosebje bě Cyrill, tehdom filosof Konstantin mje-
nowany, znajeŕ ryčow. Hdyž Khazarojo při Čornym morju sej kře-
sćanskich wučerjow z Konstantinopolu žadachu, bu Cyrill do jich 
kraja pósłany, hdźež někotre lěta zbožownje skutkowaše. Jeho starši 
bratr Method, mnich na horje Olympje, přišedši wokoło l. 860 na 
dwór bołhaŕskeho krala Borisa, wobroći teho k wěrje křesćanskej. 
Powjesć wo woběmaj bratromaj roznjese so po dalokich krajach. 
Za Słowjanow pak bě tež to njeskónčnje wažne, zo Cyrill, wuna-
makawši wokoło l. 855 wosebite pismiki, poča swjate pismo a cyrk-
winske knihi do słowjanskeje ryče přełožować, po tehdomnišej na-
ryči macedonskich Słowjanow, nětko ,starobołhaŕšćina‘ mjenowanej. 
Powjesć wo tym, štož so pola južnych Słowjanow sta, dóńdźe tež 
k Rosćisławej Morawskemu, kotryž so njekomdźeše, swojemu narodej 
dobrotu japoštołskeho dźěła wobstarać. Žadaše khěžora Michała 
w Konstantinopolu wo słowjanskich wučerjow křesćanstwa, a Michał 
pósła wobeju sławneju bratrow k Morawjanam. Tak dóńdźeštaj ze 
swojimi wučownikami do Morawy. Słowjanski přełožk swjateho pisma 
bu tu dokonjany a słowo Bože po wšěch krajach Wulkeje Morawy 
ludej w jeho ryči připowjedowane. Staropannonska legenda praji, 
zo je Cyrill z Methodom najprjedy psalter a evangelia z japoštoł-
skimi skutkami a wubrane kruchi za Bože słužby přełožił, a zo je 
hakle po bratrowej smjerći Method sam cyłu bibliju z wuwzaćom 
machabejskich knihow přetołmačił. — Duž sławi so a budźe wěčnje 
sławjeny Welehrad, dokelž je wot jow křesćanska wěra a słowjanske 
pismowstwo wokolnym Słowjanam rozšěrjowane było! 

Tadej Kościuszko.1 

Bjezporučna čestnosć Tadeja Kościuszki, rjeka dweju swětow, 
je z cyła přewinyła tu złósć, kotraž přeco na najwyššu a najjasnišu 
hwězdu swoje přisłodźenja mjeta; ani Demosthenes, Scipio, Seneca 
a Socrates, ani Washington a Bolivar njebuchu přelutowani wot 
wótrych jazykow. Ale wo Kościuszcy bě wšudźe jenohłósna khwalba, 
jeho zranjena čestnosć žadaše tež wot njepřećelow česć. Ruski caŕ 
Pawoł I. wupraji so wo Kościuszcy před swojimi radźićelemi, kotřiž 
jemu radźachu, zo by zajateho wjedźićerja Polakow dał jako zběžkarja 

1 Wupraj: Kosjcjuško, skłonjuj: Kościuszko, Kościuszki atd. 
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wotprawić, takle: ,Hdy bych jemu dał hłowu wotrazyć, dyrbjał jemu 
wopomnik stajić.‘ 

Kościuszko narodźi so w lěće 1753 (po druhich 1746) w Sierk- nowicy. Prěne wojeŕske rozwučenje dosta we Francowskej. Hdyž 
w sewjernej Americy wójna wudyri přećiwo jendźelskemu despotismu, 
běše z pólskim kapitanom. Chcyjo ze swojej brónju pomhać za 
swobodu wojowacym Sewjero-Amerikanam žadaše wo pušćenje z fran-
cowskeho wójska, a dostawši je bórzy khwataše do Bostona. Tu 
bu adjutant Washingtona. Pódla Lafayetta wojowaše zmužiće we 
wjele bitwach a dobu sej přez swoju khrobłosć, wobšěrne wójnske 
wědomosće a nadobny charakter w krótkim nakhilnosć znamjenitych 
mužow, haj Franklin jara rady z nim wobkhadźeše, a druzy wulcy 
statnikojo a rjekojo wopokazowachu jemu přisłušnu česć. 

Hdyž ameriska swoboda nad jendźelskim despotismom dobu, wróći 
so Kościuszko do swojeje wótčiny a přistupi k mužam, kotřiž so 
prócowachu wótčinu z wotročkowskich putow wumožić. Při zrjado-
wanju pólskeho narodneho wójska woteda jemu sejm nawjedowaŕstwo 
nad jenej brigadu. 

Khroble wupraji so Kościuszko za swobodne zrjadowanje stata 
a bjezbojostny napominaše k wójnje přećiwo přemocy cuzych wjeŕ-
chow, kotřiž běchu (wosebje pruski kral Bjedrich) sej skónčne roz-
dźělenje Pólskeje wotmyslili. Jeho sława rosćeše přeco bóle, wosebje 
w lětomaj 1791 a 1792. Ze 4000 mužemi pólskeje wobory postaji 
so wón napřećo 16,000 ruskeho rjadoweho wójska pola Dubienki, a 
přećišća so ze swojej małej črjódu přez njepřećelske wójsko hač 
k hłownemu lěhwu. Hdy budźiše so Stanisław August tak wotroč-
kowscy njepodćisnył woli Khatyrny II., njeby tak hrózbny wosud 
Pólsku trjechił. Ale słaby Poniatowski naboja so wulkeje přemocy 
a woprowaše swoju wótčinu swojej słabosći. Tu njemóžo na hanibu 
swojeje wótčiny hladać, woteńdźe wulki rjek z Pólskeje l. 1792 a 
poda so do Sakskeje bliže Lipska. We Francowskej swjećeše tehdom 
swoboda dobyćo přećiwo zjednoćenej Europje — konvent wudźěli 
Kościuszcy čestne měšćanstwo francowske a powoła jeho do Fran-
cowskeje. Ale Tadej přezměrnje přewzaty ze zrudobu nad poni-
ženjom lubeje wótčiny podźakowa so za přeprošenje. W ćichej sa-
moće zhromadźi so wokoło njeho mnohosć z nim jenak zmyslenych 
mužow z najwosebnišich swójbow a tu wuradźowachu zhromadnje 
wo znowazbudźenju pólskeho kralestwa, kotrež bě jenož hišće po 
mjenje žiwe. Hdyž car wukaz wuda, zo by pólske wójsko do ruskeho 
wójska zrjadowane do nutřkowneje Ruskeje wotwjedźene było, a hdyž 
bu kralowstwo zasy rozdźělene (1793), wudyri na dobo zběžk a 
Kościuszko bu hako jeho hłowny wjedźićeŕ powołany. Ruske po-
sadki buchu z Krakowa, Waršawy a wjele druhich městow kralowstwa 
wuhnate a wobtwjerdźene města z Polakami wobsadźene. Kościuszko 
předstaji we proklamacii k narodej cyłu wulkosć předewzaća, ze za-
horjenjom pokazowaše na ćežku wójnu, w kotrejž žadyn Polak nje-
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smě lutować ani swoje zamoženje ani žiwjenje, dyrbi-li so wójna 
zbožownje skónčić. Proklamacia zbožownje skutkowaše. Małomyslni 
ćeknychu z kraja, zmužići a wótčinje poddaći přimachu so mječa, 
rólnicy kosow. Spěšny a powšitkowny bu zběžk, ale Kościuszko 
njezamožeše w tak krótkim času, kaž jemu k temu zby, jón dozrja-
dować. Pruske, rakuske a ruske wójsko bližeše so hižom z třoch 
stron k wutrobje kralestwa. Ruče zhromadźi Kościuszko 20,000 wu-
wučenych wojakow a 50,000 njeorganisowanych mužow. Z tymi mě-
ješe na wjele stronach přećiwo njepřećelej 170,000 mužow a 600 
kanonow ličacemu wojować. Najwjetša jeho móc běše w dowěrje 
k sebi a k Bohu, najmócniša jeho bróń bě poddatosć cyłeho jeho 
ludu. Haj tež najstarši generalojo, pod kotrymiž bě prjedy słužił, 
podćisnychu so radźi jeho rozkazowanju. Synojo wjeŕchow a naj-
sławnisich rjekow mějachu za česć, zo móža posłuchać rozkazy wul-
keho wjedźićerja. Stupiwši do jeho črjódow podewzachu na jeho 
kiwnjenje najzwažniwiše nadpady. Žadyn narod njekhwali so z kras-
nišimi dnjemi woporowanja a lubosće k swobodźe, jako Pólska w času 
tehole postanjenja. 

Kościuszko zjenoćeše w jenej wosobje mnohe wosebnosće: we 
wójnje kaž Cæsar, w zrjadowanju kraja čestny kaž Aristides, swě-
ćeše so jako krajownik z krajowniskej čestnosću kaž Washington. 
Wyše hłowneho wjedźićeŕstwa bě jemu tež cyłe knježenje do rukow 
date, a to wjedźeše wón z wulkej rozhladnosću a starosću. Někotru-
žkuli nóc přečini z njepřestajnym dźěłom. Ze statneje rady khwa-
taše na bitwišćo, z ryčniskeje tribuny do wójnskeje rady, z kencle 
k wobhrodźenjam twjerdźiznow. Tu diktuje plan k wěstej bitwje, 
tu zas namjetuje zakonje k zbožu kraja a ludu. Při hrimotnym 
wrěsku kanonow činješe přihotowanja k wulkotnym reformam w staće 
— zběhny njewólnistwo, postaji narodnu radu, porjedźeše zakonje 
atd. We wótčinje njemdrješe hrózbna wójna a ničo njepomhachu 
dobyća, kajkež bě Kościuszko tak často dobywał, přeco nowe a nowe 
wójska přikhadźachu na rozkaz Khatyrny II. do kraja, zo bychu 
poteptałe swobodu Pólskeje. Wot zapada (wječora) walachu so do 
kraja pruske wójska, wot juha (połodnja) rakuske. Přećiwo tak 
mnoholičbnym njepřećelam njedosahaše móc Polakow. Kościuszko 
dyrbješe swoje wójska rozdźělić a podwjedźićerjow postajić. W sep-
tembru 1794 přewiny Suwarow pólskich wojowarjow pod Sierakow-
skim, w dwajdnjowskej bitwje pola Brzec na Litwje a ćěrješe potom 
z khwatom k wutrobje Pólskeje. Kościuszko zhromadźiwši z nuzu 
21,000 mužow najbóle njeorganisowanych, postaji so bjez bojosće 
12 mil wot Waršawy pola městačka Maciejowic napřećiwo. Běše to 
12. septembra, hdyž 80,000 Rusow na 20,000 Polakow wudyri. Tři-
króć kaž dźiwje njewjedro walichu so Rusojo na Polakow, třikróć 
buchu wotraženi — pólske syły stejachu jako wobhrodne murje nje-
khabłace, před nimi hromadźachu so ćěła Rusow. Roznjemdrjeny 
Suwarow zebjerje wšitke mocy, a sćele tež reservy napřećo Polakam; 
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tu nasta wojowanje jedneho přećiwo štyrjom. Podarmo buchu dźiwy 
zmužitosće činjene, podarmo padźe 10,000 ludźi z ruskeje strony, 
pólske syły bywachu rědše, wyškojo padźechu do klina smjerće abo 
njemóžachu ranjeni dale wojować — ale na swojim konju sedźi 
hišće w najkrućišej bitwje dobyćeŕski Kościuszko a dawa ze swojim 
přikładom nowu móc swojim towaŕšam. Hižom pjeć ranow krywaše 
rjekowske jeho ćěło — tu zaleći khrobła kula do jeho wutrobna — 
a bjez zmysłow pada z konja. Połmorwy bu do ruskeho zajeća 
wlečeny. Dźeń 9. novembra dobu Suwarow Waršawu a bórzy na 
to sćěhowaše třeće rozdźělenje kralowstwa pólskeho. 

W jastwje přečini Kościuszko hač do smjerće Khatyrny II. 
Khěžor Pawoł I. pušći jeho z wjele druhimi na swobodu. Powoławši 
Kościuszka k sebi, podawaše jemu jeho mječ, ale tón jón njewza 
prajo: ,Caro, njetrjebam mječ, hdyž nimam žaneje wótčiny wjacy.‘ 
Přemoženy přez tajku móc ducha, chcyše car Kościuszku wobdarić 
z bohatymi kubłami; ale wón tež te njepřija. W přewodźe bas-
njerja Niemcewicza woteńdźe do Francowskeje a Jendźelskeje, hdźež 
jeho pósłancojo sewjeroameriskich statow wočakowachu a prošachu, 
zo by Ameriku ze swojim wopytom počesćił. 

Hdyž Napoleon w lěće 1807 Polakow z falšnymi slubjenjemi 
k postanjenju wubudźowaše, wobaraše temu Kościuszko. Polacy pak 
so tola zběhnychu pod Dombrowskim a podawachu Kościuszcy wje-
dźićeŕstwo; wón pak je njepřija nochcyjo zjebanju swojim krajanow 
pomhać. Wróćiwši so do Europy zdźeržowaše so z dźěla we Šwajcaŕ-
skej, z dźěla w Parizu. Po padźe Napoleona napominaše Kościuszko 
cara Alexandra, zo by Pólskej zasy stare zarjadowanja dał a temule 
napominanju dźakowaše so Pólska trochu swobodniše wotdychnjenje, 
kiž pak bu pozdźišo zasy zničene. Poslednje lěta swojeho žiwjenja 
přežiwi w ćichej samoće we towaŕstwje někotrych najswěrnišich pře-
ćelow w Solothurnje we Šwajcaŕskej. Dźeń 15. novembra l. 1817 
skónči so čas jeho zrudoby nad rozdrjebjenej wótčinu, wón poda 
so do nadhwězdneje wótčiny. 

Ruski lud a kraj. 
Ruski narod, njepřeměrne ruske khěžorstwo wobydlacy, je sło-

wjanski ludosplah a dźěli so do třoch wotnohow, mjenujcy do Wulko-
rusow, Małorusow a Běłorusow, a rozdźělujemy teho dla 
Wulkorusku, w srjedźiznje, Běłorusku (lětstotki dołho k Pólskej 
přisłušacu), k wječoru, a Małorusku z płódnej Ukrainu nad Dně-
prom a Doncom, k juhej ležacu. 

Ruske kralestwo wopřija cyłu narańšu Europu, wšu sewjernu 
Asiu a sewjerno-wječornu Ameriku, a wučinja teho dla cyły jeho 
areal w hromadźe na 404,000 štyriróžknych milow, po tajkim wjacy, 
dyžli dźewjaty dźěl zemineho kontinenta. Ličba wobydlerjow je 
něhdźe 70 millionow. 
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Ruska njeje jeno eu rop i ska wulkomóc; wona je hižom nětko 
wulkomóc cyłeje zemje, a móže so jej w tajkim nastupanju jeno 
Wulkobritska někak přirunjeć. Tola bjez woběmaj mócnaŕstwomaj je 
wulki rozdźěl. Ruska je kra jne , Jendźelska pak mórske mócnaŕ-
stwo. Prěniša wobknježa ze swojeho centra połojcu Europy a třećinu 
Asie; posledniša pak z wjacorych rozdalenych dypkow morja a ocean. 

Rusojo su wšitcy bjez wuwzaća grichiskemu wěrywuznaću při-
wobroćeni. W tym samym zaćuwaja so wšě splahi, přez tysacmilnu 
dalinu dźělene, jako stawy jeneho ćěła, kotrehož hłowa je caŕ, wi-
domny zastupjeŕ Boži, khěžor a najwyšši měšnik. Tež w ryči nje-
knježa wulke rozdźěle. W dopjelnjenju swojich nabožnych přisłuš-
nosćow su Rusojo jara swědomići. 

K hłownym zwjeselinam ruskeho luda słušataj wosebje spěw 
a hudźba. Zahorjenosć za spěw je tak powšitkowna a tak do wu-
trobow zakorjenjena, zo móže so z dobrym swědomjom prajić: ,Rus 
njemóže žiwy być bjez spěwa.‘ Spěw jeho přewodźa při wšěch jeho 
wobstarankach a na wšěch jeho pućach. Spěwajcy khodźi rólnik 
za swojim płuhom, ze spěwom kroči wóznik za swojej wjezbu, pastyŕ 
spěwa při swojim stadle, rjemjesłnik při swojim dźěle, haj samo 
wojak ze spěwanjom najkrwawnišej bitwje napřećiwo ćehnje. 

Žiwjenje wšědnych Rusow je jara jednore. Jich bydleńčka su 
najbóle njenahladne jenošosne kładźite domčki, kotrymž wuhnje 
pobrachuja; tola pak su tež tam a sem, wosebje při bóle woži-
wjenych drohach, wjetše a lěpje twarjene khěže, z wuhnjemi derje 
zastarane. Zymne tajke kładźite domy, po wšim sewjeru najbóle 
nałožowane, na žane wašnje njejsu, dokelž su wyše teho hišće z mo-
chom derje wobtykane a ze słomu abo wulkimi šindźelemi, deskami 
podobnymi, tołsće pokryte. Tola su tam tež wsy, kiž na wulkosći 
w twarjenju někotrežkuliž małe městačko přetrechja, hdźež su 
domy khětro krute, rumowne, komodne, haj samo druhdy pyšnje 
wudebjene. Při wšim tym poskića tola tež najhubjeńša wjeska w 
Ruskej spokojacemu pućowarjej zwjeselacy napohlad. Wšudźe su 
tam dźěławi a radosćepołni ludźo k widźenju. 

Wosobni a nizcy, bohaći a khudźi Rusojo su wšitcy přećeljo 
hońtwaŕstwa a wotdźeržuje so teho dla w Ruskej wjele hońtwow. 
Hewak lubuje Rus rólnistwo, wopokazuje pak tež wosebitu lubosć 
k wikowanju a rjemjesłam. 

W zymskim času njenadeńdźeš w ruskich wsach často wjele 
mužow w domach, dokelž su w tymle počasu najbóle jako wóznicy 
prječka, zo bychu wšelake wupłody a twory do mórskich přistawow 
a wikowanskich městow swojeho wótcneho kraja rozwoželi. Druzy 
zasy dźěłaja saki, štryki, konjace graty, łžicy a teho runjeća. 

Wšědny Rus dawa sebi hišće, kaž přez lětstotkami, swoju 
brodu rosć a nosy krótko-wotrězane włosy. 

Rusojo maju spodźiwnje krute ćěła, kiž zymu a horcotu, bolosć 
a wobćežnosće derje znjesu. To z teho přińdźe, dokelž so wot mło-
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dosće na to zwuča, z horcych jstwow do najkrućišeje zymy wukha-
dźeć a so, runjež hišće přećopleni, w snězy nazy wokoło waleć. 

Bjez kupjelow njemóže žadyn Rus žiwy być a dyrbi wón kóždy 
tydźeń z najmjeńša jenu kupjel měć; tola lubuja wšitcy bóle ćopłe 
kupjele, dyžli zymne. Hdyž jim w žiwoće prawje njeje, wupija 
jenu abo dwě škleńcy palenca, jědźa pólver, kusaja tobak a du na 
to do horceje kupjele. Tajka kupjelna jstwa je w mnohich domach 
a kóžda wjes ma tych samych z najmjeńša dwě abo tři. Wone su 
tak twarjene, zo móža so k wysokemu skhodźeńku zhrěć, a hdźež 
so jeno hodźi, dha je rady při rěkach załoža, zo móža so kupacy 
w tych samych hnydom zaso wotkhłódźeć. Mnozy sčinja sebi často 
po tajkej horcej kupjeli hišće z tym wosebitu radosć, zo z přećo-
plenym ćěłom z ćopłeje kupjele nazy won wuběža, do blizkeje rěki 
skoča abo so w snězy wokoło waleja, po čimž so zaso do ćopłeje 
kupjele wróća a to tak dołho wospjetuja, doniž teho syći njejsu. 

Hdyž so wo jich piću ryči, dha sebi jedyn njedyrbi myslić, zo 
su woni temu samemu cyle podaći; ně, tón samy člowjek, kiž so 
dźensa pjany na pućach wokoło waleše, njeje jenož na druhi dźeń, 
ale wjele njedźel po tym zaso najstrózbniši a najdźěławši pachoł, 
kiž swoju lačnosć z wodu staja a po žanym palencu nježedźi. Po-
dobnje je tež z jědźu. Tak sylnje hač móže Rus powobjedować, 
hdźež jeho ničo njekhoštuje, tak jednore je wón ze swojej swójbu 
žiwy. Spokojnosć je hłowny poznam ruskeho charaktera a wopo-
kazuje teho dla Rus tež při najwjetšim parowanju tola najrjenišu 
radosć a wjesełosć. Fiedleŕ. 

Z Budyšina a z Łužicy. 
* Dźeń 1. meje wopyta nas pólski spisowaŕ k. Alexander Weryha 

Darnowski; wón hižom z knihow serbsku ryč a nowiše pismowstwo 
derje znaješe. Na někotre dny přińdźe 9. t. m. k. Nikołaj Jewgrafo-
wič Michajłow, kandidat professury na kazańskej universiće. 

* ,Przegląd Poznański‘ podawa w prěnim lětušim zešiwku roz-
prawu wo nowišim pismowstwje łužiskich Serbow a wosebje wo skut-
kowanju a spisach k. progymnas. direktora J. Buka w Draždźanach. 

* Na tudomnym gymnasiu, hdźež je štwórćina šulerjow (44) 
serbska, je so z přizwolenjom k. rektora a pod dohladowanjom wu-
čerja serbskeje ryče prjedawše serbske gymnasialne towaŕstwo z nowa 
załožiło. Starši je. K. A. Kalich z Lutyjec. To je jara khwalobne, 
zo so naši gymnasiastojo takle prócuja; přetož jenička hodźina nje-
móže ženje dosahać k wudokonjenju w maćeŕnej ryči, kajkež je tola 
zdźěłanym Serbam jara trjeba. 

* Ńowy šulski časopis, kiž w zešiwkach we Wojerecach pola 
W. Erby pod mjenom ,Der Schulfreund‘ wukhadźa, chce tež na po-
trjebnosće serbskich šulow dźiwać a serbske interessy zastupować. 
W jenym zešiwku namakachmy teho dla hižom jene serbske roz-
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ryčowanje bjez wučerjom a dźěćimi a w jenym druhim zešiwku zdźě-
luje k. duchowny Albin (Delnjołužičan) kopu serbskich přisłowow 
we hornjo- a delnjołužiskej ryči, z našeho časopisa Maćicy Serbskeje 
wuwzate, a radźi při tym, zo dyrbja so w serbskich šulach jako 
předmjet k rozryčowanju nałožeć, slubi tež při tym, zo chce wjacy 
tajkich přisłowow sobudźělić, jeli je požadanje po nimi. Dokelž so 
spomnjeny šulski časopis wosebje wot pruskich hornjo- a delnjo-
łužiskich wučerjow čita, dha wjeselimy so ćim bóle, zo tón samy 
tež na potrjebnosće serbskich šulow dźiwa. 

Př i spomnjen je redak tora . Sława temu časopisej, doniž naši wučerjo žadyn 
cyle serbski za šulu a wučeŕstwo njezałoža! To by šło; wšak je tójšto stow serbskich 
duchownych a wučerjow, wosebje hdyž Hornjo- a Delnjolužičanow do hromady wozmješ, 
kaž spomnjeny časopis Serbow a Němcow! 

Słowjanski rozhlad. 
Jara wužitna nowa kniha je ,Topografickostatistický slovník Čech‘, kotryž w 16 

zešiwkach w běhu lěta wuńdźe. — B. Hejduk je ,Hospodářský katechismus‘ zestajił. — 
Dr. Škarda počina wudawać ,Sbírku zákonův rakouských‘. — Dr. Dastich, docent filo-
sofie na pražskej universiće, je potrjebnu knihu spisał pod mjenom ,Základové praktické 
filosofie ve smyslu všeobecné ethiky.‘ — Zikmundoweje ryčnicy je hižom 8. zešiwk wu-
šoł. — Dr. Bílý je wobdźěłał a wuda w 20 zešiwkach z 300 illustraciemi ,Legendu 
čili čtení o milých Svatých Božích.‘ — Wažneje słowjanskeje čitanki wot K. J. Erbena 
je druhi zešiwk wušoł, kaž tež třeći dźěl romana ,Na, poušti‘ wot K. Sabiny. — Fr. 
Pravda wudawa ,Divadla pro dítky.‘ — W Čechach je nětko čěskich spěwanskich to-
waŕstwow 118 a w Morawje 21; dale je 1 słowjanske spěwanske towaŕstwo we Winje, 
1 łužiskoserbske w Budyšinje, 1 khorwatske w Zahrjebje, 1 čěskopólske w Opawje 
(Troppau) a 1 słowakske w Baňskej Bystřicy. 

Za maćicu Słowakow su za poł lěta juž 50,000 šěsnakow nawdali; słowaske no-
winy pisaja wo tym: ,Su to pjenjezy, kotrež khudźi duchowni, wučerjo, zastojnicy, 
měšćenjo, rjemjesłnicy, rólnicy sebi samym wottorhnychu, kotrež khude dźěći khudych 
słowaskich staršich dostawachu wot swojich kmótrow atd. Khudźi duchowni, wučerjo, 
zastojnicy a rólnicy darowachu w khwalobnej horliwosći jedyn mjenje druhi wjacy, často 
darowachu ludźo, kotřiž so z małej zdu abo dźěłom swojeju rukow žiwja, cyłe swoje 
dokhody jeneho lěta. Před tajkej horliwosću, před tajkemu woprowanju słuša so z česću 
pokłonić. To je horliwosć, přikładna tež za nas Serbow! 

W bitwje pola Józefowa padny lubowany pólski basnjeŕ Mječisław Romanowski 
w starobje hakle 29 lět. Běše sobudźěłaŕ lwowskeje Gazety Narodoweje a je wjele 
basni spisał. Poslednje, ale bohužel hišće njedokončene dźěło bě drama ,Marfa, wo-
sadnica nowohródska.‘ — W Krakowje wukhadźeja nowe popularnopolitiske nowiny 
pod napismom ,Nowiny ze świata.‘ 

Khorwatski nakładnik a redaktor tydźenjownika ,Glasonoša‘ w Karlowcu wozjewja 
někotre nowinki, kaž zběrku krasnych pěsni pod mjenom ,Kriesnice. Milošte dragoj 
nesudjenoj‘, ,Pjesme Meda Pucića‘, ,Životopis Ivana Mažuranića‘, ,Vilinski darovi.‘ — 
Maćica ilirska w Zahrjebje měješe na s. Marka swoju hłownu zhromadźiznu. Mjez 
druhim so wobzamkny, zo maja so zhromadne spisy njeboh Stanka Vraza a nowy wu-
dawk stareho dubrowniskeho pěsnjerja Palmotića ćišćeć. — Dr. Demeter je wulku tra-
gœdiu ,Propast carstva srbskoga‘ spisał. — Zabawnopowučna ,Zviezda‘ hižom wukhadźa 
pod redakciu Jov. Sundečića w Zadru. — Jara wažne nowe dźěło sławneho župana 
J. Kukuljevića Sakčinskeho rěka: ,Monumenta historica Slavorum meridionalium. Tom. I. 
Acta croatica.‘ — Prěni zwjazk ,Torbica‘, z wudźěłkami južnosłowjanskich študentow, 
podawa khorwatske, słowinske a serbske kruchi. — W Djakowje je 7. hapryla zemrjeł 
khorwatski narodowc a pěsnjeŕ duchowny Slavoljub Jurković. — Južnosłowjanska aka-
demia w Zahrjebje je wot khěžora hižom wobtwjerdźena. Z njej budźo wulka kročel 
do prědka sčinjena! 

Ćišćał E. M. M O N S E w Budyšinje. 
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Č. 6. Junij. 1863. 
Wječor a ranje wutroby. 

So ćěmni wječor wutrobje, 
Hdyž wšo je wuhasnyło, 
Štož zbože běše žiwjeńske 
A wjes‘le rjane było; 
Spěw słódki tehdy woněmi, 
Wša radosć bož’mje praji, 
So módre njebjo zamróči 
A słónco jasne taji. 

Kaž po zymje pak zakćěje 
Nam nalětny čas zasy, 
Tak swita ranje wutrobje 
W najrjeńšej junu krasy. 
A njechadźa tu Twoju nóc 
Ći žane zerja jasnić, 
Tam horjekach přez Božu móc 
Ći dóńt Twój změja krasnić! 

Fiedleŕ. 

Ach, zo by moja była! 
Ach, zo by moja była, 
Kak dobry bych Ći był! 
Tu we wutrobje nosyć 
J a Tebje stajnje chcył. 
Mi wša by radosć žiwjeńska 
So z Twojoh‘ wóčka směwkała. 

Ach, zo by moja była, 
Kak rjany by swět kćěł! 
Sej ničo žadał njebych, 
Hdyž Tebje widźeć směł. 
Bych do toh’ zboža zapadnył, 
Na swět wjac njebych pohladnył. 

Ach, zo by moja była, 
Kak pěkny chcył ja być! 
Chcył Twoju šćežku krasnić, 
Ći radosć na puć syć. 
Wšak zbožo, myto najrjeńše, 
Mi jeno w Twojim wóčku kće. 

Ach, zo by moja była, 
Dójž wóčko njezanknu! 
Dha horjekach bych prajił: 
Tež nětk ju njepušću. 
Tež we njebju nic bjez Tebje, 
To mój trošt, moja nadźej j e ! 

K. Pětrowič. 

Žedźenje po wěčnej domiznje. 
Ach, wutrobnje sej žadam, 
Być w wěčnej domiznje, 
Za tej ja horco hladam, 
K njej duša ćehnje mje. 

Drje z bohatej je krasu 
Tu zemja wodźeta, 
A tola w tutym času, 
Štož pytam, njeskhadźa. 
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Te róže, kiž ja znaju, 
Jow w swěće njerostu, 
Te kćěja w rjeńšim kraju 
Nad hwězdnej módrinu. 

Tam, hdźež mój wóćec miły 
Ma swoju domiznu, 
Tam chcu być wěčnje žiwy, 
Swój statok wuzwolu! 

Fiedleŕ. 

Bozowe kćenje. 
Dopomnjeća z młodostnych lět. 

Sym lěkaŕ, stary praktikus, haj medicinalski radźićel. Hižom 
štyri lěta dołho mam třeću rjadownju rjada čeŕwjeneho worjoła; 
lětstotkej sym wo někotre lěta do prědka a teho dla tež bibliskemu 
kóncej čłowjeskeho žiwjenja khětrje blizko. Běch woženjeny; moje 
dźěći su derje zastarane: synojo su na samotne nohi stajene, moja 
dźowka ma pěkneho muža. Na swoju wutrobu njetrjebam skoržić, 
wona je kruće dźěłana a wutraje při někotrychžkuli přiležnosćach, 
hdźež druzy ludźo swojim začućam ze wšim prawom podleža. My 
lěkarjo dyrbimy, tak chcu prajić, z wonka a z nutřka wobtwjerdźeni 
być, a kaž nas wšelake khorosće tak lohcy njenatyknu, tak dyrbimy 
my tež srjedź wšeje zrudoby a wšeho zadwělowanja změrowaceho 
tróštarja činić. Kóždy dyrbi swoju winowatosć dopjelnić, a tež ja, 
kaž sebi myslu, dopjelnjam swoju po najlěpšim zamoženju. To su 
hubjeni lěkarjo, kiž měnja, zo je jich dźěło skónčene, hdyž su w jich 
dnjowniku zady mjena khoreho křižik abo druhe tajke znamješko 
stajili. Naš najćežši nadawk so husto potom hakle započnje; my, 
kotrychž wědomosć a próca tak husto wočakowane płody njepřinjese, 
kiž teho dla tež tak husto wot přećelow a přiwuznych našich kho-
rych njespokojne wobliča widźimy, dyrbimy hišće tróštowace słowa 
měć za tutych přećelow a přiwuznych. Hodźiny a wopyty, kiž dyr-
bimy při žiwjenju wostatym poswjećić, hdyž je morwy hižom z domu 
wotnjeseny, su husto wobćežniše hač tamne, kiž my při łožu nadźije-
prózneho khoreho přečinichmy. 

Ale to dźě nima po prawym z mojim powjedańčkom ničo činić; 
chcych jenož na přikładźe pokazać, kak dźiwna wěc je čłowjeska 
duša. Nic bjez dobreje winy předpisach před tute listna: Bozowe 
kćenje; sćeŕpliwy čitaŕ bórzy zhoni, kajki zaćišć je Syringa vul-
garis na mnje činiła. 

Běše jasny, zymny dźeń we januaru; słónco swěćeše z móžnej 
ćopłotu, jako hišće junu z hłubokeje wutroby zdychnych, prjedy 
hač we třećej popołdnišej hodźinje za wrotowy zwónčk wosebneho 
domu zapřimnych. Njetrjebach dołho před durjemi čakać; stary 
słužownik ze starosćiwym wobličom mi wotewri a skłoni mjelčo 
postrowjo hłowu. Wjedźach drje, zo tu žaneho khoreho, žane 
ćěło njenatrjechju a tola dźěch jenož pomałku, ze želnosćiwej wu-
trobu, po šěrokim skhodźe horje. 

We poslednišich časach běch husto po tutym skhodźe khodźił 
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wo dnjo a w nocy. Kóždy króć zastupich jenož we wěstej bojosći 
za swoju wutrobu; tola nětk bě wšitko nimo. Zymica bě dobyła, 
kašć z knježniskej krónu na rjanym běłožidźanym pucawku bu 
přez tute wrota njeseny, přez hasy města, row přikrywaše hižom 
sněh, dwacyći dnjow bě nimo a nětk swěćeše zymske słónco na njón. 

Přeńdźech derje wudebjene jstwy, hdźež krasne wobrazy na 
sćěnach wisachu a pyšne rostliny we woknach stejachu. Ale wšitke 
tute jstwy běchu zymne a nichtó so w nich njenamaka. Wotewrich 
jene durje po druhimi, a mjelčo je zasy zawrjech. Bórzy stejach 
před poslednimi, kiž do poslednišeje mi derje znateje jstwy wje-
dźechu; jenož wokomiknjenje tu posłuchach — nutřka so něšto hibaše. 

Běše to wjesoła, kóždu wutrobu spokojaca jstwička, do kotrejež 
nětk zastupich. Na wšitkim bě spóznać, zo tu žónska, młoda žónska, 
holčka bydli, abo zo bě tu hač do njedawna hišće bydliła: wudata 
njeby sej swoje bydło tak wudebiła. Blěda knjeni we žarowacej 
drasće, kotruž mjelčo postrowich a kotraž na zemi klečo před wo-
tewrjenym kašćikom z wupłakanymaj, ach, z tak wupłakanymaj wo-
čomaj ke mni pohlada, piješe wšědnje, w kóždej minuće morjacu 
zrudobu z wónje a pychi, kotraž wšitko wobdawaše, kiž ju přecy 
na jeje ženje so wróćace dźěćo dopomnješe. 

Po prěnich słowach postrowjenja njeryčachmoj wjele wjacy. Ža-
rowaca mać praješe hišće přecy kaž wšědnje: ,Dźakuju so, luby 
přećelo, zo přińdźeće!‘ a potom posydnych so na stólc, hłuboko 
pokhmurjenu mać wobkedźbowajo. 

Běše runje na tym, małe pokłady zrjadować, kotrež bě jeje 
dźěćo zawostajiło po swojim tak krótkim přebywanju na zemi. Listy 
přećelnicow, dary wjesołych swjedźenjow, debjeńske wěcki, stotere 
maličkosće, kiž běchu tej zahe zemrjetej słušałe, měješe zrjadować. 
Wšitko, štož jej do rukow padny, bu wot wboheje maćerje za žiwu, 
z čućom wobdatu wěc dźeržane. Hraješe a ryčeše z njej a dopom-
nješe so na hodźiny, hdźež bě do tuteho domu přišła, zo by jeje 
dźěsću wjeselo abo tež mału zrudobu přihotowało. 

Zymne módre běchu wonka njebjesa; přecy hišće swěćeše słónco 
přez wysoke wokna; ale lodowe krystallki, kiž běchu připołdnju 
kusk roztałe, lětachu zasy hromadu; wot małeho blidka běch sebi 
wěnčk wzał, z dźěłanych róžow rjenje zwity, kiž bě wěsće zemrjetu 
knježnu před krótkim hišće debił. 

Běše to krasne a ze wšej wustojnosću dźěłane pletwo z běłych 
a módrych bozowych kćenjow a dołha nažołtna włóska běše so do 
nich zapletła, jako zemrjeta tutón wěnc po tamnych rejach, na kotrež 
běše zła zymica sćěhowała, ze swojeje kudźerjateje hłowički wza. 
Hačrunje běše wěnc jenož z dźěłanych kćenjow splećeny, dha běchu 
róžički tola tak žiwe, zo starc, na kotrehož hłowje běše so hižom 
dawno sněh staroby hromadźił, přecy dale a dale do zady zastupi. 
Dopomnjeća wotcućichu, kiž mějachu po prawym jenož mało z pychu 
tuteje młodeje zemrjeteje činić. Bozowe kćenje bě wina, zo z hłu-
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bokim hórkim dopomnjećom na tamny zwjazk myslach, kiž bě tež 
wokoło mojeho žiwjenja, z dźěla wot samotneje ruki zwity, a ko-
trehož kóncaj nětk tak bórzy so dótknyć dyrbještaj. — 

Zahe běch do swěta wustorčeny; jako wosyroćene dźěćo a herba 
rjaneho zamoženja běch we domje ćmoweho žiwjenju njepřećelneho 
přiwuzneho žiwy a tutón, kiž tež do najwjeselšeho dnja swoje kho-
rowace rowowe mysle njeseše, přiwjaza mje z krutymi železnymi rje-
ćazami na wšědne dźěło, na wěčne wuknjenje. Njespokojny a nje-
sćeŕpliwy sedźach w jeho ćmowej jstwičcy a přečinich pod jeho 
wěčnje njepřećelnymaj, wěčnje wobkedźbowacymaj wočomaj swoju 
młodosć — hewak najzbožowniši čas žiwjenja — hubjenje a zrudnje 
dosć. Dźiwju wjesołosć, khrobłe juskanje we srjedźiznje bjezsta-
rosćiwych towaŕšow njejsym ženje zeznał, kaž tež njejsym ženje 
za naskutkowanu hólču hłuposć puki dostał. 

Běše drje tež wjele wjesołeho žiwjenja w někotrych knihach, 
při kotrychž dyrbjach swoje žiwjenje přečinić; ale najwjeselši bo-
hojo, najkrasniše bohowki zdachu so mi jenož jako čwilowace duchi, 
a hobrojo a mudri zdachu so wójny abo mudrosć jenož teho dla 
wot so słyšeć, zo bychu swój hněw na mnje wboheho wupušćeli. 

Jako bu skónčnje tute sydomlětne wotročstwo wotewrjene, wot-
torhnych so kaž dźiwje zwěrjo wot rjećaza a stare, ale ženje nje-
zapřijate sćěhi tajkeho zdźěłanja pokazachu so tež na mni. Na 
universiće přisłušach k najdźiwišim towaŕšam a moja khwalba bě 
mjenje wulka při zasłužbnych wučerjach hač we srjedźiznje mojich 
podobnych sobutowaŕšow. Kaž móže sebi kóždy myslić, ćěkach, 
kaž daloko hač so hodźeše, z wočow swojeho wuja a započach swoje 
akademiske žiwjenje we Winje, kiž běše tehdom hišće stary wjesoły 
Win. A jako so mi tam zemja pod nohomaj zasypować poča a 
přewjele wočow na moje žiwjenje kedźbowaše, dźěch do Prahi, 
wysokosławneje medicinskich wučeŕskich stołow dla. 

Słónco zyboleše so přecy hišće na rjanym wěncu w mojej rucy 
a jednotliwy włósk, kiž bě rjana nošeŕka srjedź běłych a čeŕwjenych 
kćenjow zawostajiła, swěćeše so kaž złota nitka. — Dopomnich so 
stareho stowěžateho města Prahi a jeneje druheje rjaneje holčki, 
kotraž pak měješe čorne włosy, a dopomnich so druhich bozowych 
kćenjow. — O Praha, ty dźiwne, swjatočne město, ty město wulkich 
dopomnjećow, hercow a rjanych holcow, o Praha, kajki kruch mo-
jeje swobodneje duše sy mi ty wzała! 

Přisłowo praji: Hdyž čěska mać swoje dźěćo porodźi, połoži je 
na třěchu; dźerži-li so kruće, dha budźe paduch, padnje-li pak dele, 
dha budźe herc. Njech je we přisłowje wěrnosć abo nic, tehdom, 
hdyž w starym spodźiwnym měsće Prazy lěkaŕstwo študowach, tehdom 
namaka so tam tajke dźěćo, drje wot židowskeje maćerje rodźene, 
kiž z třěchi padnyło njebě, kiž bě so prawje kruće dźeržało a kiž 
měješe teho dla tež wěste prawo k padušstwu. Moju wutroba je 
mi wzało, ale tola je ja njelubowach a zrudna stawizna nasta z teho. 
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Tehdom běše hišće skoro ćežo dyžli dźens, stare, daloko znate 
židowske pohrjebnišćo namakać, hdyž jedyn město wot młodosće 
njeznaješe. Najlěpje je a bě, so za pućom naprašować a wjesć dać, 
a tak prašach so tež ja někotre dny po swojim přijeću do Prahi, 
hdyž běch wot wulkeho staroměšćanskeho torhošća ducy z ducho-
weje drohi so we njemjenowanym labirynće wšelakich hasow a 
haskow zabłudźił, kiž wokoło tuteho pohrjebnišća leža. 

Dokelž je moja zasada, so při tajkich křižach přecy na najšiko-
waniše wobličo wobroćeć, dha wobhladowach so tež nětk za tajkim, 
přińdźech pak přez to jenož hłubšo do njewěstosće: lud, kotryž 
mje wobda, bě hrózbny kaž nóc. Hdy běch so na najžadławiše wo-
bličo wobroćić chcył, budźich wjele prjedy swoje naprašowanje wu-
wjesć mohł. Ale skónčnje wuhladach, štož pytach. Stara žonjaca 
drasta wisaše před ćmowymi khěžnymi durjemi a při nich steješe, 
lěnje so na nje zapjerajo, byrnje nic runje njelěpje, pjatnaćelětna 
holčka. Rucy dźeržeše na khribjeće skhowane a hladaše bjeze wšeho 
stracha na mnje. Tež ja na nju hladach a wobzamknych swoje pra-
šenje wuprajić. Wobličo z wosebnišich rjadownjow drje před sobu 
njemějach. Prjedy hač wotmołwjenje dóstach, přińdźe mała bruna 
ručka zady khribjeta tuteho dźěsća ke mni, stupi mi wotewrjena 
z derje zrozemliwym žadanjom napřećo; njemóžach hinak — dyr-
bjach šěsć krajcarjow do njej połožić. 

,Na naše stare pohrjebnišćo? Nó, chcu tam teho knjeza dowjesć.‘ 
Z třoch mazanych skhodźenkow skoči nětk to swižne dźěćo dele, 

wiješe so přede mnu a wjedźeše mje prěki na prěki přez najžadła-
wiše haski a kućiki, hdźež buchu mi wot wšěch bokow mjenje abo 
bóle přijomne namjety k předaću abo k wuměnjenju čorneje somo-
ćaneje suknje přiwołane. Njedlijach so z tym, tajke poskićenja 
wot so wotpokazać, ale kedźbowach jenož na tule lepu, před sobu 
khwatacu błudnu swěčku, kiž tajke spodźiwne puće mje wjedźe a 
skónčnje tak wjesele mje zawjedźe. Přińdźechmoj tak do wuzkeje 
haski, z wysokimaj murjomaj na woběmaj bokomaj, na kotrejež 
kóncu so njewjesołe wulke wrota namakachu. Tudy moja lohko-
nóžkaca wjedźeŕka zasta a do ćmoweje haski pokazajo, do kotrejež 
z tutych wrotow wjedźeše, praješe tak swěrnje so směwkajo: 

,Tamle zaklepajće!‘ 
Byrnje po prawym njewjedźał, hdźe zaklepać dyrbju, tak ma-

sach so tola na dobre zbožo po hascy dale, dóńž skónčnje druhe 
ćmowe mokre durje nječujach. Zaklepach a bórzy słyšach z nutřka 
žałosćenje, zdychowanje a wšelake njezrozemliwe bórbotanje. Bórzy 
so durje wotewrichu a zastróženy stejach žadławej starej khodojće, 
kotraž z njeznatymi zynkami na mnje syčeše. Tři jej podobne druhe 
sotry wijachu so na kijach k namaj a wrjeskachu mi runje tak cuze 
słowa napřećo. Wulcy so spodźiwajo wobhladowach so w tutej 
ćmowej, dołhej, nizkej jstwě. Šěsć łožow tu steješe, a z dweju tych 
samych zběhaštaj so dwě, wšeho wopisanja njemóžnej šerjeni, z hłu-
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boko ležacymaj wočomaj so na mnje měrjo, kaž tamne njezbožowne 
stworjenja, kotrež Gulliver na swojich pućowanjach nadeńdźe, kotrež, 
z čornym znamjenjom před čołom, ženje wumrjeć njemóžachu. Mě-
jach khrobłosć, swoje prašenje za starym židowskim pohrjebnišćom 
wospjetować, byrnje mi ćichi nutřkowny hłós prajił, zo sym k lěp-
šemu měty a zo tute prašenje na tutym měsće najskerišo jara pře-
ćelnje wotmołwjene njebudźe. A woprawdźe, w přichodnym woko-
miknjenju namakach so zasy we prjedy wopisanej hascy, wjesoły, 
zo běch hišće tak ze strowymaj, njewudrapanymaj wočomaj wotešoł. 
Nutřka běše helske škrěčenje słyšeć: moja błudna swěčka běše mje 
za šěsć krajcarjow do špitala za šěsć křesćanske stare žony zawjedła, 
město k staremu israelitej, kiž kluče ke ,khěži žiwjenja‘, k Beth-
Chaim, khowa. — Wótre směchi wubudźichu mje zasy z mjerzateho 
zastróženja; wonka swěćeše tak rjenje bože słónčko a w jeho swětle 
rejwaše wjesele mała, rjana khodojta a směješe so pře swój pře-
klepany kusk. Prjedy hač běch so zasy k njej wobroćił, běše so 
hižom zhubiła a njewosta mi teho dla ničo zbytkne, hač ze samotnej 
prócu tamne město pytać. A tak namakach skónčnje tež woprawdźe 
tamne wrota, kiž do suroweho husto hižom wopisaneho knjejstwa 
tysaclětneho procha wjedu. — Widźach njeličomne na sebi ležace 
kamjeńtne taflički a prastare bozy, kiž swoje šešerate hałozy wo-
koło wija a na so kładu. Khodźach w tutych wuzkich haskach a 
widźach karany wot Levi, rucy Aaronowej a kiće Israela. K zna-
mjenju swojeho počesćowanja połožich, kaž druzy, kamušk na row 
wysokeho rabbija Jehuda Lew bar Bezalel. Potom posydnych so na 
čorne kamjenje ze štyrnateho lětstotka a bojosć tuteho města mje 
w połnej měrje přewza. Tysac lět dołho su tudy morwych ludu 
Božeho hromadu zmjetali, kaž su jich žiwi hromadu zawrjeni we 
wuzkich mjezach swojeho Ghetta. Słónco drje swěćeše z nalětnej 
ćopłotu a z časom hibaše cuny wětřik bozowe hałozy a kćenja, zo 
ćicho přez rowy šumjachu a powětr ze słódkej wónju napjelnichu; 
ale dychanje bu mi přecy ćežše a ćežše a tola mjenuja tute město 
Beth-Chaim, khěžu ž iwjenja?! (Pokračowanje.) 

Ave, Cæsar, morituri te salutant. 
Će sławja, khěžoro, ći, kotřiž mrěju! 
Tak wyska gladiatorow hromada. 
Z krwju krjepjene pěskowe městna kćěju, 
Hlaj, kak so rjekojo zc smjerću drěju 
A mužnje mrějacych car pokhwala. 

We wulkim kruže, w naćišćanych ławach, 
So dźiwadło hač k njebju zběhuje; 
Njekrasnicy sej krótša čas w zabawach, 
Při gladiatorskich wušiknych předstawach 
So Romjanow pjećdźesać tysac raduje. 

A hlaj, na dobo rěznicy so dźiwi 
Do nahoh' ćěła z mječom kałaju; 
Tam mrějo bojazny so w pěsku křiwi, 
Tu lud na mužnym bědźerju so křewi, 
Kiž padny; wšitcy sławu wołaju. 

Nječlowske Rom! ći lóšt je mordowanje 
A kóncowanje čloẃkow k krasnej hri ; 
Čloẃk mrějacy je tebi spodobanje. 
Tam wot Nerona wusłyšiš spěwanje; 
So wjeseli, zo Romu zapali. 
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Hlaj, kajkich tudy wjedu gladiatorow 
Dźens ludej hrubom‘ k wjes’łej hri? 
To njejsu Parthojo, nic z rańšich horow 
A Persojo; ći njejsu z němskich dworow: 
Dźens sławni rjekojo su hinajši. 

Su bědni šědźiwcy, jich k bitwje daju; 
Su holčki, hłowu něžnu khileja; 
Su žony, ćěšne dźěći w rukach maju; 
Dźens, Roma, křesćenjo so přesćehaju, 
Kiž k hrě theatrowej ći Nero wudźěla. 

Tam měrnje ćahnu smjertnu hasu 
We khodźe nutrnym, runja syle měšniskej; 
We kruže steja, rucy we rjećazu 
A wjeselo so wšitcy kaž při kwasu, 
Spěwaju psalm před smjerću strašniwej. 
Ći sławja swojoh‘ cara, nic pak teho 
Tam w rucy ćěmnu hłowu dźeržacoh‘, 
Ně, kotroh’ž harfow zynki křewja, jeho, 
Kiž wyšše zemje, zdaleny wot złeho, 
Sam fěršta wodźi bože kralestwo. 

,Će sławja, Khryšće, Knježe, kotřiž mrěju, 
Je bitwa krótka, wěčna naša mzda. 
O zbóžni, kotrychž Twoje króny kryju, 
O zbóžni, kotřiž Twój raj zbóžny změju, 
Njech při Tebi je duša skhowana!‘ 

Nětk zhladuja a widźa zradowani 
Kruh swědkow sławnych, kiž jich wobkruži, 
Nic tamnych, kiž na ławach zesydani 
Tam wćipnje wočakuja, hač z lawami 
B’dźe dobyć bitwu křesćan rjekowski. 

Ně, jandźelow je syła, kiž so khila, 
Wěnc pruhow połny, słóncoswětły kruh 
Z krónami jim, z palmami lubje kiwa, 
Je hłowa při hłowje, kiž cunje spěwa, 
Hač njebjesa so krasne wotewru. 

Třas lawje žerny brěmjo swojich hriwow, 
Twój hněw njetraši jehnjo Khrystowe; 
Wuskočće, wy hyæny, z jastnych khlěwow, 
Ty hobro dźiwich afrikanskich tigrow, 
Zmjeć khroble zorno pšeńčne Knjezowe. 

Hlaj dźesać morwych ćěłow z wrotow ćahać 
A dwacećoch, kiž mrěć jich widźachu, 
So jutře křižej Khrysta zapřisahać. — 
Ze swědkow krwje ma cyrkej k kóncej sahać: 
Njewjedra stajnje cyrkej krućachu. A. Skr. 

Lěkaŕske přiwěrki pola Serbow. 
Zo ma serbski lud hišće přiwěrkow dosć, wě kóždy, kiž je 

w ludu žiwy; znate je tež, kak ćežko je, tajke zestarjene brachi 
wukorjenić. To drje mamy přidać, zo něchtóžkuli so na wěstych 
wašnjach wobdźěluje, kiž z cyła do nich njewěri, ale jeno teho dla 
je sobu čini, dokelž druhich to same činić widźi. Tak pali před 
Wałporu młody lud hišće kuzłaŕniče, dokelž ma při tym swoje wje-
sele; tak noša jutrownu wodu, dokelž maja při tym składnosć, swoje 
žorty wuwjesć. Jara zajimawe by byłe, chcyli-li serbscy spisowarjo na 
to prócu złožić, zo bychu přiwěrki, kiž hišće w našim ludu su, 
napisali1. — Tu podawamy někotre, kotrež w nastupanju lěko-
wanja nałožene widźachmy abo słyšachmy. 

I. 
Husto so słyši, zo je so někomu stało. Sćěhi teho pokazuja so 

we hłowubolenju, a přičina k temu bě, zo je tajkemu wbohemu, 
1 ,Někotre serbske přiwěrki‘ podawa drje hižom wubjerna a sławjena kniha ,Serbske 

Pěsnički‘ w druhim dźěle na str. 257—262; ale mnohe hišće njejsu napisane a wo-
ćišćane, kiž maja byrnje drobnički tola za přepytowarjow žiwjenja a myslenja po-
hanskieh Serbow, za słowjanskich mythologow atd. tež swoju wažnosć. Njech so 
teho dla hromadźenje přiwěrkow zbytkne njezda; ale njech so wot tych, kiž maja 
přiležnosć, hromadźa a pod wěste rubriki zestajeja, kaž je to k. Houska ze swojej 
čěskej zběrku w Časopisu čěskeho musea činił. Přikładne zestajenje namakaš tež 
w knizy: Aberglauben, Sitten und Gebräuche des sächsischen Obererzgebirges. 
Von Dr. Moritz Spiess. Dresden, Burdach. Redaktor . 
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kotremuž je so stało, něchtó prawje do wočow pohladał, pak zo je 
wjele ludźi na njeho hladało, a njeje runje trjeba, zo bě bjez nimi 
kuzłaŕ abo kuzłaŕniča. Teho dla maja mnozy, zo bychu tajke staće 
wot so dźerželi, čeŕwjeny banćik wokoło ruki.1 Ale nic jeno ro-
zomnemu člowjekej móže so tak zeńć, zo so jemu stanje, ně, tež 
njerozomny skót je tajkej khorosći podćisnjeny. Duž lohcy žana 
hospoza swoju kozu, kiž ma so do wsy dowjesć, abo swój skót, kiž 
ma so na pastwu prěni raz w lěće wuhnać, won njepušći, bjez teho 
zo by čeŕwjeny banćik k wopuši njepřiwjazała. A za skotom tak 
wudebjenym kroči kruwaŕ praskajo: jeho křud je tež čeŕwjenu pychu 
dostał, zo so jemu tež njeby stało. 

Je-li pak so tola komu stało, što potom? Pře tajku khorosć 
ma Serb wjacore srědki. Dawa sebi lenčk warić a je-li zwarjeny, 
wotliwa so wuwarjeny tej do talerja a khory myje so z nim, ale 
jeno tři króć; mjenje ničo njepomha, wjacy snadź škodźi. Poka-
zuja so brudy w talerju, je derje; khorosć tłochnje. Wostanje-li 
tej čisty, ma khory k druhemu razej tu samu proceduru wospjetować. 

Druhe wašnje je to: Do talerja linje so čista woda, a do njeje 
ćisnje khory tři šćěpje sele, kotrež ma z třomi porstami ze słónki wzać. 
Na to sebi z tajkej selenej wodu wobličo abo čoło myje, najlěpje tři 
króć, a wulinje na to wodu z poslencu. To pak so njesmě ze samej 
poslencu won stać, ale poslenca ma so powotčinić a z dźěru, kotraž 
bjez poslencu a wudwjernami nastanje, ma so trjebana woda wulinyć. 

II. 
Druhdy so stanje, zo hdyž nimo jeneje khěže dźeš, rjećazny 

pos kaž njemdry z hěty wuleći a na tebje šćowkać počina. Móžeš 
wjeseły być, hdyž će njeskusa. Je so štó na tajke wašnje psa stróžił, 
móže jemu, jeli na stróžele skhorić nochce, jeničcy sćěhowacy srědk 
pomhać. Hawakej wottřiha so něšto kosmow, kotrež so zesmudźa 
a popjeł rozdrjebi so na pomazku (butrowu abo twarohowu, wšo jene). 
Zestróžany zjě ju a jemu je pomhane. 

Je-li člowjek člowjeka zestróžał, na př. hdyž je ćma, dha je 
najlěpši srědk, zo tón, kiž je druheho nastróžał, temu samemu tři króć 
bjez woči dychnje. Tež to pomha, zo nastróžany tři króć wuplunje. 

III. 
Zo so kruwje, kotrejž bu ćelo wzate a k rězanju wotwjedźene, 

njeby po nim styskało, wotrěže kóžda rozomna hospoza ćeleću něšto 
kosmičkow z khribjeta a wot wopuše, połoži te same srjedź dweju 
kruchow khlěba a tyknje to kruwje do khlamy. Hdyž je kruwa to 
spóžerała, dha je pola njeje po styskanju. 

IV. 
Při wěstych khorosćach dawaju so měrić. Mudra žona wozmje 

nić předźena a wottorhnje ju po zdaću. Na to měri z njeju kho-
1 Małe ćěšne dźěći so husto tak wudebjuja; wosebje hdyž je kmótr abo kmótra tajki 

banćik dariła, pomha na wšě pady pře staće. 
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reho; druhdy dosaha nić, druhdy nic. Při měrjenju čini mudra 
žona swoje žohnowanja a hdyž je z tym kónc, ma khory měrjeny 
nić do procha spalenu na pomazcy zjěsć. 

V. 
Ma-li štó wić, dawa sebi wićowe zelo wot wěsteho žohnowarja 

syć. Rosće zelo, pomha, njerosće, dyrbi so syće wospjetować. Wo-
sebje pak ma so na to hladać, zo by so tajke syće při přibjeracym 
měsačku stało. Žohnowanje stawa so kóždy króć při wotebjeracym 
měsačku. Skr. 

Pućowka. 
Běch so w lěsach wukhadźował, zo bych wužił mócne wonjenje 

lisćowych štomow, so zradował nad wjesełym spěwom lěsnych spě-
wakow a wobkedźbował žiwjenje mejskich překasancow. Hižom běch 
swoju nohu k domojhiću nastajił a nimale z lěsa wustupił, dha na-
deńdźech hišće něšto, štož mje dlěje dyžli hodźinu w lěsach za-
dźerža. Wuhladach mjenujcy někajku wosu, kiž so z khětro wulkim 
pawkom běrtlowaše, zo by jeho prječ wotnjesła. Pawk bě morwy 
a wosa bě jeho najskerje sama zakłoła; přetož wšelake překasancy 
ze swójby kóžkokřidłakow (Hautflügler), ke kotrymž na př. pčoły a 
wosy słušeja, nakolu druhe překasancy, jako pawki, muchi, pčoły, 
husancy, dodudki brukow atd. ze swojim žahadłom, dokelž je k cy-
robje za swój naćisk trjebaja a wotnjesu je potom do swojeho twara, 
hdźež je k nanjesenym jejkam připołoža. To čini pućowka (Pom-
pilus viaticus, Wegwespe), pěsćawa (Ammophila sabulosa, Sandwespe), 
palčatka (Philanthus pictus, bunte Bienenraubwespe) atd. Tajke na-
kłóte překasancy njejsu cyle morjene, ale jeno pohłušene a leža 
potom kaž we womorje (Halbschlaf, Halbtod), njemóža ani lětać, ani 
łazyć, ani so hibać; jich žiwjeńska móc je złamana, nic pak dole-
mjena; wone teho dla tež hnydom njetłaja a so njezasmjerdźa, ale 
wostanu čerstwe, tak zo z jejkow wulehnjene młode njeranjenu a 
njeskaženu cyrobu namakaju. Druhe kóžkokřidłaki, jako lumik 
(Schlupfwespe, Ichneumon), šmutlička (Pimpla), košawka (Anomalon 
circumflexus), serpula (Sichelwespe, Ophion) atd. nakolu žiwe hu-
sancy a natykaju do nich ze swojim kładźidłom (Č. kladátko, Lege-
röhre, Legestachel, terebra) swoje jejka. Husanca wostanje žiwa, 
móže tež wokoło łazyć, a wulehnjene młode žeru tak dołho wot jeje 
mjasa, doniž so won wužrałe njejsu, njenaranja pak žane dźěle, kiž 
bychu husancy smjerć přinjesć mohłe; wužrana husanca dyrbi pak 
pozdźišo tola zańć. My bychmy to přirodźine dračowanje mjeno-
wać mohli, bychmy-li po druhim boku njewjedźili, zo we cyłej 
stwórbje luta mudrosć a smilnosć knježi. 

Tola wróćmy so zaso k našej wosy, kotruž chcemy pućowku 
(Wegwespe, Pompilus viaticus) mjenować, dokelž so husto na pu-
ćach, wosebje lěsnych, nadeńdźe a tam přelětuje. Při puću, hdźež 
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pućowku nadeńdźech, běše k prawicy a lěwicy wrjós, moch, stara 
a nowa trawa a napadane lisće łońšeho lěta. Sem a tam stejachu 
někotre nizke khójnowe keŕčki. Srjedź kolijow rosćeše zelena trawa; 
k prawicy bě zemja runa, k lěwicy bě něhdźe štwórć łohća wysoki 
wotwis abo brjoh. Pućowka bě na prawym boku, jako ju wuhladach. 
Jako přejara blizko k njej přińdźech, stróži so wona přede mnu, 
pušći pawka, kiž do z mochom přerosćeneho wrjosa padźe a zleći 
łohć abo dwaj dale. Ja sebi z woprědka myslach, zo je so swojeho 
rubjeństwa wzdała, wostach pak tola z měrom stejo. Po małej khwili 
přileći pućowka zaso a běhaše mjez wrjosom a mochom wokoło, 
hdźež bě prjedy swojeho pawka pušćiła a zhubiła. Wona wobkru-
žeše tuto městno we wjetšich a mjeńšich kołach a ja sebi myslach, 
wona to wěsće bjez wotpohladanja nječini, wona pawka pyta. Tajke 
pytanje traješe khětro dołho a bě wona při swojim wobkružowanju 
khětro daloko wot teho městna so zdaliła, hdźež pawk ležeše. Wona 
přileći teho dla bliže a pytaše hišće pilnišo a kedźbliwišo; skónčnje 
jeho wuslědźi a zapřimny, a nětko dźěše, mohłrjec přez hory a doły, 
po stwjelcach a prućikach horje a dele, njewustajnje ze swojimi 
něžnymi, přeswitowacymi křidleškami machotajo, pak do prědka 
wobroćena, pak z wopječicu tupotajo a swoju ćežu za sobu wlečo, 
při čimž ji jejne dołhe zadnje nóžki wubjernje słužachu, a přeco 
dale k wottyknjenemu kóncej. Najprjedy poda so na puć a běžeše 
khwilu po prawej koliji, a ja pomału přeco za njej. Nětk wopušći 
koliju, winy so na lěwy bok a pućowaše khwilu po trawje mjez ko-
lijomaj. Nětk so poda na lěwu koliju a drypotaše dale. Tu sedźeše 
dołhonohata kuntworica, tupolica (Č. Tiplice, Schnake) mjenowana. 
Ta poskoči, kaž nastrožena, a pućowka hanješe dale. Nětk drapaše 
so horje na brjoh a běžeše po boku dale, wuhlada druheho pawka, 
žiweho, běhata, postroži so, pušći pawka a zleći kruch dale. Dokelž 
pak žiwy pawk bliže njepřińdźe, přileći zaso, zapřija swojeho mor-
weho pawka a nětko poda so horje na z mochom a wrjosom wob-
rosćenu zemju. Njedaloko małeje khójnički wostaji pawka ležo a 
běhaše wokoło, jako by něšto pytała, łažeše při tym husto pod wrjo-
som a mochom wokoło, přińdźe pak zaso won, hladaše potom zaso 
za pawkom, běžeše naspjet, zapřija pawka a wlečeše so po prućikach 
dale. Nětko wotpołoži pawka husćišo a pytaše, njezdali so pak 
ženje daloko wot njeho. Naposledk bě namakała, štož pytaše, 
zhrabny pawka, njeseše jeho kusk dale, zalěze potom pod suche 
łopješko, a ja sebi myslach, zo chce tam swoju ćežu wotpołožić, 
čakach khwilu, sebi myslo, zo pućowka zaso přińdźe; ale njepřińdźe. 
Nětk hladach, što spody łopješka je; běše tam dźěra, rumna a wěsće 
hłuboka; tam nutř bě pućowka zalězła; tam khowaše swoje ru-
bjeństwo; tam měješe swoje lěhwo a hnězdo; tam njeseše jejka abo 
bě nanjesła; tam dyrbjachu po času jeje młode k žiwjenju wotcućić 
a hnydom cyrobu namakać. Za nje so staraše tak njewustawaca 
maćeŕna lubosć. Štyri a dwacyći kročelow daloko bě k hnězdej 
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wot teho městna, hdźež pućowku najprjedy z pawkom wuhladach. 
Ryjach potom za pućowku, njemóžach pak ničo doryć, duž woteń-
dźech. Zo je w dźěrje hnězdo było, njemóžu wobswědčić, dokelž 
žane widźił njejsym. Druzy přirodospytnicy pak, kiž su skutkowanje 
pućowki lěpje wobkedźbowali dyžli ja, bychu jo wěsće wobkrućili. 

(Skónčenje přichodnje.) 

Kuzłaŕski process w Hornich Łužicach. 
W 3. čisle t. l. smy tajki process přećiwo kuzłaŕničam w Delnich 

Łužicach sobudźělili a drobnišo wopisali. Nětk chcemy tež jedyn po-
dobny z Hornich Łužicow z krótka podać. Tón samy je w ,Neues 
Lausitzisches Magazin 1833‘, str. 331 , wopisany. Jeho podawk je tónle: 
W lěće 1638 su mnozy zemjenjo, duchowni a sudniscy we Hornim 
Hainewaldźe k radźe a sudu sedźeli, dokelž běše ta ryč wušła, zo jedyn 
murjeŕ tam kuzłarstwo ćěri, zo čerta zahanja a j ima, zo na pjenjezy 
ryje, zo ma palc wot wobwišaneho paducha, kaž tež zo wojimadło wot 
šibjeńčneho rjećaza a zo rubiško abo kruch płatu wot wobwišeneho pa-
ducha při sebi nosy a zo tež korušk wobsedźi, tak zo je jemu, ma-li 
tón samy při sebi, kóždy dobry. 

Dokelž murjeŕski z dźěla k tutym wobskoržowanjam dobrowólnje 
steješe, wosobliwje zo je palc wot paducha, w Hansbachu wobwisnje-
neho, khwilu wobsedźał, dha bu k smjerći we wohnju zasudźeny, poz-
dźišo pak k štyrjom njedźelam hanibneho wustajenja w rjećazach a pu-
tach wokoło šije, k cyrkwinemu wotpokućenju a k pjenježnemu kho-
stanju wobhnadźeny. H. W. 

Něšto wo bitwje pola Budyšina. 
Dokelž je so bitwa pola Budyšina, kotrejež lětne wopomnjenje 

je so nam před krótkim 20. a 21. meje t. l. pjećdźesaty raz wob-
nowiło, na serbskej zemi biła a wšelako tež lubych Serbow, pak 
jako wojeŕskich pachołow, pak jako změrnych hospodarjow, hospozy 
atd. w domjacych wsach a městach ze wšěmi swojimi hrózbnosćemi 
surowje podešła, dha su jeje stawizny tež wěsće za nas, kiž smy 
potomnicy tamnych swojich, krwawneje bitwy nazhonjenych staršich, 
w historiskim nastupanju wulcy zajimawe. Ja nochcu tu žanu drobnu, 
wobšěrnu rozprawu tuteje kruteje bitwje dać, dokelž tajkich wopi-
sanjow wšelako druhdźe namakamy. Ze serbskim pjerom je nam 
tu samu naš wysokočesćeny spisaćel ,Předźenaka na lěto 1863‘ z naj-
wjetšej wustojnosću a swěru wopisał a sebi, kaž hewak přez wšu 
swoju dźěławosć za Serbow, tež z tym cyłeho serbskeho naroda naj-
wjetši dźak zasłužił. — Tola mały přinošk dowolam scj k stawiznam 
spomnjeneje bitwy tudy přistajić. 

I. 
Znate je, zo w bitwje pola Budyšina Francowzojo, z přiwzatymi 

němskimi wójskami z najmjeńša 140,000 muži sylni, přećiwo zjedno-
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ćenym Rusam a Prusam, jeno něhdźe 90,000 muži sylnym, wojo-
wachu a tući na druhim dnju wot tamnych z přemocu ćišćeni a 
z dźěla zbići a přewinjeni bitwišćo pušćichu a dale k ranju cofachu. 
Bitwa bu wot Francowzow dobyta. Wupokazane a znate je tež dale, 
zo Francowzojo w dolinje wyše ,přiboha‘ pola Hownjowa Šprewju 
překročichu a we wulkich syłach přez rěku ćehnjechu. Wosebje 
běše to jich kavalleria a tež artilleria, kotraž tam přez Šprewju dźěše. 
Tak přestupichu z wječornych brjohow na raniše, njepřećelej na-
přećiwo, a přimachu teho, so tu na šěroke wupřesćerawšeho. — 
Mjenje znate a někotremužkuli cyle njeznate pak snadno je to, štó 
je tón był, kotryž je tam Francowzam puć přez Šprewju, hdźež 
móžeš rěku přebrodźić, pokazał a jich přez rěku wjedł. Někotři 
měnja, zo su Francowzojo sami tutón bród wuslědźili; druzy pak 
wobtwjerdźuja, zo su Francowzojo muža, tam niłkeje wody wědom-
niweho, za wjedźerja a pokazarja sobu měli. Nam samym chce so 
tole druhe bóle k wěrje podobne zdać, dokelž je tamna niłčina 
Šprewje, hižom po swojej leženosći we hłubokim dole a wulkich 
wužłobach, wot wysokich brjohow wobdata, khětro potajena. — We 
tymle nastupanju sym pak tole nazhonił. W lěće 1856 mějach w 
swojim powołanju wěsteho J. G. Šimana, wobydlerja w Spytecach 
(tehdy 48 lět stareho), přesłyšeć, dokelž běše po prošenju khodźił 
a z wjetšim lěpje pisanym listom wo smilne dary prosył.1 

Hdyž bě wuznał, zo je tón list wot wěsteho Theinerta ze Sta-
chowa dostał a hišće spominał, zo je Th. druhim ludźom z agentom 
był, pjenjezy wobstarował atd., před lětom pak wumrjeł, wobtwjer-
dźowaše Šiman při tej samej składnosći dale z wulkej wěstosću, zo 
je tón samy Theinert do bitwy pola Budyšina Francowzam z wo-
dźerjom był a jich na horka spomnjenym měsće, jim tam puć přez 
rěku pokazawši, přez Šprewju wjedł. To wšo powjedaše Š. drobnje 
a swěrnje, zo žana wina njeběše, na tym dwělować, ćim mjenje, čim 
wěsćišo bě jemu pječa Theinert to wšo sam powjedał. Tale powjesć 
nadobywa ćim wjacy na wěrjomnosći, dokelž je so tež z druhich 
stronow (ze stachowskeje wokolnosće) zasłyšeć dało a so nazhoniło, 
zo je Th., budyskeje wokolnosće derje zwědomny, tež hewak po 

1 Spomnjeny list, na kóncu ze Šimanowym połnym mjenom podpisany a (zo by lěpje 
ćahnył) z někajkim přilepjenym zyglom potwjerdźeny, běše na wšě smilne wutroby, 
na wysokich a nizkich dobroćelow złoženy a wopřiješe (pódla teho wudawanja, zo 
chce sebi Š. na mały, jemu wot přichodneho nana J. Jawricha w Palowje poda-
rjeny blečk zahrody mału khěžku natwarić) na tónle zamysł załoženu prošeŕsku 
próstwu wo podpjeranje w powšěchnej, wobšěrnišej měrje, tola w lěpšich, znjese-
nišich słowach a pokornych wurazach. Běše to dosć zajimawa lisćina! Ale čim 
zajimawše běše jeho zamolwjenje na to prašenje, kak je k tutemu listej přišoł. 
Što měniće, kak so wusprawnić pytaše? Wuzna mjenujcy, zo je tón list před 7 
lětami, jako je so ženił, wot swojeho přećela, wěsteho Theinerta ze Stachowa, 
kotryž je jón sam pisał był, jako kwasny dar dostał, w tym wotpohladanju, kaž je 
Theinert jemu při listowym podarjenju poručił, zo by jón, přińdźe-li hdy pozdźišo 
do nuzy, do ruki wzał, po prošenju wušoł a ,sebi na smilne wutroby so wobro-
ćiwši, z nim někotre slěborne zasłužić mohł.‘ Zawěrno! móžeš sebi žadyn lěpši 
kruch domjaceje nadoby (přetož tajki běše tón list w Šimanowym domje) myslić? 
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swojim cyłym žiwjenju a wašnju tajkemu pokazowanju puća a wo-
dźenju wójska cyle khmany był. Hižom z biskopskich stronow wot 
Stachowa sem je wón pječa Francowzow wjedł był. Wón běše tam 
domjacy a z khěžku wobsedny.1 

II. 
My spomnjenu bitwu njejsmy bliže wopisać móhli ani chcyli. 

Wšak je so tež to často wot wustojnišich stało. Jene z tajkich 
byrnje krótšich wopisanjow je tamne, na kotrež horka pokazach. 
To samo staji nam, smy-li krajiny wsow, hórkow atd. někak wě-
domni, khětro jasny wobraz cyłeje bitwy před woči. Postajiwši 
so njedaloko Budyšina na wyššej hórcy, tak zo móžeš bitwišćo ze 
wšěch stronow najlěpje přewidźić, zrozymiš z tutym wopisanjom 
w rucy lohko cyłu bitwu w jeje zhromadnosći a wobšěrnosći. Taj-
kile skizzowany wobraz steji mi před wočomaj: Wosrjedźa město 
Budyšin. Wšě zjednoćene ruske a pruske wójska steja na prawych 
brjohach Šprewje, wupřesćeraju so wot podhór pola Budestec, Lu-
bjenca atd. do nižiny a po tej dale nimo Budyšina přez Třělany, 
Wuricy, Nadźanecy, Cyžecy, Delnu Kinu, Bórk, Bozankecy, Krakecy 
hač za dolinu pola Dobrašec, Małsec, Něwsec, Delneje Hórki atd. 
a wupinaju so wot tam w płoninje přez Malešecy atd., tak zo hač 
do Klukša, to je: hač nimale do hole dosahaju. W tutej nimale 
runej liniji su wot połodnja k połnocy, wot horow po dolinje a we 
płoninje hač nimale do hole wupřestrjeni a postajeni. Tu delka 
wokoło Malešec, Klukša a Hliny je jich prawe, tam horka jich lěwe 
křidło, wosrjedźa wobeju wokoło Bórka, Krakec, Małeho Budyšinka 
atd. jich srjedźizna, najhusćišo a najsylnišo přez wojeŕske syły a 
stroje, přez wobhrodźenja a zaraćenja wobtwjerdźena. Z čołom su 
k wječoru wobroćeni, njepřećela dočakowajcy a k bitwje hotowi. 
Wot wječora pak ćehnje njepřećel Napoleon ze swojimi wójskami a 
je so na Budyšina nastajił. Tež jeho wójska njećahnu w jenej kuli, 
w hromadźe, ale wupřesćeraju so na prawicu a na lěwicu. Ći jeni 
(general Macdonald) ćahnu wo srjedźa, druzy (Oudinot) horka pod 
horami na prawicy a třeći (Marmont a Bertrand) ćahnu zaso dale 
delka na lěwicy. (Najzwonkowniša jich lěwica běše cyle delka, hižom 
w holi: zjednoćene wójska pod Neyom, Lauristonom a Regnierom.) 
Napoleon je so wot Biskopic Budyšinej přibližił a postajenje, lěhwo 
a centrum swojeho njepřećela spóznał. Centrum chce přimać a 
přewinyć a prawe křidło njepřećela zbić. Duž diriguje swoje wójska 
na tu stronu, na lěwu, prawe horne a srjedźne bóle dele, a winje 
so kruch na bok, na lěwicu niže Budyšina, wot teho tu města na 
połnócnu stronu. Wón sam je so tež tak wobroćił, wobkedźbuje 
wot tam, wot Słoneje Boršće, wot Wjelkowa a wot Zajdowa delka 
nimo Budyšina swojeho njepřećela a dawa wot tam na delnej stronje 

1 Po druhich powjesćach je wěsty Lešawa ze Słoneje Boršće Francowzow přez Špre-
wju wjedł a njeje so wjacy wróćił. Red. 
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swoje wójska na prjódk wjesć a na njepřećela ćahnyć. Tu na del-
nych stronach niže Budyšina přestupichu tež teho dla jeho wójska 
najsylnišo a na mnohich městnach a přimachu a nadběhowachu nje-
přećela we srjedźiznje (Kleist, Blücher, York) a na prawym křidle 
(Barklay de Tolly, Čaplic) najsurowišo. Wot tych tu stron, po tych 
tu połnócnych stronach z boka Budyšina k dołhemu ranju zahori so 
po dole a we płoninje bitwa najšěršo a biješe so najhorcyšo. Tu 
ćisny a přewiny Napoleon z pomocu Neyoweho wójska, kotrež wot 
njeho spěšnje skazane hišće w prawym času z Delan, wot Wojerjec, 
přićahnywši a prawe křidło zjednoćenych z dźěla do khribjeta wob-
šedši, na bitwišćo dokhwata, swojich njepřećelow najdospołnišo. Po 
tych tu stronach, po delnišich, ćehnješe wón bitwu dobywši dale 
k ranju za njepřećelom. Budyšin bě derje dosć přepušćeny wostał; 
njewjedro bě z boka, bě delka wokoło nimo ćahnyło. Tole ta jena 
strona, delna, połnócna! 

Ale tež z druheje strony Budyšina, horka na połodnišej, bu 
lěwe křidło zjednoćenych pod Miłoradowičom a Gorčakowym wot 
francowskich wójskow pod Oudinotom přimane; tež w tych pod-
hórskich stronach zahori so krute wojowanje a horca bitwa, tola 
prjedy hišće, hać na delnych. Rusojo dołho krući stejachu a co-
fachu po mału a w małym postupje. Hakle jako je centrum ćis-
njene a zbite a prawe křidło přewinjene, potom hakle wotćahnu w 
dobrym porjedźe k ranju. Pozdźišo hakle dawaše so dowidźeć, zo 
je so bitwa tu na połodnišich stronach wot Napoleona bóle na zdaće 
započeć dała, w tym wotpohladanju, zo by njepřećelsku srjedźiznu 
posłabił a lěwe křidło ani srjedźiznje ani prawicy žaneje pomocy 
wotedać njemohło. — Na woběmaj dnjomaj najhorcyšeje bitwy wšudźe 
hołk, hara a ropot, wšudźe howrjenje, łusk, bobot a njepřestawace 
hrimanje ze štukow, wjetšich a mjeńšich, z wobeju njepřećelskeju 
stronow; tołste mróčele kura waleju so a stupaju k njebju. To wšo 
wo srjedźa a na delnych, połnócnych stronach hórje, hač na hornich, 
połodnišich. Tajki wobraz steji mi w najwjetšej wupřestrjenosći 
žiwje před wočomaj. Na poteptane pola a zahubjene zahony, na 
pola, z morwymi a ranjenymi pokryte, na jich žałosć a styskne 
mrěće, na palate wsy a wohnje, z kotrymiž so njebjo wysoko čeŕ-
wjenja: na wšu tule žałosć a njezměrnu zrudobu ja njepohladuju; 
štó mohł ju znjesć?! 

Ale, česćeni čitarjo, sće wy hdy a wosebje wjacy króć wobkedź-
bowali mróčele pod njebjom, kotrež z dešćom a hrimanjom, kotrež 
z błyskom a často z wichorom wot wječora k nam přićahnu, kotre 
puće tajke njewjedra pola nas ćahnu a du, po kotrych stronach so 
přećahuja? Njeje wam znate, zo so te same, hdyž wot wječora, 
wot Biskopic přińdu, jara husto wjetši abo mjeńši kruch před našim 
Budyšinom, někotre hižom pola Biskopic, druhe zaso před samym 
městom dźěla a so na prawicu a lěwicu, horje a dele winu, tak zo 
jene wotdźělenje horka pod horami, druhe pak delka niže Budy-
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šina, bliže abo dale wot města, na boku nimo, wokoło ćehnje? Město 
Budyšin samo so tak husto wot najhóršeho njewjedra wobeńdźe a 
přepušći. Tole přećahowanje wječornych njewjedrow po spomnjenych 
pućach a stronach móžeš lohko w samym Budyšinje wobkedźbować 
a hišće lěpje to samo nazhonić, sy-li na městnje, něhdźe jenu abo 
dwě hodźinje wot Budyšina k ranju ležacym. 

Wobhladamy-li tak puće tu tajkich njewjedrow wot wječora, 
jich přikhad k nam a přećahowanja tu pola nas a přirunamy-li z tym 
při wšej druhej podobnosći, kotruž wójnski přićah wojeŕskich syłow 
a bitwa sama z njewjedrom ma, dha njemóžemy so, hdyž Napoleo-
nowy přićah wot Biskopic k Budyšinej, hdyž jeho rozłoženje wójskow 
na hornu prawu a delnu lěwu stronu, hdyž poměrne přepušćenje a 
wobeńdźenje Budyšina wopomnimy, hdyž dale widźimy, zo so wšě 
syły Napoleonoweho wójska, so na bok winywši, horka wyše a wo-
sebje delka niže Budyšina na njepřećela walachu, zo jeho tu na 
delnich stronach najsylnišo nadběhowachu a z nim wojowachu, zo 
so po tych stronach bitwa najhorcyšo, najrozzłobjenišo a w najwob-
šěrnišej měrje biješe, mjez tym zo bě wojowanje pod horami, po 
hornych stronach mjenje surowe, wobhladamy-li skónčnje, zo na to 
zaso wšě wójska wobeju njepřećelow w tych samych nastajenjach, 
w tym samym postupje a po tych samych stronach, po delnych a 
hornych so přećahowawši, k ranju dale ćehnjechu, wobhladamy a 
wopomnimy-li to wšitko zhromadnje: dha njemóžemy so teho wobraz-
neho zaćišća wobróć, zo so bitwa pola Budyšina w swojim přićahu 
Napoleonowych wójskow wot wječora, w jich rozłoženju před Budy-
šinom a w tych nastajenjach, w tutych pućach a stronach, po ko-
trychž Napoleonowe wójska so z boka na wobě stronje Budyšina 
winychu, njepřećela přimachu, wojowachu a bitwu bijachu, kaž tež 
na to dale k ranju so wotsalachu — zo so po tajkim tale naša 
bitwa we wšim tym njewjedru přirunuje, kotrež tež wot wječora 
k nam přićehnje, so krótko před Budyšinom rozdźěli a na to jene 
wotdźělenje na prawicu wyše Budyšina, pod horami, to druhe pak, 
na lěwicu so winywši, po delnych stronach niže Budyšina nimo, 
wokoło ćehnje a so po tych samych delnych stronach k ranju dale 
wotsaluje, runje kaž tamne po hornych. Mjez woběmaj wosta pak 
bjez druhim tón wulki rozdźěl přikazany, zo njewjedra we wodo-
wych mróčelach pod njebjesami swoje puće khodźa a ćahnu, a hdyž 
tež druhdy z wótrym, wohnjowym błyskom zeškodźa, tola při wšim 
tym najwjetše žohnowanje na naše zahony wusypuja, město zo tamna 
surowa bitwa tu po zemi kročeše a wichorjo domy a statoki, lud, 
skót a pólne płody w serbskim kraju njesmilnje zahubjowaše. — 
Z tym swoje, z najwobšěrnišimi pruhami wobražowane přirunanje 
kóždemu k dališemu wuwjedźenju zawostajo, zjednoćimy so w tej 
horcej próstwje: Bóh luby Knjez w njebjesach, kiž je wodźeŕ nje-
wjedrow tak derje kaž wojeŕskich syłow, chcył nas a naš cyły luby 
serbski lud a kraj kóždy čas kaž před surowymi, škódnymi nje-
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wjedrami, tak tež wosebje před zrudnej, krej rozliwacej wójnu hnadnje 
zakhować a nas na wěčne měra a pokoja wjesełych wostajić. 

H. Andrjejewič Wjelow. 

Z Budyšina a z Łužicy. 
† Dźeń 19. meje wumrje nadźijepołny młodźenc Jan Haša 

w Zajdowje po dlěšej khorosći na suchoćinu w starobje 21 lět. Wón 
studowaše w Prazy a chcyše w krótkim maturitny examen činić. 
Wón bě pilny sobustaw pražskeje ,Serbowki‘, prócowaše so w na-
wuknjenju druhich słowjanskich ryčow a poda tež někotre nastawki 
do našeho Łužičana. R. I. P. 

† Dźeń 9. junija smy druheho serbskeho narodowca na tudomny 
Tuchoŕ přewodźeli, J. K. Grunda , druheho wučerja při michałskej 
wučeŕni, štož bě wón 3 lěta był. Wón wumrje tež na suchoćinu 
w starobje 24 lět pola swojeju staršeju w Jenkecach. Njeboh bě 
sobustaw Maćicy Serbskeje, Bjesady a Lumira. Při jeho pohrjebje 
dźeržeštaj k. diakon Mróz a k. kantor Pjekaŕ němsku pohrjebnu 
ryč; po předpisanych modlitwach zanjesechu seminaristojo pod wje-
dźenjom k. wučerja Fiedlerja serbski pohrjebny khěrluš. 

* Dźeń 18. meje pobu tu sławny čěski historiograf Dr. Franc 
Palacký a jědźeše wot nas do Zhorjelca a Wrótsławja. Něšto prjedy 
poby tu k. spisowaŕ Sojka z Prahi. Swjatki wopytaštaj nas ruskaj 
wučencaj k. A. Wjeselowski z Moskwy a k. O. Müller z Petersburga. 

* Srjedu po swjatkach měješe starožitnostna sekcia Maćicy 
Serbskeje swoje posedźenje. 

Słowjanski rozhlad. 
Zasłužbny čěski spisowaŕ Wjacysław F i l í p e k wumrje po dwajměsacnej khorosći 

27. meje w starobje 52 lět. — Šćepan Bačkora, khwalbnje znaty přez wudaće wšela-
kich šulskich a z cyła pædagogiskich spisow, je ,Praktické učení zeměpisné Čech‘ wudał. 
— L. Procházka póčnje nowu wjetšu zběrku štyrihłósnych mužskich spěwow ,Kytice‘ 
wudawać; budźa tam wótčinske a swjedźeńske chory, narodne pěsnje wšitkich słowjan-
skich narodow, přiležnostne a towaŕšne atd. — ,Zahrádka pro mládež naši‘ rěka nowa 
illustrowana zběrka powjesćow a pěsničkow wot wšelakich spisowarjow. — Wjeleza-
słužbny duchowny k. Fr. Doucha je zestajił ,Knihopisný slovník československý‘, w ko-
trymž su wšitke literarne wupłody čechow a Słowakow wot l. 1774 hač do nětčišeho 
časa mjenowane. Zo maja tam bohatu literaturu, spóznaje tón, kiž hewak mało wo 
Čechach wě, hižom z teho, zo změje spomnjeny lětsa wudajomny słownik 48 listnow 
drobneho ćišća. — Dr. Pečírka je wobšěrnu knihu spisał pod napismom ,Domácí lekář‘. 
— Wubjerk spěwanskeho towaŕstwa w Brnje je nam přeprošenje připosłał na wulki 
spěwanski swjedźeń, kiž ma so 25. a 26. augusta we Welehradźe, na horje Buchlowje 
a we Buchlowicach wuwjesć. Nadźijamy so, zo so tehdom tež něchtó ze Serbow tam 
poda, kaž so wjacori na tamniši cyrkwinski swjedźeń wot 5.—12. julija přihotuja. 

Potajne pólske nowiny maja nětko wjacy předpłaćerjow dyžli censurowane. Mjez 
tym zo ma censurowana ,Gazeta Warszawska‘ 3000 a ,Gazeta Polska‘ 4000 předpła-
ćerjow, ma jich nowy organ narodneho knježeŕstwa ,Dziennik narodowy‘ hižom 8000, 
,Prawda‘ 7500, ,Nowiny polityczne‘ 2000, ,Powstaniec‘, ,Kosynier‘ a ,Wiadomości z pola 
bitwy‘ po 1000. 

Ćišćał E. M. MONSE w Budyšinje. 
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Michał Hórnik J. E. Smoleŕ 

w Budyšinje. 

Cyłolětnje 
15 nsl. 

Č. 7. Julij. 1863. 
Tajne rudźenje. 

Mi ćeknyłe směwki su z wobliča, 
Haj smjerće sej nimale prošu, 
A wšitcy mi ludźo so dźiwaja, 
Kak zbitu ja wutrobu nošu; 

O byšće wy ludźo to zbudali, 
Wy nichtó so njebyšće dźiwali. 

Ha wšitcy tež ludźo so postorča, 
Zo zminu so wjesełych hrajow, 
Zo samotny pućik mje wokřewja, 
Pak žedźu do dalokich krajow; 

O byšće to ,čeho dla‘ wjedźeli, 
Wy nichtó mje njebyšće swarjeli. 

Na keŕchowje hórka je mjelčaca, 
Tam prochnu te radosće kryte, 
Rosmarja a ruta je přikrywa 
A kwětki na wutrobu syte; 

O było wam znate, što wšo tam spi, 
Wam hinak tež njebyło k wutrobi. H. S. 

M e j a . 
We pyšnosći steja 
Te zahony zas; 
Budź khwalena meja 
A rjeńši twój čas. 

Kak połna sy hudźby 
Přez hona a haj, 
Kak minu so zrudźby 
A wotkhori kraj. 

Poj , žohnuj a překhodź 
Doł , hory a krjo, 
A wot tudy njekhodź, 
Hač zakćěwa wšo. 

Sy zachodnosć takle 
Pak wupyšena, 
Što krasniše hakle 
Raj njebjeski ma! 

H. S. 

Domojwrót. 
Hlaj z cuzby wróći pacholo 
So do wótcnoh‘ zas kraja, 
Dom złožuje khód spěwajo, 
Hdźež mysle jemu hraja. 

Dźeń swita, wječor zasměrka, 
Wón ćehnje swoju drohu, 
Hač při hwězdźinje nastaja 
Na wótcne hona nohu. 
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Mać w prěnim domje bydło ma, 
W nim nócna ćichosć knježi; 
Wón kłapje, ach! što zasłyša? 
,Mać w khłódnym rowje leži!‘ 

Duž zrudny dele po wjescy 
Dźe sylzy k bratrej ronić; 
,Tón wućahnył je do cuzby !‘ 
Ma wbohi tudy zhonić. 

Nětk khwata k domej lubeje 
A horce sylzy płaka, 
Tam do woknješka zakłapje 
A w ćežkim stysku čaka. 

O trošt! so wokno wotewrja, 
Joh‘ luba strowja rjenje! 
Duž njech wšo mrje, će wopušća, 
Hlaj lubosć njemrje ženje! 

Fiedleŕ. 

Pratyja za manźelskich. 
1. Sejoš gusće, změjoš wjele picy; 

Sejoš rědko, połne wšo puzawy. 
2. Pari-li raz słynco, a jo tešno: 

Wjacor, nic pogrim chłoźenje 
dunjo. 

3. Lěšćina glej! ma wjele wórješkow; 
Žedna, až njeměła njeco šwickow. 

4. K směchu hucyni se, chtož we pjacu 
Sušy sněg, zasej předajo kupcu. 

Stempel Lubnjojski. 

Bozowe kćenje. 
(Pokračowanje.) 

Z čorneje mokreje zemje, kiž bě tak wjele přesćěhanych, zac-
pětych splahow žiwych stworjenjow póžrěła, w kotrejž bě žiwjenje 
na žiwjenje zapadnyło kaž do njeměrneho, zežraneho tymješća, — 
z tuteje zemje stupaše wohidna, na kónc našeho ćěła dopomnjaca 
wóń kaž z wulkeho njepohrjebaneho bitwišća, šerjaca dosć, wšu 
słónčnu pychu a wšu róžowu wóń a wšě nalětne hibanje zaničić. 

Sym hižom powjedał, zo běch w tutym času swojeho žiwjenja 
lohkozmysleny, dźiwi towaŕš; ale začuće, kiž mje na tutym měsće 
zapřimny, běše mi přeswědčenje, zo móže so to hišće wšitko jara 
lohcy přeměnić. 

Přecy hłubšo spadny mi čoło, hač na dobo blizko při sebi, 
wyše so, dźěćace, wótre smjeće wusłyšach, kiž mi hižom wjacy cyle 
njeznate njebě. Tutón raz mje skoro zastróži a jako khětře horje 
pohladach, widźach krasne, lubozny swjećo. 

We hałozach nizkeho bozoweho keŕka, kiž, kaž hižom prajene, 
cyłe tuto morwe polo wobćahny, srjedźa kćenjow na dźiwnej šeše-
rjatej wotnožcy sedźeše te jebace dźěćo, kotrež bě mi prjedy tak 
hubjenje puć na tuto město pokazało, a wjesele smějkaše so na 
cuzeho, njeznateho studenta. Jako pak ruku za małym šerjenjom 
wupřestrjech, dha bě na dobo zhubjene, a wokomiknjenje pozdźišo 
widźach te so smějace brunojte wobličo, wobdate z čornymi ku-
dźerjemi, wokoło rowa wysokeho rabbi‘a, kaž by mje z nowa zawjesć 
chcyło — tutón króć k hóńtwje přez město morwych. Ale tón raz 
njedach so zaslepić; wjedźach drje derje, zo mi ničo pomhać njemóže, 



99 

za dźěsćom dale skakać a běhać. Do čorneje zemje abo do bozo-
wych kćenjow wyše rowow by so zasy zhubiło, bjez teho, zo bych 
je sćěhować mohł. Kaž přirosćeny stejach na swojimaj nohomaj a 
njewěrjach ani běłemu dnjej ani błyšćatemu so připołdnišemu słóncu: 
štó móžeše prajić, hač na tutym spodźiwnym měsće hinajše zakonje 
swěta duchow njepłaća, hač druhdźe? 

Ćicho stejach a bjerjech so derje na kedźbu, so hibać, a jako 
dźěćo nětk widźeše, zo jemu swoje wabjace smjeće, hladanje a ki-
wanje ničo njepomhaše, dha započa swoju móc na druhe wašnje. 
Wobličko bu jemu ćěmne, hłoẃčka so khileše a bojaznje so ke mni 
přibliži, zasy so přistojnje pokhili a praješe: ,Rjany knježe, wodaj, 
njecham wjacy wopak činić. Z měrom je ćeŕpješe, jako jeho ručku 
zapřimnych; tež so njewobaraše, jako je bliže k sebi sćahnych, 
zo bych jemu lěpje do wóčka hladać mohł. Na spodźiwne wašnje 
dawaše tež jasne a rozomne rozprawy, jako so je prašach, z wotkel 
je a kak rěka; a tak nazhonich, zo je dźěćo khudych staršich, 
kotřiž w Józefskim měsće w Prazy staru drastu a wšě druhe stare 
wěcy překupowachu. Tež khěžne čisło a mjeno móžach zhonić: 
Jemima rěkaše te dźěćo, kaž dźowka Hiobowa, tamneho wosebiteho 
muža z kraja Uz, a Jemima woznamjeni po serbsku: dźeń. Hač-
runje nan Hiob njerěkaše, ale Baruch Law, dha běše tola dobry 
pobočny kruch k tamnemu sćeŕpliwemu znjeserjej wšitkich wohid-
nosćow. Wot Jemimy Lawec maćerje chcu radšo cyle mjelčeć. 

O přez tamón njerjad, kiž w khěži čisło 533 natrjechich, jako 
prěni króć po swojim znajomstwje z dźowku do tuteje khěže přiń-
dźech a mudrje swój časnik přesadźich, hačrunjež běch hakle tón 
dźeń ćežki pjenježny list wot doma dóstał. A štož čujach, běše 
skoro hišće hórše hač to, štož widźach. Ale spodźiwna sylna móc 
jejneho prěnjeho napohlada běše mje zaslepiła. 

Z wjesołeho Wina běch z krutym předewzaćom wotjěł, w Prazy 
sławnemu collegio medicorum wšu česć činić, jara pilny być a po 
móžnosći zakomdźene wědomnosće dale wudospołnjeć. Z teho njebu 
ničo. Nic zo bych so zasy tamnemu dźiwjemu žiwjenju podał, ko-
trež hižom je někotrehožkuliž studowaceho lěkaŕstwa tak daloko 
přinjesło, zo móžeše zrudźomnje sławnu wědomnosć wustrowjenja na 
swojim samsnym ćěle spytować; ně, ani nócne wokołokhodźenje a 
dźiwje piće, ani mělniske wino, poznańske piwo a sliwowica njewob-
khowachu wjacy nade mnu swoju prjedawšu móc; a tola běch cyle 
zabłudźeny, cyle zawjerćeny we swojich njezrjadowanych sonach. Na 
moju jstwu we Nekazalcy, do kollegija, wšudźom přewodźeše mje 
wobraz małeje khodojty ze židowskeho města, Jemimy Lawec. Nje-
běše móžno, nětk pathologiju a therapeutiku studować a čłowjeske 
ćěła a žiwe psy, kóčki a žaby rozrězować a zeznawać. Tak je bórzy 
spóznach, zo wšak mje tež Praha hišće k doktorej njepowyši a teho 
dla přepołožich swoje předewzaće, pilny być, na pozdźiši čas a na 
druhu universitu. 
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We swojej jstwě we Nekazalcy přewostajich so, do hustych 
módrych tobakowych mróčelow zawodźety, najhłubšim ale tež naj-
njerozomnišim myslam přez dźiwy čłowjeskeje duše. Knihu wo tym, 
kak nakhilnosće nastanu a zańdu, njeběch pak přecy hišće pisać 
mohł. Hdyž běch potom dosć kurił a myslił, pozběhnych so, zo 
bych stejo a khodźo swoje sony dale přadł a překhodźach hasy 
tuteho města, kotrež su same sonej podobne. Na wulkim torhošću 
słyšach holčki při studni čěski a němski mjez sobu powjedać a 
wječor připosłuchach spěwam pobožnych modlerjow při Marinym 
swjećeću. Potom wobhladach sebi druhi króć zasy Wyšehrad, hdźež 
mjez rozpadnjenymi kralowskimi pałacami husy wrjeskaja a kozy 
so pasu, a hdźež so přez měru roztorhane šaty suša. Zasy druhi 
króć stejach pod zakitom swjateho Jana Nepomuskeho na sławnym 
mosće a hladach, bjez teho zo bych swojej z rozomom wobdarjenej 
duši přičinu za to prajić mohł, hodźiny dołho do Moldawy dele. 
Potom dźěch drje tež přez nahłe hasy Małeje Strony k Hradčinej 
horje a widźach tu k swojimaj nohomaj horde město Čechow krasnje 
wupřestrjene. Někotru horcu lětnju hodźinu přebych we wysokim 
khłódnym domje swj. Vita; ale Jemima Lawec mje přesćěhowaše 
hač pod čeŕwjeny židźany baldachin, kiž row swj. Nepomuka přewisa. 

Hižom dawno běch přećelstwo činił z wrótnikom sławneho sta-
reho pohrjebnišća a hižom dawno njepłaćach wjacy kóždy raz, hdyž 
chcych do tuteho kralestwa smjerće zapušćeny być, šěsć krajcarow, 
kotrež je wysoke khěžorsko-kralowske zastojnstwo staremu wrót-
nikej přizwoliło z móšnički wćipnych cuzych. Rady připosłuchowach 
jeho powjedanju, hdyž mje po pohrjebnišću wokoło khodźo stawizny 
podtłóčeneho jeho splaha wukładowaše. Jemima Lawec pak bě při-
wuzna wrótnika, jeho wnučka, ćetka abo tajke něšto — dołhe lěta 
su to z pomjatka wumyłe. Husto dźěše sobu, sedźeše při namaj 
a wobdźěli so, husto mudrje dosć, na naju ryčach. 

To běchu dny, hodźiny, wokomiknjenja, kotrychž melancholisku 
zajimawosć na žane wašnje wěrnje dosć wopisać njemóžu. O přez 
tu prastaru, z čłowjeskimi ćěłami nasyćenu rolu a jeje spodźiwne 
bozy! Nětk daše so powětr na tutym měsće jara derje dychać a 
žane šerjenja njestupachu wjacy do słónčneho swětła, kiž na rowach 
rejwaše. Přecy znaćiši buch ze šěrymi kamjenjemi, hišće lěpje, jako 
stary wrótnik a Jemima mi je wukładowaše. Hdyž bě tutón wot-
dźeržany, naju přewodźeć, potom pušćichmoj so samaj do Beth-
Chaim, a ženje njebě so namaj swět tak luboznje wozjewił, hač při 
tajkich přiležnosćach. 

Haj, Beth-Chaim! Woprawdźe, tuto pohrjebnišćo bu mi ,khěža 
žiwjenja‘! Hdyž mi tuto młode dźěćo dźiwne hieroglyfy hebrejskich 
rownych napismow wukładowaše, nasta we mni žiwjenje, wot ko-
trehož hač dotal ani njewjedźach. Mudri, pócćiwi mužojo, pobožne 
žony, rjane holčki a lesni młodźencojo wotcućichu ze spanja, kiž 
bě lětstotki dołho trał, a jich sćěny nadobychu we mni žiwjenje. 
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Bórzy stejach ze wšitkimi tutymi ludźimi z njeznateho swěta we 
hłubokim přećelstwje a wěrjach na nich kaž na znatych mužow 
stawiznow, na kotrychž so dwělować njeda. 

Wo lubosći mjez sobu njeryčachmoj; tež njemóžu prajić, zo 
tutu holčku lubowach; ale mjeno namakać za začuća, kotrež mje 
k njej ćěrjachu, bě a je cyle njemóžne. Měnjachu so, kaž wašnja 
holčki sameje a kaž lohke lětne mróčałki, kiž přez město Prahu a 
přez bozowe keŕčki na Beth-Chaim ćehnjechu. Pak dźeržach tutu 
Jemimu za małe, mazane stworjeńčko, z kotrymž so žorta dla štwórt 
hodźiny powjedać daše; pak bě mi zasy khude, rjane melancholiske 
dźěćo, za kotrež běch krej swojeje wutroby dać, za kotrež běch 
wumrjeć mohł. Khory k wumrjeću běch tehdom a strašliwe zy-
micy dźěłachu na mojim žiwjenju. 

Jeneho dnja srjedź nazymy, jako so bozowe łopjena kaž wšě 
druhe pisanje barbjachu, zapřimny mje Jemima za ruku a wjedźeše 
mje při wysokej muri pohrjebnišća k rownemu kamjenjej, kotryž 
hač dotal wobhladowałoj njeběchmoj. 

Na tutón kamjeń pokazowajo praješe: ,To sym ja!‘ 
W hebrejskim pismje steješe na tutej tafli: ,Mahalath‘; a spody 

teho lětne čisło: ,1780‘. 
Kak přińdźe, zo so tak spodźiwnje zastróžich? Njeběše błaz-

nosć, zo cyle zawjerćany bjez słowčka na holčku při sebi hladach? 
Haj, wona so njesměješe a njewjeseleše so kaž derje trjeche-

neho žorta. Pokhmurjenje a zrudnje přistaji hnydom: ,Rěkaše Ma-
halath a běše tež Mahalath, to je rejwaŕka. Měješe khoru wutrobu 
kaž ja, a běše poslenja, kotraž bu na naš Beth-Chaim khowana — 
najposleniša.‘ 

,Ale štó je Mahalath? Što maš z tutej Mahalath, Jemima?‘ 
zawołach. 

,Měješe khoru wutrobu, kiž so rozpukny.‘ 
,Njebudź błazna, holca; što wěš wo tutej morwej, kiž bu w lěće 

sydomnaće stow a wosomdźesać pohrjebana?‘ 
,My spominamy dołho na našich ludźi. Znaju Mahalath jara 

derje a wěm, zo budźe jeje wosud tež mój.‘ 
,Hłupe wěcy!‘ zawołach. Ale Jemima połoži na dobo ruku na 

wutrobu a na jeje wobliču so zaćahny, kaž by wulku ćělnu bolosć 
ćeŕpiła. Zasy so zastróžich a jako moju ruku wza a k sebi na 
wutrobu połoži, stróžich so hišće bóle. 

,Słyšiš, kak jow pukoce a bije? To je smjertny zwónčk, kiž 
mi k rowu zwoni. Sy tajki wulki lěkaŕ a tola to pytnył njejsy?‘ 

Tuto poslenje praješe z tak jasnym smějkanjom, zo so mi my-
slička tuteho zažneho wumrjeća ćim surowiša zdaše. 

Zapřimnych wobej jeje rucy a prajach jej hněwnje: ,Nježortuj 
na tak hłupe wašnje. Wšitko ći wodam, jenož tajke słowa nic!‘ 

,To njeje žadyn žort‘, wotmołwješe; ,dyrbju ći stawizny tuteje 
Mahalath powjedać?‘ 
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Jenož přikiwnyć móžach, zapřimnjeny wot njeskónčnje błysk-
neho, bolostneho začuća. Jemima powjedaše: 

,Kiž tudy leži, bu Mahalath mjenowana, dokelž běchu jeje stawy 
lohke a šwižne, a dokelž so jeje nozy kaž we rejach hibaštej, hdyž 
dźěše. Běše tež po ćmje a w njerjedźe rodźena kaž ja, a w hišće 
wjetšim, dokelž běše tehdom židowske město w Prazy hišće wjele 
zrudniše hač dźens. Ale Mahalath měješe swobodnišu dušu jako 
najhordźiša křesćanka w měsće. Běše po ćmje rodźena, ale žedźeše 
za swětłom: wjele wulkich mužow ze wšěch narodow je teho dla 
wumrjeło, čeho dla njedyrbjała po tajkim tež khuda holčka wumrjeć? 
Što tak na mnje hladaš? Mysliš sebi, holca móže jenož lubosće dla 
wumrjeć? Njewěŕ to; Mahalath njeje na lubosće wumrjeła, hač-
runjež so jej wutroba złama; a tamni so myla, kiž měnja, zo je 
wumrjeła młodeho hrabje dla, kiž chcyše ju z mocu z jeje wótc-
neho domu woćahnyć.‘ 

Kak młode holčo na mojej stronje tak horcy swoju krajanku 
zamłowješe! 

,Jemima!‘ zawołach, ,Jemima, ja će lubuju!‘ 
Jemima pak hrožeše z porstom a hněwnje z nóžku na zemju 

zateptajo, wotmołwi: ,To njeje wěrno. Tamny młody knjez tež Ma-
halath njelubowaše; a štóž praji, zo je wo njeho wumrjeła, łži. 
Wutrobnu khorosć je měła a naš morwy lud je ju k sebi sćahnył. 
Ty prajiš, zo mje lubuješ; ale hdy bych w tutej hodźinje kaž wona 
k morwym dele stupiła, ty mje njeby wotdźeržował z twojej ruku!‘ 

Kak wona ke mni pohlada! Jeje čorne wóčko zdaše so we hłu-
binje mojeje wutroby rozhladować; bych ju woprawdźe lubował, 
bych tutón napohlad znjesł a wotmołwił; ale měješe prawje: nje-
lubowach ju, běch jenož khory a tak dyrbjach swoje wóčko wot-
łožić a k zemi złožić. 

Žana zła myslička při wobkhadźowanju z tutej holčku w mojej 
duši nastała njebě: z wotkel nětk tuta bojosć, tute hrjebanje swě-
domja? Čujach surowe zamołwjenje na sebi ležeć, jako struchle, 
skoro bojaznje na tuto krasne stworjenje pohladach, kak mi z ruku 
hrožeše a kak wojowaše — přećiwo samsnej lubosći. 

,O Jemima, Jemima!‘ zawołach; a nětk hladachmoj sebi na-
přećiwo do wočow. Pomału buštej jeje wóčcy měrnišej a napjelništej 
so z mokrym błyšćom; zapřimnjena ruka so wotewri a połoži so 
na moje ramjo. 

,Njezrudź so, mój přećelo, ty njejsy na tym wina! Ty sy mi 
małemu, njewužitnemu stworjenju wjele wjesela přinjesł, ach, tak 
wjele. Ty njemóžeš za to, zo mam tak błaznu wutrobu, kiž chce 
wurosć přez město, kiž je jej Bóh připokazał. Čuj, kak mócnje 
bije! Mamy tudy wulku lěkaŕku; před durjemi sym připosłuchała, 
jako z maćerju wo mni powjedaštaj. Njemóže hinak być, dyrbju 
na wutrobu so powjetšacu wumrjeć.‘ 

,Jemima, Jemima, chcu tebi druhich, lěpšich lěkarjow přiwjesć, 
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ći dyrbja će přepytać a ći prajić, zo so myliš!‘ zawołach. ,Budźeš 
žiwa, dołha žiwa. K rjanej wysokej knježnje wukćěješ a woteńdźeš 
z tuteho błóta, njerjada a hubjenstwa!‘ 

,Hdźe dyrbjała hić? Wostanu tudy, hdźež moji wótcojo leža 
wot prastarych časow. Ty pak, mój přećelo, póńdźeš prječ, a mje 
zabudźeš, kaž so mało dźěćo zabudźe. Dźi prječ a dźi bórzy; to 
je twój a mój wosud. Budźeš dobry a wučeny knjez w twojim na-
rodźe, miły a smilny přećiwo khudym a słabym; wšak sy tež pře-
ćiwo mi był, tež ja běch khuda a słaba a wjele bolosće budźiše 
mi přihotować, wjele złeho mi načinić mohł, jeli zo budźiše chcył. 
Nětk su tute bozy překćěłe a ja sym žiwa; ale hdyž tute štomy a 
keŕki w přichodnym nalěću zasy swoje kćenja sebi přez rowy na-
přećiwo podawaju, ležu tak ćicho pod swojim kamjenjom, kaž rej-
waŕka Mahalath. Kak dołho budźeš spominać na Jemimu Lawec 
ze židowskeho města w Prazy w času bozoweho kćenja?‘ 

Hišće junu spytach, jej wšo rozomne napřećiwo tajkim błaznym 
ryčam prajić; ale podarmo. Skónčnje stejachmoj zasy mjelčo při 
sebi na rowje rejwaŕki, a kaž na tamnym ranju, jako prěni króć 
tuto město postupich, zapřimny mje zasy wohidnosć a stysknosć 
ze šerjenjacej ruku na swětłym dnju. Běše mi, kaž by so zemja 
hibała kaž wačkace hnězdo, kaž bychu blěde kóstne rucy kamjenje 
naspjet kładłe a łopjena a trawu rózno dźěliłe; stejach kaž srjedź 
so kulacych smjertnych hłowow a wšě tute błudy přimachu za mnu 
a za młodym holčom na swojej stronje. (Skónčenje přichodnje.) 

Pućowka. 
(Skónčenje.) 

A štodha nas nětko wuči pućowka? Pućowka so stróži, jako 
so člowjek k njej přibližowaše; wona pušći rubjeństwo a lećeše dale. 
Pućowka so stróži, jako pawka wokoło łazyć widźeše; teho dla 
pušći rubjeństwo a lećeše dale. Nimo dołhonohatej tupolicy běžeše 
bjez stracha dale, a tudy běchu stróžele na boku tupolicy. Čeho dla 
so stróži? Dokelž so boješe za swoje žiwjenje. Wona znaješe teho 
dla swojich njepřećelow. Je bojosć něšto přirodźene a po tajkim 
z nahonom zjenoćene, abo je něšto přiwučene a po tajkim po zho-
njenju přijate? Hudson Tuttle1 powjeda po Lyellu: ,Na kupach 
ćicheho morja nadeńdźechu prjedawši pućowarjo ptaki a zwěrjata 
wurjadnje skludne. Móžachu so k nim cyle z blizka přibližować, 
je z ruku popadnyć abo z prućikom morić. Tež na nopawjacych 
kupach (Galopagosinseln), kotrež člowjek jeno porědko wopytuje, su 
wone jara skludne; na falklandskich kupach běchu prjedy tež tajke. 
Ze zhonjenja su předhladnosć nawukłe. Tola hižom we prjedawšich 
časach, jako běchu wšitke druhe ptaki hišće skludne, wopokaza so 
čornošijaty koł dźiwi a płóšiwy: wón je přećahowaty ptak a při-

1 Geschichte und Gesetze des Schöpfungsvorganges. Erlangen 1860. 
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njese tu mudrosć sobu, kotruž bě w cuzych krajach přijał. — Wšitke 
ptački na bourbonskej kupje běchu w lěće 1571 a 1572 z wumě-
njenjom płomjenjaka (Flamingo) a dźiwich hus tak wurjadnje skludne, 
zo móžachu so z ruku popadować. Tak wobswědči tež Carmichael, 
zo běštaj taj dwaj jeničkaj nakrajnaj ptakaj, kotrajž so na Tristan 
d‘Acunha we atlantskim morju namakataj, drózna a křižik (Kreuz-
schnabel), tak skludnaj, zo so lohcy ze syću popadnyć hodźeštaj. 
Bojosć ptačkow před člowjekami njemóžemy sebi teho dla hinak wu-
kłasć, hač přez přiwdatu přiwučenosć.' — Z teho widźimy, zo bojosć 
před člowjekom pola zwěrjatow njeje něšto přirodźene, ale přez 
zhonjenje přiwuknjene. Z přiwuknjenja nastanje přiwučenje. Zo mó-
žeja so přiwučenja na přichodne splažstwa (Generationen) přepłodźić, 
to so nam dźiwne zdać njetrjeba. We Jendźelskej, hdźež hewak 
młode ptački dobry měr a pokoj wužiwaju, so tola skoro wšitke, 
samo hnězduški, před člowjekom boja. Tak přeměnjuja so nahony 
a nahon teho dla njeje permanentny, t. r. přeco wobstajny a jenajki. 
— Štož nětko našu pućowku nastupa, dha chcemy tudy njewuči-
njene wostajić, čeho dla je so bojała, hač z nahona abo z přiwučenja. 
My jeno stejo wostajimy, zo je so bojała, dokelž je ćěkała. 

Naša pućowka wopokaza při swojim skutkowanju dale pomjatk. 
Wona wjedźeše, zo je tam a tam na wrjosowej hromadcy pawka 
zhubiła, teho dla přileći zaso, zo by jeho pytała. Ale jejny nahon 
njedosahaše, zo by jeho hnydom namakała; wona dyrbješe runje 
tak pytać kaž člowjek, hdyž je něhdźe něšto zhubił. Wona dale 
wjedźeše, tam a tam njedaloko małej khójnički při puću ma swoje 
hnězdo, teho dla pućowaše z namakanym pawkom přeco dale po 
zelenym pućiku a dobywaše so potom po brjozy horje k zelenemu 
keŕčkej a pytaše hnězdo, doniž je njenamaka. To činješe pak tež 
wšitko, kaž so zda, z wotmyslenjom a přemyslenjom. Čeho dla nje-
wostaji pawka ležo? Čeho dla ćěrješe w runej měrje k swojemu 
bydłu? Čeho dla wopokaza tajku maćeŕsku starosć za swój naćisk? 
Bě to wšo jeno nahon? Abo běše w pomjatku wobkhowała, zo je 
ju jejna mać tež z pawkami picowała? A čeho dla běše so runje 
za pawkom wobhladowała a nic za druhimi překasancami ? Skónčnje 
nawuknjemy hišće, zo maja tež pawki, kotrež jako njepřećelow dru-
hich překasancow znajemy a husto za jědojte dźeržimy, tež swojich 
njepřećclow a zo je přiroda přeco dźěława, mjez wutupjenjom a 
přisporjenjom swojich płodźenkow runowahu zdźeržeć. 

Nam nětko ničo dale zbytkne njewostanje, hač signalement na-
šeje pućowki přistajić, zo bychmy ju spóznali, hdyž ju něhdźe 
zetkamy; přetož nětko hišće dale ničo wo njej njewěmy, hač zo 
je jeneho pawka rubiła a zo je po tajkim rubježny překasanc. Tajki 
signalement budźe pak cyle hinajši, hač na paskhartach za čestnych 
člowjekow abo na zatykačach (Steckbriefen) za njedočinkow; přetož 
za starobu so tudy nimamy prašeć, a wo wěrywuznaću tudy žana 
ryč być njemóže. Wón ma so tak: Swójba: Kóžkokřidłak. Ród: 
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Pućowka (Wegwespe, Grabwespe, Pompilus). Družina: P. powšu-
dźomna (gemeine W., P. viaticus). Bližše wopisanje: Čujawki (Fühler, 
antennæ) nićojte, njepodlemjene, rune a třinaćečłónkate pola sanca, 
trochu nakřiwjene a dwanaćečłónkate pola sančki. Hrudźnica (Rumpf, 
Mittelstück) wuzka, prědku wobkulena, zady trochu seršćikatokosmata, 
lědom tak šěroka kaž hłójčka a z njej nic cyle tak dołha kaž wrje-
ćenojta, šěsć- abo sydomtasmata1 (6—7ringelig) přiwisowata zad-
nica abo žiwot (Hinterleib). Křidleška mutne, na prědknej kromje 
skoro čorne; prědkne z třomi błónkami łohćičnymi (Cubitalzellen) 
a z wotewrjenym błónkom kromičnym (Randzelle). Zadne nóžki 
wjele dlěše dyžli zbytkne; hwiždźele (Schienen) wšěch z dwěmaj 
nakónčnymaj wotrohomaj a hewak hišće z mjeńšimi ćernikami nje-
prawidłownje wobronjene. Packi abo stopki (Tarsen) drobnoćerni-
kate, prěni čłónk krótši dyžli hwiždźel, posledni pola sančki roz-
šěrjeny a hewak prědkne z rynkom dołhich zubičkow. Cyłe zwěrjo 
je čorne, jeno tři prěnje tasma zadnicy su šěročeŕwjene a kóžde je 
na zadnej kromje čornje wobrubjene. Pola podobneje bruneje pu-
ćowki (Pompilus fuscus) su tute tři tasma jeno čeŕwjene a křidleška 
jasniše. Domowizna: Słónčne puće w lěsach a při lěsach w Něm-
cach a Serbach. Nadawk: Zahubja pawki, husancy a druhe pře-
kasancy. Wosebite znamki: Mikoce přeco z křidleškami, je stajnje 
hotowa, pak so wobarać, pak přimać, a wuznamjenja so přez wul-
cyšnu wobwjertliwosć. Europa khowa 43 družinow pućowkow. 

M. Rostok. 

Tkhór abo twór. 
Tkhór abo twór (łaćanski: Mustela putorius, němski: Iltis) je 

rubježne zwěrjo, kotrež do splaha mordarjow słuša. Jeho domowina 
je Europa a Asia, hdźež ma pak w domach, pak na polach, pak 
w lěsach swój statok. Je dospołnje wurosćeny, dha ma něhdźe łohć 
dołhosće a je čornobruneje barby. Wosebje móžeš jeho na tym 
spóznać, zo ma kónčojtu běłu hubu a běłe wušowe kónčki. Swoju 
čornu wopuš, něhdźe 7—8 palcow dołhu a tołsće wobwłosowanu, 
nosy nimale runje wupřestrjenu. Jeho zwonkowna podoba runa so 
mordarjej, tola ma wón hišće lesćiwiši napohlad a bliži so teho dla 
w tymle nastupanju bóle lišcy. — Kajki nadawk ma tkhór w Božej 
stwórbje dopjelnjować? Wón ma ros t l i n s two wobarnować, 
dokelž zwěrinu žerje, kotraž rostlinstwo dusy. Hačrunje su jemu 
kurjace abo hołbjace jeja a pjerina, kaž na př. kury, hołbje, husy, 
kački atd. najlubša jědź, dha žerje tola tež wulke a małe myše, 
knoty, karnikle, z cyła wšě cycaki, kotrež móže jeno někak přemóc. 
Žaby a krokawy su jemu witana žratwa a překuše wón tym samym, 
hdyž je nadeńdźe, nohi, na čož je do swojeho potajneho přebytka 
zwotnosy. Nic mjenje přijomne su jemu tež ješćeŕcy, wrjećeńcy a 

1 Taśma P. = die Bänder oder Ringe der Thiere. Tasemec Č. = der Bandwurm. 
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zmijicy, kotrychž skusanje jemu runje tak mało zeškodźi, kaž wu-
ženje jich jědowych žałzow a zubow. Wot rybow ma wón šliže a 
pstruhi najradšo. Tež šlinki, bruki a skóčki wón njezacpja a hrjeba 
je teho dla samo w času zymy ze zemje. Tola najkhłóšćiši kusk je 
za tkhórja měd, čeho dla za tym samym wosebje slědźi. — K dopjel-
njenju tajkeho nadawka, tkhórjej wot stworićela stajeneho, přihodźi so 

1) j eho ćě ło twar a to mjenujcy jeho šwižna podoba, tak zo 
móže, hdyž je z hłowu won, přez spodźiwne wuzke dźěry přelězć; 
dale jeho elastiski stawotwar, wótre pazory k hrjebanju a k spěš-
nemu łaženju po sćěnach horje, w čimž pak wón tak wustojny njeje, 
kaž mordaŕ; teho runja jeho wótre zuby, wot kotrychž su samo lične 
cyle kónčojte, a skónčnje tež jeho wótre čuchanje, widźenje a słyšenje. 

2) Jeho pota jny p ř eby tk , štož su wšelake zemine dźěry, 
lišče jamy, wužłobjene štomy, drjewowe hromady, łubje, bróžnje, 
hródźe a teho runjeća. W ćoplišich počasach wón wosebje w při-
rodźe, w zymskich měsacach pak bóle w twarjenjach přebywa, z ko-
trychž potom domjacej pjerinje swoje wopyty čini. 

3) Jeho nócne sku tkowan je ; přetož w nocy, hdźež druha 
zwěrina spi, pyta wón tu samu spopadować a hrjeba sebi teho dla w 
nuznych padach k hołbjeńcam, kurjeńcam a hatam tež podze ske khody. 

4) Jeho zaž ranosć , kotraž je tak wulka, zo w jeničkej nocy 
často cyły hołbjeńc abo kurjeńc wuprózdni. Tola wón, přińdźe-li 
do njeho, po mordarjowym wašnju wšu pjerinu na jedyn raz nje-
skóncuje, ale jenu kokošku po druhej ze wšej spěšnosću sebi do swo-
jeho skhowa zwotnosy, zo by potom swój dobytk tudy we wšim měrje 
wužił. Tež namakaš často w jeho přebytku wulku khopicu kurjacych 
abo druhich ptačich jejow, kotrež je sebi wón w swojej hubje nje-
wobškodźene domoj nanosył, zo by je tudy z dobrej khwilu zwupijał. 

5) Jeho lesć a wu t rob i t o sć , a přetrjechi wón w tymle na-
stupanju hišće mordarja. Hdyž so w paslach popadnje, wotkusnje 
sebi nohu a ćeknje. Zo jeho wuslědźili njebychu, dha smjerdźate 
exkrementy swojich młodych ze swojeho statoka daloko prječ nosy 
a wón sam dla tuteje přičiny ženje w blizkosći swojeho bydła tajku 
potrjebu njewotčini. W tym domje, hdźež bydli, njerubi, zo so njeby 
na jeho přitomnosć tukało. Honja so psy za nim, dha swój urin 
na nje wupušća. Zaćěrja jeho do wuzkosće, dha rozšěrja z dweju 
žałzow pod wopušu žałosny smjerd. Z cyła wopokazuje wón wjele 
njebojaznosće a wobara so, hdyž je přimany, z wutrobitym kusanjom. 

6) J e h o k r u t e žiwjenje. Tkhór, kiž móže starobu wo 
něhdźe 10—12 lět dosahnyć, ma tak krute žiwjenje, zo, su-li jeho 
zatepili, wobwisnyli, haj jemu cyłu hłowu rozrazyli, tola hišće, prjedy 
hač so štó dohlada, zaso ćeknje. 

7) Př i snadnym rozmnoženju ma jeno mało n j e p ř e -
ćelow. Žónka tkhórjowa je mjeńša, šwižnisa, ma kónčojćišu hłowu, 
je pola huby a wušow běliša dyžli mužski tkhór a ma 8 brjucho-
wych cyckow. W měsacu haprylu abo meji porodźi wona jeno 4 — 6 
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młodych, kotrež su 12 dnjow slepe a so někotre měsacy wot ma-
ćerje ćěša. Młode dadźa drje so skludźić a k łojenju myšiny trjebać, 
tola su wone swojeje hrozneje wónje dla njepřijomne a skóncuja tež 
potom, hdźež so jeno někak hodźi, rady kokošku abo hołbja. Čło-
wjek je jeho jenički njepřećel. Hdyž je tkhór w přirodźe wonkach, 
hdźež žurki, myšinu atd. spopaduje, jara wužitny, dha tola w domach 
ničo wušny njeje, a čłowjek jemu teho dla tudy wšelake pasle, ko-
trymž wšelkotnu wabjacu cyrobu přiwjazuje, staja a da so wón 
w tych samych skerišo popadnyć, dyžli mordaŕ. Tež čłowjek tkhórja 
třěla, hdyž je jeho ze zeminych dźěrow přez psy, z wužłobjenych 
štomow pak přez klepanje wuškarał. Jeho mjaso čłowjek wužiwa, 
kaž to na př. někotre asiatske ludy činja. Čorne dołhe wopušowe 
kosmy trjebaja molerjo při znamjenjenju, a tež kožu wě čłowjek 
sebi wšelako k wužitkej nałožeć, hdyž je so z njeje hrózna wóń 
zhubiła, kotraž přez někajku mokřinu, w žałzomaj pod wopušu so 
hromadźowacu, nastawa. Fiedleŕ. 

Serbske mjezy pola Biskopic. 
Jara zajimawe by było, hdy bychmy ze wšitkich namjeznych, 

kaž tež ze wšitkich nětko hižom přeněmčenych něhdušich serbskich 
wosadow zhonić móhli, kak tam po prawym ze Serbowstwom steji. 
To by tak derje za serbsku statistiku, kaž tež za wudźěłanje kor-
rektneje serbskeje kharty wulcy jara spomožowace było. Hač dotal 
wudate kharty serbskeho kraja maja, štož wosebje mjezy Serbow-
stwa nastupa, wšelake zmylki a na někotre tajke chcemy tudy sobu 
přichodnych wudawarjow serbskich khartow kedźbliwych sčinić. 
Znaju tři kharty serbskeho kraja. Najstarša je Smolerjowa, wudata 
1841 ze serbskimi pěsničkami a za tehdomny čas jara khwalobna. 
Pozdźišo wuda jenu kral. sakske starožitnostne towaŕstwo w Drež-
dźanach pod napismom: ,Karte des wendischen Sprachgebiets im 
Königreiche Sachsen‘. Tuta namaka so we: ,Mittheilungen des Ver-
eins für Erforschung und Erhaltung vaterländischer Alterthümer. 
3. Heft. Dresden 1846‘. Z najnowišeho časa je Bogusławskeho kharta 
serbskeho kraja w pólskej knizy: ,Rys dziejów Serbo-Łužyckich 
Petersburg 1861‘. Wšitke tři kharty maja swoje njedospołnosće a 
podawaja z dźěla wopačne serbske mjena, z dźěla wopačne serbske 
mjezy. K porjedźenju tajkich wopačnosćow podamy tudy serbske 
mjezy pola Biskopic a to z tej nadźiju, zo je bórzy tež z druhich, 
na přikład z kamjenskich, z mužakowskich, z lubijskich stronow 
serbskeho kraja dostanjemy. 1 

Biskopske mjezy serbskeho kraja započnjemy z Nowej Wjesku 
pola Huski, hdźež su hišće Serbjo, hačrunje jenož po mjeńšinje 
wobydleŕstwa. Wot jow maš sćahnyć smuhu hač do Zemic w smil-

1 Łužičan prosy wosebje wo tajke nastawki, starše a nětčiše mjezy Serbowstwa na-
stupace. Přir. č. 3 t. 1. str. 43. Red. 
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njanskej wosadźe. Hdyž stej wsy Trjechow [pola Smolerja wopačnje 
Trjebichow mjenowana] a Smilna wot Smolerja a po nim wot Bogu-
sławskeho sobu k serbskemu krajej ličenej, dha je to zmylk, přetož 
tak derje w Trjechowach kaž tež w Smilnej su jenož někotři za-
njeseni Serbjo, kiž su so tam woženili abo słužbu namakali, njejsu 
pak tam žani serbscy autochtonojo, to rěka tajcy, kiž bychu w tu-
tymaj wsomaj jako Serbjo wotrostli. Tola mohła so Smilna hišće 
na kharće snano k serbskemu krajej přiličić, dokelž so tu hišće 
serbscy prěduje. Z cyła je pak smilnjanska wosada hižom jara 
přeněmčena, jenož dwě wsy, Tumicy a Zemicy, matej hišće z dźěla 
serbske wobydleŕstwo. Serbske Bože słužby so w Smilnej hišće 
kóždu njedźelu dźerža a to pak prjedy pak po němskich kemšach 
a něhdźe 30—40 wosobow so kóždu njedźelu na nich wobdźěli. 
Serbskich spowjednych ludźi je tu za lěto něhdźe 300. W zemi-
čanskej šuli, hdźež je bjez 95 dźěćimi 14 serbskich, so hišće po-
sleniše serbscy rozwučuja; smilnjanska šula pak je cyle němska a 
namaka so w njej lědom 1 dźěćo, kiž serbscy rozemi. Hačrunje 
pak su wobstejenja w smilnjanskej wosadźe tajke, dha njepodawaja 
so te same tola hakle wot nowišeho časa, ale w smilnjanskej wo-
sadźe je přeco němska ryč přewahu měła a hačrunje su w staršim 
času tež w Smilnej samej hišće Serbjo byli, dha tola jenož po wulkej 
mjeńšinje a serbske Bože słužby su so, kaž so zda, wot stareho 
časa sem w Smilnej jenož serbskeju wsow Zemic a Tumic dla dźer-
žałe, kaž to tež stare cyrkwine knihi wot lěta 1642 wobtwjer-
dźuja, do kotrychž je tehdomniši smilnjanski duchowny Wesenigk 
zapisał, kajki wotsypk Zemicy dawaja a zo ma so tuteje wsy dla 
w Smilnej kóždej dwě njedźeli serbscy prědować. Z tuteje powjesće 
w cyrkwinych knihach móžemy sebi wupytać, zo je so kóždu nje-
dźelu a swjaty dźeń w Smilnej serbscy prědować hakle w nowišim 
času sem započało, najskerje jako buchu při započatku tuteho lět-
stotka Zemicy a Tumicy cyle do Smilneje zafarowane. — Wot Zemic 
a Tumic ćehnje so serbska mjeza nimo hosćenca ,k sakskemu raj-
tarjej‘, kiž je w němskich rukach, přez Wjelkow [nic Wjelkowy, kaž 
Smoleŕ piše] do Palowa. Wjelkow je hišće z dźěla serbski, teho 
runja tež Palow [nic Palowy]. Palow bě něhdźe hač do lěta 1830 
cyle serbski, wot tuteho časa sem je pak 6 kubłow do němskich 
rukow přešło a jenož dwě kuble matej hišće serbskeju hospodarjow. 
W lěće 1861 naliči so w Palowje 173 wosobow, bjez kotrymiž běchu 
40 Serbjo. Hodźi so teho dla tež hišće Palow k serbskim wsam 
přiličić a zmylene je teho dla na kharće dreždźanskeho starožit-
nostneho towaŕstwa, hdyž je tam Palow přiličeny k wsam, kiž su 
wot 100 lět sem cyle přeněmčiłe. Do Palowa słuša jenož jena 
serbska wjes, Stachow, kiž pak ma tež hižom wjele němskich wo-
bydlerjow; druha do Palowa zafarowana wulka wjes Šumborn, kiž 
bjez Biskopicami a Palowom leži, je cyle němska a ma jenož ně-
kotrych zanjesenych Serbow w sebi. Tuta wjes leži po tajkim hi-
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žom z boka serbskeje mjezy a je stajnje z boka teje sameje ležała 
a njeje, kaž so to z cyrkwinych knihow wuslědźić hodźi, ženje cyle 
serbske wobydleŕstwo měła. Kaž w smilnjanskej tak je tež w pa-
lowskej wosadźe jenož wulka mjeńšina wobydleŕstwa serbska. Serbscy 
so tu kóždu njedźelu a swjaty dźeń prěduje a to wot lěta 1765 sem 
tak, zo so pak serbska pak němska Boža słužba prjedy druheje za-
počnje. Na serbskich kemšach je z wjetša 40 — 60 wosobow. Serb-
skich spowjednych ludźi je za lěto přeco wokoło 300. W šuli so 
w Palowje němscy wuči, z dźěla dokelž wučeŕ serbscy njemóže a 
z dźěla dokelž je bjez 175 dźěćimi, kiž tu samu wopytuja, w třoch 
rjadownjach jenož 15 tajkich, kiž móža serbscy ryčeć. Tute posled-
niše maja kóždy tydźeń hišće hodźinu, w kotrejž serbscy čitać wuknu 
a serbske khěrluše a špruchi z hłowy praja. — Slědźimy nětko wot 
Palowa dale za serbskej mjezu, dha mamy ju pytać přez Ledźbo-
rjecy do Žuric a wot tudy do Kašec. Ledźborjecy su hišće po 
wjetšim dźěle serbske a słušeja ke mši do Wujezda, štož je hišće 
wjele bóle serbska hač němska wosada. We Wujezdźe so teho dla 
tež jenož kóždy měsac junkróć němska Boža słužba prjedy serb-
skeje dźerži. Tež Žuricy [na Smolerjowej kharće cyle wopak ,Sowricy‘ 
a na Bogusławskeho wopak ,Sowice‘ pisane], hodźa so hišće k serb-
skim wsam přiličić, přetož katholscy wobydlerjo tuteje wsy, do Wo-
trowa zafarowani, su wšitcy serbscy a jenož někotři evangelscy, kiž 
so do susodneje němskeje wsy Porchow dźerža, su němscy. Teho 
dla je tež to na Smolerjowej kharće zmylk, hdyž po njej Žuricy 
hižom z wonka Serbow leža. Tež Kašecy a Hłupońcy su po tej 
samej wopačnje do Němcow přiličene. Wobě do Hornjeho Wujezda 
zafarowanej wsy matej hišće wulke serbske wobydleŕstwo a matej 
so po tajkim na nowej korrektnej serbskej kharće k serbskemu 
krajej přidźělić. 

Štož naposledku hišće bližše němske wsy a města při tudy wo-
pisanych serbskich mjezach wokoło Biskopic nastupa, dha maja so 
wot nich sćěhowace sobu na serbsku khartu stajić, nic jenož bli-
zkosće dla, ale tež dokelž we wšitkich rozpróšeni Serbjo bydla: 
Jazońca, Póckowy, Bałdrijanecy, Biskopicy, Šumbórn, Pikawa, Ži-
brachćicy [Geissmannsdorf, za čož ma Smolerjowa kharta cyle nje-
znate mjeno ,Špikowy‘], Ramnjow, Porchow, Jědlow, Halštrow. Hdyž 
pak Knauth w swojich serbskich cyrkwinych stawiznach wot tutych 
Porchow a Halštrow k něhdušim serbskim wosadam liči a hdyž 
chce kharta starožitnostneho towaŕstwa w Dreždźanach na tajke 
Knauthowe wuprajenje so zepjerajo ad oculos dopokazać, kak wjele 
je so wokoło Halštrowa za 100 lět přeněmčiło, dha je to zaso wo-
pačne wudawanje; přetož w Porchowje tak derje kaž w Halštrowje 
njejsu ženje serbske Bože słužby byłe a hodźi so tež, tak daloko 
hač je nam do zańdźenosće tuteju wosadow widźić dowolene, do-
pokazać, zo je wobydleŕstwo w nimaj přeco němske było. Rozpró-
šeni Serbjo drje su tež před 100 lětami tam bydlili, ale tajkich 
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namakaš tam hišće dźensniši dźeń, dokelž so druhdy Serbjo tež 
do Němcow ženja abo w Němcach słužbu atd. namakaja. 

Rune porjedźenje serbskich mjezow, kaž smy je tudy z biskopic-
skeje strony dali, by tež z kamjenskeje, z lubijskeje a z mužakow-
skeje strony nuzne było, přetož tež w tutych stronach mjenuja naše 
dotalne kharty wopačne mjena a wopačne mjezy a připisuja husto 
serbske wsy Němcam abo ćehnjeja po Knauthowych stawiznach 
mjezu serbskeho kraja, kaž je wona pječa před 100 lětami była, 
cyle wopačnje přez wsy a wosady, kiž su snadno wot 13. lětstotka 
sem němske. Teho dla horliwych Serbow, kiž našeho Łužičana na 
spomnjenych stronach serbskeho kraja čitaja, přećelnje wo podobne 
nastawki prosymy. z D. 

Serbski moleŕ Wehla. 
Zo je w swojim času tež jedyn rodźeny Serb sławny moleŕ był, 

wopokazuje sćěhowace napismo na rowowym kamjenju w Krjebi. To 
same je zajimawe a ma so tak: 
Sanft ruht hier an des Vaters Grabe ein thätiger Jüngling weil. Herr Heinrich Theodor 
Wehle, Kunst- und Landschaftsmaler, der in Asiens Steppen auf Kaukasus Höh’n am 
hyrkanischen Gestade bei der dem Persen heiligen Flamme auf Bakus und Erivans 
paradiesischen Fluren der Natur vollendete Werke kunstvoll nachbildete und dessen 
forschender Geist nun in höhern Regionen im Urlicht der Ewigkeit des Schöpfers Wel-

tenplan erkennet und den Ewigen anbetet. 
Geboren den 7. März 1778 in Förstchen. Gestorben den 1. Januar 1805 in Budissin. 

Tutón Wehla bě syn krjebjanskeho fararja Jana Wehle [† 1793], 
študowaše najprjedy na gymnasiu w Zhorjelcu, połoži pak so pozdźišo 
na moleŕstwo, kotrež w Dreždźanach pod Klengelom wuknješe. Wot 
jow poda so do Rusowskeje a přewodźeše jeneho hrabju Puškina do 
kawkazskich horow a do Asie, z wotkelž wobohaćeny z wědomnosćemi, 
ale tež z khorym ćěłom domoj přińdźe. Podarmo pytaše so w Budy-
šinje wulěkować. Wón wumrje tudy w 26. lěće swojeho žiwjenja pře-
zahe za swoje wumjełstwo, w kotrymž so wosebje jako moleŕ krajin-
skich wobrazow wuznamjenješe. Jenč. 

Drobnostki . 
— ( P ř i s ł o w a , dota l njewoćišćane.) Płatany hornc dlěje dźerži, hač nowy. 

— Požčowany grat płačicy domoj přińdźe. — Štož sej pjany nadrjebiš, to maš strózby 
wujěsć. — Lohki zajimaŕ, ćežki płaćeŕ. — Dźesaćo skerje jenemu pomhaja, dyžli jedyn 
dźesaćom. — Hdźež žane holcy njejsu, tam dyrbi so ze žonami rejwać. — Zło zelo 
ma twjerde žiwjenje. H. Seileŕ . 

— (Př idawk k nas tawkej ,Mór w serbsk ich H o r n i c h Łužicach' . ) W 
lěće 1632 zakhadźeše mór tež w Krebi surowje. Tehdomniši krebjanski faraŕ Ernst 
Bětnaŕ dźeržeše teho dla wot Jakuba hač do Michała Bože słužby wonkach w tak mje-
nowanej čornej łuži. Jenu njedźelu měješe 84 spowjednych wot kotrychž 14 w nocy 
wumrjechu. Z cyła wumrje tehdom w Krebi 135 wosobow na mór. (Přirunaj Łuži-
čana 1861, str. 170.) Jenč . 

— Kajcy ruscy wyškojo su před 50 lětami sobu w Serbach přećiwo Napoleonej 
wojowali, zhonimy z jeneje serbskeje biblije, kiž w lěće 1813 tehdomnišemu klukšan-
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skemu kapłanej Jeremiasej słušeše, nětk pak so w knihowni Maćicy Serbskeje khowa. 
Do tuteje su so sćěhowacy ruscy wyškojo w meji 1813 zapisali: 1) Nikołaj Sworkow-
skij. 2) Handrij Tiemann, adjutant garde-artillerie. 3) Dunin Borkowskij, regimentski-
kwartier-mištr při garde-artillerie-regimenće. 4) Pětr Simbolat. 5) Junker z Rode. 

— Jeničke gymnasium, při kotrymž so tu khwilu w aktusach tež serbske ryče 
dźerža, je khoćebuzski. W staršim času je so pak to tež při druhich gymnasiach stało. 
Tak čitamy w lětušim budyšinskim programmje, zo je tudy pod rektarjom Genselom 
(1617—7621) w jenym aktusu tež jedyn šuleŕ ,vandalice‘, to rěka serbscy ryčał. Tež 
na gymnasiu města Cwikawy dźeržeše so něhdy, mjenujcy 1738 abo 1739, serbska ryč 
,wo měsće Cwikawje, jeje starobje a druhich khwalobnosćach‘, a to wot tehdomnišeho 
cwikawskeho šulerja Jurja Körnera († jako faraŕ w Bokawje pola Schneeberga), kiž bě 
na cwikawskim gymnasiu z pomocu jeneho w Cwikawje stejaceho serbskeho wojaka 
serbscy nawuknył. J enč . 

— (Kuz ła ŕ sk i kat.) W lěće l607 knježeše w kamjenskej wokolnosći sylny mór 
bjez skotom. Dha sta so tak na jene dobo, zo běchu wšudźe teho měnjenja, zo je tu 
helske kuzłaŕstwo na tym we winje. Wšón podhlad złožowaše so na kata w Kamjencu, 
z mjenom Pětra Vabusa. Tón bu teho dla do jastwa sadźeny, wuzna na čwilowadle 
swój złóstniski čink a bu na torhošću w Kamjencu na to wašnje wotprawjeny, zo jemu 
hłowu wotćachu. (Haberkorn, kamjenski chronika l. 1607.) H. W. 

Z Budyšina a z Łužicy. 
* Dźeń 28. junija popołdnju wot 4.—6. hodź. buchu w tudomnej 

michałskej cyrkwi k lěpšemu pestalozziskeho towaŕstwa serbske du-
chowne a cyrkwine spěwy spěwane wot mužskich a žónskich hłosow. 
Słyšachmy wubjerne komposicie k. kantora Kocora z Ketlic, a to 
dwaj choraj, dwaj choralej, dwaj soloquartettaj a štyri jenotliwe sola 
z oratoria ,Israelowa zrudoba a tróšt‘, kaž tež hišće štyri druhe 
chory, do kotrychž běchu rjane sola zaplećene. Sopransolo spěwaše 
knježna Mathilda Stangec z Čorneho Khołmca, altsola knjeni Schu-
sterowa z Budyšina, tenor k. wučeŕ Šołta z Kemnitza a bas k. kantor 
Cybla ze Smilneje. Cyły koncert so derje radźi, tak zo smy k. Ko-
corej, towaŕstwu Lumirej a wšitkim sobuskutkowarjam a sobuskutko-
waŕkam wulki dźak winojći. Posłucharjo, kotrychž bě přez 300, 
wopušćichu cyrkej jara spokojeni, dokelž běchu swědkojo byli no-
weho skutka k sławje Serbowstwa. 

* ,Serbske Nowiny‘ wopisuja we wjacorych čisłach pućowanje 
našeho lubowaneho krala po Hornjej Łužicy. Jeho majestosć je 
na wjacy městach swoje spodobanje nad serbskim ludom wuprajiła. 
Sława našemu miłosćiwemu kralej Janej! 

* Dotalny gymnasiast w serbskim seminaru w Prazy k. Jan 
Ćěsla je njedawno maturitne pruhowanje khwalobnje wobstał. 

* Dźeń 13. junija měješe wubjerk towaŕstwa ss. Cyrilla a Me-
thoda w Budyšinje swoje prěnje posedźenje. Wobzamknjene bu, zo 
ma so powjedańčko k. kapłana Dučmana skerje lěpje ćišćeć. Dale 
bu morawske knihowne towaŕstwo ,Dědictví ss. Cyrilla a Methodia‘ 
w Brnje za sobustaw tuteho towaŕstwa wuzwolene. Našej lubej Ma-
ćicy Serbskej buchu tež wšitke wudajomne spisy a nowiny po jenym 
exemplaru slubjene. Po wšelakich wuradźenjach poda k. pokładnik 
šulski direktor Šołta rozprawu wo pokładnicy, a k. předsyda faraŕ 
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Kućank wupraji nadźiju, zo budźa so k lětu bibliske stawizny z wob-
razami wudać móc. Skónčnje bu wuprajene, zo maja so za towaŕ-
stwo wosebje katholske serbske knihi stare a nowe zhromadźować. 

* Evangelski ,Missionski Posoł‘ pod redakciu k. Rychtarja je 
w 6. čisle t. l. spomnjenja hódny a spodźiwny nastawk přinjesł: 
,Njeschto wot (!) ßerbskeho prawopißa k smjerowanju mojich lubych laso= 
warjow‘ (!). Z njeho je zjawnje widźeć, kak so wěsta strona refor-
macie w prawopisu boji a kak w swojej krótkowidźiwosći zjenoćenje 
Serbow w prawopisu ani do wěčnosće nochce. Přetož mjez druhim 
so tam praji: Ja ßym teho wjesty, so wschitzy (???) moji sastojnszy 
bratsja tehodla tež ž e n j e (!!) do teho swelicź nebudźa (wopačne futurum!), 
so bychu biblija, spjewarske, katechismuß a te wot nascheho knihowneho to= 
warstwa polubene natwarjaze knihi we hinajkim hacź we dotalschim prawo= 
pißu (we kotrym z dotalnych? Sam Posoł trjeba ,ó', kotrež tola 
w bibliji atd. njeje!) sa serski lud ßo wotcźischcźałe. Čeho dla dha je 
so hižom přez 20 lět za nowy prawopis dźěłało a we nim pisało? 
Drje tola za ,serbski lud‘, nic za tu črjódku literatow, kotřiž so, 
hdyž su filologiscy zdźěłani, w najkrótšim času kóždemu prawopisu 
přiwuča! Abo je to snadź jenož k čwilowanju za serbskich redak-
torow a korrektorow? Ani z tym nas česćeny kollega redaktor nje-
spokoja, hdyž pise: My ßebi nochzemy we tutym nedokonjanym ßwjecźi 
žadacź, so dyrbi kojźdy (!) mały próschk (jedyn serbski prawopis za cyły 
serbski lud je drje tola wjacy?!) po naschej hłowi hicź, hdy bychmy 
tež po naschim sdacźu (?) jo derje mjenili. Tak ,Missionski Posoł‘ nje-
wučenemu ludej lišči! Wbohi! 

* Dźeń 16. a 17. t. m. přebywaše tudy luby wopyt. Běše tu 
najprjedy k. Michał Chrástek, konsistorialny radźićel a professor 
theologie z Bańskeje Bystricy (Neusohl), horliwy čěskosłowaski spi-
sowaŕ a sobuzałožeŕ noweje słowaskeje maćicy. Potom přijědźe 
sławny Polak k. hrabja Eustachij Tyszkiewicz z knjezom Antoniom 
Druzgalskim z Wilna. Knjez hrabja je załožeŕ wažneho musea, kiž 
ma nětk hižom na 64,000 předmjetow a wulku knihownu, a před-
syda archæologiskeho towaŕstwa we Wilnje. Wón je so jara pře-
ćelny přećiwo Serbam wopokazał, je wšitke serbske knihi, w Budy-
šinje we wšelakich składach ležace, w jenym abo wjacy exemplarach 
kupił, tež jako sobustaw do Maćicy Serbskeje a towaŕstwa SS. Cy-
rilla a Methoda zastupił. Wón je tež w serbskich wsach, wosebje 
w Khrosćicach pobył a w Smječkečanskej kupjeli našeho lubowaneho 
basnjerja, česćeneho fararja k. Seilerja wopytał. Při wotsalenju podachu 
někotři budyscy literatojo k. hrabi tajkile přispěw na spomnjenje: 
Wzmi, sławjeny mužo, dźak najhorcyši 
Za wopyt tež serbskeho kraja, 
Kiž Serbjo Ći wopruja we lubosći; 
Z nim słowjanske ,božmje‘ Ći praja. 
Hdyž serbskeho luda kraj mały tež je, 
Dha tola w nim słowjanska horliwosć kće. 

Hlaj, njezapomničku Ći wušćipnył je 
Lud serbski a prosy Će lubje: 
Njech wutroba Twoja nas njezabudźe, 
Kiž my tež smy w Słowjanow slubje! 
Zwjazk słowjanskej‘ lubosće zjenoćej nas, 
Njech Słowjanstwu swita najrjeniši čas! F. 

Ćišćał E. M. M O N S E w Budyšinje. 
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M a r u š k a. 
Na wójnu je Marušku wujěła 
Z tym lubym sej sedłała konika — 
Za Budyšin ćahnyła do Čech prječ, 
Po lěwicy zybolo wótry mječ. 

A njeje dha žel ć i , o Maruška, 
Zo maćeŕ a nana sy spušćiła? 
Njej‘ ničo wo bratřikow lubych ći 
A nimaš ty kedźbu te sotřički? 

Kak někoho žel mi być dyrbjało, 
Hdyž swojoh‘ mam po boku lubeho? 
Bych wumrjeła doma ze sylzami, 
Hdyž njeměła lubeho při sebi. 

Hdźežkuli je pachoł tam wojował, 
Je holiča mječik tež błyskotał — 
A hdźež běše panył tón nadobny, 
Tam ryjachu łóžko tež Marušcy. 

A hdźež so row swěrneju pozběha, 
Přec rostu a wonjeja kćenička: 
Na jutry kće wonječko fijałkow, 
Na Jana keŕk čeŕwjenych róžicow, 

Na Jakuba běłych pjeńk lilijow, 
Na Michała zahrodka somotkow, 
A na wšitkich swjatych tam zakćěja 
Te pisane hwěžki a rósmarja. 

H. S. 

Nadźija. 
Hdyž so ptački wróćeja 
Do ćoplišoh' wukraja; 
Hdyž su róže wukćěłe, 
Rjane dny so minyłe; 
Wopraša so wutroba: 
Hač je zaso wohlada? 

Hdyž wšo lisće wotpada, 
Lubu zemju zwodźewa; 
Hdyž so słónčko nakhili, 
Swoju jasnosć potaji; 
Wopraša so wutroba: 
Hač jo zaso wohlada? 

Hdyž ći praji ,B o ž e m j e!‘ 
Přećel, a dźe wot tebje; 
Hdyž so sotra z wěncami 

Hač do rowa wotsali; 
Wopraša so wutroba: 
Hač jej’ zaso wohlada? 

Wboha, zrudna wutroba, 
Tebi dźeń tež nastawa, 
Hdźež ty dyrbiš wotsal hić, 
Rjanu zemju wopušćić; 
Tehdy praša wutroba: 
Hač će štó zas wohlada? 

Njestaraj so , wutroba, 
Nowy dźeń nam zaswita 
W tamnej rjanej módrini, 
Hdźež so jasnja hwězdźički: 
Tam je naš raj njeskónčny — 
Tam so zaso widźimy! 

K. Kulman. 
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Bozowe kćenje. 
(Skónčenje.) 

Spodźiwnje, zo dołhi, suchi knjez z Gdanska a mały tołsty 
z Hamburga, kotrajž wot stareho wuja přewodźanaj runje nimo 
dźěštaj, nićo wot tamneje wohidnosće začuć so njezdaštaj. Słyšach, 
kak knjez z Gdanska k Hamburgskemu praješe, zo tute stare pražske 
pohrjebnišeo za nićo druhe njedźerži, hač za někajku staru skału, 
a hišće, junu napinach wšě mocy a zawołach: 

,Ně, to je błaznosć! Kak mohł so wot tajkich hłuposćow tak 
do stracha přinjesć dać! Njebych-li khory był, dha mohł runje 
tak měrnje so překhodźować, kaž tutaj knjezaj.' 

,Njewobaraj so tak', praješe Jemima, a dokelž runje cuzaj z wu-
jom bliže přińdźeštaj, wotstupi na bok přez row rejwaŕki a we 
nizkich bozowych hałozach so skhowajo widźach jenož jeje wobličo, 
wot zelenych łopjenow wobdate, a z porstom hrožo mi přiwoła: 

,Dopomń so bozoweho kćenja!' 
Potom so zhubi — a njejsym ju wjacy widźał. 
,Štó bě Mahalath, kotraž pod tutym kamjenjom leži?' woprašach 

so wrótnika, jako běštaj cuzaj knjezaj so wotsaliłoj. 
,Jeje potomnicy', wotmołwi stary, ,su hišće tudy žiwi; su wi-

dźany splah při nami a tak so wo tym rady njeryči. Je so wo njej 
wjele basničkow nabało. Měješe poznanstwo z młodym knjezom z Ma-
łeje strony; my pak smy lud, kiž wjele na swoju česć dawa, móžemy 
we wěstych padach sami jara surowi być. Tak je khude stworjenje 
swoje žiwjenje ze zrudobu skónčiło — to je zrudne wopomnjeće.' — 

Jako stary tež mi wrota ,khěže žiwjenja' wotewri, měješe winu, 
z hłowuwićom za mnu hladać. Runja wopitemu błudźach na tutym 
dnju wokoło a podarmo spytowach, swoju winu a njewinu přećiwo 
sebi wotwažować. Podarmo spytowach wšo móžne, ćežu wot swojeje 
duše wotwalić abo ju k najmjeńšemu položić přez to, zo sebi słowa 
tuteje holčki jako njewažne předstajenja zawjerćaneje hłowčki wu-
kładowach. Skónčnje błudźach dom do Nekazalki, wzach swoje 
knihi a njezrjadowane, njedospołne kollegiske přispomnjenja a za-
počach z třepotacym khwatkom wšo to přečitać, štož bě tam wo 
wutrobje čłowjeka, wo ćělnej wutrobje, wo jeje strowosći a khorosći 
napisane. Pozdźišo sym wo tym sam knihu pisał, kiž je mnohe 
nakłady dočakała; — ach, hdy bychu ludźo jenož wjedźeli, kak 
droho sym tutu sławnosć we wutrobnych khorosćach zapłaćić dyrbjał. 
Nic jenož basnjeŕske skutki wuńdu ze zrudoby a bolosće. 

Jara tužno běše na tutym dnju; běłe ćežke mróčele walachu 
so přez třěchi dale a sćahachu so k hrožacym šěrym znamjenjam 
hromadu, a tola ćěrješe mje zasy z mojeje jstwy dele do horcych 
hasow. Jako runje při prěnim hrimanju wokna města zažrjewać 
počachu, zaćahnych zasy za hubjeny zwónčk wrótnikoweje khěžki 
při židowskim pohrjebnišću. 
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Město dołhobrodateje starcoweje hłowy pokaza so we durjach 
nažołtne wobličo stareje wrótnikoweje słužobnicy. 

,Hdźe je waš knjez? Dyrbju z nim ryčeć, — na měsće!' 
,Bóh Izraela, što z wami je, młody knježe! Što je was na-

padnyło? Što hižom zasy chceće na tutym měsće?' 
Njewotmołwich ničo, přećišćach so jenož nimo. Přez ćmowe, 

nětk při njewjedrje tak surowje ćmowe haski pohrjebnišća pře-
khwatach a na rowje wysokeho rabbi'a Lawa namakach stareho, 
so njestarajo wo přecy mócnišo šumjace njewjedro. 

Štóž tute město w tajkej hodźinje widźał njeje, tón ničo wo 
nim njeznaje. Njeje w cyłym swěće žane druhe pohrjebnišćo, hdźež, 
hdyž so njebjesa zaćmja, hdyž błysk a hrimanje stajnje na so sćě-
hujetaj, hdźež čłowjek z tajkim třepotanjom hłowu skhiluje a spo-
čatk Božeho suda wočakuje. O, kak so tute stare bozowe keŕki 
wija a přećiwo surowemu wětru so stajeja. Kaž žiwe stworjenja 
žałosća stysknje we wulkej nuzy. 

Pytachmoj kućik, hdźež bychmoj so někak přećiwo njewjedru 
zakhować mohłoj a namakachmoj jón jenož při muri w róžku, hdźež 
rejwaŕka Mahalath pohrjebana leži. Tam ryčach ze starym a nje-
zamjelčach jemu ničo. Powjedach jemu swoje poznanstwo z Je-
mimu wot najprěnišeho spočatka hač k poslednjej hodźinje. 

Daše mi wupowjedać, bjez teho zo by mje molił; jako běch 
skónčnje cyle hotowy, započa: ,Mój syno, twoja wutroba je dobra, 
a zwjeselu so jara tak derje twoje dla, kaž Jemimy dla, zo sy tak 
swěru ze mnu ryčał. Je krasna wěc wo swědomje, kiž so tak lohcy 
hiba a kiž hakle přez trubjace posauny wubudźene być njetrjeba. 
Dźakuju so ći, zo sy mi tajku dowěru wopokazał; njetrjebaš so 
tež bojeć, zo tebje z nahłymi słowami zrudźu; štóž mjez tutymi 
kamjenjemi khodźi, štóž powětr tuteho městna srěba, nadobudźe 
smilne wóčko za wšo činjenje a wostajenje swojich sobučłowjekow. 
Běše mi wjele zrudniše powjedać mohł a přecy bychu so tudy rowy 
namakałe, pod kotrymiž wjele surowiše zahrjebane leži. Bóh će 
žohnuj, zo k tajkim njekhmanym njepřisłušeš, kiž po načinjenym 
hubjenstwje hišće hanja a so směja a wulke khwalenje teho dla 
nazběhnu. Lohkozmysleny sy jenož był, — štož bě wčera hišće hra, 
móže dźensa krwawna wěrnosć być; ze škrički je płomjo nastało; 
prjedy hač so dopomnimy, njemóžemy ju wjacy wuhasnyć. Wboha 
mała Jemima! Přecy je spodźiwne stworjeńčko była; njeběše derje, 
zo ju přecy při sebi dźeržach a stare stawizny tutych kamjenjow 
jej powjedach. Jeje wutroba je khora, praješe? Běda mi, štó je 
wina na tym? ... Ale to dźě njemóže być, wšak je na poł hišće 
dźěćo, a móžemy hišće zarunać, štož smy zhrěšili. Běda, što staraja 
ju morwi? Dokelž dyrbjach sam we tutych murjach žiwy być, sym 
tež jeje młode byće sobu nutř zanknył a tak drje by wot njerjada 
wonka wobkhowana, ale je słónco a nalětne kćenje jenož tudy wi-
dźała — słónco morwych — kćenje rowow! Ale njedyrbi nohu 
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wjacy sem nastajić; dyrbi žiwjenje widźeć kaž druzy, — njewumrje; 
njeje wěrno, njewumrje přez naju — moju winu?' 

Njemóžach wotmołwić; zasy so čeŕwjenje před naju hłowomaj 
zabłyska a zasy hnydom hrimanje zarža. 

,Tež wy, knježe, njedyrbjeli tute město wjacy nastupić', mě-
nješe stary. ,Tež za was so wone njehodźi; prječ z wami, a běda 
wam, jelizo so jutře rano hišće w Prazy namakaće!' 

,Chceće mje wot njeje dźělić? Nětkle chceće mje wot njeje 
dźělić?' zawołach. ,Bože dla njedźělće mje wot wboheje, njemóže 
derje być, hdyž tak mje wot njeje storčiće.' 

,Ničo druhe zbytkne njewostanje', praješe stary zasy přećelnišo. 
,Wy njejsće mjenje khore dźěćo, dyžli holička. Wustrowjenje je 
jenož w dźělenju, za jedneho kaž za druhu.' 

Njemějach ani jednu bróń přećiwo tutemu surowemu mužej. 
Wón hrožeše, prošeše; a skónčnje jemu přislubich, byrnje wjedźał, 
zo to derje njeje; a tak sym wbohu Jemimu morił, a teho dla je 
mi bozowe kćenje, kiž wšěch druhich čłowjekow tak zawjeseli, 
přeco róža smjerće a suda. 

Jako nazajtra rano Prazy božemje prajach, njemóžach hłós 
k mjelčenju přinjesć, kiž mje tak želnosćiwje naspjet wołaše. 

Sćěhowacu zymu sym w Barlinje študował a wjele ze čłowječemi 
khorosćemi a słabosćemi so nasadźował. Tajke prócowanja mi wěsty 
měr a pokoj přihotowachu. Pozdźišo bu mi prajene, zo je to zła a 
njeluba zyma była: sam njejsym ničo wo sněhach a wichorach zhonił. 
Z nowym nalěćom hakle z tuteho njezbožowneho spara wotcućich. 

Běše na dnju dźewjateje meje — runje na njedźeli; sedźach 
we zabawjacej zahrodźe před schönhausenskimi wrotami, bjez teho 
zo bych prawje wjedźał, kak běch tam přišoł. Wokoło mje knje-
žeše wjele wjesołosće swjatočnych hosćow. Dźěći hrajkachu, stari 
so rozmołwjachu — wšitcy so po potrěbnosći wokřewjachu; ale ja 
sedźach sam při swojim blidźe. 

W tutym wokomiknjenju přińdźe mi wěstosć, zo je zyma nimo, 
a zo je so nalěćo zasy přibližiło. Njedaloko wot mojeho města poča 
holčka wótře, wutrobnje a dołho so smjeć — a na dobo běch zasy 
na starym pražskim židowskim pohrjebnišću. Tež bozy kćějachu 
wyše mje a wokoło mje, a hibachu so w cunych wětřikach. Na-
zajtra běch zasy na puću do Prahi, jako běch w nocy dołho a po-
darmo přećiwo duchej wojował, kiž mje tam wołaše. 

Pućowach w nocy a wo dnjo; skónčnje nastupich zasy město něh-
dušich wjeselow a zrudobow, runje na dnju před swjatym Janom Nepo-
mukskim, kotrehož Praha a cyłe Čechy z tajkej swjatočnosću česćuja. 

Z wulkej prócu namakach hišće małe wobydlenje we ,běłej škórni‘ 
na Poříču. Jstwička, kiž bu mi w tutym hosćencu připokazana, 
njewuznamjenješe so runje přez čistota a mjenje hišće přez rjany 
wuhlad. Z jeničkeho wokna widźach do dołheho dwora, kiž bě wot 
wysokich twarjenjow wobdaty. Mnohosć wšelakich wozow běše so 
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tu nahromadźiła a tola namaka so hišće přeco městna k nowym wo-
zam, z kotrychž ludźo w najdźiwnišich drastach wustupichu. Po-
hončojo a wotročcy sakrowachu njebjesa a zemju hromadu — čěski 
a němski; žony a dźěći škrěčachu we wšěch hłosach; wjesni, mě-
šćenjo a wojacy so prócowachu, žónskim wustupjenje z wozow po-
ložić abo tež pod wokołnosćemi sćežić. K temu zwonjachu zwony 
cyłeho města a stysknišo dyžli hdy hladach z wokna. 

Runje chcych je zawrjeć, jako wóčko na postawu trjechi, ko-
trejež napohlad mi cyłe čerstwe žiwjenje naspjet da. We srjedźiznje 
so smějaceho němskeho a čěskeho luda steješe překupski žid z wa-
čokom pisanych rubiškow a bantow, kiž přikhadźacym žonam a 
knježnam z wulkim křikom k kupowanju poskićowaše. Spóznach muža 
na měsće, běše Baruch Law, Jemiminy nan, a z nahej hłowu stejach 
minutu pozdźišo před nim a dźeržach jeho ruku ze železnej pjasću. 

,Je žiwa? je žiwa? njeje wumrjeła? njejsće ju kaž Mahalath 
pohrjebali?‘ 

,Sprawny!‘ zawoła žid, zastróženy přez tajki dźiwi nadpad. 
,Što dyrbi? ...‘ 

Spózna mje a njemysleše na ničo druhe hač na časnik, kotryž 
běch něhdy k njemu donjesł a kotryž naspjet žadał njeběch. 

,Dyrbi mje Bóh žiweho dać być sto lět — je to rjany, wysoko-
wučeny knjez študent; — kajka wjesołosć! Nó, čeho dla njedyr-
bjała žiwy być? ale knjez mje zamołwi — nimam jón wjacy; — 
z čim móžu knjezej posłužić?‘ 

Wzach muža z dwora a won na hasu. Tam wospjetnych swoje 
prašenje, a jako mjeno jeho dźowki wuprajich, přeměni so jeho 
wobličo tak zrudnje a bolosćiwje, zo hakle na wotmołwjenje čakać 
njetrjebach. Processia, kiž runje přez hasu ćehnješe, přinjese naju 
rózno a cyle bjezwólnje dach so wot čłowjekow ćišćeć a dale njesć. 

W židowskim měsće pak běše ćicho kaž w smjerći. Zasy za-
ćahnych zwónčk ,khěže žiwjenja‘ a skoro stolětny wrótnik mi du-
ričku wotewri. 

,Wšak sće tu zasy‘, praješe stary; wjedźach drje, zo hišće was 
junu widźu. Pójće!‘ 

Do prědka stupajo wjedźeše mje do swojeje zahrody, do knjej-
stwa smjerće, hdźež wšón křik a wša hara swjatočneje Prahi wot-
mjelkny. W krasnym kćenju stejachu bozowe keŕki před rowami; 
ale žadyn ptačk we nich njespěwaše. 

,Tola wěsće, zo hižom je wotešła?‘ prašeše so starc. 
Přikiwnych a stary pokračowaše nimale ze słowami kralowskeho 

spěwarja swojeho luda: ,Sym mjez morwymi wopušćeny, moja wje-
sołosć je wote mnje prječ. Najkrasniša róža je wotšćipnjena, naj-
lubozniši hłós je wotmjelknył — ženje jón wjacy njesłyšimy!' 

Přećelnje wza mje za ruku: ,Njepłakaj, mój wbohi syno; sylzy 
njemóža ju zasy přinjesć. Njedyrbjach drje će tehdom wotehnać; 
ale štó móžeše prajić, što je prawe? Před tydźenjom smy ju po-



118 

hrjebali; smy najwosebnišich lěkarjow při jeje łožu měli, ale nje-
móžachu jej pomhać. Měješe prawje: jeje wutroba běše přewulka; 
nječińće sebi tak wjele starosće wo wašej winje na jeje smjerći. 
Běšće tehdom sam runje tak khory kaž wona. Wšitcy wučeni knježa 
měnjachu, zo njebě dlěje žiwa być mohła. Na was, mój syno, je 
jenož z wjesołosću a z ćichimi, luboznymi słowami spominała; wy 
sće jej słónčna pruha był we jeje khudym, krótkim, ćmowym ži-
wjenju; přez was je módre njebjesa a swět žiwych, kiž běch jej 
tak surowje njewědomnje zawrěł, zeznać nawukła. Wy sće jej wjele 
wjesela a zboža přinjesł a z tysac žohnowanjemi za was je wusnyła. 
Ach, běše wulki, krasny, zrudny dźiw, kak bě jeje cyłe myslenje 
a byće so přeměniło.‘ 

Što móžach staremu na tute słowa wotmołwić, sam wjacy njewěm. 
,Dopomń so bozoweho kćenja!‘ běše prajiła, a kak sym to cyłe swoje 
dołhe žiwjenje dźeržał, sym hižom prajił. Jeje row njeběše na starym 
pohrjebnišću. Khěžor Józef běše zakazał, zo by tam štó wjacy hrje-
bany był. Mahalath běše najposledniša, kotraž bu tam zapušćena. 

Dołho sym trjebał, tute dopomnjeća spisać, kotrež mje tehdom 
napadnychu, jako wěnc z bozowych kćenjow, kotryž běše druha 
morwa nosyła, we rucy dźeržach. Nětk mi jón žarowaca mać zasy 
wza a połoži jón zasy do rjaneho kašćika, z kotrehož bě jón wzała. 

Połoži mi ruku na ramjenja. ,Luby radźićelo, dźakuju so wam, 
zo so tak hłuboko na mojej bolosći wobdźěliće.‘ 

Pohladach horje a njemóžach wotmołwić. Woheń we khachlach 
běše wuhasnył, jstwa běše wozymniła; słónco běše zady třěchow 
spadnyło, błyšć nazymneho dnja bě zašoł. Ćežko, njewuprajomnje 
ćežko čujach starobu na sebi knježić. 

Jako zrudniši ale nic jako hubjeniši muž wopušćich tutón ćichi, 
zymny, morwy dom. Z němskeho přeł. J. H. 

Turkowska a Juhosłowjenjo.1 
I. 

Běh wěcow w Turkowskej dyrbi nas wosebje zajimać teho dla, 
dokelž so tam jedna wo zbože a tyće milijonow Słowjanow a dokelž 
dyrbi kóždy wobkedźbowaŕ politiki spóznać, kajki wliw (einfluss) 
změje přichodne politiske zrjadowanje južnych Słowjanow na druhe 
słowjanske splahi. Njeda so prěć, zo maja narody, kotrež nětko pod 
turkowskim spřahom žałosća, wulki nadawk. Hačrunje su z dołhim 
wotročstwom materialnje zaničeni a duchownje zanjechani, wobkho-
wachu tola swoje krasne khmanosće, z kotrymiž je jich přiroda wob-

1 T. r. južni, połodniši Słowjenjo. Njemóžemy so derje zminyć rozdźělenja pomjeno-
wanjow za čas a za zemjopisne połoženje. Juh = połodnjo, zapad = wječor, 
sewjer = połnóc, wukhod = ranje, juhowukhod = krótke ranje, juhozapad = 
krótki wječor, sewjerowukhod = dołhe ranje, juhozapad = dołhi wječor. 
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dariła; jich młodostna čerstwosć pokaže so při prěnim woswobo-
dźenju. Zbožo je za nich, zo z materialnym potłóčowanjom, kotrež 
dyrbjachu znjesć, tola njeje narodne začuće w nich zahinyło, haj zo runje nětko k nowej žiwosći zahori. Pohlad na khartu Tur-
kowskeje powuči kóždeho bórzy, komu tam přichod słuša. Serbska, 
Čorna Hora, Bosna su čisće słowjanske, tež nutřkowny kraj na 
juhozapadźe (krótkim wječoru) wot Dunaja, hdźež Bołharjo sydla; 
přimorjo pak je grichiske. Hłowne sydlišćo Grichow je w Thessalii 
a ćehnje so hač k jězoromaj na zapadźe wot Salonichi. Na połkupje 
Pallene a w linii mjez Adrianopolom, Konstantinopolom, haj w samej 
wokolnosći Konstantinopola sydla Grichojo, asiska strona morja Mar-
mora je z Grichami napjelnjena a jenož tu a tam su Turkojo. 
Kharta runje pokazuje, zo su so Turkojo jenož přićišćeli a zjeno-
ćeni jenož mały dźěl kraja wobydla, druhdźe pak su rozpjeŕšeni 
mjez Bołharjemi a druhimi splahami. 

Historia přićahowanja a rozšěrjenja Turkow po słowjanskich a 
grichiskich krajach powjeda nam sćěhowace podawki. Ugro-Altajski 
splah, ke kotremuž Turkojo, Mongolojo, Mandšuojo a dr. słušeja, 
poča so hakle w 13. lětstotku systematiscy do Europy ćišćeć. Wo-
koło l. 1224 wuži mócny turkowski splah w Chorassanje přeměnje-
nja, kotrež ćahi Mongolow w Asii načinichu, a zasydli so w Armenii. 
Dźěl tehole splaha, štyrcyći swójbow wot Ertoghrula wjedźenych, 
poskići swoje słuzby Aladdinej, sultanej Seldšukow, w Małej Asii. 
Tónle sultan, z turkowskeho splaha rodźeny, sadźi swojich krajanow 
na europiske mjezy a poruči jim zakitanje tych samych. Ale kra-
lestwo Seldšukow bórzy rozpadny a Ertoghrulowy syn Osman do-
bywši někotre wobtwjerdźene městna (l. 1299) bu hłowa noweho 
stata, kotryž spěšnje rosćeše, a ludu, kotryž so jako narod zjeno-
ćiwši jeho mjeno přija, mjenujcy Osmanli t. r. synojo Osmanowi. 
Wot njeho dobyta Brussa bu z hłownym městom tehole kralestwa. 
Osmanowy syn Orkhan zmócni so města Gallipolis. Wobsadźenje 
thraciskohellenskeje połkupy dokonja so ze wšelakimi srědkami. Za 
mnohosću asiskeho ludu slědowaše dobyćeŕske wójsko a wobsadźi 
najpłódniše a strategiscy najwažniše krajiny. W Thessalii rozpře-
strjechu so w runinach Farsalskich w srjedźiznje husteho grichi-
skeho wobydleŕstwa, w Albanii a Epiru přestupi dźěl wobydlerjow 
k islamej, druhi dźěl ćekny do hor. Turkojo pak zasydlichu so 
jenož w někotrych městach. Tak tež běše w Bosnje a Hercego-
winje, hdźež so aristokracia poturči. W 17. lětstotku běchu tež ně-
kotre wsy w Čornej Horje, ale zańdźechu w zběžku Čornohorjanow. 
Tež w Bołhaŕskej připadźe dźěl Słowjanow k islamej, ale z nich 
njenastachu dotal horliwcy za koran, jenož wukhodna (naraniša) 
Bołhaŕska je so we wěrje a w narodnosći jara pokazyła. — W běhu 
lětstotkow pak njeje turkowski splah w ničim pokročił a jeho na-
rodnosć njeje ničo dobyła. Europiska Turkowska — wo kotrejž je-
ničcy tudy ryčimy z wothladanjom wot asiskich a afriskich dźělbow 
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teho stata — ma něšto přez 6800 štyriróžknych mil a liči něhdźe 
14 milijonow ludźi. Štož do narodnosće ma hłownje słowjanski 
raz. Bosna, Hercegowina, turkowska Khorwatska a Bołhaŕska su 
takrjec čisće słowjanske krajiny, Macedonia, Albania, Rumelia a 
Thessalia z mjeńšeho dźěla. Woprawdźitych Turkow je jara mało, 
hdyž k nim njeličiš renegatow (wotpadnikow wot křesćanstwa), kotřiž 
su najbóle swoju narodnu ryč wobkhowali. Znajerjo Turkowskeje 
njewudawaja jich ličbu ani na jedyn milijon! Grichow, kotřiž su 
w europiskej Turkowskej jara z cuzymi splahami změšeni, liči so 
tam na najwjacy dwaj milijonaj, Słowjanow pak přez wosom milijo-
now. Zbytk su Arnautojo, Armenojo, Cygani a Židźa. Słowjanske wo-
bydleŕstwo Bołhaŕskeje, Rumelie, Macedonie a Thessalie ryči bołhaŕ-
sku ryč, druzy serbsku. Bołharjo sami liča so za narod šěsć milijo-
nowy, Serbow by po tajkim w Turkowskej na dwaj milijonaj było. 

Śpodźiwne je, zo je so poturčene bosniske zemjanstwo za naj-
bóle turkowske mjez Turkami dźeržało. Po nahladu Bosnjanow je 
w Bosnje troji ,narod‘ (t. r. wěra), a to Turkojo, mjenujcy islamitojo, 
Łaćanscy (romskokatholskeho wěrywuznaća) a Serbojo (grichiskeho 
wěrywuznaća). Jadro ludu su begojo a agojo t. r. mosleminske ze-
mjanstwo. Bosniske zemjanstwo bě prěnje, kiž wěru Mohameda 
přija. Islam w Bosnje so zakorjeniwši njeseše złe płody. Štyri sta 
lět knježi njewobmjezeny we wulkim a krasnym kraju, ma w swojej 
mocy cyłu rolu, bohatstwo a knjejstwo, a žiwi so wot ćežkeho dźěła 
600,000 křesćanskich poddanow. A što je tu islam wuwjedł? Je 
sputował duchowne a materialne mocy kraja, rozsywał mosleminski 
fanatismus a poćišćował křesćanski lud. Bosniscy mosleminojo wjedźa 
derje, zo su jich prjedownicy křesćenjo byli a su teho dla ćim su-
rowiši, jako bychu ze swojej mohamedanskej horliwosću swoje wot-
padnjenje wot křesćanstwa wosprawnić chcyli. Stare křesćanske 
cyrkwje su skoro wšitke zapusćili a njedopušćo křesćanam, zo bychu 
swoje cyrkwje měli, njedowolichu, zo bychu sej nowe twarili hač do 
l. 1851, hdźež małomócny sultan Bosnu pod swoju ruku wza, zo 
by samowólnosć tamnišeho zemjanstwa skludźił. Mohamedanstwo 
w Bosnje přija na so wosebity raz, z kotrymž so wot Turkow dosć 
rozdźěleše. Zemjanstwo přiwda so k islamej, zo by so w swojim 
postajenju wobkrućiło, a feudalny system traješe tak w Bosnje do 
l. 1851. W městach a wokrjesach knježachu kapitanojo. Někotre 
stare bosniske swójby dźělachu so wo tule móc kaž wo herbstwo. 
Jenož někotre města njeběchu pod jich mocu. W Trawniku běše 
vezir, tón pak njesmědźeše so do krajnych wěcow měšeć a mosle-
minojo přesćěhachu jeho stajnje. Sarajewo je hłowne překupske 
město w Bosnje, hdźež turkowska wojeŕska wobsada ležeše. Wójsko 
wotwisowaše wot herbskich kapitanow, kotřiž mějachu burski dźe-
satk we mjenje sultana zběrać, za to pak dyrbjachu we wójsku na 
swój nakład a z postajenej čeledźu słužić. Tónle system, kiž hny-
dom za křesćanske knjejstwo nasta, wobkrući so w přeměnjenju 
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wěry. Turkowscy sultanojo njebudźichu feudalismus w Bosnje ćeŕ-
pjeli, hdy by jich podpjera njebył. Dawno budźiše Bosna přestała 
być dźěl Turkowskeje, hdy by so bosniske zemjanstwo njewobarało 
k wobkhowanju swojeje domjaceje mocy, kotruž by wě-zo pod druhim 
europskim knježeŕstwom zhubiło. Hdyžkuli chcychu bosniscy vezi-
rojo bosniske zemjanstwo wobmjezować, postany tuto přećiwo nim 
jako přećiwo cuzym, ale kóžde wojowanje přesta, hdyžkuli strach 
hrožeše mohamedanstwu. Hdyž so serbski Čorny Jurij a pozdźišo 
Miloš pozběhny přećiwo sultanej, postany cyłe bosniske zemjanstwo 
přećiwo Čornohorcam a Serbam. W najnowišim času bu móc bos-
niskeho zemjanstwa turkowskemu knježeŕstwu njepřijomna a wob-
ćežna. W lěće 1848 wotmysli sej tute je zesłabić, na čož l. 1851 
swój zaměr wuwjedźe, tak zo bu bosniske zemjanstwo postajene 
porno druhim turkowskim moslemitam; dźesatk zběha so nětko k ru-
komaj statneje pokładnicy a dawa so na přenajeće; bosniscy mosle-
mitojo su tež podćisnjeni powšitkownemu wotwjedźenju do wójska. 
Ale stary knjejski duch njeje we nich podušeny; z hidźenjom hla-
daja kaž na křesćanow tak na turkowskich zastojnikow. Mjez bos-
niskimi moslemitami najznamjenićiši su begojo, potomnicy stareho 
serbskeho zemjanstwa w tutym kraju. Woni sami so za tajkich 
wudawaju, ryča jara čisće a krasnje serbscy, wužiwajcy stare formy, 
kotrež su so mjez wšědnym ludom zhubiłe; jenož turkowske słowa 
hordźe do ryče měšeja. Wo někotrych so powjeda, zo z wulkej 
kedźbnosću khowaja stare lisćiny wot bosniskich a serbskich kralow 
myslo, zo budźa jim wužitne w něhdźnym přewobroćenju wěcow. 
Maja za to, zo přińdźe čas, hdźež budźa zasy křesćanscy knjezojo 
w Bosnje knježić a zo budźa kaž jich pradźědojo do cyrkwjow kho-
dźić, kaž bórzy křiž dobudźe. Z begow bydla jenož někotři w swo-
jich pradźědowskich kulach (twjerdźiznach), kotrež móžachu w star-
šich časach tež wobleženje wudźeržeć. Z cyła pak je wjetšina tych 
samych pusta; blizko nich su dwory nowe, drjewjane, z někotrymi 
khěžkami, hdźež knjejska čeledź přebywa, nazdala pak po stronach 
a w runinje su křesćanske domki rozpjeršene. Bosniscy rólnicy ni-
maja žane njepohibne kubła, ani ći, kotřiž su moslemitojo. Wšitka 
póda słuša zemjanstwu. Kak je so tajki hospodaíski system w Bosnje 
wuwinył, je hišće historiske hudańčko, ale móže so myslić, zo je so 
wuwił na zakładźe zhromadneje pódy, kotruž je dobyćeŕske moha-
medanske zemjanstwo wšitku zebrało. Přełožił M. H. 

Husarska jama. 
Štwórthodźiny wot Holešowa njedaloko puća, kiž do Dubrawki 

wjedźe, na tak mjenowanych ladach k lěwicy je hłuboka, z wodu na-
pjelnjena kulowata jama. Někotre kročele před njej steji khětro wulki 
dub. Kaž stari ludźo powjedaju, je něhdy tež jedyn dub na kromje 
jamy stał a do njeje padnył. We wójnje, najskerje w sydomlětnej, 
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daše so tudy husara z konjom w nocy wot jeneho muža wot Holešowa 
do Dubrawki wjesć. Ale wojak muža jara přesćěhaše a biješe, tak zo 
jeho tutón do ćěmnišeho lěsa zawjedźe blizko spomnjeneje jamy. Tu 
hasny latarnju a stupi do lěsa. Nětk jara hněwny honješe wojak konja 
do prědka, tak zo do jamy přińdźe a tam z konjom swój row namaka. 
Duž rěka tam dźensniši dźeń husarska jama. Hawš z N. 

Wjelk, mjedźwjedź a liška. 
(Z němskeho.) 

Mjedźwjedź pokradny raz woła, zawoła wjelka a lišku k hosćinje 
a dźěleše mjaso do třoch dźělow. Prěni dźěl da wjelkej, druhi lišcy, 
třeći skhowa za sebje. Mjedźwjedź a wjelk swój dźěl zjědźeštaj, ale 
liška měješe hišće swój; duž wzaštaj jej tón samy. Liška na to wot-
molwi: ,Dobre, chcu wamaj hižom zapłaćić!‘ Druhi raz kradny wjelk 
woła a měješe mjedźwjedźa a lišku k hosćinje a da kóždemu swój dźěl. 
Hdyž pak běštaj mjedźwjedź a wjelk to swoje scyrowałoj, wzaštaj lišcy 
zaso jejny dźěl. Liška wotmolwi: ,Čert dyrbi waju raz dosahnyć!‘ 
Wonaj pak so za jejnym hroženjom njeprašeštaj. Nětk kradny tež liška 
woła, a měješe mjedźwjedźa a wjelka k hosćinje; taj pak lišcy mjaso 
wzaštaj a njedaštaj ji nic kuska. Liška praji: ,Mi připadnje dobra 
myslička, běžu do wsy po pomoc.‘ Tak dołho pak hač wona do wsy 
dźěše, skhowaštaj so tamnaj, zo by jeju při wróćenju njenamakała. 
Mjedźwjedź zlěze na jědlu, wjelk pak so we walčkach skhowa. Tola 
liška w cyłej wsy ničo hromadu njepřinjese, hač jenož kóčku a psyčka; 
kóčka połoži wopuš na khribjet a psyčk bě khromy. Hdyž jich mjedź-
wjedź z daloka přińć widźeše, wołaše k wjelkej: ,Liška wjedźe dweju 
młodeju čłowjekow, jedyn ma kij na khribjeće a druhi kamjenje zběra.‘ 
Wjelk třepotaše pře hrozu spody walčkow; jeho wopuš běše hišće 
widźeć. Hdyž kóčka tu wopuš wuhlada, mysleše, zo je to wulka myš, 
skoči teho dla a wućeže wjelka; stróži pak so před wulkim zwěrjećom 
jara a doběža na tu jědlu, hdźež mjedźwjedź sedźeše. Mjedźwjedź sebi 
mysleše, zo je wjelkej hižom rěpa wuryta a rjad na njeho přińdźe; 
skoči teho dla dele a zlemi sebi šiju. Wjelk z bojosće do lěsa běžeše, 
a tak wosta lišcy wšitke mjaso. B. Guda. 

Woda. 
Woda młyny ćěri, ale tež młyn ži-

wjeńčka, doniž njepřestanje klepotać. 
Woda je po zemi skoro wšudźom k namakanju, tu jako hłu-

boke, daloke morjo, tu zaso jako rěka, tam jako žórło, tež we hłu-
binje zemje we mócnych kótłach. Tola tež płódna rola, pěskowa 
hromada, haj twjerdy kamjeń we skale je z wodu napity; tež w po-
wětře, we wysokich mróčelach płuwa woda, a para stupa runje kaž 
z khofejoweho hornca, tak z cyłeje dalokeje zemje. Rostlina a zwě-
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rina mrěje bjez wody a wšeho žiwjenja na zemi je kónc, jeli so 
woda zhubi. Wšitke tele wulke wažnosće su ćěłu samemu za sebje 
tola mjenje wažne; što pomhaja jemu njepřehladne jězory w dalo-
kosći, hdyž we pusćinje ani kapki njenadeńdźe! K čemu pak trjeba 
ćěło wody? Ćěło je, tak dźiwne hač so nam to słowo zezdanje, 
wjac wody hač twjerdych zestawkow; přetož wučeni su z ćěła ni-
male 70 stowkow wody wućahnyli, a jenož 30 wostanu za twjerde. 
Kóžda kóstka a włóska, kóžda mjasna abo čuwowa žiłka ma wodu, 
runje kaž koža a wšelake ćělne mokřiny; bjez wody by ćěło do 
dźiwnjeje sušenki zeskhnyło. 

Snadź někoho zwjeselu, hdyž jemu něšto bližše wo tym w lič-
bach poskiću; po přerěznym polićenju ma zubowy email 0,2, kósć 13, 
mozy 76, krej 79, žołč 86, mloko 89, slěny a pót přez 99 stowkow 
wody; haj někotre mjehke zestawki, kaž na př. šlezyna, maja re-
lativnje wjac wody, hač sama běžaca krej. Tute zličbowanje nima 
pak pola kóždeho čłowjeka, tež pola teho sameho nic w kóždej sta-
robje tu samu płaćiwosć; w zarodkowym žiwjenju je wody hišće 
wjac, po porodźe pak zhubjuje so mnohosć wody a twjerdše ze-
stawki ju naměstnjeja. Widźimy z tutych ličbow tež, zo maja wěste 
ćělne zestawki (twjerde) mało, druhe (mjehke) wjac a běžliwe skoro 
lutu wodu, za tym hač su huste abo rědke, za tym hač maja wjac 
abo mjenje twjerdych zestawkow. Přispomnić so ma, zo we ćěle 
nihdźe čista woda njeje, ale zo je přeco ze wšelakimi organiskimi 
abo njeorganiskimi selemi atd. změšana, kotrež z dźělom hižom ze 
žórłow abo studnjow měješe (přetož lěkaŕska čista Aqua destillata 
je přirodźe mało znata), z dźělom pak hakle na swojim puću w ćěle 
dósta. Přetož woda je njeměrny duch, je-li kapka we wysokej mró-
čeli, chce na zemju dele, je-li na zelenej hórcy, chce do doła; tu 
so jej zaso njelubi, khwata dale, doniž po dalokim puću do hłubiny 
morja njepřińdźe; tu so khwilu rozhladuje, potom pak zastyšće so 
jej zaso po běłej mróčeli, kotraž wysoko pod słónčkom z wětřikami 
hrajka; mjelčo, njewidźana so zhubi a njenadźicy je horjeka w po-
wětře. Zawrje pak ju čłowjek do parnikoweho kótła a zatepi pod 
nju, hnydom póčnje so mjetać a waleć a ćěkać; tola jow so tak 
lohcy njezhubi, dyrbi swoju swobodu droho wotdźěłać a někotra 
sprócna kapka padnje zas do kótła a dyrbi z nowa započeć. Tež 
we čłowskim ćěle ma wšelako jězdźić, tola je wšudźom zawrjena, a 
ma po wěstych šćežkach khodźić; přeńdźe drje ze žołdka do črjewow 
a z wobeju do wšelakich rołkow, do krwawnych žiłow wjedźacych, 
kotrež ju po ćěle do wšěch róžkow a kónčkow stłóča; tola je-li pak 
něhdźe dźěrkawa, kipra sćěna (a to je jara husto), hnydom sunje 
so wodźička won a rozběhnje tak wšudźom po ćěle, hdźež tež žiłki 
njejsu (Imbibitio). Při tym nabudźe tež wšelakich płunow a ćeknje 
zas jako pót přez pory do powětra; druha pak bu přez žiłu do 
wšelakich žałzow zahnata a tudy wšelako přeměnjena a přeměšana 
wustupi nětk pak jako sylza, slěny, pak jako žołč, mloko, moč atd. 
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Wšudźom je woda trěbna; wobstaće ćělnych zestawkow, po 
tajkim tež žiwjenje wot njeje wotwisuje. Žiwjeńčko pak je samo 
wot so jara starosćiwe; bě-li so přewjele wody zhubiło, je huba hny-
dom lačna, a zhubjene so nasadźi, tak wostanje wšo w starym rjedźe. 
Přez žiwjenje so wšelake ćělne zestawki do njetrěbnych přeměnichu, 
tute maja so wotsalić a z nowymi nasadźić; ke wšemu temu je woda 
dobra słužobnica, z prěnišimi změšana wuńdźe najbóle jako moč 
z ćěła (je to nimale połojca wody, kotraž so z ćěła wotsali), posled-
niše nowe pak přinjese hnydom z črjewow (z cyroby) a z krewje 
sobu a donjese je na trěbne město; potom móže zaso druhe pře-
trjebane wotwjesć, a tak so to we žiwjenju bjez přestaća kolesuje, 
kaž młynske koło: druhi stupi na prózdne město, přeco pak to 
same wobstara. (Skónčenje přichodnje.) 

Bažant. 
Bažant (Fasan, Phasianus) słuša do swójby kurojtych ptakow, 

kotraž parlawy, kury, bažanty, argusy, pawy a truty wopřija. Kaž 
je widźeć, je to swójba z cyła aristokratiska; pycha, błyšć, nadob-
nosć a wosebnosć su jeje hłowne znamjenja. Jeje stawy su zemje-
njo wot hłowy hač k nozy a wšitko cuznicy: asiscy, afriscy, ame-
riscy; ani jedyn z nich njewukhadźa ze sprósteho hnězda, kotrež 
Europa rěka. Je pak tež wěrno, zo w cyłej ptačinje njenadeńdźemy 
tak nadobne a wulkotne wosoby, tak drohotne a so błyšćace wo-
dźeća, tajku mnohosć wysokich khochołow (na hłowje) a ryćeŕskich 
znamješkow, kaž w tutej swójbje. 

Pohladajmy na pawa. Kak pyšny a nadobny je to ptak, wo 
kotrymž je juž stary Chrysippos sej zhudawać zwěrił, zo je jenož 
swojeje wopuše dla na swěće. Kajku haru je načiniła tale wopuš! 
Salomon da tehole ptaka ze zamysłom wupytać w dalokim Ophiru, 
zo by z nim swoje złote pałacy wudebić mohł. Alexander Wulki 
pósła pawa jako najkrasniši indiski dobytk do Grichiskeje, a kaž 
k wosmemu dźiwu swěta khwatachu Grichojo, zo bychu ptaka wi-
dźeli, kotrehož žiwjenje zakitować bě Alexander z krutymi zakonjemi 
přikazał. A što mamy rjec wo wjelepyšnym argusu, kotryž je kras-
nosć cyłeho ptačeho splaha? 

A hlej, parlawa! Kajki je to miły napohlad! Štó by wo njej 
rjekł, zo je afrikanka, z kraja lawow, tygrow a wohidnych kroko-
dilow? Móže dha něšto přistojniše być, dyžli jeje šěry płašćik 
z tysacami parlow posyty? 

Najbóle je zaryty a zahorjenjeny zemjanski raz w trutaku. Tam 
w Luisianskich pralěsach na wjeŕškach cypressow a magnoliow je 
jeho domizna; tam je wón wysokorodźeny knjez, kiž hordźe wu-
stupuje na rozwalinach mócneho boha Ficlipucli. Franklin chcyše 
trutaka do wopona amerikanskich statow přiwzać, štož zawěsće 
swědčenje dawa wo jeho nadobnosći. Pola nas pak je z njeho nastał 
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mjerzacy hypochonder, hněwny nobile, kiž je na prošeŕski kij přišoł 
a kotryž při wšim swojim hubjenstwje so přecy přewosobny čuje, zo 
by hinak dyžli ze zacpićom na to ludźisko (Pöbel) kur a hłupych 
hus pohladował. 

Hdźežkuli pohladnjemy wšudźe wysokorodźene knjejstwo; jenož 
jenička kokoš je mjez nimi jako popjelawa. Wona je zacpiła wšón 
aristokratiski swět a je nětk čista demokratka. Hdyž hladamy na 
jeje pokornu postawu, na jeje šědźiwu sukničku a wobroćimy potom 
swoje wóčko k jeje mandźelskemu, nadobnemu khaponej, tu wo-
prawdźe njemóžemy zapřijeć, kak je mohł do tak njeruneho man-
dźelstwa stupić. Jenička kokoška z tejele swójby zastupuje nižše 
rjadownje towaŕstwa; wona je porjadna, pilna hospoza, sama česćow-
nosć a čistosć. Ze žadławjenjom zacpiwa wšo swětastwa (swětnosć) 
a wšě nowoty w módźe a nochce ani słyšeć wo tamnych podhladnych 
pócćiwosćach, kotrež swět elegancu, módu, bon-ton atd. mjenuje. 
Sama kruće wukubłana kedźbuje w swojej swójbje tež wosebje na 
pócćiwosć a nabožnosć a swoje dźowčički kubła po starej zasadźe: 
Sedź, knježnička, w kuće, budźeš-li pěkna, nańdu će. Swój čeŕ-
wjeny rjemješk njeby wotpołožiła, byrnje jej cyły swět za njón dał; 
wostanje přecy při starym. Kajka pyšnostka je napřećiwo njej 
knjeni bažantowa! Sama zhładkowanosć, hibićiwosć, wustojnosć, a 
dyrbi so wo njej rjec, zo so k swojemu mandźelskemu knjezej ba-
žantej po přisłušnosći derje hodźi. Tež ma knjeni bažantowa we 
swojej hłowje z cyła druhe mysle dyžli popjelawa kokoška a je na 
swój ród a swojeho knjeza, kaž je swojemu mužej prajić zwukła, 
žałostnje horda; ale wšak ma to tež swoju přičinu. Knjez bažant 
ma rjanu postawu, wubjerne wašnja a krasnje jemu přisteji čeŕwjeno-
bruny kožušk z módrozelenymi pjeŕkami na hłowje a šiji; rjana 
dołha wopuš z 18 pjerow zestajena přidawa jemu njemało wažnosće; 
najwažniše pak je, zo z prastareje zemjanskeje swójby wukhadźa, 
na čož je nic jeno wón sam njesměrnje hordy, ale tež jeho knjeni. 
Poskići-li so přihodna składnosć w někajkej wosebnej bjesadźe, tu 
njezapomni knjeni bažantowa ženje z wulkej samolubosću powjedać, 
kak zastarski je jeje zemjanski ród. Phöbus, syn krala Misona, tak 
powjeda, poda so w starodawnych časach z wjele ryćerjemi a ze-
mjanami na dyrdomdeje z Grichiskeje do Kolchisa, zo by sej złote 
runo (Vliess) wudobył, kotrež ze swojej dźowku pod dźesaćimi 
zamkami zawrjene kral Mietas khowaše. Hdyž pak Phöbus na dworje 
krala Mieta so pokaza, zalubowa so hnydom do njeho pryncesna 
Medea; bjez komdźenja dopomha Phöbej k złotemu runu a k man-
dźelstwu, a přinjese jemu jako wěno dwaj bažantaj, kotrejž Phöbus 
do Grichiskeje přinjese a Medea tak pilnje wothladowaše, zo so roz-
šěrichu hač do Čech, hdźež maja dotal na wjele knjejstwach wobyd-
lenje. Tak kóždy raz powjeda knjeni bažantowa, při čimž jeje knjez 
wažnje z hłowu kiwajo tak hnuty bywa, zo so jemu sylzy po wo-
běmaj bokomaj pyska z wočow ronja a na zemju kapaja. 
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A cyłe towaŕstwo připosłucha, kłoni so w hłubokim počesćo-
wanju nadobnymaj mandźelskimaj a ani njepiknje. Hdyž to knjeni 
bažantowa pytnje, póčnje w samolubosći dale powjedać: Naše při-
wuznistwo je tak daloko a šěroko rozšěrjene a wjeseli so najnadob-
nišich wosebitosćow. Tak mamy bohateho wuja z Činy (Chinesiska) 
so plahowaceho, z ło teho b a ž a n t a , kotryž je na knježich dwo-
rach žiwy a ze swojej krasu wšitke druhe přetrjechuje. Jeho wo-
pjerjenje je złoto a purpur, na šiji nosy płašć jasnje žołty, čornje 
wobrubjeny a na hłowje so błyšćacy khochoł słóncojasny. Zawěsćuju 
wam, zo je to ryćeŕ tak krasny a přijomny, zo njepohladnjeće na 
njeho, zo so njebyšće, lube sotry, hač do wušow zalubowałe. Po 
tychle słowach pozběhny so knjez bažant; ćěmnozelene pjerja na 
jeho šiji so šepjerjachu, jene woko sylnje mikaše — ale wón ničo 
njerjekny. (Skónčenje přichodnje.) 

Drobnostki. 
— Naš pilny delnjołužiski pěsnjeŕ k. wyšši faraŕ Stempel w Lubnjowje chce wy-

sokeje staroby dla na Michała swoje zastojnstwo złožić a so k derje zasłuženemu měrej 
podać. Na jeho město je lubnjowski k. hrabja z Linar druheho zasłužbneho delnjo-
łužiskeho Serba k. fararja Tešnarja w Niedźe powołał, kiž pak, štož wutrobnje wob-
žarujemy, tuto zastojnstwo njeje na so wzał. Tola zda so, zo do Lubnjowa tón króć 
hišće serbski duchowny přińdźe. J enč . 

— W 7. zešiwku pruskeho šulskeho časopisa ,Der Schulfreund‘ namaka so druha 
kopa serbskich přisłowow w hornjo- a delnjołužiskej ryči z němskim přełožkom. J. 

— Zapalowarjo buchu w staršim času žiwi spaleni. Posledni zapalowaŕ, kiž bu 
w Serbach na tajke wašnje khostany, bě Hans Wjenk, wo kotrymž smy w swojim času 
we Łužicanu powjedali. Pozdźišo buchu zapalowarjo najprjedy wo hłowu přikrótšeni 
a potom spaleni. Za to mamy w Serbach, tak wjele hač jo nam znate, dwaj přikładaj. 
Krótko po skónčenju sydomlětneje wójny bu pola Běłeje Hory z boka tam so nama-
kaceho hrodźišća wěsty Měrćin z Rodec, kiž bě w Rodecach swojemu bratrej kubło za-
palił, na to wašnje khostany, zo bu jemu najprjedy hłowa wotrubnjena a jeho ćěło 
potom na šćěpowcu spalene. Městno, hdźež je so to stało, je hišće dźensniši dźeń pola 
Běłeje Hory znate. Na rune wašnje bu 28. novembra 1794 pola Šešowa wěsty Jurij 
Ryćeŕ z Hórkow pola Khrósćic wotprawjeny a spaleny, dokelž bě 1791 w Komorowje 
a 1793 w Šešowje woheń załožił. Prědowanje, kiž je njedźelu pozdźišo kapłan Hänich 
w Njeswačidle dźeržał a kiž nam wo tutym zrudnym podawku powjeda, je w serbskej 
ryči ćišćane. Jenč . 

— Serbski khěrluš z katholskich spěwaŕskich ,Tebje my nutnje witamy, o Marija 
atd.‘ je tež w čěskim přełožku z přidatym pornostejacym němskim woćišćany (połlistno) 
a tež w němskim wosebje z přidatymi notami (štwórtlistno). Přełožkaj staj hładšej 
dyžli w našich spěwaŕskich, kiž su z cyła porjedźenjow jara potrjebne. Napis čěski 
je: Píseň k blahoslavené Panně Marii, zpívána v Marie Září u Teplic, od vendických 
poutníků od Budišina v saské Lužici; němski pak: Loblied zur seligsten Jungfrau 
Maria, gesungen zu Maria-Schein bei Teplitz von wendischen Wallfahrtern von Bautzen 
aus der sächsischen Lausitz. Ćišćanaj staj wobaj přełožkaj w arcybiskopskej ćišćeŕni 
w Prazy, ale bjez lěta. . M. H. 

— (Hišće wo ,moru w Hornje j Łužicy‘.) Niže Kulowa je ,smjertna hórka‘, 
khětro wulka, na kotrejž drjewjane swjećatko steji. Tam buchu w času mora, kiž 
jara wjele woporow žadaše, Kulowčenjo hrjebani. Junu běchu tam tež Bamžec jenu 
dźowku po zdaću morwu přiwjezli, ale ta so zasy zhraba a lězeše po małku hač k nje-
dalokej łuži, hdźež so wody napi. A tak zasy wotkhori. Tu łužu pak mjenuja wot 
teho časa ,Bamžec łužu‘. M. H. 
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— (Lećacy l is t abo nowinka.) W ćišćeŕni k. Säbischa, swojich zmylkopoł-

nych wudawkow serbskich knihow w strašnej powjesći stejacej, w Hródku je nowinka 
wušła, kotraž so we wojerowskim wokrjesu sylnje kupuje — njepołne połlistno za 1 nsl. 
Je to: Pschepytenje a Woczinenje pschißahaneho Ssudmistwa wot 8. a 9. Dnja Meje 
1863 w Khocźebußu, nastupałschi teho kSsmercźi wotßudźeneho Rjesniskeho=Mischtyra 
E. Waldaua s Borkamora atd. Přełožk a prawopis je strašny, ćišćeŕskich zmylkow 
žałostnje wjele. Hdyž móža tam tajki špatny produkt čitać, čeho dla njedyrbjeli lěpje 
a konsequentnje pisane nowe serbske nowiny a spisy čitać móc ? A potom su hišće 
študowani ludźo za stare pisanje! M. H. 

Z Budyšina a z Łužicy. 
* Runje je šěsćlistnowa kniha wušła, kotraž dawno wozjewjanej 

potrjebje wotpomha. Je to ,Čitanka. Mały wubjerk z narodneho 
a nowišeho pismowstwa hornjołužiskich Serbow. Zrjadował Michał 
Hórnik.‘ W prěnim dźěle su kruchi w njewjazanej ryči a to: Při-
słowa, basnički a powjesće z ludu, bajki, powučne a zabawne wšel-
čizny; w druhim we wjazanej ryči: narodne pěsnički, bajki, druhe 
episke basnje, lyriske basnje. Tute kruchi su wot 22 serbskich 
spisowarjow a korrektne w ryči a prawopisu. Njech bórzy tež druhe 
serbske čitanki sćěhuja, ta dołho slubjena ,prěnja‘ čitanka za dźěći 
(ale nic w tym njedospołnym starym prawopisu!) a čitanka z tak 
mjenowanymi realiemi! 

* Zańdźeny pjatk, 14. t. m., měješe wubjerk Maćicy Serbskeje 
posedźenje, w kotrymž so naležnosće lětušeje protyki dowujednachu. 
Kaž je hižom znate, je so naš wustojny spisowaŕ protyki zasy k spi-
sanju zwólniwy wuprajił; nětko pak je hižom dźěl rukopisa wubjerkej 
připosłał. Lětsa ćišći so 4000 exemplarow. Wjacore wobrazy budźa 
tež přidate, tak zo budźe so našemu ludej tež lětsa jara lubić. 

* Kaž so zda, přetrjechi pruska serbska strona w krótkim našu 
saksku w nastupanju serbskich šulskich knihow. Po poručnosći 
pruskeho knježeństwa w Liegnitzu maja so najprjedy a bjez dołheho 
komdźenja wudać: 1. Knižka k prěnjemu wuknjenju pismikow a 
čitanju; 2. Wendelowe bibliske stawizny w dobrym přełožku; 3. 
mały katechismus z ,wustajenjom zboža‘ a 80 khěrlušemi; 4. roz-
ryčowanja z dźěćimi. Na spomnjenych knižkach dźěłaja k. wučeŕ 
Mrózak we Wulkich Zdźarach, k. faraŕ Krušwica w Dołhej Boršći, 
k. wučeŕ Waŕko w Dźěwinje a k. wučeŕ Jurk z Klětnom a někotři 
druzy wučerjo. Sława wšitkim! 

* Prěni tydźeń oktobra budźe w Budyšinje pyšny serbski spě-
wanski koncert. Smy programm hižom widźeli, zo su wosebje tež 
serbske a druhe słowjanske narodne spěwy zastupjene. W přichod-
nym čisle podamy dźeń wotdźerženja koncerta, zo bychu nas tež 
hosćo z daloka wopytać móhli. 

* Nowa serbska wjes je nastała, kiž budźe w přichodnych sta-
tistiskich zapiskach wjacy. Na namjet k. fararja Stangi w Čornym 
Khołmcu a nětko po poručnosći pruskeho knježeŕstwa ma so nowa 
kolonija při běłošskim młynje pola Tačec (Ptačec?) ,Běłošicy‘ (němski 
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Bieloschitz, nic z ,ü‘) mjenować. To je rozomne, zo su na serbskim 
territoriu serbske mjena. Radźimy, zo by so nowa kolonija, kotruž 
chce wysočanski knjez w kralowskej holi z boka Wojerec załožić, 
njemjenowała němski po namjetowanym mjenje tamneho knjeza ,Jo-
hannisthal‘, ale ,Tornow‘, kaž tam zbity kruch lěsa rěka. Dołha 
,Margarethenhütte‘ pola Dubrawy mohła so snadź po serbsku ,Ma-
ratka‘ mjenować. 

* Na kóncu zańdźeneho měsaca pobu tudy a w hornjołužiskich 
wsach k. kandidat professury Nydrle z Prahi, zo by serbski kraj 
a lud nawjedźił. 

Słowjanski rozhlad. 
Pola Fr. Lipša w Prazy wukhadźa dospołny zemjopisny atlas čěski we 48 wulkich 

khartach pod redakciu někotrych wustojnych professorow. — Tam je tež wušła wu-
bjerna kharta europiskeje Turkowskeje, Čorneje Hory atd. — K znamjenitemu ,Slov-
níku náučnemu‘, kotrehož je třeći tołsty zwjazk dokončeny, póčnje bórzy wukhadźeć 
,Názorný atlas‘; prěni wotdźěl ,Wutworne wumjeństwo‘ je we dowjednych wobrazach 
wušło. — Programm k wulkemu narodnemu spěwanskemu swjedźenju w Brnje 25. a 
26. augusta bu njedawno wozjewjeny wot brnjanskeje ,Besedy‘. Prěni dźeń dopołdnja 
budźe so 8 chorow zhromadnje spěwać; druhi dźeń připołdnju budźe spěwanje na přemo 
a popołdnju w redutnym salu narodna bjesada ze wšelakim spěwom a hudźbu. Wšitko 
budźe wěsće wulkotne! — Znaty čěski mæcenas k. Ferd. Náprstek, měšćan w Prazy, 
je zasy 100 šěsnakow myta na spisanje jenoaktoweje wjeselohry a dwaj akcesitaj wu-
stajił. — Čěski komponist Dr. Ludowit Procházka wudawa po zešiwkach zběrku štworo-
spěwow za mužske hłosy pod mjenom ,Kytice‘. 

Dźeń 4. augusta bu w S. Martinje w Turčanskej stolicy słowaska Maćica dozało-
žena na jara swjedźeńske wašnje. Bě tam na 6000 Słowakow ze wšitkich stronow. 
Wotewrjeńsku ryč měješe dotalny nakhwilny předsyda redaktor J. Francisci. Při wólbje 
předsydstwa a zastojnikow bu katholski biskop Moyses z B. Bystricy, kiž tež rjanu ryč 
dźeržeše a 2100 šěsnakow Maćicy dari, za předsydu, a superintendent Dr. Kuzmany 
z Pressburga za městopředsydu wuzwoleny. Tež na druhich čestnych městach su hor-
liwi narodowcy z wobeju wuznaćow. Hdyž bu wozjewjene, zo je rakuski khěžor 1000 
šěsnakow Maćicy darił a tak swoju přikhilnosć słowjanskemu narodej z nowym skutkom 
wopokazał, wołaše so mócna sława. Zamoženje w pjenjezach je hižom blizko 100,000 
šěsnakow, darjenych wot jenotliwcow, městow, gmejnow, wot bohatych a mjenje zamo-
žitych. Dotalnaj hromadźerjej pjenjez za Maćicu, duchownaj Viktorin a M. Chrástek, 
dostaštaj dźakownu sławu. Swjedźeń załoženja spoča so w 8 hodź. w katholskej a 9. 
w protestantskej cyrkwi z Božimi słužbami, a wuradźowanja, ryče atd. trajachu na to 
wot 10.—4. hodź. popołdnju. Sława Słowakam! Našim Serbam přejemy jich horli-
wosć! — Nazajtra bě zhromadźizna wubjerka noweje Maćicy pod wjedźenjom Jeho Excell. 
biskopa Moysesa a pozdźišo k. Dr. Kuzmanya we farskim domje. Wobzamknjene bu 
mjez druhim, zo dyrbi wjelezasłužbny k. Jan Francisci za čestneho městopředsydu na 
čas žiwjenja mjenowany być. Do ćišća přihotuje so I. zwjazk ,Letopisa slovenskej Ma-
tice‘; tři druhe rukopisy buchu k rozsudźenju podate. Wěsće tež nasa khuda a wot 
Serbow hišće přemało podpjerana Maćica z tutej słowaskej do zjenoćenja stupi. 

Ilirski narodowc a spisowaŕ, zastojnik dalmatinskeje Maćicy Fr. Nakić bu před 
někotrymi njedźelemi wot njeznateho čłowjeka blizko wsy Lepury zatřěleny. — ,Društvo 
za jugoslovjensku poviest i starine‘ je 6. a 7. zwjazk ,Arkiva‘ wudało. — Zhromadne 
spisy pěsnjerja Stanka Vraza so ćišća. — Krasne album k tysaclětnemu jubileju SS. 
Cyrilla a Methoda je w Zahrjebje wušło. 

W Carjohrodźe wukhadźeja nowe bołhaŕske nowiny ,Světnik‘, a w Ibrajliji wu-
dawa k. Mihajlovič dobry politiski časopis ,Blgarska Pčela‘. 

Ćišćał E. M. MON sE w Budyšinje. 
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Č. 9. September. 1863. 
Serbske holčo w cuzbje.1 

Domo serbski mojich lubych, 
Kak mi ležiš we myslach; 
Po tebi so mi tu styšče, 
Wóčko płuwa we sylzach. 

Wosrjedź wjeski rěčka čista 
Nimo keŕkow pluskoce; 
Sołobik tam we nich spěwa, 
Cunje hłosy znošuje. 

A naš domčk, tón rjany luby, 
Pod zelenej lipu stej‘; 
We nim bydla wšitcy moji, 
Ja pak w cuzbje dalokej. 

Tudy nětko zrudnje płakam, 
Na wšo lube pomyslu; 
Słyšu serbske hłosy zynčeć 
Kóžde ranje njedźelu. 

Widźu wjesne holčki rjane, 
Towaŕšnje zo ke mši du; 
Słyša serbske prědowanje, 
Serbske spěwy zanjesu. 

Tak so mi tež w nocy dźije 
Wot wšěch lubych přećelow; 
Kak sym z nimi zwjeselena 
Pola našich susodow. 

Z nimi khodźu kóžde ranje 
Dźećelkojtu trawu žnjeć; 
Widźu sotřičcy a maćeŕ, 
Pomham rjany len jim plěć. 

Ale wodnjo je wšo lube 
Wote mnje tu zdalene; 
Ničo mje tu w zrudnej cuzbje 
Wokřewić wšak njemóže. 

Hdy bych mohła hišće junu 
Wohladać dom wótcowski, 
Hdy bych mohła serbske słowčko 
Popojdać ze znatymi! 

Ach, ty statok mojich Serbow, 
Kak chce so mi po tebi; 
Ale, ach! ja dyrbju zhinyć 
Lutka sama w cuzobi! 

K. Kulman. 

Rukajcy . 
Wobrazk z ruskeho žiwjenja wot Wlad. Dale. 2 

Mje něhdy rukajca tak do wole a derje, haj tak w prawym 
času nasyći, zo ja kóždy raz, hdyž hłódny bywam abo hdyž je moje 
blido přejara hubjene, na rukajcu spominam. 

1 Z noweje ,Čitanki‘. Móže so spěwać po hłosu: Traute Heimath meiner Lieben. 
2 Картины нзъ русскаго быта. Petersburg. M. O. Wolf. 1861. Zwjazk II., 

str. 419. 
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Hdyž we wójsku słužach, mějach dobreho a worakaweho to-
waŕša Zakrajina. Běchmoj mjez sobu jara přećelnaj; při dźělenju 
dari mi wón na spomnjenje hóčkowane rukajcy z rjanym wušiwkom 
a wobšićom, wosebnje a překrasnje dźěłane. To běše w zymje a 
rukajcy buchu bórzy trjebane na pućowanje. 

W tej samej zymje sta so, zo dyrbjach cyle njenadźicy druhe 
pućowanje nastupić, a mějach te rukajcy sobu. Na zamróčenym, 
zymnym nazymskim dnju wuhłódniwši so kaž wjelk přijědźech na 
štaciju w štwórtej hodźinje; prašam so za jědźu a słyšu, zo wulkeho 
posta dla wyše najhubjenišeho khlěba runje ničo nimaja, ani zeloweje 
poliwki! Mój Božo, kak so stróžich: njejědši wot ranja běch cyły 
dźeń so wjeselił na wosebny wobjed, kotryž po mojich myslach 
mje na tutej štaciji wočakowaše, hdźež, kaž mi prajachu, so derje 
wobjeduje, — a njedostach ničo. Rozzłobjeny přikazuju zapřahnyć 
a nuzowany wobzamknu hłódny dale jěć. 

W tym času běži z knjejskeho dwora słužobnik a praša so 
khwatniwje, štó je tu přijěł a potom wobroći so na mnje z pra-
šenjom, njejsym-li ja rukajcy zhubił? Ja pohladach a prajach: sym 
zhubił. — ,Tak sće jim padnyć dali při jědźenju nimo knježeho 
dwora, pokračowaše słužobnik: a knježna — to je knjeni chce 
wjedźeć, wot koho je maće, mój knježe.‘ — Wot jeneho wyška; a 
što ma to rěkać, mój luby? 

Słužobnik wjerćeše so sem a tam, a skónčnje mi praji, zo su 
te rukajcy dźěłane wot jich knježny, kotrež je wona swojemu bra-
trej dariła, a teho dla je je při sebi wostajiła, a přeprošuja pućo-
waceho wyška k sebi. Pokaza so, zo běch w hrodźe staršeju Za-
krajina. Nan sam přińdźe na tele wujasnjenja, a póznawši, zo sym 
stary towaŕš a sobusłužeŕ jeho syna, přeprosy mje k sebi a praji, 
zo dyrbitej mje tež mać a dźowka widźeć. Ja, kaž so rozemi, 
dźěch — a zo hakle njeryču wo někotrych přihodnych hodźinach 
w towaŕstwje staršeju Zakrajina a jeho lubeje sotry, pohosćichu mje 
mjez druhim z tajkim wjesnym wobjedom, kajkiž sym čas žiwjenja 
njewidźał a do smjerće njewuhladam. 

— To teho dla, poča mi druhi, dokelž běše hłódny. To je wě-
rjomne. Tak chcu ći ja powjedać, kak je rukajca nasyćiła hłód-
neho pólskeho hajduka (knjejski słužobnik), a to tak, zo bu hajduk 
runje tak spokojeny kaž ty, jeli nic bóle. 

Mi znaty pólski knjez, jedyn z najwosebnišich zemjanow teh-
domnišeje Pólskeje, dźeržeše sej mjez druhim někotrych hajdukow, 
wubjernych pachołow w kozakskej drasće, kotřiž po rjadu z nim 
sobu jězdźachu, zady na wozu sedźicy. Druhdy mjenowachu jich 
kozakow, a druhdy jěcharjow, dokelž husto swojich knjezow na ko-
njoch přewodźachu. K wšědnej jich drasće přisłušachu tež jěrchowe 
rukajčki. W lěću jězdźeše hrabja skoro kóždy dźeń z Waršawy 
na swoju blizku wjes, hdźež měješe hród ze wšitkej móžnej po-
wólnosću. Druhdy wobjedowaše tež tam a přeprosy tam hosći. 
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Přejěwši poł třeća mile na wóznym zadku abo přetřasowawši 
so na konjoch přijědźechu hajdukojo na wjesny hród přecy hłódni 
kaž wjelki, a po přiwučenju k blidolizaŕstwu dojědowachu kucharjam 
kóždy raz a žadachu ze swojimi stajnymi prostwami, zo bychu jim 
něšto pojěsć dali. Njech wodnjo, njech w nocy, njech při połdnju, 
njech na ranje, hdyžkuli hrabja přijědźe, přecy dźěše stajnje jeho 
přewodźaty hajduk runy puć do kuchnje a postrowješe kucharjow 
tak dołho, doniž jemu něšto z wčerawšeho blida stajichu, štož wón 
tež do čista zjě. 

— A što, praji po swojim wašnju hajduk, pót sej z wobliča 
trějo: pojědź tu budźe? 

— Dźi, ja će prošu, wotmołwi kuchaŕ: nic prjedy knjeza nětk. 
Dyrbju hrabi hnydom snědanje přihotować. 

— Haj budź wšak tak dobry, pokročowaše hajduk połožiwši 
swoju rukajčku na blido. . . a juž, woprawdźe, tak tež sym so 
spušćał na knjeza a njejsym doma k jědźi přišoł . . . . tak smy khwa-
tali . . . za to pojěm na strowjo knjeza! 

— Pěknje, pěknje, přińdź za poł hodźiny: nětko je njemóžne. 
Hajduk podźakowawši so woteńdźe. 
Wuhnawši na khwilu wobćežneho hosća wjeseleše so kuchaŕ 

přiležnosće, zo by sej z nim žort sčinił: wón wza jěrchowu ru-
kajčku, rozrěza ju na nudle a na přihodne wašnje je přihotowawši 
zwari je, pola z butru a korjenjowej jušku, a poda je z nowa při-
khadźacemu hajdukej. 

— Hlej za tebje, praji wón, nudle z khałdonami: wosebna jědź! 
Hajduk wučisći wšo do poslednjeje nudlki a wuhłodawši ze 

łžicu po kromje wšě zbytki słódneje juški stany, podźakowa so, 
wutrě so a wobhladujo so pytaše něšto. 

— Što? wopraša so kuchaŕ. 
— Haj ja sym tu něhdźe moju rukajcu wostajił: a njewohla-

dam ju, što to? 
— Kajku rukajcu? twoju, jěchaŕsku? 
— Haj, hlej k tejle přisłušnu; njeje mała, myslu, zo so nje-

zaćisnje . . . . 
— Šibako, ty! .... što dha sy jědł? 
— Kak, što? . . . . khałdony! . . . . 
— Nó haj, khałdony! . . . . ty dźě sy swoju rukajcu tež zjědł, 

kajkaž je była, z khałdonami, do cyła! 
Hajduk rozdaješe hubu, pohladowaše na kucharja, wohladny 

so hišće njewěriwje wokoło; ale hdyž wyšši kuchaŕ jemu wospje-
towaše so roćo, zo je wón woprawdźe cyłu rukajcu zjědł bjez 
zbytka, a zo so njeje ničo wjacy wohladać — njebě wot njeje ani 
rjemješk wostał —, wuńdźe wbohi hajduk mjelčicy, swój brjuch 
sej hładkujo, přewodźany z powšitkownym směchom kuchaŕskich 
pomocnikow a hólčatow. Z ruskeho M. H. 
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Z a j t ř a. 
Źeń ten swita, 
Škobrjonk wita 
Jutřne zorja wjasole; 
W lěsach chłodnych, 
W łukach młodnych 
Njejo wiźeś gibanje. 

Słyńca pruga 
Potora stupa 
Górej, buźit měrny swět; 
Tog‘dla błyšći 
A se śišći 
Do kuždego rožka nět. 

Wšo což spašo, 
Wót se dašo 
Znamje noweg‘ žywjenja; 
Błoty, póla, 
Wóda, rola 
Jo półnego gibanja. 

W młogich městach 
Hyšć‘ we gnězdach 
Lažy gnile wustrjety, 
Jom‘ jo spanje 
A smarcanje 
Lubše, ak’ swět zajutřny. 

Na wsach luźe 
Pak se zbuźe 
A stawaju z póstolki, 
A wjasole 
Se nět strowje 
Stare, młode, suseźi. 

Bukowinsk i . 

Hlinjane dźěćo. 
(Z ludu.) 

Junu běštaj dwaj bratraj, jedyn bohaty a druhi khudy. Tón 
bohaty njeryčeše ženje z tym khudym a njeda jemu tež ženje ničo; 
přetož hdyž khudy přińdźe k njemu prosyć, wuswari jeho hnydom 
z domu. Tak přinjesechu bohatemu dźěćo, a khudy praješe při sebi: 
,Hdyž budźa jemu kmótřić, dha ja póńdu a kranu jemu woła.‘ Po 
tajkim dźe wón po nizkim puću a jow widźo, kak čert w tej hlinje 
dźěćo pječe, rjekny: ,Pomhaj Bóh, čerće, za koho to budźe?‘ a wón 
praješe: ,Twojemu bratrej su dźensa kmótřa. Hosćo budźa za bli-
dom sedźeć a dźěćo w heli ležeć. A hdyž budźa wšitcy jara wje-
seli, třichnje te dźěćo a nichtó jemu njerjeknje: „Bóh daj stroẃ!“ 
hač jenož ja. A potom sej te dźěćo wozmu a do hele połožu te 
hlinjane.‘ To pak činješe temu khudemu žel a duž zalěze tam spody 
hele. Te dźěćo třichny a khudy praješe: ,Bóh daj stroẃ!‘ prjedy 
čerta. A duž so čert rozhněwa a rězny hlinjane dźěćo do jstwy 
prajicy: ,Čert je će mudreho činił.‘ Hdyž to tón bohaty słyšeše a 
widźeše, wujedna wón so ze swojim bratrom a dari jemu teho woła. 

M. K. 

Cogodla w Wochozu žednogo torma njamaju. 
(Dołojcnołužycke powjedanje.) 

Po starych powjesćach běšo Wochoz prjedna wjas, kotraž w cełej 
wokołnosći při cerkwi torm mějašo, wót kótregož se zwónowe zuki 
daloko do wokołnych wsow a gólow rozlegachu, a wěrjece křesća-
ny k Bóžej słužbje wółachu. To mucašo carta wušej měry wjelgi. 
Togodla přijźe wón, aby torm skóńcował. Wón stupi na górku 
k północy při wsy lažecej. Tam weze wón wjelicki kamjeń, a wu-
wolowašo se, aby do torma chyśił. Kamjeń pak se jomu wusunu 
slědk lěśecy, a padnu w góli do jadnogo doła, na kótrymž su hyšći 
źins depki wot cartowych palcow wuśišćane k wiźenju. — Cart 
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weze drugi kamjeń, zapřimje jen twarźej, wuwolowa se, a chyśi jen 
z cełej mócu. Kamjeń pak lěśešo wušej torma dalej do póla; tam 
lažy hyšći źins, a ma teje rownosći znamjenja cartoweje ruki. — 
Cart weze třeśi kamjeń, přimje a chyśi jen wěsćej, trjefi torm tak 
jědernje, až se gned do kopicki sypnu. Kamjeń pak padnu při 
tormje do tympališća, pódmuri se w parje, źož hyšći źins lažaś 
dej. — Wot togo casa how njejo w Wochozu žeden torm, ale 
nizka wjažka při cerkwi, w kótrejž zwóny wise. Bukowinski. 

W o d a. 
(Skónčenje.) 

Smy tudy z krótka dwoju wažnosć wody naspomnili: woda ma 
so wo zežiwjenje wšěch ćělnych dźělow postarać, ma pak tež jich 
žiwjenje w hibanju a přeměnjenju dyrbkow so wopokazowace móžne 
sčinić. Žiwjenje je jenož móžne we organiskich zjenotkach, a tute 
su w rostlinskim ćěle małe, we zwěrinskim pak hišće mjenje wob-
stajne; w tutym přeměnjenju a wuměnjenju prěnjotnych zestawkow 
z druhimi přeběhnje do ćěła zastupjena zjenotka dołhi porjad móž-
nych zjenoćenjow a w kóždym swój wosebity nadawk dokonjawši 
wustupi jako poslednja, juž ćěłu njewužitna zjenotka, zo by pak 
w roli, pak w rostlinskim ćěle wšelake druhe přeměnjenja wob-
starała, doniž so něhdy zas do někajkeho zwěrinskeho ćěła nje-
wróći, a tudy zas stajny swój kołoběh njewospjetuje. Přec pak je 
woda nošeŕka tutych zjenotkow a jenož z wěstej mnohosću tuteje 
je tež móžne wěste přeměnjenje, kajkež je strowe ćěło trjeba. 
Myška 1 n. př. móže jenož w tymle přeměnjenju a měšenju prěnjot-
nych zestawkow so žiwić, přez te same jenož pak móže tež swoje 
žiwjenje w hibanju stawow dopokazać; je snadź wažny dźěl swojeje 
wody wotedała, je z tym tež swoju sćežliwosć (contractilitas) zhu-
biła a je po tajkim, runjež nic we sebi, tola za ćěło mordwa, dokelž 
njemóže wjac stawy hibać. Štož tudy wo myšcy prajachmy, płaći 
pak tež wo kóždym druhim ćělnym dźělu w jeho wosebitym na-
dawku. Hišće druhi, z tutym dźělom sobuwisny nadawk ma woda 
přez juž naspomnjenu imbibiciu; přez tutu jenož je twjerdomjehkosć 
mnohich stawow, přewidźomnosć (n. př. wóčkowych kóžkow), pružnosć 
druhich (n. př. krympotkow rjebłowych), bubonki (Tympanum, Trom-
melfell) a z tutym tež jich dźěławosć móžna. — Tak wažna hač 
woda za zežiwjenje a přez to tež za ćělnu ćopłotu je, dha by tola 
swoju nadawk, ,zdźerženje žiwjenja‘, přez to špatnje wuwjedła, zo by 
w krótkim času přez sylnu oxydaciu telko ćopłoty so napłodźiło, zo 
by so ćěło w tutej spaliło, to je: tajke chemiske zjenotki płodźiło, 
kotrež so ze strowym wobstaćom ćěła njeznjesu. Je teho dla staj-
neje runoměry dla wěsty regulator ćopłoty abo po prawym khłódnik 
trěbny; tutón je woda. Něšto wody zhubi so při tež nizkej ćopłoće 

1 Na měsće dotalneho ,mjasna žiła‘ wobkhowamy słowo ,myška‘ za ,musculus, Muskel‘. 
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stajnje přez wupar; k wuparjenju pak spožči sebi woda susodneje 
ćopłoty, a wokhłódni přez to susodstwo; čim ćopliše pak susodstwo 
je, ćim wjacy wody móže so wuparić, ćim bóle tež wokhłódni so 
prěniše. Je pak ćělny mechanism tak zestajeny, zo, čim wjetša tu 
ćopłota, ćim husćišo a mócnišo hrona ćepaja, ćim wjacy wody pak 
tež so do ćělneje periferie a do płucow zećěri a wupari, abo kaž 
hewak prajimy, wupoći. Poćimy so n. př. w lěće najbóle, mamy tež 
tehdy najsylnišeho wokhłódnjenja trjeba. Přez to pak so po mału 
ćělna woda zhubjuje a přiměrna nasada je trěbna; tutón njedostatk 
ćělneje wody čuje so w lačnosći. Lačnosć množi so přeco při pře-
trěbje mnoheje wody, teho dla při sylnym napinanju a hibanju, po 
mnohej wuparje we rće, kaž pola ryčnikow, spěwarjow, při pře-
bywanju we suchim, ćopłym powětře, teho dla tež dźěłaćerjam wo-
koło wohnja, kowarjam atd., dokelž so tudy wupar we płucach 
množi; lačnosć pak přiběra tež po wužiwanju wšelakich jědźow a 
napojow, kotrež pak wjele wody k přecyrowanju trjebaja, pak póže-
radło, žołdk a črjewa wabja, n. př. tej, khofej, palenc, wino, wěste 
piwa, selene, hórke, suche jědźe a napoje. Druhe pak, n. př. słabe 
kisaliny, pomjeńša lačnosć přez to, zo wodu w ćěle zdźeržuja. 

Wažnosć, haj wulku wažnosć wody naspomniwši, pohladajmy 
hišće z krótka na zastup a wukhod wody we ćěle. Woda sama je 
njeorganiska, dostanjemy ju teho dla tež w njeorganiskim napoju, 
kotryž někotři ,husace wino‘ mjenuja; ale tež w druhich napojach 
a jědźach je woda hłowny dźěl; mało, jara mało wody snadź sebi 
ćěło samo twori; tuta je skónčna zjenotka wodźika a kislika při 
wšelakich oxydaciach. Wša naspomnjena woda zastupi přez ert, móže 
pak tež přez kožu n. př. we kupjeli zastupić. Ale wukhod je wše-
laki, pak přez jěrchenje, płuca, pak přez kožu a črjewa; połojca 
nimale wustupi přez jěrchenje w moču. Lipinski. 

B a ž a n t. 
(Pokračowanje.) 

Knjeni bažantowa pokračuje dale: Mamy tež bratrowca, s lě-
borneho b a ž a n t a , kotrehož drasta je z čisteho kowa (Erz) wu-
tkana; a na Sumatrje je blizki přiwuzny žiwy, tež statny pachoł, 
štož do postawy je skoro wjetši dyžli tule naš přećel khapon, ale 
jenož z rědka so pola nas pokazuje; hordźe so wupina na dołhimaj 
nohomaj a jeho kabat błyšći so w čeŕwjenym wohnju; je njesměrnje 
rjekowskeje mysle a přetrjechi w tym nastupanju někotrehožkuli 
z našich wulizanych knježikow. — Po tychle wótrje wunjesenych sło-
wach zebra so we wosebnej bjesadźe spodźiwne hibanje. Knjez man-
dźelski knjenje bažantoweje so pozběhny wo cyłu pjedź do wyso-
kosće, pjerjo so jemu na ćěle šepjerješe a z jeho wočow sapaše 
dźiwi hněw. Knjezej kokotej zala so rjemjeń tak z krewju, zo 
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cyły zmódri. Knjez trutak spušći křidła a hněwnje zahudrowa, při 
čimž jeho nós wo dwaj palcaj so podlěšiwši mjedźanu barbu dosta. 
Paw wurazy ze swojeho hordła tak strašny škrěk, zo so to daloko 
a šěroko rozlěhowaše. Běše to strašny wokomik a dźiwje njewjedro 
hrožeše wudyrić. Tu so za keŕkom něšto šustny. We wokomiku 
rozleća nadobna bjesada na wšě strony a za skaliskom pokaza so 
bojazny wuchač, wuzkostnje swojej wuši nastajejo. Běše jara wje-
soły, zo je so bjez přičiny tak jara nastróžał. — Knjeni bažantowa 
wotleća z knjezom bažantom, zo by na druhim měsće ze swojej 
nadobnej wosobu so wukhwaliła; mjez tym pak wozmjemy my roz-
miłej mandźelskej do krosnow. 

Přez cyłe lěćo, nazymu a zymu njestara so bažant wo ničo 
dyžli sam wo sebje. Wysoki jeho ród a wašnje wysokorodźenych 
knjezow dowolujetej jemu, zo by sej w mandźelskim nastupanju 
žanu namóc nječinił a sej dobro być dał w swobodomyslnych za-
sadach, njedawajo so zwjazać ani z miłej přećelnosću bažantki ani 
z přikhilnym zadźerženjom młodych bažantow, swojich potomnikow 
a herbow. Samotny, bjeze wšěch swójbnych přisłušnosćow dunda 
wot ranja hač do wječora po cyłej wobhrodźe za swojej zabawu a 
wulětuje jenož druhdy na mału překhodźowanku na blizku łuku, 
hdźež słódne skopčki poskakuja. Hewak ma rad ćišinu a měrne 
klima, lubuje šučace rěčki, płódne pola, ma po tajkim zmysł za ro-
mantiku; za swoje bydło wuhladuje sej nizke huste keŕki z wyso-
kimi lisćowymi štomami, na kotrychž najbóle w nocy spi. Jeho pica 
wobsteja we wšelakich jahodach, kotrež sebi po keŕkach sam pyta, 
w žitnym zornu a hrochu, kotryž so jemu w bažantaŕni sypa, a we 
wšelakich překasancach, kotrež na polach pyta; rady łušći tež mro-
wjace jejka, kotrež jemu njesměrnje słodźa a tež tyja. 

Bažant je dźiwjeje, spłóšiweje a bojazneje powahi a njedowěrja 
čłowjekej ani tam, hdźež kóždodźeńscy kormjeny bywa; njeje wšak 
to žadyn dźiw; rozom njeje w jeho hłowje; zwuči drje so na znate 
hwizdanje abo hłós, zo by k žratwje přilećał, ale při tym tež wo-
stawa jeho wučenosć, z něčim druhim sej njerady hłowu łama. Wo-
sebje hłupje čini popadnjeny w kosydłach, hdźež so we njemdrosći 
ćisnje na sobu popadnjeneho towaŕša a ze swojim pyskom mócnje 
do njeho pjerje, jako by tón winowaty był na jeho zajeću. Spěšnosć 
w nohomaj ma bažant dosć znamjenitu, ale ćim njewobrotniši je 
jeho lećenje. Křidła su překrótke, zo bychu jeho tučne ćěło dołho 
njesć mohłe. Při zlećenju wosebje čini ze swojim prócniwym na-
pinanjom wulki khróskot a hołk. Jeho hłós je sylny a přećiwny. 
Bažanty su stajne ptaki a přezymuja, hdźež su so zrodźiłe; dyrbja 
pak so tež tam, hdźež so w poł dźiwim žiwjenju wostajeja, cyłu 
zymu kormić. K temu kóncej wućiska bažantaŕ kóždy dźeń zorno 
na wusypy, hdźež so bažanty po zwučenju we wjetšej ličbje zhro-
madźuja. Tute wusypy su postajene na přihodnych dornojtych keŕ-
kach; su to po prawym wulke kólnje, z hustej keŕčinu wobdate, 
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zo bychu rubježne ptaki njepytnyłe, hdyž zorno pod kólnju zběraja. 
Při hłownym wusypje stoji najbóle buda, z kotrejež bažantaŕ swojich 
kubłancow wobkedźbuje. Na přihodnym městnje je w bažantaŕni 
koš (korb) k łójenju jatřobjow a wrónjenc k třělenju mjeńšich 
rubježnych ptakow; wyše teho su w bažantaŕni wšelake pasle na 
liški, kuny, tkhórje, kohlicy a kóčki polečene. 

W měsacu měrcu wopušća bažanty swoju cyłolětnu samotu a 
pytaja towaŕstwo. K temu kóncej přelětuja na druhe městna, čemuž 
dyrbja bažantarjo zadźěwać, zo bychu jim njećekłe. Dźiwja žarli-
wosć zmócni so na dobo skludźeneje mysle khaponow, kiž nětko za 
prawo a dobyće mjez sobu wojuja. Kóždy bažant wot njenasytnosće 
honjeny hlada po móžnosći najwjetšu črjódu sančkow za sebje dobyć. 
Posadźiwši so na zdónk wysokeho štoma woła z wječora z prošacym 
hłosom na swoje sančki, ćoka, praska z křidłomaj a zasy woła, zo 
bychu k radowanju přišłe. Ale tu so často hajnicy přiwdadźa na 
dźiwje bažanty, zo bychu horjenje roznjemdrjenych lubowarjow z wo-
łojom a prochom hašuja. Na měsće, hdźež so rozkorjene bažanty 
kóždy ze swojim towaŕstwom w bažantaŕni posadźa, přihotuje so 
jim wusyp, kiž so bjez přestaća wobnowuje. (Skónčenje přichodnje.) 

Bawmowc. 
Jena z najwažnišich rostlinow je bawmowc (gossypium). Přez 

njón dostawa wjetši dźěl cyłeho člowjestwa swoje drasćenja a z jeho 
plahowanjom tak derje, kaž tež z dališim přihotowanjom bawmy 
maja milliony člowjekow dobre dźěło, dušnu zasłužbu. A za kak 
mnohich je bawmowc žórło zamožitosće! Wulke fabriki su so přez 
bawmowc załožiłe a w nich khumštne mašiny natwariłe, kotrež so 
z wosebnym wužitkom nałožuja. Duž teho dla bawmowc bliže wob-
hladajmy. — Jeho domowina je Orient, Arabiska, Persiska, Egip-
towska a Rańša India, tola so nětko tež we Wječornej Indii, w Ame-
ricy a to wosebje w južnych krajach tamnišeje unie, kaž tež w po-
łodnišej Europje bohaće plahuje. Z cyła móže bawmowc jeno w 
ćopłych krajach, bjez 43 ° sewjerneje a 43 ° južneje šěrje ležacych, 
rosć a nadeńdźeš jón teho dla w tajkich krajach po wulkich ličbach 
na polach a w zahrodach stejo. Po Linné’owym rostlinskim zestawje 
słuša bawmowc do 16. klassy a liči so k swójbje malvaceow. Wón 
ma so jako štom a keŕk rozdźěleć. Jako štom (bombax gossypium) 
rosće w Rańšej a Wječornej Indii, 15—20 ´ wysoki a něhdźe kaž 
naše duby tołsty, z łopjenami, kotrež su lipowym podobne. Tola 
jeho bawma nima tu cunjosć, kaž ta wot ke ŕko j t eho bawmowca, 
wot kotrehož su wjele družinow. N. př.: 

1) ze lo j ty abo běły bawmowc (gossypium herbaceum), 
lětna rostlina, 2 — 3 ' wysokosće, kotraž je w Arabii a Persii do-
mjaca, ale so nětkle tež w Rańšej a Wječornej Indii a w južnych 
europiskich krajach kultiviruje; 
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2) štomojty bawmowc (gossypium arboreum), z drjewjanym, 
něhdźe 6 — 8 ' wysokim zdónkom w Rańšej Indii plahowany, kiž 
teho runja běłu bawmu podawa. Tola nic jeno wot tuteju dweju 
rostlinow so bě ł a bawma dobywa, ale tež wot jara wjele druhich 
variantow a družinow teju sameju, kotrež so bjez wobroćnikomaj 
(Wendekreisen) w mnohich krajach, najbóle pak w unii sewjerneje 
Ameriki, bohaće plahuja. Jenož wot n ě k o t r y c h variantow so 
načeŕwjenoj ta bawma ćehnje; 

3) Chinesiski abo žołty bawmowc (gossypium religiosum). 
To je keŕk, 3—4 ' wysoki a w Chinje a Zadnej Indii domjacy. 
Z jeho derje dźeržaceje, žołteje wolmy, kotraž so tež něhdy při 
přibójskich słužbach w Indii trjebaše, dźěłaja Chinesojo drohi nanking 
a druhe wosebne płaty. Jeno mało wot tuteje wubjernje cunjeje 
bawmy dostanjemy njewobdźěłaneje do Europy a to, štož dostanjemy, 
jeno jendźelske manufaktury přetrjebaja. 

Nimale wšitke bawmowcy maja pjećłopješkate kćenička blědo-
žołteje barby, kotrež su na dnje purpurojteje čeŕwjeniny. Z nich 
nastanu 3 — 5 pankojte tobołki (Kapseln), něhdźe we wulkosći mjeń-
šeho jabłuka abo włóskeho worjecha abo hołbjaceho jeja. W pankach 
tutych tobołkow, z woprědka zamknjenych, namakaja so brune zorna, 
po wulkosći hrochatkam podobne; kaž w mjehkim łóžku leža te 
w lutej bawmje, kotraž je k zornowym zwjeŕchnym běliznam, koži 
podobnym, přirosćena a wopřija kóžda panka wjacore tajke zorna. 
Hdyž su tobołki zezraliłe — štož so wokoło septembra stanje — 
dha so do 3 — 5 kruchow rozpukaja a bawma so won žórli. Tu pak 
maja so tobołki na měsće zwotlemjeć, jeli słónco bawmu spalić nje-
dyrbi. Duž teho dla ludźo w tajkim času kóžde ranje z korbom 
w rucy pola a zahrody bawmowcow přeńdu a rozpukane tobołki 
tych samych zwottorhaju. Skomdźi-li so to, dha bawma nic jeno, 
kaž hižom naspomnjene, přez słónčne pruhi škoduje, ale po dospoł-
nym wotewrjenju tobołki z teje sameje na zemju wupadnje a so wot 
wětra wotwjedźe. Kak pak so nětko bawma wot zornow, ke kotrymž 
je přirosćena, dźěli ? K temu su mašiny wunamakane, kotrež z dweju 
cylindrow wobsteja a taj staj tak zjenoćenaj, zo, přećehnje-li so bjez 
nimaj bawma, zorna wróćno wostanjeja. Tajke rjedźenje bawmy 
wot symjenja pak ma so při włóžnym a jěrym wjedrje stać. Tež 
zorna, hdyž je jim bawma wotewzata, přinjesu dobry wužitk. Z nich 
mjenujcy so wolij bohaće wutłóčuje, kotryž ludźo k swěćenju a lěkarjo 
jako hojacy srědk nałožuja. Hdyž je bawma wot zornow wučisćena, 
dha so potom po 2 — 3 centnarjach zapakuje a do druhich krajow 
rozesćele abo so tež hnydom w Orienće samym wobdźěłuje. Při 
transporće přez morja ma so bawma wosebje před włóžnosću wo-
barnować, dokelž mohła so hewak lohko skazyć. Najwjacy bawmy 
so w Jendźelskej wobdźěłuje, hdźež so we wjele wulkich předźnych 
fabrikach k dołhim nićam zepředźe, z kotrychž so potom w manu-
fakturach wšelake mousseliny, kattuny, barchenty, manchestry, piquée, 



138 

płaty, nohajcy, rubješća, khapy a druhe drasćenja tkaja. Kak wjele 
so samo w Němcach bawmy přetrjeba, z teho widźimy, zo je n. př. 
w lětach 1837—1841 do wokrjesa cłoniskeho zjenoćenja w přerězku 
kóždolětnje přišło: njewobdźěłaneje bawmy 250,814 centnarjow za 
5,061,260 toleŕ, wobdźěłaneje bawmy 405,813 centn. za 20,631,228 tol., 
w hromadźe: 656,627 centnarjow za 25,692,488 toleŕ. Bawma je 
w nowišim času jedyn z najwažnišich wikowanskich artiklow, dokelž 
su bawmowe manufaktury, jako króna wšeje industrie, wosebje w 
Jendźelskej, k tajkej mocy a wobšěrnosći přišłe, zo Jendźelčenjo 
z tutym fabrikatom nic jeno cyłu Europu powodźa, ale tež wulke 
hromady bawmjanych drasćenjow samo do prjedawšeje domowiny 
bawmowcow, do Indie a Chiny, sćełu, hdźež žanych předźnych ma-
šinow nimaju. Přez tute mašiny, kotrež je w lěće 1775 Jendźelčan 
Richard Arkwright wunamakał a po swojej žonje Jenny-mašiny po-
mjenował, je płatowa płaćizna w posleńšich 50 lětach hač do 1/10 
spadnyła a kóždolětna potrjeba bawmy w Jendźelskej wot 5 millionow 
so na 60 millionow puntow powyšiła. Do Němcow nětkle kóždo-
lětnje w přerězku do krajow cłoniskeho zjenoćeństwa něhdźe za 5 
millionow toleŕ njewobdźěłaneje a za 21 millionow toleŕ wobdźěłaneje 
bawmy přińdźe. W Rakuskej, hdźež so bawmowa industria poměrnje 
pozdźe rozwiwać počinaše, wobstejachu hižom před 15 lětami na 
180 předźnych fabrikow, kotrež kóžde lěto na 25,000 centnarjow 
wołmy rozpředźechu a nimale 40,000 člowjekam dźěło dawachu; 
něhdźe 320,000 člowjekow ma jeno w Rakuskej přez bawmu swoju 
žiwnosć. Tola w nětčišim času je wjele wulkich bawmowych fa-
brikow dźěłać zastało a z tym wjele tysac ludźi dźěło zhubiło. A 
čeho dla? Dokelž z amerikanskeje unie, hdźež so hewak nimale 
wšitke družiny bawmowcow hač nanajbohatšo plahowachu a z ko-
trejež nam najwjacy bawmy do Europy sćelechu, žanu bawmu dla 
suroweje wójny, tam njewólnistwa dla wudyrjeneje, njedostawamy, 
tak zo so nětko pola nas tež płaćizna bawmjanych drasćenjow dale 
bóle powyšuje. — Wyše techniskeho nałožowanja bawmy naspomnju 
tež hišće farmaceutiske. W lěkaŕstwje mjenujcy so bawma jako 
charpie k zawjazanju a k wobalenju ranow a spalenych ćělnych 
dźěłow nałožuje, tež pola rheumatiskeje zaćeklizny a wiće lěkaŕ 
khore stawy do bawmy zawala. 

W nowišim času z bawmy tež třělnu abo explodirowacu bawmu 
hotuja. Tu staj chemikaj Schönbein z Basela a Böttger z Frank-
furta nad Majnom w lěće 1846 wunamakałoj, a wona přihotuje so 
na to wašnje, zo so bawma w hromadźe změšanej šwablowej a sal-
petrowej kisalinje namočuje a na to ze zymnej wodu wupłoče. Před 
nałožowanjom ma tajka bawma dospołnje w ćopłym powětře wu-
skhnjena być a skutkuje wona potom wjele sylnišo a spěšnišo, dyžli 
pólver. — Dale je Schönbein w lěće 1846 wunamakał, zo z třělneje 
bawmy, jeli w šwablowym ætheru rozmoka, kollodium nastanje. To 
je præparat, kotryž ma wubjernu lěpjacu móc a přez kotryž so 
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žadyn powětr a žana woda njepřećišći. Pomažeš-li z nim ćeńke 
płaty, dha wone žanu wodu njepřepušća a móža so teho dla z taj-
kich płatow dušne płašće za dešćowe wjedro hotowjeć. Tež chirurgii 
je kollodium přez tute swoje wosebnosće z wulkim wužitkom, dokelž 
je wosebje khmane, rany, kiž maja skerje a lěpje zažić, najkrućišo 
zamknyć. Sy so teho dla n. př. strašnje do ruki rěznył, dha liń 
ruče někotre krepki tuteho kollodia na ranu a hnydom tu samu 
ćeńka přewidomna kóžka hač najkrućišo zamknje, tak zo móžeš 
potom zaso z ruku dźěłać, štož chceš a so z wodu myć, kaž chceš; 
to wšitko wobalcy ničo nješkodźi. Pozdźišo, hdyž je rana zažita, 
so tale kóžka sama zhubi; jeli zo pak chceš tu samu prjedy wot-
stronjenu měć, dha pomaž ju ze sylnym kisałom. Fiedleŕ. 

Kraj Amur. 
Tutón kraj ma mjeno wot wulkeje rěki Amur, kotrejež žórła so 

we mongolskej Asii namakaja. Wona je 500 milow dołha a wuliwa 
swoje žołmy jara šěroka do wulkeho morja. Amur słuša k ranišim kra-
jinam přewulkeho chinesiskeho raja a je tři króć tak wulki, kaž cyłe 
Němcy. Klima tuteho kraja je z cyła podobne temu, kajkež běše 
něhdźe před tysac lětami w Němcach. Wón je jara bohaty na lěsach 
a zwěrinje, liči něhdźe połdra milijona wobydlerjow, kotřiž pak hišće 
na nizkim skhodźenku zdźěłanosće steja. Tutón kraj njesłušeše mohł-
rjec dotal žanemu knjezej dospołnje. W najnowišim času su Rusojo so 
teho sameho mocowali a su jón bjeze wšeho ropota a napřećiwjenja 
z dźělom z měznikami wobdali a do rusowskich wobsedźeństwow při-
ličili. Woni su tam kolonije załožili, kotrež přibjeraja, rostu a kćěja. 
Kaž so zda, budźa te přeco bóle rosć a so rozšěrjeć, dokelž w blizkosći 
Kaliforniskeje leža a wěsće w krótkim času sobu do wulkeje ze skeje 
drohi přińdu, kotraž ma, hdyž budźe parna ćěr cyle zrjadowana, cyłu 
zemju z twjerdym zwjazkom hromadu dźeržeć. Hižom je so wot Ka-
lifornije bjez městomaj San Francisko a Nikołajewsk wódna droha za-
łožiła, po kotrejž bu na ćichim abo wulkim morju prěnja kročel k no-
wemu překupstwu a zjenoćenju ludow do prědka sčinjena. Nikołajewsk 
je mjenujcy hłowny přistaw kraja a sydło rusowskeho knježeŕstwa. 

Delni Amur ma jara roztorhany běh a je přez wšelake kupy do 
wjele wotnohow dźěleny, teho dla hišće je na nim mało łódźnistwa. 
To same budźe hakle přibjerać, hdyž přez nětčiše přepytanja najlěpšu 
wódnu drohu wunamakaja. We rěcy su krasne a wulke ryby (naj-
wjetše su 10 łohćow dołhe), kotrež wjele dobreho požadaneho tuka 
poskićuja. Tež małych dobreho mjasa dla łojenych rybow je tam na-
dosć. Brjohi dopomnja husto na rjane strony Rheina, tola pak su 
hišće z wjetša wšudźom wyšše a spodźiwniše, haj na někotrych měst-
nach, najbóle hornjeho Amura, dźiwiše a wulkotniše. Něhdźe we srje-
dźiznje čini rěka wulke koło, a kaž so powjeda, je tam krasny kraj, 
kiž ma miłe a rjane klima. Tam rostu figi, wino, citrony, aprikosy 
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a wšelake južne płody bjeze wšeho plahowanja, tež su tam pućowarjo 
tři městna wuslědźili, hdźež so kamjeńtne wuhlo namaka. 

Při brjohach delnjeho Amura je wjele wsow prěnišich a rusowskich 
wobydlerjow, a k jich zakitanju su tu a tam wojeŕske stacije załožene. 
Tež wojacy kraj wobdźěłaja, dokelž jich prózny čas k dźěłu nući. Přez 
to sebi tež wšelaku polóžnosć žiwjenja zhotuja. Teho dla dźeja wo-
jacy radźi na tajke mjezne stacije; wyškam pak su wone ćim njespo-
dobniše, dokelž maja mało zabawy. Njezdźěłani kolonistojo su jim 
přehrubi a hońtwa a rybyłojenje so jim tež wostudźi, teho dla mjenuja 
tajke přebywanje ,načasne wustorčenje do Sibirskeje‘. 

We rjanych młódnych lěsach, kotrež z najkrasnišich brězow, wjeŕ-
binow, wosycow, worjechow, dubow, lipow, klonow, šmrěkow a jědlow 
wobsteja, je dźiwiny nadosć a na zelenych wupřestrjenych łukach pase 
so we cyłych stadłach sam, ale dźiwi, z wjetša wšitkón naš domjacy 
skót. W horach namakaja so bohate pokłady mjedźow. 

Prěni abo prawobydlerjo kraja dźěla so do třoch wotnohow, a 
rěkaja Maguntsojo, Goldojo a Giljakojo. Prěnišich krajina je 300 
wjerstow dołha a wopřija 40 wsow; druhich ma 800 w dołhosći a je 
na tej krajinje 114 wsow; posledni maja 39 wsow na 230 wjerstow 
dołhej krajinje. Wo měsće Aignu powjeda so, zo ma 1500 wobydlerjow. 
Dale horkach njeje dotal hišće kraj přepytany, tež njejsu žane po-
wjesće wot tam hač k nam dóšłe. 

Z wjetša su tam bydlacy ludźo přibožnicy a pohanjo a maja naj-
bóle wšě wosebnosće abo njepočinki Mongolow; tež jich zwonkowny 
napohlad runa so jim. Muž je knjez a kupjene žony su potłóčene nje-
wólnicy, kotrež maja najćežše dźěła we domje a na polach wobstarać. 
Muž pak honi, łoji ryby abo wikuje. Najnižši skhodźenk zdźěłanosće 
je dotal pola Giljakow; woni njewjedźa ničo wo Bozy a słuža dźiwnym 
přiboham, kiž złych duchow woznamjenjuja. Jich měšnicy (šamanojo) 
wobknježa jich cyle a přez nich pytaja sebi hnadu a lubosć přibohow 
dobyć a wobkhować. Tež mjedźwjedź płaći za tajkeho złeho přibož-
neho ducha, kotrehož teho dla młodeho derje wothladaja, zo by jim 
nješkodźił. Hdyž pak je dorosćeny, jeho ze wšelakimi wašnjemi abo 
ceremonijemi zarězaja a zjědźa. Jich najwjetše bohatstwo su psy, ko-
trež k ćehnjenju trjebaja a kotrež maja stajnje wokoło sebje. Psy a 
jich wěra stejitej we wěstym zjenoćenju. Hdyž je mjenujcy Giljaka 
wumrjeł, dostanje pos , kotrehož je při žiwjenju najlubšo měł, nanaj-
lěpšu cyrobu a potom jeho na rowje zemrjeteho zarězaja. Při tym so 
zawostajeni modla a wěrja, zo je zemrjeteho duša po smjerći do tuteho 
psa zajěła, nětk pak runy puć přez psowju smjerć do paradiza došła. 

Charakter Giljakow je njelubozny, ćmowy a kruty; woni lubuja 
dobytk a maja teho dla wulku lubosć k wikowanju. 

Goldojo steja najwyše bjez wotnohami tutych ludow, přetož přez 
swoje wobkhadźenje z Chinesami a Mandschurami su woni mysličku 
wo wyššim byću dostali, modla pak tež so k wšelakim zwěrinskim zna-
mjenjam. Tute swjećata złych duchow wotznamjenjeja jich boha, a ša-
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manojo su srědnicy bjez nimi a jich bohami. Woni wěrja, zo duša po 
smjerći do srědka zemje zaćehnje, hdźež wosebite słónco a měsačk 
swěćitej a zo žiwjenje tak dale wjedźe, kaž je so tudy na zemi spočało. 
Powšitkowna hela po jich wěrje žana njeje, ale kóžda duša dostanje 
swoju wosebitu helu, kotraž je ćmowa a z hadami napjelnjena. Ze-
mrjeteho połoža do kašća a pohrjebaja jeho, při čimž jědźa a pija a 
dary přećelstwa přinjesu. Charakter Goldow je podobny sewjernym 
Tungusam. Woni maja wjesełu wutrobu, su pak pódla bojazni a lěni. 
We nich wotpočuje nahon k dźěłanosći, ale k wikowanju njeje wjele 
khmanosće we nich pytnyć. Jich khěže runaja so mandschurskim, tola 
natwarja sebi při brjohach rěkow skorowe hěty, w kotrychž přez na-
lećo bydla, a to rybyłojenja dla. 

Dokelž je kraj Amur wot Słowjanow (Rusow, a snadź załoži so 
hišće wulka kolonija Čechow) wobsadźeny a do wulkich ruskich kra-
jinow zamjezowany, budźa so tež łužiscy Słowjenjo za njóön intresować 
a teho dla sym tute powjesće pod dobrych žórłach podał. 

Horisław Mučink. 

Hišće wo molerju Wehli. 
W boršćanskich cyrkwinych knihach pod čisł. 11. narodźenych a 

křćenych lěta 1762 steji: Nunc sequuntur baptizati a Johanne Wehlio 
Baschiza Lusato legitime vocato pastore ad eccles. Förstgensem. 

Tónle J. Wehla je kónc lěta 1781 do Krjebje přićahnył. Pod či-
słom 12. narodźenych a křćenych we lěće 1778 steji: Heinrich Theodor, 
mein, des Pastors loci Johann Wehlens, und meiner Ehefrau Rahel Do-
rotheen, geb. Rieschkin, ehel. liebes Söhnlein, ist geboren am 7. Martii 
und getauft am 10. ejusd. Sydom kmótřo su na to zapisani. 

Hdyž z krjebjanskeje fary přez puć na keŕchow wuńdźeš a so na 
prawicu winješ, namakaš njedaloko durjow do drastkomory tež tónle 
wopomnik, ležacy kamjeń z khětro błukim napismom, kiž słowčko wot 
słowa so tak ma: Sanft ruht hier an des Vaters Grabe ein thätiger 
Jüngling weil. Herr Heinrich Theodor Wehle atd. (hl. č. 7. t. l., str. 110). 

Rjenišeho rowoweho napisma njejsym nadešoł. Tu njeje žane słowčko 
podarmo stajene, kóžde je wěrnosć poetiscy wuprajena, a česći teho, 
kotrehož sparnu komorku woznamjenja, a tež teho, kiž je jo spisał; 
to pak bě pječa potomnik Jana Wehle we krjebjanskim duchownym 
zastojnstwje, Bräuer, kiž tež tam njedaloko Wehlow spi. 

H. Th. Wehla je w tym farskim domje rodźeny, w kotrymž mi tón 
Knjez skoro dwaj dźesatkaj přebywać dawa. Wón dha je serbskeho 
duchowneho syn a ma mjez mužemi swojeho powołanja hišće dźensa 
khwalobne mjeno. Dołho njebudźe trać a napismo na jeho rowowym 
kamjenju budźe lědom k čitanju. Je hač dotal wonowjane było, ale 
z Wehloweho přećelstwa wotemrje jedyn po druhim; duž je móžno, zo 
wjele lětdźesatkow so njeminje a H. Th. Wehlowy pomnik njebudźe ni-
komu ničo wjacy powjedać. 
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Hač je H. Th. Wehla w Draždźanach wuknył, na wěste njewěm; 
wěste pak j e , zo bě něšto ducha nawuknył, kaž jeho pomnika pismo 
praji, kaž tež powostanki jeho skutkowanja, kiž drje su w Ruskej a 
snadź tež w Sakskej. Wot njeho měješe nětk njeboh inspektor Gühler 
w Krjebi, kotrehož maćeŕny bratr H. Th. Wehla bě, m a ł y wobraz, 
jeli so njemolu, jeneho Persiskeho klóštra, to jeničke wot tehole mło-
dźenca dźěła we Gühlerec swójbje zbytkne. Wjacy hač jedyn wustojny 
je ze spodźiwanjom před tymle wobrazom stejo wostał, so prašejo: 
Z wotkal to ? kak to jow přińdźe ? a su pěkne pjenjez na tón wobrazk 
sadźeli, njeje pak na předań był; hač jón zwudowjena inspektorka 
Gühlerowa (z bydlenjom w Mužakowje) hišće ma, njewěm. 

Je-li H. Th. Wehla serbski mohł, dha je w Ruskej zhonił, zo serb-
ska ryč njeje wusłuženy čapor. Khěžor Alexander I. běše H. Th. Wehlu 
na swój dwór powołał a je jemu wulcy jara přećelny był , haj mi je 
prajene, zo je so z nim za ruku wodźo wukhodźował. To je k wěrje 
podobne, dokelž je wěste, zo jeho w y s o c y dwórnicy H. Th. Wehlu na 
krjebjanskim keŕchowje česćachu. Poslednja wójna wjedźeše tež ruske 
wójska na serbske hona, a jich w y s o c y wyšši (njepraju, zo wšitcy) 
su k H. Th. Wehlowemu rowej přikhadźeli a wotpisk jeho rowoweho 
napisma pak sami wzali pak přez adjutantow wzać dali. Tajkeje kedźby 
njebudźichu jeho měli, njeby-li jeho mjeno pola jich wjeŕcha we wulkej 
česći było. Z khěžora Alexandra póselstwom běše H. Th. Wehla we 
tych krajach a krajinach přebywał, kotrež napismo mjenuje, a w swojim 
powołanju z wušiknej ruku duchapołnje pilnje skutkował. Najskeŕšo je 
tež sej při tym na strowosći zeškodźił, dokelž bě pječa husto dosć pod 
hołymi njebjesami nocował. Khorosć je jeho nuzowała, so dom wróćić, 
w Budyšinje je lěkowanja dla přebywał a tež tam swoje młode žiwjenje 
na črjowne wujětřenje wobzanknył. Hišće na swojim khorym łožu je 
tak dołho hač móžno dźěłał a je pječa naćiski, poł hotowe atd. wobrazy 
zawostajił, kotrež su zawostajeni byrnje za rjany, dha tola, kaž je so 
pozdźišo pokazało, za snadny pjenjez předali. Lěta po jeho smjerći 
je so z Draždźan překhadźacy knjez po jenym dźělu z wjacorych dźělow 
wobstejaceho wobraza naležnje naprašował a 1300 toleŕ lubił, hdy by 
jenož naćisk so namakał. W Krjebi njeje ničo wjacy było. Duž chce 
so zdać, zo su H. Th. Wehlowe wobrazy do Draždźan docpiłe, k naj-
mjeńšemu jedyn. W Ruskej, w Pětrohródźe abo Móskwje, abo druhdźe 
w hrodach wysokich su wěsće H. Th. Wehlowe wobrazy. 

J. Krušwica w Boršći. 

Z Budyšina a z Łužicy. 
* Pola J. Kulmana we Wojerecach je , B ó h w pschihotowanju žnjow‘ 

atd., starše ale rjane prědowanje njeboh J. Möhnja, we nowym wot 
k. W. porjedźenym wudawku wušło. 

* Čisło 9. Katholskeho Pósła podawa dwaj staraj khěrlušej 
z ludu, dotal njećišćanaj. 
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* W Serb. Now. so wóndy něchtó wobćežowaše, zo so na tu-

domnym gymnasiu, hdźež su po zakonju serbske hodźiny, mało serbski 
nawuknje. Z teho je tam polemika nastała. Lěpje by było, hdy by 
tamniši wučeŕ ,promemoria‘ wysokemu kralowskemu ministerstwu 
pósłał z próstwu, zo by so kóždemu wotdźělenju wjacy hač jena 
hodźina k serbskemu wučenju poskićiła, tola dwě abo tři. 

* Dźeń 29. augusta měješe přirodospytny wotrjad Maćicy Serb-
skeje posedźenje, na kotrež běchu so kk. Rostok, Fiedleŕ, Wjela, 
Kocor, Pohonč, Dučman a Kral zešli. Nastawki běchu podali kk. 
Wjela, Fiedleŕ, Dučman a Mučink. 

* Dźeń 26. augusta měješe zhorjelcske towaŕstwo wědomnosćow 
swoju druhu hłownu zhromadźiznu, na kotruž bě přez 40 sobustawow 
přišło. Towaŕstwo ma nětko 68 čestnych, 71 woprawdźitych (do 
nich bu w poslednjej zhromadźiznje tež naš k. Smoleŕ přijaty) a 94 
dopisowacych. Na město njeboh sekretarja zasłužbneho k. Hirche 
bu k. gymnasialny wučeŕ Wilde wuzwoleny. 

* Serbski spěwanski swjedźeń spóčnje so srjedu 7. oktobra na 
wječor w hosćencu k ,třom lipam‘, po spěwanju budźe hosćina a bal. 
Nadźijamy so wopytanjow ze wšěch róžkow Serbowstwa a z da-
lišich stron. 

* K wulkemu słowjanskemu narodnemu swjedźenjej w Brnje 
pósłaštaj dwaj měšćanaj z našeho dwórnišća w mjenje łužiskich Ser-
bow telegramm, kiž bě w čěskich nowinach potom tež woćišćany. 
Při swjedźenju běše tež jedyn łužiskoserbski spisowaŕ. 

Słowjanski rozhlad. 
Znaty čěski komponist J. L. Zvonář je wubjernu theoretiskopraktisku wučbu piana 

z narodnymi pěsnjemi jako wučobnymi kruchami za młodosć wudał. — Fr. Šimáček 
póčnje z přichodnym měsacom ,Pósła z Prahi‘ z nowa jako politiski tydźenjownik wu-
dawać. — Jena z wjetšich čěskich protykow je hižom wušła ,Českomoravská poklad-
nice‘ pod redakciu V. Vávry. — Pr. Chocholoušek je swoju zběrku historiskoromanti-
skich wobrazow z južneho Słowjanstwa dokončił. — Wubjerny přełožk Götheoweho 
,Fausta‘ wot J. J. Kolára je wušoł. — W Racinu w Sewjernej Americy je zasy nowy 
čěski časopis ,Zvon‘ wukhadźeć počał za zabawu a powučenje; čěske politiske nowiny 
tamniši wosadnicy tež maja. — Šćedriwy słowjanski mæcenas biskop Józef Jurij Stross-
mayer w Diakovaru je słowaskej Maćicy 1000 šěsnakow darił. 

W New-Yorku wukhadźa pólski časopis ,Echo z Polski‘. 
W knježeŕskej ćišćeŕni w Cetinju doćišćuja so pěsnje wójwody Mirka Petrovića; 

wón skoro kóždy dźeń pěsni a to wosebje wo historiskich podawkach a bitwach w Čornej 
Horje. — Serbska Maćica w Pješće je wjetše pěsniske dźěło wot derje znateho Jok-
sima Novića Otočanina wudała pod mjenom ,Душанија или знатни догађаји  
српског царства‘. — Nikola Krstić je historiu serbskeho naroda spisał. — W Běło-
hrodźe je historiski roman wot młodeho spisowarja V. Dźordźevića wušoł. — W Za-
hrjebje wuńdźe kniha: Crna gora i knez Danilo I. — ,Даница wozjewja w č. 33 
próstwu na wšitkich słowjanskich spisowarjow a tež towaŕstwa, zo bychu po exemplaru 
swojich dźěłow do knihownje južnosłowjanskeho ,Collegium Cyrillo-Methodianum‘, je-
ničkeje to słowjanskeje knihownje we wěčnym měsće, darili a k. dr. Fr. Račkemu, 
šulskemu radźićelej w Zahrjebje, připosłali. 

Aleksij Toroński, wučeŕ ruskeje ryče na lwowskim gymnasiu, je rusku čitanku za 
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wyšše rjadownje zestajał. Su tam přikładne kruchi wot časa Iwana Kotlarewskeho hač 
do nětčišeho z přidatymi krótkimi žiwjenjopisami haličanskich a ukrajinskich spisowarjow. 

Cibka a Mudroń. 

Ć i b k a . Mam za přisłušnosć, z 
Wami po dlěšej přestawcy poryčeć. 

M u d r o ń . Što dha je noweho 
w serbskim pismowstwje? 

Ć. W Serb. Nowinach je žałostna, 
zrudnosměšna wójna wudyriła. 

M. Haj, ja sym to tež čitał a boju 
so , zo sej mój přećel při tym ,špa-
kow‘ nakole. 

Ć. Woprawdźe porokuja jemu nic 
jenož prawopisne brachi, ale tež ryč-
niske, kaž: n a d nim so porjedźa, 
wopačne futura (njebudźa namakać, 
budźa dostać atd.!) atd. 

M. Mudrje budźiše było, hdy by 
sej prjedy Smolerjowy nastawk w 
Časopisu abo č. 4. lětušeho Łužičana 
přečitał, prjedy hač swoje nastawki 
přez ćišć kriticy podawa. 

Ć. Spodźiwne je tež t o , zo ma 
wón słowo ,hodźina‘ za bóle njeznate 
dyžli ,filologa, konsequentny‘ atd. 

M. Při tym čini tón knjez, kaž 
by jeho stary prawopis jenož do-
mjacy był a lěpši, jako tón nowy 

z cuzby! Njech tola dopokaže, zo 
je stary lěpši. 

Ć. Myslu, zo budźe wón mjelčeć, 
hdyž so jeho wo ,čehodla‘ wopra-
šamy, kaž wón druhemu wutykuje. 

M. Hišće dźiwniše j e , zo w tym 
nastawku před ,njewučenym ludom‘ 
w ě r u sobu nutř měša atd. 

Ć. Hlejće dale te słowa, jako 
bychu druzy za tymi ,štundami‘ hłód-
ni byli, mjez tym zo tola ći, na ko-
trychž wón mjeri, wjele wjacy bjez 
pjenježneho płaćenja Serbowstwo 
podpjeraja a za Serbowstwo džěłaja 
a pisaja hač tón byrnje mało p ł a -
ć e n y wučeŕ. 

M. Skónčnje přińdźe słowo sams-
neje khwalby z wěšćenjom: Ja ßym 
ju (wucźbu) na ßo wsał, tak dołho hacź 
nebudźa źaneho druheho khmaneho (??) 
a ßwjedomliweho (??) muźa ktemu na= 
makacź, kiź by wjazy khwile mjeł, dyźli 
ja mam. Cźi, kotsiź sa tej ßamej steja, 
budźa ju cźeschko (?) dostacź. 

C h o r. Knježe wučerjo serbskeje 
ryče, p i s a j ć e l ě p j e s e r b s k i ! ! 

Ćišćał E. M. MONSE W Budyšinje. 
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Pachołowe želenje. 

Bě w loni miłe nalěćo, 
Duž rjana Hanka pasła je 
Na brjóžku ćiche jehnjatko, 
A při nim rjenje spěwaše: 
Mój Božo, njech sym sama tola 
Tak ćicha, kaž je jehnjatko, 
A njech su moje mysle, wola 
Tak miłe, kaž je nalěćo. — 
S y , Hanka, hižom čista, rjana, 
Kaž Bože dźěćo dokonjana. 

Bě lětsa zaso nalěćo, 
Duž k lubej Hancy pokhwatach. 
Na jeje rowje jehnjatko 
A złote pismo namakach: 
Tu naša Hanka wotpočuje, 

Ta ćicha, miła, pobožna, 
A wšitkich wóčko zasylzuje, 
Hdyž spomni na nju wutroba; 
Tu dlěje wostać njesmědźeše, 
Za mazany swět čista běše. 

Hdyž přińdźe hdy zas nalěćo, 
Mi ženje miłe njebudźe, 
A žane ćiche jehnjatko 
Mje zwjeselić wjac njemóže. 
Chcu nětko khodźo zrudnje płakać 
Při Hancy, kiž bě najrjeńša, 
Na přikhad smjerće wjes‘le čakać, 
Kiž mje zas z njeju zjenoća; 
Mój row do jeje wuhrjebajće, 
A mje do njeho při njej stajće. 

K. Kulman. 

Z a c h o d. 
Prajće, hdźe su wostali 
Fijałki we zahrodźi, 
Kotrež holčo šćipaše, 
A je lubom‘ darješe? 
Nalěćo je zachodne — 
Fijałki su zwjadnyłe. 

Prajće, hdźe su wostałe 
Róžički we zahrodźe, 
Kotrež pachoł łamaše, 
Swojom‘ holču dawaše? 
Lěćo je tež zachodne — 
Róže su wšě wukćěłe. 

Prajće, hdźe je wostała 
Holca, w wóčku fijałka? 
Hdźe je pachoł zawostał, 
Kiž je holču róže dał? 
Wona , wón — tu wjacy njej‘ — 
Wopušćiłoj zachod stej. 

Prajće, hdźe mi spěwaŕ je, 
Kiž wot kwětkow spěwaše? 
Wot holčki a pachoła 
Zrudnu powjesć podawa? 
Ach! tež wón tu wjacy njej' — 
Wušoł je wšom’ zachodej! 

K. Kulman. 
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B o ž e m j e. 
Hdźež so hory pozběhuja, 
Wjeŕški šmrjokow koša so ; 
Tam so moje čuća hnuja, 
Tam mi bydli wutroba. 
Hdźež tam rěčki žołmy ćěrja, 
Z kwětaškami hrajkaja, 
Hdźež so młódne hona šěrja: 
Tam je moja wutroba. 
Moja lubosć, moja žadosć 
Na wěčne tam přebywa, 
Wšak najkrasniša je radosć, 
Hdźež mi zlětwje wutroba. 

Hdźež mi róža rjeńša kćěje, 
Róža mojoh‘ žiwjenja, 
Tam, hdźež wětřik ,Bož’mje‘ wěje: 
Tam, haj tam je wutroba. 
Zrudoby a horja zańdu, 
Młoda radosć zakćěwje; 
Zboža lubosće tam nańdu, 
Derje tam je wutrobje. 
Duž dha bož‘mje, město miłe, 
Statoko mój khwaleny! 
Wšitko lube wostań čiłe; 
Bož’mje, bydło ćišiny! 

Junkróć hišće wóčko hladaj 
Na kraj serbsko-łužiski; 
Junkróć wutroba ‘šće žadaj, 
Wohladać kraj wótcowski! J. Ćěsla. 

Pokhěrlušk. 
Kaž stari ludźo powjedaju, běše w jenej delanskej wsy wjesoły 

študenta žiwy. Junu běchu tam reje. Tež wón dźěše na nje a 
rejowaše za cyło jara. Potom pak da hercam piskać a wróći so 
domoj tónle pokhěrlušk spěwajo. Na zajtra wopušći wótcny dom 
a nichtó njeje ženje wjac wo nim słyšał. 

Ja chcu tebje požohn’wać 
Ty zły , falšny swěće. 
Te złe a hrěšne žiwjenje 
So mi wjac njelubi. 
Ja chcu radšo k njebjesam, 
Hdźež Bóh tón knjez bydli. 
We njebjesach je bydlenje, 
Tam je moje žadanje. 
To w cyłej mojej wutrobje, 
Moje mjeno a wšón křiž 
Mi swědči kóždy čas a štundu: 
Teho so ja zwjeselu. 

Zwjesel so, mój Božo, zo mnu, 
Tróštuj mje we nuzy. 
Dyrbju-li tu ćeŕpjeć nuzu, 
Pomhaj mi z nuzy won. 
Zdźerž mi moje mjeno twjerdźe 
Do słowa Božeho. 
Zapiš moju dušu zbóžnje 
Do knihow žiwjenja. 
Štóž će, mój Božo, khwali, 
Př i tebi zwostanje: 
Ja će, mój Božo, khwalu, 
Při tebi zwostanu. 

Měrćin Krečmaŕ. 

Bratrowstwo a słužba. 
Wot Wladimira Dale. 

W jenym z derje zarjadowanych kubłow Simbirskeje gubernie 
běše swójba Worošilinec. Woni běchu zamožići a porjadni; doma 
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běchu hišće při nanje pjećo synojo a tři dźowki. Swójba bě měrnje 
a spokojnje žiwa; Bóh žohnowaše prócu dźěławych synow a sta-
rosćiwosć stareho nana; woni njeznajachu ani horja ani zrudoby, 
hač bu na dobo rekrutowanje přikazane. Worošilinecy, dokelž mě-
jachu pjeć synow, dyrbjachu jeneho k wojeŕskej słužbje dać; młodźi 
hólcy počachu sej přemyslować, a holcy a žony přimachu so swo-
jeho rjemjesła, płakanja. 

Pohladujo na to powoła starc njedźelu po kemšach wšěch synow 
hromadu, a holcy a žony pósła wón, zo by rozomnje ryčeć mohł. 

— Hlejće dźěći, praji wón, khěžor trjeba wot nas wojakow; 
njemóžemy ničo činić, hač jedyn z was dyrbi hić. Njebudźće zrudni; 
swět njeje před wami z deskami zabity; dobry čłowjek móže wšudźe 
žiwy być, njech je tu abo tam; tu sće dźěłali za sebje a za khě-
žorske dawki, a njejsće za skoru leželi, a tam posłužiće khěžorej, 
za čož was wón zežiwi. Hdźežkuli budźe mój syn jako wojak žiwy, 
zasłuži da-li Bóh khěžorowu miłosć, dokelž sće wšitcy dobry hólcy; 
a jelizo tam jeho kosće zahrjebaju — a to je w božej mocy — wón 
smili so tež nad nim. Ale kotryž póńdźe, tón njebudźe mje starca 
wjacy widźeć, dyrbi so na přecy dźělić; ja hižom sym na přidawku, 
dyrbju to wjedźeć. Budźće wy bratrowscy a měrnje žiwi, zo by 
swar a přisłodnistwo mjez wami njebyło, zo by bratr bratrej pomhał, 
zo by jedyn za druheho so k Bohu modlił, njech sće rózno abo 
hromadźe žiwi; česćće wyšnosć, kajkužkuli žadyn změje, a posłu-
chajće jej; česćće staršeho po mni, česćće jedyn druheho. Nó, štó 
dha wot was póńdźe? 

Młódši syn Šćěpan padźe hnydom nanej k nohomaj a žadaše 
požohnowanje. ,Dwaj staršej bratraj‘, praji wón, ,staj ženitaj, třeći 
je so hižom z njewjestu slubił, a štwórty Grigorij je słaby a k wo-
jeŕskej słužbje so njehodźi. Ja du.‘ — 

Zańdźe nimale dwacyći lět; stary Worošilin bě dawno w zemi; 
jeho synojo šědźiwjachu a mějachu kóždy dźěćipołny dom; Bóh žoh-
nowaše tež jich zamoženje, tak zo nuzu njeznajachu; běchu dobre 
mandźelske dostali a žiwjachu so bjez horja. Ale wo Šćěpanje njebě 
ničo słyšeć wot teho časa, hdyž bě wusłužiwši wojak z jeho połka 
(regimenta) nimo ducy powjedał, zo je žiwy a strowy a zo jeho 
wyšnosć lubuje. Tale powjesć přińdźe hišće při nanowym žiwjenju, 
a wón bě so nad njej zwjeselił; ale wot teho časa njebě ničo wjacy 
wo Šćěpanje słyšeć. 

Jenu nazymu, hdyž chcyše starši Worošilin hižom dźowku wu-
dać a wječor z nawoženju a cyłym přećelstwom we jstwě sedźeše, 
kłapaše so něchtó do zadnich wrotow; a hdyž jemu bórzy njewo-
tewrichu, klepaše z kijom do wokna; tu běžeše młódša dźowka, 
wotewri wrótka a přiběžawši k nanej praješe, zo je tam wusłuženy 
wojak přišoł, kiž wo přenocowanje prosy. — ,Zawołaj jeho sem 
k wjeselu‘, praji Worošilin; ,hdyž Bóh hosća k našemu swjedźenju 
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pósćele, njesměmy jeho wotpokazać. Mój bratr Šćěpan je tež něhdy 
wojak był, budź jemu Bóh hnadny; myslu, zo je dawno wumrjeł.‘ 

Wusłuženc zastupi, po zdaću hišće strowy, něhdźe štyrcyći lět 
stary. Wón so pomodli, popostrowi, podźakowa so za připušćenje, 
wotpołoži swój wačok. Stupi srjedź jstwy a hladaše na ludźi, hač 
by někoho z nich spóznał. Hladaše dołho na nich a woni na njeho 
a potom so wopraša: ,Moji lubi bratřa, dopomniće so na nanowu 
radu, sće so wy za mnje k Bohu modlili? Ja sym so za was modlił!' 

Tu zběhny so tajki křik po cyłej jstwě, zo nichtó druheho nje-
zrozemi, haj sam sebje njesłyšeše. Wšitcy spóznachu Šćěpana — 
jedyn jeho wobjima, druhi k nohomaj pada — tón z prědka, tón 
zezady, tón z boka — z jenym słowom, přijachu Šćěpana jako wu-
ćahnywšeho z tuteho swěta, woprašowachu so wo wšim hač do poł-
nocy, a potom rozeńdźechu so domoj. 

Njezańdźe měsac, a Šćěpan praji k staremu bratrej Handrijej: 
,Bratře Handrijo Onisimowičo, namakaj mi njewjestu, njech je wu-
dowa, ale dobra hospoza. Pjenjez sym něšto mało sobu přinjesł 
z wojeŕskeje słužby, wyškojo su mi, Bohu dźakowane, zbytkne pje-
njezy nakhowali; snadź mi tež wy pomoc poskićiće, dyrbjała-li mi 
nuza być; njejsym, Bohu dźakowane, hišće stary a dotal strowy, 
njebudu tež lěnjeho pasć, wobstaram sej swoje hospodaŕstwo a budu 
tak derje žiwy kaž wy. Ty sy nam nětko město nana; požohnuj 
mje, a dźěło je hotowe.‘ 

Tak so tež sta. Šćěpan natwari sej jstwu, wobstara sej hospo-
daŕstwo, woženi so a njebě hubjenišo žiwy dyžli jeho bratřa. Běše 
mudry pachoł, měješe dobru wutrobu, rozemješe wšitko zarjadować, 
dokelž bě sebi wšelake wěcy wobhladał; běše na wšěch kóncach 
maćerje Ruskeje přebywał a wšudźom wšo widźał a spóznał, k čemu 
što je a kak so dźěła. Ludźo widźachu, zo Šćěpan Worošilinec 
njeje ničo złe ze słužby přinjesł; kóžda jeho rada, kóžde jeho słowo 
bě k dobremu. Šćěpan tu lětko pobu a wjesna hromada wuzwoli 
jeho za starostu a knježeŕstwo jeho wobkrući. ,Ja chcu zasy słužić; 
što mam činić, hdyž dźěći na swoje město hišće nimam?‘ 

Wuzwoliwši Šćěpana Worošilina za starostu njebě so hromada 
zjebała; štož bě móžno dobre sčinić w burskim žiwjenju, to wšitko 
dopjelni wón po swědomju a swojej nowej přisazy. Na konikra-
njerjow a na jich pomocnikow, kotřiž za jenu nóc wboheho burika 
zahubja, hdyž jemu poslednjeho konja wot płuha kranu, złoži swoju 
kedźbnosć a njepřelutowa jich. Jeli tajkeho paducha znaje, kotryž 
so derje tajić wě, zo by před sudom přepokazany njebył, powoła 
wón jako starosta bórzy hromadu, a po jeje wusudźenju pósćele 
tajkeho paducha na rěku Jenisej. Je-li korčma we wsy, w kotrejž 
so burjo wopijeja a tak hospodaŕstwo zanjerodźa, bywa starosta 
dwaj abo tři króć za tydźeń při nich a hlada, što štó dźěła; njeda 
jim prjedy měr, doniž jich njenanući k rozomnišemu žiwjenju; 
jedneho pósćele dla zastatych dawkow na dźěło, druheho staji pod 
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nakedźbowanje starskeho muža, třećeho přima z dobrym słowom, 
zo by so zhrjebał; znate je, bur so sam njepřeměnja, ale potom 
so sam za powučenje dźakuje. Naš starosta zawjedźe sadowe za-
hrody pola burow a połoži, hdźež bě nuzne, drohi; zasypa strašne 
wužłobiny; natwari haćenja, přikry třěchi — z jenym słowom, či-
nješe wjele dobreho, a wšitcy jeho žohnowachu. 

W tej samej wsy, w kotrejž bě Šćěpanowy štwórty bratr Gri-
gorij žiwy, bě woda wužłobinku wumlěła a z wužłobinki bu za lěto 
a dźeń wužłobina, haj hižom tajka, zo so w dešćowych časach po-
čachu khěžki podmlěwać. Hlej, naši burjo so zeńdu, hladaja na 
tu wužłobinu, drapaja so za wušomaj, powjedaja, zo by skoro nuzne 
było tam něšto sčinić, — ale rozeńdu so, a ničo so njestanje. Bur je 
mudry, ale hromada je hłupa; kóždy sam tež widźi, zo je trjeba něšto 
dźěłać, ale wšitcy hromadźe rozom njezjednoća a spušća wot swojeho. 

Přińdźe pak naš starosta, pohlada a ryčeše k buram: Moji 
bratřa, wy zdaće so młodźi, hačrunje sće zestarili; maće wulku 
brodu, ale mało rozoma. Njewidźiće dha, zo k nalětu wumlěta 
dźěra pod khěžki póńdźe? Što potom započnjeće? Was je tu 76 
burskich swójbow, po pjećich wozach zemje na 70 burow je do 
hromady 350 wozow, a to je dosć: a šesćo narubaja a přiwjezu 
hałzy k haćenjam — a dźěło je hotowe. Potom póńdźe woda swój 
prawy puć a wjes budźe přelutowana. Hladajće, zo by to za mě-
sac sčinjene było. 

Miny so čas, kotryž bě starosta postajił, ale wužłobina njebě 
hišće zasypana. Nichtó njechaše so prěni dźěła přimać, jedyn hla-
daše na druheho; a kaž štwórty Šćěpanowy bratr Grigorij, kiž bě 
jenož lěto starši dyžli Šćěpan, nochcyše starostu posłuchać, tak tež 
druzy na njeho hladajcy wot dźěła pušćichu. 

Starosta žadaše hospodarjow nětk před wyšnosć k zamołwjenju. 
Khodźachu tam a sem, a jedyn tež wuńdźe a praji: ,Čeho dla, 
Šćěpanje Onisimowičo, sy na nas samych wujěł? Čeho dla dha so 
swojeho bratra njeprašeš, hdyž wón z nami dźerži?‘ 

— A hdźe je bratr Grigorij Onisimowič? wopraša so starosta 
a da jeho powołać. 

— Haj wón njeńdźe, praja. 
Šćěpan pósła za nim a přikaza jeho přiwjesć. A přiwje-

dźechu jeho. 
— Bratře, wopraša so Šćěpan, čeho dla dha njeńdźeš, hdyž 

starosta po tebje sćele? To njeje rjany přikład za wjes. Ja njej-
sym tebje domoj k sebi powołał, ja bych tež sam k tebi přišoł; 
ale ja sym će powołał před wyšnosć k zamołwjenju. Praj, sy ty 
swoje pjeć wozow pjeršće přiwjezł k tej wužłobinje? 

— Ně, wotmołwi bratr; a čeho dla bych wozył? Njeje dha 
tež bjeze mnje ludźi dosć? Sym ja twój dźěłaćeŕ? Sy dha ty mój 
poručeŕ, hdyž sym ja twój starši bratr? Ty maš mje posłuchać 
a nic ja tebje. 
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Tu praji Šćěpan: ,Nó, luby bratře, njebudź zły; ale ja dyrbju 
tebje powučić, zo by wjedźał, kak maš ze starostu ryčeć a kak jemu 
posłuchać.‘ Bórzy połoži Šćěpan swojeho bratra a naměri jemu 
před wšitkimi telko pukow, kaž bě zasłužił; a skónčiwši tole dźěło 
před wšitkimi so jemu pokłoni a rjekny: 

— Wodaj, bratře Grigorijo Onisimowičo, njebudź zły; ja sym 
młódši dyžli wy wšitcy, to wěš; ja sym, njepraju to k porokej, za 
was tež do wojakow šoł; haj ty sy jenož jenu połojcu nanoweje 
poslednjeje wole dopjelnił, ale druhu sy pozabył; wužiwaj rozom, 
a njehněwaj so; ja česću we tebi staršeho bratra, kaž je nan při-
kazał; česć tež ty we mni wyšnosć, kaž je wón, budź jemu nje-
bjeske kralestwo, přikazał. 

Bratr Grigorij přińdźe k rozomej, zjedna so z bratrom Šćě-
panom, prošeše jeho wo wodaće a dopjelni, štož starosta kazaše; 
a hladajo na njeho njesmědźachu tež druzy wjesni starosće njepo-
słušni wostać, tak zo wot nětka kóžde jeho słowo česćachu a kóždu 
poručnosć dopjelnjachu. Z ruskeho M. H. 

Će w myslach mam! 
(Wot Göthy.) 

Će w myslach mam, hdyž w žołmach słónco krasni 
So na morju; 

Hdyž slěborojty měsačk cunje jasni 
Mi studničku: 
Će w myslach mam! 

Će wuhladnu, hdyž w dalokich so stronach 
Proch pozběha; 

Hdyž dótka so we nocy ćmowych honach 
Strach putnika: 
Će wuhladnu! 

Će zasłyšam, hdyž šumjo žołma zběha 
So w jězoru; 

Du k ćichemu, hdyž so wšón ropot lěha, 
J a k hajnišću: 
Će zasłyšam! Přeł. Fiedleŕ. 

Złož ličko swoje. 
(Wot Heiny.) 

Złož ličko swoje k mojemu, 
Zo zjenoća sylzy so naju, 
A k mojej přitłóč wutrobu 
Zo lubosće płom‘nja zwjazk maju. 

A hdyž do tutoh’ płomjenja 
Ćeć sylzyčki naju wšě změju, 
Će moja ruka wobjima: 
Před žedźenjom potom ja mrěju! 

Přeł. Fiedleŕ. 
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P o ž e d a n j e . 
Gaž kwětki wupytam, 
Žeńsku seb' požedam; 
Njekwitu samotnje, 
Derbje byś w gromaźe. 
Kwětk we lěsu 
Ma žeńscycku. 
Gaž ptaški wupytam, 
Žeńsku seb' požedam; 
Koše se wutřobnje 
Tam na tej wobnožce. 
Ptašk we gnězdku 
Ma žeńscycku. 

Gaž rybki wupytam, 
Žeńsku seb' požedam; 
W wóźe tam płuwaju 
Jadna za drugeju. 
W truze rybka 
Žeńscyku ma. 

Gaž žeńske přeglědam, 
Žednu njepožedam; 
Njejsu wše janźele, 
Mogli byś hynakše. 
Njok měś swaźbu 
Ze žeńskeju. Bukowinski. 

Turkowska a Juhosłowjenjo. 
II. 

Mjez słowjanskimi narodami w Turkowskej su hižom wěstu 
politisku samostatnosć sebi dobyli Serbja. Serbske wjeŕchowstwo 
ma něhdźe tysac štyriróžknych mil a snadź milijon wobydlerjow. 
Najbóle wobydlena je krajina při Dunaju. Běłohród (Belgrad, Beo-
grad) ma 30,000 wobydlerjow a Smederevo 10,000. Druhe města 
nimaja wjacy dyžli 2000 dušow. Serbojo su swój zastarski domjacy 
porjad wobkhowali. Tak ma kóžda swójba swojeho ,starešinu‘, wšitcy 
,starešinojo‘ wsy wuzwola sej ,kneza seoskeho‘ (burskeho), kiž ma 
podobnu móc jako pola nas wjesny rychtaŕ abo šołta. Wokrjesy 
maja zasy wyššeho ,kneza‘. Cyły kraj wuzwola zasy ,kneza‘ abo 
wjeŕcha. Wyššu móc z nim dźěli ,skupština‘ (t. r. zhromadźizna) 
abo sejm; skupština wobsteji najbóle ze swójbnych starešinow, wjes-
nych a wokrjesnych ,knezow‘, kotrychž wólba trjechi. 

Wójsko je w Serbskej dwoje. Prěnje wójsko twori wšitkón 
woborny lud, druhe je stajne. Wojeŕska słužba traje šěsć lět a 
rekrutowanje wotwisuje takrjec z cyła wot ,knezow‘. Wyškow wu-
zwola sej wójsko samo a generalny stab jich wobtwjerdźuje. Wo-
jeŕscy hudźbnicy dostawaja dowolenosć po třoch měsacach a hdyž 
so domoj wróćeja, wozmy tež swoje instrumenty sobu, kotrež jim 
knježeŕstwo dari, zo bychu lubosć k hudźbje w kraju rozšěrili. W 
časy potrjeby zběhnje so krajna hotowosć t. r. wšitcy woborni mužojo. 

Nětčiši serbski kraj bě w prěnich lětstotkach po Khrystusu 
z dźiwimi narodami wobsadźeny, kiž wot ranja k wječoru a wot 
połnocy k połodnju ćahachu; wosebje pobuchu tam Hunnojo, Ost-
gothojo, Longobardojo atd. Uralski narod Avarow zběhny so ze 
swojich sydłow při Wołzy w l. 577 a po wućehnjenju Longobardow 
z Wuheŕskeje zasydli so w płódnym wuheŕskim kraju, z wotkelž 
přez 250 lět swojich susodow z hrózbu napjelnjowaše. Najwjacy 
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jich surowosćow su Słowjenjo začuli. — Pod krutym spřahom Ava-
row žałosćacy Słowjenjo w nětčišich Čechach, w Morawje, w Ra-
kuskej hač k Alpam a Tatram bydlacy, přimachu so prěni brónje, zo 
bychu pod wjedźenjom sławneho Sama tónle spřah ze sebje wot-
třasli. Hižom l. 623 wućeže Samo na Avarow a porazywši je w ně-
kotrych wulkich bitwach bu woswobodźeŕ wjele słowjanskich splahow. 
Wot teho časa poča móc Avarow spadować. Hižom zesłabjeni bi-
jachu so Avarojo z Bołharjemi, kotřiž jich wyšše knjejstwo nochcychu 
dale ćeŕpić. Tale wójna traješe wot l. 634—641, w kotrymž času 
so wjeŕchej Bołharjow Kubratej radźi, Avarow z Wulkeje Bołhaŕ-
skeje, mjez Donom a Wołhu so přesćeraceje, wuhnać a kraj wot 
spřaha cuznikow woswobodźić. Khorwatojo a Serbojo, w Běłokhor-
watskej a Běłoserbskej, w nětčišej wukhodnej Galicii bydliwši, wu-
žichu bórzy na spočatku bołhaŕskeje wójny přiležnosć k swojemu 
woswobodźenju a zryčiwši so z grichiskim khěžorom Herakliom wo-
jowachu přećiwo Avaram. Khorwatojo wuhnachu Avarow z Dal-
macie, kotruž běchu sej ćile w l. 630 podćisli, Serbojo pak pře-
winychu Avarow při rěkach Drinje, Bosnje, Verbasu, Neretvje a 
Morači, a załožichu tam wosebite knježeŕstwo. Hačrunje dyrbjachu 
Serbojo hišće wjele bitwow ze susodnymi Bołharjemi wutrać, zmócni 
tola jich knjejstwo, a woni rozdźělichu swój kraj na sydom župow. 
Hdyž knjejstwo Bołharjow přesta, wobroćichu so Serbojo přećiwo 
byzantinskemu khěžorstwu, zo bychu dospołnu njewotwisnosć do-
byli; přetož Słowjanow prěni počink bě přecy lubosć k swobodźe. 
W jich krajnym zarjadowanju pokazowaše so powšitkowna swoboda 
a runosć wšitkich krajanow před zakonjom. Rozdźěl stawow nje-
běše, jenož zdźěłanosć a nazhonjenosć dawaše jednotliwcam wjetšu 
móc. Tak běše to w pohanskich časach, a znutřkowne zarjadowanje 
je so pola Słowjanow z křesćanstwom mało přeměniło, dokelž so 
křesćanstwo z měrnej powahu (charakter) Słowjanow derje znjese 
a w zarjadowanju słowjanskich krajow dobru pódu nadeńdźe. W lěće 
1018 bu Serbska do provincy byzantinskeho khěžorstwa přewobro-
ćena, ale tale wotwisnosć njetraješe dołho, přetož hižom 1043 zahna 
Šćěpan Bojisław byzantinske wójsko a załoži samostatne serbske 
wjeŕchowstwo. — Hižom jeho synej Michałej (1050 — 80) radźi so 
wot bamža Hrjehorja VII. sej připoznaće za krala dobyć, kotryž 
titul wšitcy jeho nastupnicy hač na Dušana wobkhowachu. Šćěpan 
Dušan (1335—56) rozšěri serbske knjejstwo tak, zo k njemu wyše 
serbskeho wjeŕchowstwa, Bosny, Hercegoviny tež Bołhaŕska, Thes-
salia, Macedonia a sewjerna Grichiska słušeše. Dušan, přijawši 
mjeno cara, spytowaše swoje carstwo přeco bóle pozběhnyć. Wu-
mjeństwo, wjedźeństwo a překupstwo podpjeraše wšomóžnje a da 
krajej nowe zakonje. Swój wulki kraj rozdźěli do provincow a da 
kóždej swojeho naměstnika. Z tajkim rozdrjebjenjom swojeje mocy 
załoži přičinu k přichodnemu njezbožownemu padu swojeho tak 
sławneho knjejstwa. W swojim zbožu a w swojej sławje njemysleše 



153 
Dušan na wobtwjerdźenje swojeje mocy tež na přichodnosć, a běše 
sej wěsty, zo tajke carstwo kaž jeho přez nóc njespadnje. Duž ani 
swojemu synej tajku sylnosć njezašćěpi, kajkaž běše jemu trjeba 
ke knježenju nad serbskim carstwom; Uroš bu přepodaty kubła-
rjam, kiž z njeho słabuška sčinichu. (Pokračowanje.) 

Swjateje Maŕcyne dźećo. 
(Z ludu.) 

Wšitke zwónčki kemški klinkaju, wšitke duški kemški běžachu. 
Wołachu tež mje khudu, hubjenu hrěšnicu sobu. Ja so zhotowach 
a tam tež běžach. Přiběžach do cyrkwički, cyrkwička bě čisće wu-
mjećena, wołtaŕk běše přikryty, a sedźeše tam swjata Maŕka ze 
swojim synkom Jězuskom. Hdźe so tam wzachu hrěšni Židźa, wu-
toržechu jeje synka Jězuska, njesechu jeho na tón pambuch (?); 
tam jeho křižowachu a martrowachu. Šła je swjata Maŕka po pustych 
holach a dźiwich lěsach, nadešła je běły kamušk, tam je so dele 
sydnyła a sedźała tři dny a tři nocy. Přišoł je tam k njej jeje luby 
synk Jězusk. (A wona praješe:) ,Mi so takle dźiješe, zo tebje ći 
hrěšni Židźa popadnychu, na štryki će wuwjazachu, k jenemu — dru-
hemu će wodźachu k Anasej a Kajfasej, tam će woni šwikachu a 
z ćernjemi krónowachu. Na twoju swjatu hłowu ćernjowu krónu 
połožichu a na twoje swjate ramješko ćežki křiž; tón dyrbješe ty 
njesć na tu kalvarsku horu, tam će woni wupřestrjechu, po třoch 
štundach twoju wutrobu z lebju překłochu, hač krej a woda na mnje 
kapaše.‘ „Haj, moja luba maći, to je wěrne a swěrne dźećo było. 
Štóž je tři razy za dźeń z wutrobu wuspěwa, njewumrje bjez sakra-
menta a teho wozmjemoj za prawu ručku a powjedźemoj jeho do 
njebjeskeho kralestwa.“ M. R. 

B a ž a n t. 
(Skónčenje.) 

W druhej połojcy hapryla počinaja bažantki w skhowanych nje-
nahladnych hnězdach jejka kłasć; často so stawa, zo z wusadźenych 
bažantow wjacy kokoškow do jedneho hnězda jejo znjesu. Hdyž je 
bažantka 10—16 jeji znjesła, syda na nich z prawej starosću a wob-
stajnosću maćeŕskej. W tymle času su tele ptaki najwjetšim stracham 
wustajene, dokelž so lohcy na hnězdźe dosahnyć dadźa, a mać z mło-
dźatami škódnej zwěrinje a druhim škódnikam najlóžo jako popad 
připadnu. Zo by so temu po móžnosći zadźěwało a wulka ličba 
bažantow kóžde lěto škodu njewzała, wozmje bažantaŕ dališu starosć 
wo młodźata na so. Rozhladnje wupytuje a zběra w meji jeja ba-
žantki a kładźe je po 30—45 pod kokoše we wosebitych budach a 
stara so wo jich porjadne wulehnjenje. Po sydom dnach so jeja 
přehladaja a prózne so wotstronja, štož so za něšto dnow wospje-
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tuje, dokelž so tež pozdźišo hišće mnohe jejo skazy. Jeli bažantka 
we swobodźe hnězdźi, dyrbi so jeje hnězdo z krutej murju, z ćer-
njom a keŕkami wobhrodźić, zo by tak před njepřećelemi trochu 
skhowane było. 

Po 25—26 dnach so młode bažanty wulahnu. Nowe sobu-
stawy knjejskeje bažantaŕnje zamysla drje sej bórzy po swojim na-
rodźenju běhać a žrać, ale tola wostajeja so dwaj abo tři dny 
w budźe pod starej, zo bychu bóle zesylniłe. Je-li runje mokro-
zymny čas, dyrbi so jim wobydlenje měrnje wutepić. Njejsu wo-
prawdźe bóle spleńčene a wobožniše młodźata pod božim słóncom 
dyžli młode bažanty. Dyrbi so z nimi wobkhadźeć jako z drohej 
žałbu, a bažantaŕ ma drje dźesaćkróć wjacy na nje kedźbować dyžli 
na swoje samsne dźěći. Zo bychu jemu w prěnich třoch dnach 
hižom njezahinyłe, dyrbi je kormić z drobnje rozsykanym jejowym 
bělkom, potom dyrbi jim něhdźe 8 njedźeli dawać warjene jeja 
z přiměšanej retwičku, a k temu dla wuměnjenja dwójcy za dźeń, 
najbóle w 8 hodź. dopołdnja a w 5 hodź. popołdnju něšto suchich 
mrowjacych jejkow. Pozdźišo móža so jim dać tež całty w smje-
tanje rozmokane a ječne krupy w mlócy rozwarjene. Bažantaŕ smě je 
jenož w ćopłym počasu na přelětanje pušćeć a dyrbi swoje stadła 
zakitować před dešćom a njewjedrom a wosebje w nocy před wše-
lakimi njepřećelemi; při tym je nuzne, zo by je zwučował na swój 
hłós, tak zo bychu so na jeho zawołanje ,put put‘ wokoło njeho 
kaž wokoło paty so zhromadźiłe. Mjehka čista woda njesmě ba-
žantam ženje pobrachować a mała njekedźbnosć móže lohcy cyły 
splah zahubić. Před podawanjom mrowjacych jejkow dyrbi so woda 
kóždy króć ze sudobja wuleć. Hdyž je přezměrnje horco, wozmje 
rozhladny bažantaŕ na kónčk noža kusk winoweho kamjenja, kotryž 
w sudobju z čerstwej wodu napjelnjenym rozpušći, a tu poda swo-
jim wobkedźbowancam, zo bychu so wokhłodźili. Hlejće, snadź jim 
tež šumiwe pulverki z malinowej limonadu njebychu škodźiłe?! 
Zo bychu je hlistwy njemoriłe, dyrbi so jim z časami jako lěkaŕstwo 
poskićić drobnje rozsykana kobołkowa nać a je z cyła trěbne, zo 
by so jim dosć činiło kaž najbóle přepleńčenym pryncesnam. Dobry 
bažantaŕ mohł skoro starosćiwiši być dyžli najlěpša mać, kedźbniši 
dyžli najrozomniši pædagog a rozhladniši dyžli najwučeniši doktor, 
a při wšim tym móže jeho často stajna khorowatosć małych putkow 
hač k zadwělowanju přiwjesć. Kelkož ma lěto dnow, telko maja 
bažanty khorosćow; ćipk (Pipps), wosłabjenje, běžawa, zatykanje, 
wokhromjenje stawow a druhe khorosće su husto. Duž so tež naj-
lěpša bažantaŕnja ženje njewupłaća a móže jenož k wjeselu dźer-
žana być. Hdyž su bažanty skoro dorostłe, wuhanjeja so na łuki 
abo na pastwu, dokelž młodu trawičku jara lubuja. Z kónc julija 
prěni króć wotbarbuja abo linaja, štož je přecy z khorosću zjenoćene. 
K cyrobje so jim pódla jeji přidawa warjeny hroch, twaroh, kru-
pički a jahły. W augusće počinaja hižom bažanty so na swoju 
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hrjadu zwučować, tola so kóžde ranje zasy won ćěrja; w tymle mě-
sacu linaja druhi króć ze zjawnej płóšiwosću. W nazymje a zymje 
žiwja so z hrochom a pšenicu; w oktobru třěleja so najbóle na 
hońtwach dźiwje bažanty z pomocu psa, kotremuž na polach a 
w keŕkach wudźerža. W bažantaŕnjach třěleja so bažanty při při-
honjenju kaž zajacy. Su-li w bažantaŕnjach přesyki (Durchhau) abo 
šěroke puće, wuleća bažanty, prjedy w husćinje skhowane, do po-
wětra, hdźež wot hajnikow z třělbu powitane bywaja. Je-li pak 
keŕčina husta bjez pućow a přesykow, njeje tak lohko bažanty wu-
hnać, dokelž jara spěšnje ćěkaja a w lećenju swój wućek pytaja. 
W tajkich padach postaji so třělc do rozestajeneho rynka w zda-
lenosći 20—30 kročelow wot syće, něhdźe dwaj stopaj wysokeje. 
Bažanty wot honjerjow sćěhowane zastanu před syćemi w běhu, do-
kelž jim zadźěwaja, a zběhnu so do powětra, hdźež je hońtwarjo třě-
leja. Bažanty łoja so tež do kosydłow. Skludne łoja so na wusypach. 

Pola nas bažanty wjacy njejsu. W Čechach je wokoło 190 ba-
žantaŕnjow z něhdźe 25,000 bažantami. W lěće 1858 zatřěli a po-
padny so w Čechach 50,609 bažantow. Čěske bažanty su juž dawno 
po cyłym swěće znate, dokelž su słódniše dyžli bažanty druhich 
krajow. Přełožił M. H. 

Z Budyšina a z Łužicy. 
* Zasy smy rjany dźeń dočakali, na kotrymž so zhromadne Ser-

bowstwo žiwe a zahorjene wopokazuje a na kotryž dołho hišće ra-
dosćiwje spominaja po cyłych Serbach. Dźeń 7. oktobra bě mjenujcy 
spěwanski swjedźeń we wulkim, z wěncami a pletwami, kaž tež ze 
serbskimi a łužiskimi khorhowjemi wudebjenym salu ,k třom lipam‘. 
Wjedźenje a zarjadowanje swjedźenja běše tudomne serbske spěwanske 
towaŕstwo ,Lumir‘ na so wzało, a k přećelskemu sobuskutkowanju 
wšelakich knjezow spěwarjow a najlěpše spěwaŕki ze wšěch stronow 
Łužicy, kaž tež sławneho čěskeho spěwarja k. Lukesa, sobustawa to-
warstwa ,Hlahol‘ w Prazy, přeprosyło. Wječor w 7 hodź. započa so 
před bohaće zhromadźenym posłucharstwom, měšćanskim a wjesnym, 
prěni dźěl swjedźenja — koncert, kotryž naš sławny mištr k. kantor 
Kocor z Ketlic ze znatej wustojnosću wjedźeše. Lětuši koncert dyr-
bješe po zaměru k. wjedźićerja serbsku pěseń, nowišu (komposicie k. 
Kocora) a wosebje narodnu, posłucharjam předwjesć, kaž tež někotre 
druhosłowjanske hłosy. Tajki zaměr bě wosebiteje khwalby hódne a 
je tež wšudźe derje připoznaty był. Prěnje čisło, kotrychž bě z cyła 
18 (w textowych knižkach ,Šesty wěnc serbskich spěwow‘ 19 ) , běše 
husitski hłós ,Njepušćmy nadźiju rjanu, zo so wróća złote časy‘. Hdyž 
bě so tónle mócny spěw dospěwał, bu wjelečesćeny hósć k. Lukes před-
wjedźeny a z wjesołym pokleskom powitany; z přednošowanjom čěskeje 
pěsnje ze serbskim textom ,Hdźe statok mój‘ zahori cyłe posłuchaŕstwo, 
kotrež so jemu z dołhotrajacym ,sława‘ dźakowaše. Na to spěwaše 



156 

knježna Mathilda Stangec z Čorneho Khołmca jako prěnja sopransolistka 
jasnje a mile ruski hłós z podłoženym textom ,Hdźež so módrja, ze-
lenja‘ atd. a wustupi pozdźišo tež w soloquartettach. W soloquartettach 
wustupichu z khwalobnej wustojnosću k. kantor Cybla ze Smilneje, k. 
kantor Bajeŕ z Hućiny, k. wučeŕ Šołta z Kemnitzy, k. wučeŕ Fiedleŕ 
a k. stud. theol. Guda z Komorowa. Šeste čisło textowych knižkow 
,Trompjetaŕ na krwawnišću‘ přednošowaše k. Kocor sam ze znatej wu-
stojnosću. Tež sedme narodne ,Přadła je Marja kudźełku‘ a wosme 
,Z dychom swjatoh’ Jana‘, kotrež tenorsolista k. wučeŕ Šołta spěwaše, 
so jara lubještej. Nětk wustupi k. Lukes druhi króć, zaspěwa słowaksku 
(Aj čo by bola), morawsku a čěsku narodnu pěseń z tajkim mištrstwom, 
zo dyrbjachu tež ći , kiž jeho słowam njerozemjachu, w jeho spěwje 
wopřijeće pěsnje do drobna spóznać; znajerjow hudźby pak móžeše wón 
wo wulkej hódnosći narodnych pěsničkow přeswědčić. Zawěrno tež 
my dyrbimy wo k. Lukesu to wobkrućeć, štož Čechowje praja: ,Kdo 
ma písně jako my, kdo je zpívá jako Ty‘. Duž njebě žadyn dźiw, zo 
bu jemu ze zahorjenjom ze wšěch stron ,sława‘ přiwołana. Na to 
přińdźe jene z najrjenišich serbskich čisłow ,Syrotka‘, narodna pěseń 
wobdźěłana za tři sola a chor (jako wubjerna altsolistka wustupi tudy 
a tež w druhich spěwach knježna Hilžbjeta Nächsterec z Budyšina); 
k. Kocor je z tymle wobdźěłanjom jednory hłós krasnje pozběhnył a 
jasnje pokazał, kak so tež naše narodne pěsnički za wumjołcow přihodźa. 
Hdyž běštaj wótčinskaj choraj ,Wěš ty tón kraj‘ a ,Naše Serbstwo‘ wu-
spěwanaj, přińdźe prěni króć z delnjołužiskim textom spěwana narodna 
pěseń ,Třo wo jadnu‘, z kotrejž sej k. seminarski wučeŕ Fiedleŕ mócnu 
,sławu‘ dobu. K temu přida so z delnjołužiskim narodnym hłosom 
,A přez hory měsačk so pozběhuje‘. Slědowacy ,spěw žnjeńcow‘ žnje-
ješe tež zasłuženu ,sławu‘. Pjatnate čisło bě zasy hornjołužiski na-
rodny spěw ,Ja stejach horkach na horje‘, a jeho spěwaŕka, knježna 
Hermina Stangec z Čorneho Khołmca, wjedźeše sej z wurazopołnym 
přednošenjom připoznaće dobyć. Tež krasna narodna pěseń ,Hołbik 
dwě běłej nóžcy ma‘ so posłucharjam jara lubješe. W sćěhowacym 
spěwje ,Sym Serbow serbske holičo‘ wot H. S. w duchu narodnych 
pěsnjow złoženym wustupi prěni raz jako solistka knježna J . Kanigec 
z Wósporka a dosta ze wšěch stron připoznawacu ,sławu‘. Nětko po-
kaza so k. Lukes třeći króć a spěwaše někotre čěske narodne pěsnje. 
Hdyž bě wotstupił, traješe hrimotne ,sława‘ tak dołho, doniž so wón 
zasy njewozjewi pěseń přidajo. Skónčnje spěwaše so ,Serbska meja‘, 
z nowa za 6 solow a chor zestajana. Po koncertu, kiž z cyła přez 
dwě hodźinje traješe, woteńdźe něhdźe połojca posłucharjow. Druzy 
wočakachu tež druhi a třeći dźěl swjedźenja — zhromadnu wječeŕ a bal. 
Při wječeri hraješe hižom hudźba a wosebje bu wjele sławow přiwo-
łanych. Prěni připitk wunjese k. ryčnik Rychtaŕ, předsyda Maćicy a 
Bjesady, našemu miłosćiwemu kralej Jane j , kotremuž wšitcy přitomni 
horliwje přihłosowachu. Druhi připitk wot k. Smolerja płaćeše k. kan-
torej Kocorej jako wjedźićerjej wšitkich dotalnych spěwanskich swje-
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dźenjow. Na to wupraji M. Hórnik dźak knjezej Lukesej jako zastup-
nikej Pražskeho Hlahola a prěnjemu słowjanskemu bratrej, kotryž je 
při serbskim koncerće sobu skutkował a tak tónle swjedźeń wuznamjenił; 
třikróćna ,sława čěskemu Słowjanej, sławnemu spěwarjej‘ bu z radosću 
přijata. Př i tym bu wozjewjene, zo je towaŕstwo ,Lumir‘ k. Lukesa 
za čestny sobustaw wuzwoliło; duž poda jemu sekretaŕ ćišćany diplom, 
a prěnja spěwaŕka ławrjencowy wěnčk. Hdyž bě k. Kocor wšitkim 
druhim solistam a solistkam a k. Fiedlerjej hako hłownemu přihoto-
warjej swjedźenja dźakownu ,sławu‘ wunjesł, ryčeše k. Lukes horliwje 
a mócnje za wzajomnosć, wupraji nadźiju na zasywidźenje w Budy-
šinje, dźakowaše za připoznaće, a skónči ze sławu ,Lumirej a łužiskim 
Serbam‘. Po nim wunjese k. J . Buk sławu wšitkim Słowjanam, wo-
sebje tym, kiž běchu dźens jako naši hosćo mjez nami wostali. Tu 
postany najprjedy professor Wasilij J . Jarockij z Kijewa a wupraji w 
ruskich słowach swoju radosć nad derje radźenym swjedźenjom. Potom 
ryčeše k. hrabja Radolinski, kiž bě w tych dnjach wjetše hospodaŕstwa 
na ryćeŕskich kubłach w našej wokołnosći z tež přitomnym k. hr. Wa-
lewskim wopytował, a přeješe serbskemu ludej w pólskej ryči wšitko 
dobre. K njemu přizamkny so w Budyšinje přebywacy bołhaŕski wučenc 
a spisowaŕ Awerkij Petrow w bołhaŕskej ryči, w kotrejž so dotal při 
žanym spěwanskim swjedźenju njeje ryčało. Hdyž bu delnjołužiskim 
serbskim bratram, wosebje přitomnym k. fararjej Rychtarjej z Bukowa, 
k. kantorej Kopfej z Lutola, k. wučerjej Lenikej z Borkow a k. wučerjej 
Nazdalej z Hajnka, mócna sława wunjesena, dźakowaše so prěni z mje-
nowanych knjezow w delnjołužiskej naryči a wupraji ,sława górejcno-
łužyckim bratřam‘. Kaž hewak bu tež tón króć přitomnym Němcam 
sława přiwołana, a k. Dr. jur. Hœckner wotmołwi na nju z jara pře-
ćelskimi słowami. Sławy jednotliwym Serbam wunjesene, njejsu nam 
wšě w pomjatku wostałe; duž mjenujemy jenož někotre. Prěnju dosta 
k. ryčnik Rychtaŕ jako předsyda Maćicy a Bjesady, potom naš poeta 
k. faraŕ Seileŕ, kk. Smoleŕ a Hórnik, k. progymnasialny direktor J . Buk, 
k. Jenč atd. atd. W přestawkach mjez spomnjenymi sławami buchu 
telegrammy a postrowjenja z listow čitane. Lětsa su Čechojo prěni 
króć naš swjedźeń z telegrammami počesćili. Z Prahi přińdźe telegramm 
z redakcie wulkich nowin ,Narodnych Listow‘ takle postrowjacy: ,Sło-
wjanskim bratram, při narodnym swjedźenju zhromadźenym, synam něhdy 
mócnych połobskich Słowjanow, wutrobne ,sława‘. Tute słowa buchu 
z dźakownej ,sławu‘ wotmołwjene. Druhi telegramm bě z Noweje Paki 
w Čechach tajkeho wopřijeća: ,Wutrobne postrowjenje wot nowopak-
skeho spěwanskeho towaŕstwa Hlasonja a turnaŕskeho Sokola. My smy 
z dušu pola was. Mócne sława na zbože! Postrowjenja wašim wót-
čincam. Dr. Kosinka, Vokotek, Milický, Záhorský, Keislár, Vlasina‘. 
Woběmaj towaŕstwomaj bu horliwa ,sława‘ wunjesena. Třeći bě z Lipska 
wot kand. duchownstwa a wučerja k. Jenka tajki: ,Tebi, drohi so wje-
selacy serbski narodźe, sława!‘ Z listom zdźěli so postrowjenje k. Ler-
neta z Pardubic, kiž bě tón samy dźeń pjenježny dar našej lubej Ma-
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ćicy Serbskej posłał a w swojim lisće ,wšěm Serbam na spěwanskim 
swjedźenju‘ sławu připisał; na tu samu bu ,sława čěskim Pardubicam‘ 
wotmołwjane. Na to bu němske postrowjenje čitane, w kotrymž wjele-
wučeny k. Dr. H. Lotze, znaty přećel Serbow a wosebje serbskich stu-
dentow w Lipsku, mjez druhim takle piše: ,Ich wünsche, dass alle der 
Erhaltung wendischer Sprache und Nationalität gewidmeten Bestrebungen 
von dem besten Erfolge begleitet sein mögen, und jeder, der irgend im 
Stande ist, diese Bestrebungen zu unterstützen, sollte es als eine heilige 
Pflicht ansehen und in Ausübung dieser Pflicht nie ermüden. Darum 
ein Sława allen denen, denen es wahrhaft Ernst ist um die Beförderung 
wendischer Sprache und Nationalität!‘ Tele přećelske a horliwe słowa 
buchu z hrimotnym ,sława k. Dr. Lotze‘ přijate. Njeje žadyn dźiw, zo 
so při telko ryčach a postrowjenjach čas jara spěšnje miny, a zo wječeŕ 
něhdźe połtřeća hodźiny traješe. Tola wulki dźěl přitomnych chcyše 
tež třeće wotdźělenje swjedźenja — bal wužić. Duž dyrbjachu so reje 
započeć wokoło 12 hodź. Knjez Smoleŕ je wotewri z polonaisu ,Serbska 
meja‘. Našim hosćom z druhich słowjanskich krajow so wosebje lu-
bješe, zo bu wot něhdźe 16 rejowarjow a rejwaŕkow tež serbska na-
rodna reja rjenje wuwjedźena. Knjezojo, kotřiž njerejowachu, zaba-
wjachu so w pódlanskimi jstwomaj. Kaž powjedachu, je bal hač do 
ranju w 6 hodź. trał. Wšitkim, kiž so lětsa na spěwanskim swjedźenju 
wobdźělichu, je so wšitko jara lubiło a wšudźe spomina so na njón 
z připoznaćom. Njech wšitkich wutroby, kiž su so tam za serbski a 
słowjanski spěw zahoriłe, dale za serbsku narodnosć bija! Dźak wšit-
kim, kiž su tónle swjedźeń přihotowali, wjedli, podpjerali, ze swojim 
skutkowanjom abo swojej přitomnosću porjeńšili. Sława serbskim spě-
warjam a spěwaŕkam, wosebje tež čěskemu spěwarjej k. Lukesej. — 
Přispominam hišće, zo bu k. Lukes nazajtra w 9 hodź. na dwórnišćo 
přewodźany a zo bu jemu při wotjězdźe ćaha ,sława‘ wunjesena wot 
tam zhromadźenych Serbow a Serbowkow. Na zasywidźenje! 

* Runje je wažna nowinka wušła, šesty zešiwk k. Dr. Pfuloweho 
serbskeho słownika, kiž słowa Włosowki — Zahubny wopřija. Skón-
čenje a dodawk mataj pred jutrami 1864 wuńć. W dodawku, kiž je 
w kóždej žiwej a so dale tworjacej ryči trěbny a ćim bóle w prěnim 
wjetšim serbskim słowniku, podadźa so zapomnjene a dobre nowo-
tworjene słowa a twórby. Duž je kóždy lubowaŕ serbskeje ryče lubje 
prošeny, zo chcył tajke w słowniku pobrachowace słowa, kaž tež serbske 
ležomnostne (t. r. pólne, lěsne, hatne atd.) a swójbne mjena zhroma-
dźować a je k. Dr. Pfulej abo vikarej Hórnikej přepodać. Wšitko so 
z dźakom k lěpšemu našeje maćeŕšćiny wužije. 

* Za serbske šule je wysokodostojny knjez faraŕ Wjelan w Slepom 
rjanu wěc wudał, mjenujcy předpisy abo přikładne ,serbske pismička‘. 
Jenotliwe pismiki su na wosebite kóstki zlěpjene, zo móža so wšelako 
zestajeć; potom přińdu cyłe sady, najbóle z dwěmaj rjadkomaj, na ko-
trychž su wubjerne serbske přisłowa napisane; skónčnje stej tam dwě 
wjetšej tafličcy z hrónčkowanej modlitwu před jědźu a po jědźi. Khwa-



159 
lobne je, zo je k. wudawaŕ nowy prawopis nałožował z łaćanskimi pis-
mikami; přetož němske pismiki dyrbja dźěći w našich šulach bjez teho 
w němskim pisanju wuknyć. Dźakna sława jemu! 

* Serbska protyka ,Předźenak‘ so doćišćuje. 
* Dźeń 7. oktobra měješe starožitnostny wotrjad Maćicy Serbskeje 

posedźenje, w kotrymž k. faraŕ Jenč wjetši nastawk wo přibohu pola 
Budyšina po najstaršich žórłach čitaše. Jeho zajimawy nastawk naj-
skerje za našeho Łužičana dostanjemy. 

* Naš sławny wučenc knjez Dr. Pful, wučeŕ na Vitzthumskim 
gymnasiu w Draždźanach, je njedawno za professora pomjenowany. 
Serbja so nad tajkim powyšenjom zraduja. 

* Dźeń 16. septembra měješe ryčespytny wotrjad Maćicy Serbskeje 
posedźenje. Po wotewrjenju zhromadźizny złoži dotalny starši k. Dr. 
Pful swoje zastojnstwo do rukow wotrjada, na čož bu k. knihaŕnik 
Smoleŕ jenohłósnje za staršeho wuzwoleny. Ryčespytne předmjety běchu 
jara zajimawe. Knjez Dr. Pful čitaše ,Leibnitzowe zběrki słowjanšćiny‘, 
kotrež wobsteja we wótčenašu z přispomnjemi, w někotrych nabožnych 
hrónčkach, we pokazkach, kak lüneburgscy Słowjenjo němscy ryčachu, 
a we němskosłowjanskim słowničku. Druhi jeho nastawk nastupaše 
,Laziowy wótčenaš‘, kiž je so prjedy za słowjanski měł, kotryž pak je 
lettiski. Wotrjad wupraji so za t o , zo by k. Dr. Pful wšitke znate 
zběrki połobšćiny tak wobdźěłał, zo bychu so skerje lěpje w Časopisu 
towaŕstwa Maćicy Serbskeje woćišćeć mohłe. Skónčnje bu na namjet 
k. Hórnika knjez faraŕ Imiš w Hodźiju, kiž je jene ryčespytne dźěło 
wozjewił a hewak swoju ryčespytnu wustojnosć při wopytanju po-
sedźenjow wopokazował, jako sobustaw wotrjada jenohłósnje wuzwoleny. 

* Pola J . Kulmana we Wojerecach ćišća so někotre knižki za 
serbske šule po poručnosći pruskeho knježeŕstwa. Jutry dyrbja ho-
towe być, zo bychu so z nowym šulskim lětom zawjesć mohłe. Sława! 

Drobnostki. 
— (Čěski móst.) Pola Małych Debsec a Mnišonca (pod horami w budesčanskej 

wosadźe) wjedźe stary, khětro wuzki, ale w połnym wobłuku twarjeny a teho dla tež 
wysoki, kamjeńtny móst přez rěku Šprewju, kotremuž ,čěski móst‘ rěkaju. Tak wjele 
hač smy nazhonić móhli, je wón tole mjeno kaž wot swojeje blizkosće k čěskemu krajej 
a jeho mjezam, tak wosebje wot stareje drohi dostał, kotraž wot Budyšina přez Mni-
šonc, dale přez wjelećinsku horu, přez Wjelećin atd. do Čech wjedźe a hišće dźens 
,čěska droha‘ rěka. Najskerje je tale droha we zastarsku prěnja a najwažniša była, 
kotraž je do Čech wjedła. Wona wjedźe hač do Schönawy z boka Słanknowa a rěka 
wot Němcow z čěskeho boka ,Bautzenscher Steeg‘. Zjawnje pokazuje a dopomnja tež 
hišće tale droha ze spomnjenym mostom na stary wuzki zwjazk, we kotrymž wobě Łu-
žicy hač do lěta 1635, hdźež pak na Saksku přeńdźeštej, z Čechami steještej. W. 

— ( W o s o ł a koł.) Hdyž 21. oktobra w lěće 1683 wot woblehnjenja města Wina 
někotre wotdźělenja jězdnych do Łužicy so wróćichu, a pěškojo hłownu stražu w Bu-
dyšinje wobsadźichu, bu před tej samej drjewjany wosoł a koł (kolik) stajeny, štož wo-
boje ke khostanju wojeŕskich přestupnikow. Hižom 13. decembra 1683 dyrbješe wěsty 
wojak khostanje na wósle wutrać. Wosoł bě 9—10 stopow wysoka drjewjana při-
prawa w podobnosći wóslika. Khostanc dyrbješe so na tule připrawu sydnyć abo na 
wósliku jěchać; štož pak bě bóle wohanibjacy dyžli bolozne. Khostanje traješe hodźinu; 
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dyrbješe-li powjetšene być, bu sedło wotewzate a tež kanonske kule k nohomaj jězd-
nika přiwjazane. Tónle wosoł bě na budyskim torhošću hač do sydomlětneje wójny, 
w kotrymž času bu wotstronjeny. — Koł, kiž před hłownej stražu hišće do lěta 1808 
stejo wosta, bě 10 stopow abo łohći wysoki a měješe horjeka železne rynki. Wokoło 
koła bě dźewjeć mjeńšich kolikow, kotrež běchu jenož stop wot zemje a z horjeka kón-
čojte. Wotsudźeny bu z woběmaj rukomaj k tym železnym rynkam přizamknjeny a 
steješe z nohomaj na mjeńšich kolikach. Hdyž chcychu khostanje skrućić, dyrbješe 
wojak bosy na kolikach stać. M. H. 

Słowjanski rozhlad. 
Město přestawšeje ,Osvěty‘ póčnje z nowym štwórtlětom wukhadźeć belletristiski 

časopis ,Beseda‘ pod redakciu Fr. O. Mikša. — ,Rodinnu Kroniku‘ powjedźe nětko Jan 
Neruda. — Čěski komponist Th. Bradský je zasy někotre čěske pěsnje skomponował a 
wudał. — Fr. Šebek je čěsku fraseologiu spisał, kotraž w Písku wukhadźa. — Dźeń 
9. t. m. wumrje we Wysočanach blizko Prahi horliwy čěski narodowc a spisowaŕ Ru-
dolf Skuhe r ský , professor na pražskej technicy, krajny zaposłanc, sekretaŕ jednoty 
w zbudźenju přemysła (industrie), sobustaw wšelakich towaŕstwow atd. w 35. lěće swo-
jeje staroby. Jeho pohrjeb 11. t. m. bě wulkotny. Jeho bratr Franc Zdeněk, direktor 
hudźbneje jednoty w Innsbruku je nowu čěsku spěwohru ,Vladimir‘ skomponował, ko-
traž bu wóndanjo w čěskim nakhwilnym dźiwadle z khwalbnym připoznaćom dawana. 
— Sedmy wobraz čěskosłowjanskich wulkotnikow wot Dr. Přecechtěla je wušoł, jako 
přidawk žiwjenjopisy wšěch na dotalnych wobrazach woznamjenjenych mužow. — Z na-
kładom Dr. Grégra je wušła: Algebra čili počtářstrí obecné pro vyšší gymnasia od 
V. Šimerky, faráře. 

Sławny pólski basnjeŕ Józef Korzeniowski wumrje 17. septembra w Draždźanach 
w 66. lěće. Wón je jedyn najlěpšich novellistow pólskich a najznamjenićiši pólski 
dramatik. Jeho ćěło bu do Waršawy přewjezene. 

Za Serbow stej dwě wjetšej protycy wušłej ,Godišnjak‘ a ,Lasta‘. — ,Šimun Po-
savac‘ rěka serbske předźěłanje spisa ,le Télémaque moderne‘. — Archimandrit Gerasim 
Petranović je předpłaćenje wupisał na ,Srbskodalmatinski magazin za 1863‘. — Wučeŕ 
Truhelka je wudał ,Zoru, učitelski godišnjak za 1864. godinu‘. 

Starosłowjanskeho słownika prof. Miklošića we Winje wudawa so třeći zešiwk. 

Ćibka a Mudroń. 
Ć i b k a. Sym list dostał wot je-

neho w mjenje chora, w kotrymž sej 
tón samy prawo z j a w n e j e k r i -
t i k i serbskeje ryče w serbskich 
knihach a ćišćanych nastawkach 
wobkhowa a dale nałožować chce 
tež přećiwo ,kojźdemu ßamostatnemu 

dokelž ma ktemu ßwoje dobre 
zamoßy.‘ 

M u d r o ń . Tajke prawo kritiki 
nichtó prěć njemóže. 

Ć. Tež mam prajić, zo so tamna 
dobra rada kritikow: Pisajće lěpje 
serbski! njezepjera na ć i š ć e ŕ s k i 
zmylk ,cźeschko‘, ale na druhe naspom-
njene a njenaspomnjene wěcy, kaž: 

nad nim so porjedźa (wopačne fu-
tura) atd. 

M. Po tajkim je Łužičan nje-
prawje w Serb. Now. přimany. 

Ć. Na druhim boku budźe snadź 
zasy Łužičanej pomhane, dokelž no-
weho korrektora ,wjele a nic jeno 
ćišćeŕskich zmólkow‘ dostanje, kiž 
změje jenož tu přisłušnosć, dwě nje-
dźeli po wudaću kóždeho čisła swoje 
korrektury k woćišćenju do přichod-
neho čisła redakcii abo wudawaŕni 
přećelnje poskićeć. 

M. Čitarjo a redaktor Łužičana 
tajke sobudźěłaŕstwo z dźakom při-
poznaja. Duž ničo za zło! 

Ćišćał E. M. MON sE w Budyšinje. 
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Č. 11. November. 1863. 
Hanjerjam kóždeje nowoty.1 

Pythagoras be Gricha nawjedźity 
We starodawnym času pohanstwa, 
Tón w ě r n o s ć t w e r d u , kaž jich 

wójnske škity, 
Za w š i t k e č a s y ludam wunamka. 

Ći ludźo tajku wěrnosć njemóžachu 
Jom‘ wěrić, dokelž so jim njewěrna 
A błudna zdaše; tola n j e h a n j a c h u 
Dla teho swojoh’ sobukrajana. 

So po času pak kóždy d o d o m a s a , 
Zo tuta wěrnosć k r u t a wěrnosć je, 
A w o s t a n j e tež do wšitkeho časa, 
Kaž jim, tak wšitkim m u ž a m m u -

d r o s ć e . 

A woni swojim boham woprowachu 
Dla teho h e k a t o m b u d ź a k o m n u , 
A zradomni so při tym wjeselachu, 
Zo Kronos krónuje jich z mudrosću. 

Wot časa tamneho je do wšoh‘ k r a j a , 
Do w š i t k i c h w o ł o w bojosć zajěła, 
Zo n ě t k o we nim tyšnje z a r u w a j a , 
Hdyž s ł ó n c o w ě r n o s ć e t a m z e s k h a d ź a . 

K. Kulman. 

Ćernjowy wěnc.2 

Plěješe len za hunami 
Rjana Leńka pobožna, 
Mačeše jón ze sylzami 
Jako rosa wječorna; 
Z čistej dušu zdychuje: 
Luby Božo , wumož mje! 

Młody pan sej zhladał běše 
Leńku rjanu pócćiwu; 
Po wšěch šćežkach za njej dźěše, 
Wobryčeć ju z lesnosću: 
Pjenjezy jej lubješe, 
H a j , tež łožo mandźelske. 

Wona jemu njewěrješe 
Z Božej kaznju w wutrobi, 
Na puć jemu njekhodźeše, 
Wóčcy před nim zańdźeli: 
Cestna być chce před swětom, 
A tež wostać před Bohom. 

Radźiła jej stara ćeta, 
Zo by wolu činiła 
Panej , kiž jej złoto mjeta 
Z horšćemi do šórcucha: 
Wšako kóžda lubuje, 
A ze swětom w swěće dźe. 

1 Basnjeŕ mysli drje wosebje na nowu zhromadnu serbsku pismowsku naryč a na 
nowy zhromadny serbski prawopis, wo kotrymajž wěcomaj je so w najnowišim času 
z nowa wótrišo w zjawnym a potajnym jednało a pisało. Redak to r . 

2 Hodźi so spěwać po hłosu: Khwalena budź rjana kwětka. 
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Na tu hroznu staru babu! 
By ju rada zawjedła; 
Kajku jědowatu blabu 
Ma ta helska ješćeŕca: 
Česć a pócćiwosć chce dać, 
Swětny mamon za to brać. 

Leńka, syrota na zemi, 
Boha ma za přećela. 
Na swěće njej‘, kiž tu zlemi 
Zawjedźeŕske kosydła. 
K Bohu wona zdychuje 
Z hórcej próstwu nutrnje. 

A hlaj, před nju stupi z miłym 
Hłosom posoł z wěncomaj, 
Z ćernjowym, a z rjanym běłym: 
Bjez nimaj sej wubjeraj! — 
Leńka sej bjez komdźenja 
Ćernjowy do ruki wza. 

Ty sy derje wuzwoliła, 
Posoł smějo praješe. 
Pomoc ći tón budźe žiwa, 
Hdyž će jebak zawjesć chce. 
Druhi b‘dźe ći darjeny, 
Hdyž swět přewinyła sy. 

Leńka wjacy njepłakaše, 
Ma nětk sylnoh’ přećela, 
Kiž ju mócnje zakitaše, 
Wšitkej złósći wobara: 
Ćernjowy wěnc na lacu 
Widźi pan ze strachotu. K. Kulman. 

Pacholo w cuzbje. 
O nalěćo miłe, 
Wšo zwjeseliš ty; 
Ty činiš wšo žiwe, 
Ty wožiwjeŕ sy. 

So róžička směje, 
J e nalětny čas, 
A najrjeńšo kćěje 
We dolinje zas. 

Mi podarmo woła 
Ha j , hora a doł: 
,Pój, wjesel so z nowa!‘ 
J a přeju sej row. 

Drje sołobik spěwa 
Mi najcuńšo tu; 
Mi fijałka kćěwa; 
So njewjeselu. 

Dźi, wjesełosć, radosć, 
Će njetrjebam ja, 
Hdyž wutroby žadosć 
So njedopjelnja. 

Tu holičo rjane 
Wjac njewidźu ja, 
Duž wjesele žane 
Mi njepřikhadźa. 

Šała. 

Šibak a Mudrak. 
Z rědka drje je podružnik w tak łoskoćiwym postajenju napřećo 

swojemu domjacemu knjezej był, w kajkimž kralowski krajny sudnik 
Mudrak napřećo bohatemu khěžnikej a přećelej Šibakej. Mudrak 
bu w njeměrnym lěće 1848 do Burdacha, němskeho městačka, pře-
sadźeny, hdyž bě zrokoćeny lud jeho prjedownika wuhnał. Za-
stojnske wobydlenje tam njeběše, a žadyn khěžnik nochcyše nowej 
hłowje burdachskeje prawdy wobydlenje wotpušćić, doniž ta sama 
njebě dopokazała, zo rozemi, kak ma sej w njeměrnym času ćežko 
dobywajomnu lubosć zawěsćić. 

Hačrunje bě spodźiwne žadanje burdachskich khěžnikow derje 
přemyslene, dokelž bu tym, kiž běchu prjedawšeho sudnika hospo-
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dowali, wjele woknow wot jeho njepřećelow rozbijanych, dha tola 
knjez Mudrak njewjedźeše, kak mohł jich žadanje dopjelnić, hdy 
by jeho jedyn přenajimaŕ wobydlenjow najprjedy bjeze wšeho taj-
keho wuměnjenja a wočakowanja do swojeho domu njewzał. 

Bohaty Šibak, kiž měješe wulku khěžu, ale hewak ani naj-
mjeńši kućik njepřenaja, smili so nad wbohim sudnikom a dobu 
sej z tym jeho přećelstwo. 

Šibak wotpušći jemu wobšěrne bydlenje za tak nizki pjenjez, 
zo bychu draždźanscy khěžnikojo tole zhoniwši knjeza Šibaka za 
hłupeho wuwołali. 

W cyłym městačku njebě rjeniša přezjenosć a znjesliwosć dyžli 
mjez knjezom Mudrakom a knjezom Šibakom. Dokelž knjeni Šiba-
kowa tobakowy kur njemóžeše znjesć, khodźeše knjez Šibak kóždy 
wječor k swojemu podružnikej horje, hdźež pak wobaj do 11 ho-
dźinow hromadźe kurještaj, wino piještaj a piquet hraještaj. Do-
kelž bě sudnik Mudrak z wudowcom a jenož nan dweju dźowčičkow, 
kotrejž jenož na worakawych sobušulerjow skoržeštej, njeměještaj 
so našej přećelej žaneje žónskeje zakaznje při swojim činjenju bojeć. 
Lěto běštaj hižom Mudrak a Šibak w najlěpšej přezjenosći pře-
žiwiłoj, hdyž so sudnikej w jeho zastojnstwje wěc poda, kotraž bě 
njemało łoskoćiwa. Jeho luby hospodaŕ bu přestupjenja dla wob-
skorženy, kotrež dyrbješe so z wósomdnjowskim jastwom khostać. 
Prózna bě sudnikowa nadźija, zo jeho lubowany wobskorženc w po-
stajenym posedźenju spodźiwne a po zdaću njemóžne wobskoržo-
wanje jako njewěrne wotrazy. Šibak so ani před sudom njewozjewi 
a duž dyrbješe ,in contumaciam‘ wotsudźeny być, a tež napołožene 
khostanje přětrać. 

Ale sudnikowa bojosć, zo budźe nětko kónc přećelstwa z wje-
sołym domjacym knjezom a zo budźe sej druhe bydło pytać dyrbjeć 
— myslička, kiž jeho jara znjeměri — so tola njewobtwjerdźi. 

Po wustatym khostanju přińdźe Šibak zasy na kurjenje, hraće a 
piće, jako by so ničo njestało, haj wón ani na tón podawk njespomni. 

Hačrunje běše to tež sudnikej lubo, dokelž česćomne samow-
nosće swojeho přećela přeco bóle sej wažić nawukny, dha njemóžeše 
so tola nad tajkim měrnym přijećom tamneho wusudźenja změrować, 
a pytaše přičiny tuteje nječućiwosće wuslědźić. 

To njebě ćežka wěc, dokelž jemu prěni sudniski přisyda, ko-
trehož so za tym prašeše a kotryž měšćanske poměry nadrobnje 
znaješe, wótře so smějo wupowjeda, zo sej knjez Šibak, hewak wšu-
dźom rad widźany a lubowany, kóžde lěto jenotydźeńske jastwo wob-
starać wě, byrnje so druhdy jara wo to prócować dyrbjał. Přičinu 
tajkeje wrótnosće knjeza Šibaka, zo so kóždolětnje na tydźeń zło-
teje swobody wotrjeknje, njemóžachu sej ludźo wukłasć, dokelž knjez 
Šibak hewak excentriski njeběše, ale za praktiskeho čłowjeka płaćeše. 

Z wěstymi podawkami, kotrež knjez Mudrak w aktach jako 
wobswědčene nadeńdźe, hdźež běchu někotre wotsudźenja jeho hospo-



164 

darja z prjedawšeho časa zapisane, njemóžeše so česćomny knjez 
změrować, dokelž wšitke přestupjenja, kotrychž dla bě jeho přećel 
wotsudźeny był, běchu přećiwo jeho znatemu charakterej. 

Dobre mjeno jeho přećela dyrbješe, jeli zo bychu so tajke hłu-
posće wospjetowałe, ćim bóle ćeŕpić, hdyž so hižom tajkej starobje 
bližeše, w kotrejž so hłupe kusy za njemóžne dźerža. 

Zo by tajke zło zahojił, dyrbješe sudnik přičinu teho sameho 
znać. Běše pak přejara zdwórliwy, zo by při wječornej bjesadźe 
tu łoskoćiwu wěc k ryčam přinjesł. Duž wočakowaše w měrje, što 
so přichodne lětko snadź poda, a běše ze swojim hosćom wjesele žiwy. 

Hačrunje běše na to přihotowany, stróži so sudnik tola nje-
mało, hdyž bu po wotběženju lěta zasy hłupy kus jeho přećela k po-
khostanju přeradźeny, kotryž wšě druhe wobeńdźene w njemdrosći 
přetrjechi. Sprawny sudnik so woprawdźe boješe, zo mohł jeho 
hospodaŕ, kotrehož sej přeco bóle wažeše, na někajku chronisku 
wrótnosć ćeŕpić. 

Tón króć pak dyrbješe, njech płaći štož chce, pomhane być; 
přetož knjez sudnik njemóžeše tu mysličku znjesć, zo mohł tak luby 
muž skónčnje za wrótneho wuwołany być, štož dyrbješe so stać, hdyž 
so hłupe kuski we prawidłownje wotměrjenych časach wospjetowachu 
a přičiny tych samych potajne wostachu. 

Do Šibakec swójbneho žiwjenja njebě móžno pohladać, dokelž 
běše knjeni, hačrunje miła a přećelna při připadnym zetkanju, a 
po swojim pohladnjenju jandźel dobroćiwosće, dla wobstajneje kho-
rowatosće, kotraž bě na njej tež widźeć, w samoće žiwa a wšitke 
towaŕstwo hidźeše. Dźěći njeměješe, a duž pobrachny přiležnosć, 
kiž mohła ju bjez jeje wole z domjacymi do bližšeho zwjazka a 
znajomstwa přiwjesć. (Skónčenje.) 

Turkowska a Juhosłowjenjo. 
(Pokračowanje.) 

Njenadźiće překhwata Dusana w najmócnišich lětach, něhdźe 
40—46 lět stareho, njezbožowna smjerć, po kotrejž serbska sława 
spěšnje spadowaše. Susodni Grichojo běchu w stajnym njepřećelstwje 
ze słowjanskimi Serbami, a jich hłowne prócowanje bě, zo bychu sej 
jich z nowa podćisnyli; grichiski khěžor, kiž chcyše mocy cara 
Dušana kónc sčinić, powoła dźiwje črjódy Turkow z Asie přećiwo 
njemu. Car Dušan widźeše derje njezbožo, kotrež cyłej Europje 
hrožeše, hdy by so zahnězdźenju Asiatow kruće njezadźěwało. Duž 
předewza sej so Konstantinopola zmocować, takrjec kluča k cyłej 
balkanskej połkupje, a po móžnosći Turkow wróćo wotrazyć. Wšitke 
wobstejnosće běchu carej Dušanej přihodne, 80,000 wojowarjow při-
zamkny so k jeho khorhowjam, kiž běchu hotowi padnyć hač do 
poslednjeho za wobkhowanje serbskeje sławy; w Konstantinopolu bě 
spjeranje, w grichiskim wójsku wulke rozkorjenje. Car Dušan by 
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dyrbjał dobyć, hdy budźichu Grichojo ludaŕski srědk njenałožili. 
W grichiskej wsy Diaboli skhorje car Dušan njenadźicy a za ně-
kotre dny wudychny swoju wulku dušu. Najskerje běchu jemu Gri-
chojo zawdali. Po smjerći cara Dušana wotebjeraše serbska sława 
bóle a bóle, a to z winu wulkeho hrěšnika Vukašina a druhich bo-
jarow (zemjanow). Hdyž Dušanowy syn Uroš knjejstwo nastupi, 
dyrbjachu bojarojo, jeho słabosć znajo, zestupić, jeho podpjerać a 
ze zjenoćenymi mocami carstwo před hanibnym padom zakitować; 
ale bohužel činješe kóždy po swojej woli, łoješe za zamoženjom a 
kubłami, a Vukašin zapleće Uroša do syćow swojeje lesće. Uroš 
takrjec sam ani njeknježeše, Vukašin měješe knjejstwo dospołnje 
w swojimaj rukomaj. Wón so bórzy tak wobkrući, zo móžeše Uroša 
z tróna wotstorčić, bjez teho zo bychu so druzy bojarojo temu spje-
čowali. Ale njeběše ani dosć na wotstorčenju, wón skóncowa Uroša 
a bu tak z mordarjom swojeho knježerja a swojeho naroda. Lud 
hižom njemóžeše z lubosću so přikhilić k mordarjej jeničkeho po-
tomnika Dušanoweho, z kotrymž sławna dynastia abo knježeŕska 
swójba Šćěpana Nemanje (1165 załožena) wotemrje. Bjez pohnuća 
hladaše lud na překory mjez zemjanstwom a na njezbože, z tur-
kowskeje strony hrožace. Turkojo mějachu hižom puć do serb-
skeho kraja wotewrjeny a stajnje bližeše so čas wojowanja mjez 
narodom serbskim a turkowskim. Po smjerći Vukašina, kotryž bu 
po krutej bitwje při rěcy Maricy wot swojeho słužobnika zabity, 
pozběhny so Lazar, městodźeržićel Sremski, na carski trón (1374), 
jedyn z najpócćiwišich serbskich zemjanow. Lazar da so krónować 
z krónu Nemanje a prócowaše so, zo by rjekowskeho (heldenmüthig) 
ducha Serbow zmócnił. Budźiše so jemu wěsće poradźiło kóždeho 
njepřećela přemoc, hdy budźichu so serbscy zemjenjo bóle wo zbože 
naroda starali, dyžli wo swój samsny wužitk. Tež w najwažnišim 
wokomiku, hdyž běše Serbska w najwjetšim njezbožu, so njepo-
lěpšichu, a zwada přichodnych synow carowych Vuka Brankovića 
a Miloša Obilića wusudźi nad wosudom Serbow. 

Hdyž w l. 1389 sultan Murat II. z 300,000 mužemi do serb-
skeho kraja přićeže, powoła Lazar Serbow do bitwy, a wobroći so 
tež k europskim knježerjam ze žadosću wo pomoc we wažnym času, 
w kotrymž tež jim tón samy strach hrožeše. Ale žadyn wot nich 
njewusłyša hłós njezbožowneho serbskeho knježerja, a na Koso-
wym polu w južnej Serbskej dokrwawi wulki narod, kusnjeny wot 
zmijicy, kotruž na swojej wutrobje wohrjewaše, rozdrjeny wot šelmow, 
kotřiž w njesměrnej mnohosći na wočakowany popad njemdrje so 
walichu. — Vuk Branković slubi Muratej, zo serbske wójsko pře-
radźi, jeli jemu knježeŕstwo zawěsći po poraženju Lazara, a zo by 
do najmjeńšeho podhlada njepřišoł, liščeše carej a wšitkim hłownym 
serbskim wjednikam, a začornjowaše často lubowaneho Miloša, ko-
trehož jeho wulkomyslnosće dla hidźeše, pola cara Lazara, storkajo 
na njeho swój samsny hrěch. Wječor před rozsudnej bitwu pře-
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prosy car Lazar serbskich wójwodow k sławnej hosćinje, a hdyž 
běchu wšitcy hromadu, pozběhny car złoty kheluch wysoko a wu-
njese připitk: ,To tebi na strowjo, syno Milošo, dźensa swěrny a 
jutře přeradniko!‘ Wšitkich woči wobroćichu so na Miloša, kotryž 
w sprawnym hněwje so zahoriwši pokaza na Vuka Brankovića a 
zawoła: ,Přeradnik sedźi pola twojeju nohow!‘ Nichtó njewěrješe, 
zo by Miloš najkhrobliši a najnadobniši ze Serbow mohł swoju wót-
činu přeradźić — a car Lazar so přepozdźe a na bolosćiwe wašnje 
přeswědči, kotry z jeho přichodneju synow bě přeradnik. Miloš, 
wuńdźo z hosćinskeje jstwy, khwataše k swojemu stanej, a z nim 
wěrnaj jeho přećelej wójwodźe Milan z Topliće a Ivan Kosančić. 
,Přećelej‘, praji wón, ,znajetaj moju lubosć k wótčinje a wěstaj, zo 
sym w kóždym wokomiku hotowy jej žiwjenje woprować. Dyrbješe 
mje překłóć carowe njedowěriwe słowo jako jědojty mječ, kotryž je 
moju česć tak zajědojćił, zo móže jenož z najzjawnišim skutkom 
prjedawšu čistotu nadobyć. Sym sej předewzał, do lěhwa njepřećela 
hić a sultana zabić wosrjedź jeho stražnikow.‘ Podarmo prošeštaj 
přećelej Miloša, zo by wot swojeho zamysła wotpušćił; žane dopo-
kazmo njebě tak mócne, zo by jeho wo něčim lěpšim přeswědčiło. 
Miloš widźeše jeničke wumoženje swojeje česće a swojeje wótčiny 
w mjenowanym skutku; wón wjedźeše, zo njepřećelojo wšitko zhubja 
a wot bitwy snadź wotpušća, jeli swojeho wjedźićerja zhubja. Teho 
dla poda so do lěhwa a jeho přećelej dźěštaj z nim. Wot straže 
buchu za wupósłancow dźerženi a duž bjez zadźěwkow před sul-
tanowy stan přiwjedźeni. Miloš, hordźe zakročo, postrowi sultana. 
Hdyž sultan wot Miloša žadaše, zo by jemu na znamjo ponižnosće 
po turkowskim wašnju porćmo a črije wokošił, zahori so hněw Mi-
loša, wón pokhili so k asiatskemu tyranej, wutorhny mječ z nóžnjow 
a potepi jón w sultanowej krewi. — We powšitkownej mjeŕwjeńcy 
wuńdźe Miloš ze stana. Před stanom wočakowaštaj jeho přećelej a 
napominaštaj k spěšnemu ćěkanju. Ale bórzy dopomnichu so Tur-
kojo a pušćichu so we wulkej mnohosći za ćěkacymi. Přećiwo nje-
směrnej přemocy postajichu so Serbowje ze zwažnosću k bitwje, ale 
podležachu njepřećelam. Hižom bě Milan a Ivan morwy k zemi 
padnył a Miloš hišće statnje so wobaraše, ale zesłabjeny wot pře-
wulkeho napinanja padny z wjele ranami pokryty k zemi. Tak 
padźe najsławniši serbski rjek do zajeća. Dźeń s. Vita 15. julija 
1389 bu krwawna bitwa na Kosowym polu bita. Turkowje za-
wyskachu nad dobyćom, a serbska wótčina zapłaka nad swojej 
hańbu a wupraji klatbu na swojeho přeradniskeho syna Vuka Bran-
kovića, kotryž serbske wójsko w bitwje přeradźiwši serbsku sławu 
do procha zatepta a narod do wotročskich rjećazow zezamka. Po 
padźe serbskeho carstwa přidachu Turkojo Serbam, zo móžachu so 
z poddanstwa wumóc; wě-zo nječinjachu to z dobreje wole, ale 
nuzowani, dokelž njemóžachu při wójnje na wšěch stronach wje-
dźenej wjele wójska w Serbskej wostajić. Lohke bě Turkow pře-
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winyć, a sej wěstu njewotwisnosć dobyć. Ale k temu njebě do-
sahaca přezjenosć mjez knjezami jednotliwych krajinow. Albania, 
Čorna Hora, Přimorjo, Hercegovina a Srjem, wšitke tele serbske 
kraje kedźbowachu mało na Serbsku; jich knjezojo buchu pak samo-
statni, pak hladachu přećelstwo Turkowskeje. Wyše teho běše we 
swójbje Lazarowej zwada. Car Lazar zahiny w turkowskim zajeću 
a jeho bratr Šćěpan dosta knježeŕstwo w jenym dźěle kraja. Ale 
Lazarowy syn njebě spokojom a wobroći so k Turkam, zo bychu 
jemu na wjeŕchowski stoł dopomhali. Duž přeprosy Turkow a woni 
wobtwjerdźichu wotročstwo hišće bóle. — Po smjerći despota Šćě-
pana, kiž wot Turkow wotwisowaše, nastupi despot Čurad Branković, 
syn přeradnika Vuka, knjejstwo. Teho so wšitcy wosobni jako pře-
radnikoweho syna zdalowachu. Zo by so po tajkim sam mohł pře-
ćiwo swojemu wujej Šćěpanej dźeržeć, a snadź tež z wolu luda, 
zjenoći so z Madźarami, kotřiž runje krutu wójnu z Turkami wje-
dźechu. Madźarskoserbske wójska dźeržachu so statnje a porazychu 
Turkow, ale Branković nječeŕpaše z teho žadyn wužitk za Serbsku. 
Po krótkim času wotmyslichu sej Madźarjo zasy na Turkow wudyrić, 
ale ćile naryčachu ze slubami Čurdu Brankovića, zo wón Madźarow 
wot wójny wotdźeržowaše. Turkowje mějachu w tym času w Asii 
wjele k narunanju, a duž běše to čas, w kotrymž budźichu jich Serbjo 
w zjenoćenju z Madźarami lohcy móhli z Europy wuhnać, ale Bran-
ković khabłaše z jeneje strony na druhu. Zasy bě po tajkim wina 
na knježerju, zo so Serbska z poddanstwa njewutorhny. Madźarjo 
a Serbjo w zjenoćenju z Bołharjemi a wšěmi křesćanami połkupy 
budźichu lohcy Turkow z Europy wućišćeli a jich nawróćenje wot-
dźerželi. Wot bitwy na Kosowym polu je so často Vukašinowy 
hrěch wozjewjał, wosebje bjez potomnikami Vuka Brankovića. Lazar 
najmłódši ze synow Čurdowych, wuhnawši swojeju slepeju bratrow 
přija despotske knjejstwo, ale w krótkim na to zemrje (w połojcy 
15. stotka). Tu khwataše do wjeŕchowstwa starši z dweju bratrow 
Lazarowych, Šćěpan, kotryž w Srjemje, wyše Čorneje Hory jeničkej 
njewotwisnej krajinje, knježeše, zo by despotske knježeŕstwo po 
bratru přewzał. Nawróćiwši so zasy do Srjema, pomjenowa so za 
serbskeho despotu. Wot tychle časow bydlachu serbscy despotojo 
w Srjemje a knježachu pod wliwom (einfluss) wuheŕskich kralow. 
Po Šćěpanje pozběhny so na despotstwo Zmaj, kotryž sej ze swo-
jimi rjekowskimi skutkami a dla zasłužbow wšelakich serbskich wje-
dźićerjow wot wuheŕskeho krala skoro dospołnu njewotwisnosć dobu. 
— Tak mjenowane despotske knježeŕstwo běše do cyła njewobmje-
zene; despot sam po swojej woli knježeše nad swojim narodom, a 
po swojej woli sćeleše wuheŕskim kralam wójsko na pomoc. Tola 
měješe tež narod swój hłós při nastupjenju noweho knježerja. Hdyž 
poslednja ze splaha Brankovićow, despotka Helena, Šćěpana Sčilja-
novića na despotstwo powoła, bu wón tež wot naroda přijaty. A 
Ivan Černojević bu tež wot naroda za despota přijaty. Ze wšeho 
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je widźeć, zo běše serbski narod pod despotami, wotwisowacymi wot 
wuheŕskich kralow, we sebi zjednoćeny a dosć wulke prawa wuži-
waše, tak zo móžeše tež nad swojim knježićerjom rozsudźić, a sej 
teho wubrać, kotryž so jemu najdostojniši ke knježenju być zdaše. 
To pak traješe jenož tak dołho, hač mějachu Wuherjo swojeho 
samsneho krala. Po smjerći Ludwika (1526) zhubichu Wuherjo 
swojeho wosebiteho krala a Serbjo swojich despotow. 

Dla wulkich zasłužbow, kotrež běchu sej Serbowje wo swójbu 
Habsburgow we bitwje přećiwo Janej Zapolju a we wójnje z Tur-
kami dobyli, nadźijachu so, zo budźa z přiskutkowanjom Habsburgow 
jich knježićerjo zasy postajeni, a zo budźe narodne žiwjenje Serbow 
z cyła zawěsćene. Ale nadźije wostachu njedopjelnjene. Ani wulke 
přićahowanje do Srjema, Banata, Khorwatskeje, ani z nowa wopo-
kazana swěrnosć w rokoćenju Rakocy’a, kotrehož zamysłam Serbjo 
zadźěwachu, žane wopory njezamožachu serbskemu ludej stare prawa 
zasy wróćić a jemu knježerja dać, kiž by rozdźěleny kraj do jedneho 
zjenoćił. Hdyž běchu Serbjo hišće pod wliwom madźarskich kralow, 
radźachu mnozy z wosobnišich madźarskich magnatow, zo by so 
Serbam zadźěwało w zasydobyću jich kraja, a zo bychu wosebiteho 
knježićerja abo naměstnika njedostali. Tež pozdźišo so tajke hłosy 
často słyšeć dachu, wosebje za Leopolda I. Za Leopolda II. zaswita 
Serbam nadźija, zo sej zasy swoju móc wudobudu a swojeho knje-
žićerja, ale Madźarjo wjedźachu to skazyć. Tež to dokonjachu Ma-
dźarjo, zo bu za khěžora Franca wjetša połojca Banata, skoro cyła 
Bačka, połojca Srjema, delnja Sławonska k wuheŕskemu kralestwu 
přiwdata. Serbska dwórna keńcla, kotruž khěžor Leopold II. po 
žadosći serbskeho naroda l. 1790 zrjadowa, bu bórzy po nastupjenju 
na trón khěžora Franca zběhnjena. Wojeŕska Hranica bu rozdwo-
jena, na provincial (wuheŕsku hranicu) a na wojeŕsku hranicu. Serbjo 
w provincialu wotwisowachu wot kralowskeje wuheŕskeje keńcle, a 
Serbjo w hranicy wot khěžorskeje wojeŕskeje keńcle. Serbojo w hra-
nicy (hraničarojo) buchu we wšěch wójnach jako porjadne wójsko 
wužiwani. Z kónc 18. stotka po turkowskej wójnje wudyri fran-
cowska wójna; 150,000 Serbow bu w tutej wójnje powužitych, bjez 
teho zo by z teho Serbam někajki wužitk wukćěł. — Serbski narod 
w nětčišim wjeŕchowstwje, w Bosnje, Hercegovinje, Albanii a Mace-
donii wosta w turkowskim wotročstwje. Žedźenja w narodźe z cyła 
woćichnychu, jeho mocy so minychu. Hrózbne wójny rakusko-
turkowske, w kotrychž so Serbjo kóždykróć horliwje wobdźělichu, 
mějachu złe sćěhi za cyły narod. Po kóždej tajkej wójnje kónco-
wachu a wotwjedźechu Turkowje tysacy znamjenitych serbskich wo-
sobow. Z druheje strony bu narod zesłabjeny přez přećehnjenje 
mnohich do rakuskich krajow. — Turkowske knježeŕstwo, kotrež bě 
telko europskich krajow přewinyło a zahubiło, kaž carstwo serbske, 
bołhaŕske a grichiske, poča w druhej połojcy 18. lětstotka wosłabo-
wać a spadować. Ruske brónje sčinichu Turkowskej někotružkuli 
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bolostnu ranu. Hižom Pětr Wulki spózna, zo móže mjez potłóčenymi 
křesćanami Turkowskeje Rusowskej wjele přećelow dobyć. We swojej 
wójnje z Turkami trjechi so prěni z jenakwěriwymi, žałosćacymi pod 
surowym turkowskim spřahom, a napominaše jich k zběžkej. Khrobli 
Čornohorjenjo posłuchachu tajkemu hłosej a zběhnychu so tehdom 
přećiwo Turkam. A tež Grichojo wočakowachu we wójnje l. 1770 
swojeho wumožerja w ruskim caru. Na kraju a na morju přistupo-
wachu k ruskemu wójsku, zo bychu z nim zjenoćeni swojemu nje-
přećelej škodźili. Walachia, Moldawa a Bessarabia zjenoći so z Ru-
sami. We wójnje Rakuskeje a Ruskeje přećiwo Turkowskej l. 1788 
buchu turkowscy křesćenjo wot wobeju mócnaŕstwow do brónje po-
wołani. Serbow nětčišeho wjeŕchowstwa napominaše khěžor Józef II., 
Ruska pak Walachow, Bołharjow a Grichow. 

Hdyž Rakušenjo Sawu a Dunaj přeńdźechu, přidachu so Serbjo 
k nim. Hdyž bu Běłohród (Belgrad) wot Turkow wupróznjeny, poča 
tam general Michajłowič ze serbskich dobrowólnikow wójska zesta-
jować, kotrež wubjernje posłužichu. Pod Michajłowičom zjewichu 
so z kanonami před městami, w kotrychž dotal kanona njebě widźeć 
była. Bjez pomocy druhich wójskow wotrěznychu Turkam puć z Ču-
prije do Japodiny, a wzachu jim Karanovac a Kruševac. Běše wosom 
tajkich črjódow serbskich dobrowólnikow, njeličo ani tych, kotřiž 
w rjadach rakuskich wójskow abo druhdźe samostatnje z Turkami 
wojowachu. Po smjerći Józefa II. sčini Rakuska w augustu l. 1792 
měr w Šistowje, w kotrymž buchu Turkam prjedy wotdobyte kraje 
zasy wróćene, a nadźija Serbow na wuswobodźenje wot turkowskeho 
poddanstwa zaničena. Jenož to je w Šistowskim měru spomnjene, 
zo by sultan swojim křesćanskim poddanam wodał, zo su so z ra-
kuskim wójskom byli zjenoćili, a zo by Janičarow w Serbskej su-
rowje zakhadźacych z kraja wzał. Ruska pokračowaše we wójnje 
hač do februara 1793, hdźež tež wona měr wobzamkny, požadajo 
za Walachow a Grichow někotre polóženja. (Skónčenje.) 

Swjateho Pětrowa zawisć. 
(Z ludu.) 

Hdyž hišće Bóh luby Knjez ze swjatym Pětrom po swěće kho-
dźeše, přebywaše we Wonecach mały hólc. Nan a mać běštaj jemu 
hižom dawno zemrjełoj a bratrow a sotry njeměješe, duž bě na 
pastyŕni. Wón běše pilny a pobožny pachoł. Zo njeby buram dlěje 
na šiji był, přistaji so jim za pastyrja a dósta za to małe gmejnske 
polo, kotrež jemu burja po rjadu dźěłachu a syjachu. Dokelž bě 
jara pobožny, prošeše wšědnje swjateho Jakuba wo nadobne žně. 
Swjaty Jakub jeho tež wusłyša a zamołwješe jeho pola Boha a Bóh 
da jeho žitej rjeńšemu narosć, hač druhim. Tu dźěše Bóh luby 
Knjez ze swjatym Pětrom nimo teho žita a swjaty Pětr praješe: 
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,Knježe, kak dha to, zo je tele žito wjele rjeńše, hač wšě druhe?‘ 
Bóh jemu wotmołwi: ,Je to žito khudeho, pobožneho hólčka, kotryž 
jow za pastyrja słuži.‘ Na to swjaty Pětr: ,A Knježe, daj, zo bychu 
krupy tele žito zbiłe.‘ Bóh luby Knjez dźeše: ,Twoja wola so stań‘, 
a wonaj dźěštaj dale. Swjaty Jakub pak přistupi k hólčkej a pra-
ješe jemu, zo by swoje žito předał tak ruče hač móžno. A hólčik 
je předa jenemu burej. Na to pak přićahny mała mróčel z wulkim 
wichorom a z krupami a krupy pobichu wšitko. Po krótkim času 
dźěštaj tam Bóh luby Knjez a swjaty Pětr zas nimo. Swjaty Pětr 
pak zabywši na swoje prjedawše požadanje dźeše: ,Knježe, kak je 
so tola stało, zo su tele honka žita srjedź rjanych tak zbite?‘ a 
Bóh luby Knjez jemu wotmołwi: ,To je dźě žito teho khudeho hólčka, 
ale wón bě je prjedy předał.‘ ,To je jebaŕ‘, dźeše swjaty Pětr, ,daj 
tola, zo by te žito dwójcy tak rjane narostło, hač prjedy bě‘, a Bóh 
praji: ,Twoja wola so stań!‘ Swjaty Jakub pak stupi zas k hólčkej 
a zjewi jemu, zo by te žito zas za tuni pjenjez kupił. A hólčik 
je sebi zas kupi za poł pjenjez. Bórzy na to dźěštaj Bóh luby 
Knjez a swjaty Pětr zas nimo a tutón so wopraša: ,A Knježe, što 
su tele honka tak rjane?‘ a Bóh jemu wotmołwi: ,To je dźě žito 
woneho khudeho hólčka, kiž bě je prjedy předał, ale nětk je zas 
kupi.‘ ,To je jebaŕ a z jebarjom wostanje‘, dźeše swjaty Pětr; 
,Knježe, daj, zo njeby fóra wjac dała dyžli kórc‘, a Bóh luby Knjez 
jemu slubi, zo to žadanje dopjelni. Swjaty Jakub pak zjewi so 
hólčkej a praješe jemu: ,Nadźěłaj sebi małych wozyčkow, kładź na 
nje swoje žně a daj je małym wjesnym dźěćatkam domoj zwozyć.‘ 
Na žnjach pućowaštaj Bóh luby Knjez a swjaty Pětr zas nimo a 
widźeštaj dołhi ćah dźěći z wozyčkami. Swjaty Pětr so temu spo-
dźiwa a dźeše: ,Knježe, što tola tam tajki ćah dźěći?‘ a Bóh luby 
Knjez wotmołwi: ,Su to fórmani woneho khudeho hólčka. Ty sy 
prosył, zo by kóžda fóra kórc dała, a nětko ma wón telkole fórow.‘ 
Swjaty Pětr bě zas zjebany a praješe: ,A Knježe, daj tola, zo by 
so z prěnim kuskom khlěba, kotryž z teho žita pječe, dajił‘, a Bóh 
jeho z nowa wusłyša. Swjaty Jakub pak k hólčkej přistupiwši pra-
ješe: ,Prěnju pokrutu, kotruž wot noweho žita napječeš, donjes 
rano zahe do cyrkwje a sadź je na wołtarjowe trepjenja (skhodźeńki)‘. 
A hólčk wšitko tak sčini. Rano pak měješe Bóh luby Knjez 
sam Božu mšu a swjaty Pětr jemu k wołtarjej słužeše. Bórzy pak 
chcyše so swjatemu Pětrej wot rjenje wonjateho khlěba jěsć a kusk 
wotkusnywši poča so dajić. Bóh luby Knjez to pytnywši zadumpa 
jemu do khribjeta a swjaty Pětr wubluny zas tón kusk. Po Božej 
mši pak prašeše so Bóh luby Knjez swjateho Pětra, čeho dla so 
daji, a swjaty Pětr wuzna so. Bóh luby Knjez pak dźeše: ,Pětrje, 
to bě dórt khlěba, z kotrymž měješe so tamny khudy hólčik dajić, 
a hlej, ty so nětk sam z nim dajiš.‘ Měrćin Krečmaŕ. 
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Carica Milica a wójwoda Wladeta. 
(Narodna pěseń, hl. Vuk Stef. Karadžić, kn. II. str. 307.) 

Překhodźeše carica Milica 
So pod hrodom běłym Krušewčanskim, 
A z njej dźěštej luboznej dwě dźowcy: 
Wukosawa a Marija rjana; 
Přijěcha k nim wójwoda Wladeta 
Na krošatym, na dobrym to konju; 
Konja běše zapoćił Wladeta; 
Napjelnił bě jeho z běłej pěnu. 
Praša so joh‘ carica Milica: 
,Božedla će, knjezowy wójwoda! 
Što sy takle zapoćił ty konja? 
Njejědźeš dha z Kosoweho pola? 
Njejsy widźał česćeneho knjeza? 
Luboh‘ cara mojeho a twojoh‘?’ 
Powjeda jej wójwoda Wladeta: 
„O mój Božo, carica Milica! 
Haj ja jědu z Kosoweho pola, 
Njewidźach pak česćeneho knjeza, 
Ale widźach knjezoweho konja, 
Honja jeho po Kosowym Turcy, 
A knjez — myslu — zo je pominył so.“ 
Hdyž to słyši carica Milica, 
Roni sylzy po běłuškim licu, 
A so hišće praša wojwodu Wladetu: 
,Hišće praj mi, knjezowy wójwoda! 
Hdyž sy był ty na Kosowym polu, 
Njewidźeše dźewjeć Jugowićow, 

Dźesatoh‘ tež staroh’ Jug-Bogdana?’ 
Powjeda jej wójwoda Wladeta: 
„Haj, ja přeńdźech přez Kosowe polo, 
A ja widźach dźewjeć Jugowićow, 
Dźesatoh’ tež staroh’ Jug-Bogdana: 
Woni běchu na Kosowym polu, 
Krwawe běchu ruki do ramjenjow 
A jich mječe zelene do črónkow; 
Ale stej jim womučnyłej rucy 
Porubacej Turkow po Kosowym.“ 
Hišće rjekny carica Milica: 
,Wočakaj šće, knjezowy wójwoda! 
Njewidźeše přichodnej mi synow: 
Brankowića, Miloš-Ubilića?‘ 
A powjeda wójwoda Wladeta: 
,,Haj, ja přeńdźech přez Kosowe polo, 
A ja widźach Miloš-Obilića: 
Steješe wón na Kosowym polu, 
Na, wójnsku so lebju zepjeraše, 
Wójnska jemu lebja přełama so, 
Turkowje so na njoh' nawalichu, 
Nětko — myslu — zo je pominył so; 
Njewidźach pak Wuka Brankowića, 
Njewidźach joh‘, njewidźi joh' słónco! 
Přeradźi wón česćeneho knjeza, 
Luboh' cara mojeho a twojoh‘.“ 

Z južnoserbskeho přeł. M. H. 

Móc maćeŕskeho žohnowanja. 
Hdyž bu pólski zemjan Stanisław Rupniew Ujejski wot swo-

jeho krala Sigmunda III. z wažnym wobstaranjom ke khěžorej pó-
słany, njechaše wón prjedy swój wótcny kraj wopušćić, hač by swoju 
mać, kiž be hižom wudowa, wopytał a jej so poručił. Jako so po 
krajnym wašnju před njej pokłoni, zo by jeje ruku wokošał při 
wotsalenju, tykny jemu wona drohotny pjeršćeń na ruku a praješe: 
,Wobkhowaj tónle pjeršćeń kedźbniwje k mojemu wopomnjenju jako 
zawdawk, kotremuž sym swoje maćeŕske žohnowanje připołožiła.‘ 
Tónle młody zemjan, kotryž bě hižom někotrym njeporjadnosćam 
podaty, běše tola swědomity we wšěch winowatosćach k swojej 
maćeri, a nastupi z wutrobitosću swoje pućowanje, a za někotre dny 
hospodowaše pola přećelniweje swójby. Hačrunje česćownje za hosća 
přijaty, dyrbješe tudy tola wulku zrudobu zhonić. Nazajtra rano 
zastróži so jara, dokelž njeměješe wjacy swój pjeršćeń, a hdyž bě 
wšě pytanje podarmo, dyrbješe swój puć dale nastupić so změrnjujo 
ze słabej nadźiju, zo tu wosebnu drohotnosć hišće namaka, hdyž 
budźe domoj wróćiwši tudy zasy hospodować. Zo pak jeho nadźija 
njebě jebaca, dopokaza so k jeho najnutrnišej wjesołosći, hdyž wón 
po dopjelnjenju swojeho wobstaranja po někotrych měsacach zasy 
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w tymle hrodźe přenocowaše. Přetož hdyž bě na swojim lěhwje 
rozpominał, hdźe mohł hišće rano pilnje pytać, dopomni so, zo je 
tam, hdźež bě tehdom při ranišim myću swój pjeršćeń wotpołožił, 
škałba była, kaž tež małeje starosće, kotraž bě jeho tehdom pře-
běhnyła, zo swoju drohotnosć na dobre město njekładźe. Khwa-
tajcy zhraba so z łoža, zaswěći swěcu, přehlada škałbu, a hnydom 
namaka swój pjeršćeń, kotryž tehdom wo dnjo njebě widźał. 

Ale k wjesołosći zbožowneho namakanja stowaŕšichu so w jeho 
wutrobje bórzy nowe mysle. Wón poča ze sobu radźić, we čim drje 
po prawym to žohnowanje być mohło, kotrež běše jeho maćeŕ po 
swojim přeswědčenju temule pjeršćenjej přidała; hač je snadź runje 
teho dla tón samy w tymle domje zhubił a zasy namakał, dokelž 
tež žohnowanje na tón samy połožene tudy jeho dočakuje? Jeho 
rozmyslenje njebě dołho podarmo; jemu bě, jako by jasne swětło 
w duši zeskhadźało, a w tymle swětle steješe dźowka staršeju teho 
domu, kotruž bě dotal jenož zwjeŕšnje a khwatniwje wobkedźbował. 
Hdyž bu dźeń, žadaše wón za jeje ruku, jako staršimaj witany na-
woženja. Z njej da so zwěrować přez tón samy pjeršćeń; a wona 
bě ta, kiž jeho přez swoju pokornosć a dobroćiwosć wot jeho to-
waŕšnych zabłudźenjow, wot njewěry a někotrehožkuli njepočinka 
k prawje křesćanskemu žiwjenju wjedźeše. Tež skubła jemu synow, 
kotřiž běchu wšitcy hordosć wótcneho kraja; jedyn bě biskop, a při 
wujednanju krajnych zakonjow dobry radźićeŕ. Hišće w swojich 
starych lětach powjedaše Stanisław často ze sylzami wutrobneho 
hnuća wo wulkich skutkach, kotrež su so přez potajnu móc maćeŕ-
skeho žohnowanja w jeho žiwjenju dopjelniłe. W. 

Kral Bjedrich Wulki w Rodecach. 
Znate je , zo pruski kral Bjedrich Wulki w tamnej nocy, w kotrejž 

bu jeho wójsko pola Bukec wot Dauna nadpadnjene, w Rodecach, poł 
hodźiny niže Bukec, ležeše a to w tamnišim knježim hrodźe. Mjenje 
znate snadno je, zo w Rodecach hišće dźensniši dźeń na tuto Bjedri-
chowe přenocowanje dopomnjacy wopomnik steji. J e to štyriróžkata 
kamjeńtna tafla, zamurjowana do zadnjeje murje jeneje knježeje kólnje 
bjez deleńcami a bjez bróžnju stejaceje, na kotrejž so sćěhowace němske 
napismo čita: 
Hier, wo sonst das Herrenhaus stand, nahm Friedrich der einzige, König von Preussen, 
im siebenjährigen Kriege verschiedenemal sein Hauptquartier. Hier wurde er bei dem 
nächtlichen Hochkircher-Ueberfalle, den 14. October 1758, durch Canonen-Donner und 
schreckliches Gemetzle im erholenden Schlafe geweckt und entkam glücklich der Gefahr. 

Knjejska khěža, w kotrejž je Bjedrich tehdom nocował, wjacy nje-
steji, ale je pozdźišo wottorhana. Před wjele lětami, jako hišće steješe, 
namaka so w njej hišće druhe dopomnjeće na tamnu nóc — woknowa 
škleńca, kiž měješe swoje wosebite stawizny. Jako běchu so mjenujcy 
Rakuscy 14. oktobra 1758 rano w pjećich na Pruskich pola Bukec 
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walili a mócnje třěleć započeli, njechaše sebi kral Bjedrich, kiž bě při 
prěnim třělenju stanył, doryčeć dać, zo su Rakuscy jeho wójsko nad-
padnyli, ale wukładowaše třělenje, kiž bě słyšeć, jako snadne wojowanje 
bjez předstražemi a wustorka při tym w swojej jstwje, jako temu na-
přećiwo přeco hórše a hórše powjesće přińdźechu, połny hněwa jenu 
woknowu škleńcu po druhej ze swojim krykatym kijom, kotryž měješe 
stajnje při sebi. Hakle jako pola Bukec počachu kanony hrimotać a 
k Rodecam dele kule lětać, přeswědči so Bjedrich, zo je woprawdźe 
nadpadnjeny a lećeše nětko khrobły do bitwy k Bukecam horje. Na 
druhi dźeń, jako bě Bjedrich hižom tłochnył, přińdźe njepřećelski wyšk 
do teje sameje jstwy w Rodecach, w kotrejž bě Bjedrich nocował. 
Jako tutón słyšeše, kak bě Bjedrich rozhněwany do wokna bi ł , za-
rěza wón do jeničkeje škleńcy, kiž bě hišće njerozbita, sćěhowace: 

Wie ? Friedrich schlug dies Fenster ein ? 
Und just auf diese Fensterscheiben 
Wollt' ich einst Friedrichs Thaten schreiben! 
— So muss er unbesungen sein. 

Pod tute štučki zarěza pozdźišo jedyn pruski wojak, kiž bě, jako 
bě Bjedrich zaso Rakuskich zbił, ale tola hišće w sydomlětnjej wójnje, 
do Rodec přišoł, jako wotmolwjenje: 

Um Friedrichs Thaten zu beschreiben, 
Erwählt man keine Fensterscheiben, 
Die gräbt man nur in Marmor ein. 

Hač je tuta škleńca hišće něhdźe skhowana, njewěm; w lěće 1786 
měješe ju müncdirektor Lessing we Wrótsławje, kiž bě ju w Rodecach 
khětro droho kupił. z D. 

Swětło słónca wo połnocy we sewjernych krajinach. 
Amerikanski pućowaŕ Bayard Taylor wopisuje to same tak : ,Běše 

w nocy 11 hodź., hdyž wokoło Sveabolta so na łódźi wjezechmy. To 
same so błyšćeše kaž rozeškrjene mjedźe a cyłe mróčele ptačkow so 
dom wróćichu, rozjasnjene a pozłoćene wot nócnych pruhow słónčka, 
kaž brězowe lisćo we měsacu oktobru. Daloko wonkach k połnocy 
steješe słónco na jasnych njebjesach wyše lodoweho morja. Pas mró-
čelow, krasny žołty, ćehnješe so wyše njeje na njebju dale, hdźež jasna 
žołtosć do čeŕwjeniny a módriny so přewobroći, a kaž přewidźomny 
šlewjeŕ błyšćate złote pruhi přepušćiwši so blěda čeŕwjenosć a slěbrojta 
šěrosć přebłyskowaše. Morjo runaše so slěbornej płachće, na kotrejž 
so krasna žołtosć tysacow barbnych mróčałkow wotznamjenjowaše. Cyły 
powětr bě kaž přećehnjeny wot spodźiwneho płomjenja, a samo južne 
njebjo měješe napohlad, jako by pod nim pozłoćena płachta wisała, 
přez kotruž so wulcy překrasni. Wšelake předhory (Vorgebirge) wul-
kotnje roztorhanych brjohow — předhory Lakse a Prosanger Fjord a 
Mageröe — ležachu z hobrskimi hłowami před našimaj wočomaj a wo-
koło tych samych so wotbłyskowaše spodźiwna swětlina. Daloko won 
k dołhemu ranju ležeše Nordkyn, najsewjerniši kónc europiskeho twer-
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deho kraja we róžojtej čeŕwjenosći a runje jako naše časniki dwanatu 
hodźinu pokazowachu, wohladachmy sewjernu předhoru (Nordkap) we 
dołhim skałojtym wobrubje, kotryž so purpurnje błyšćeše a něhdźe 
450 łohćow wysoko k njebju pozběhowaše. Srjedź tutych błyšćatych 
wšelakobarbnych předhorow steješe słónco nocy w dwanaćich. Wono 
nas wobswěći z pychu, kotraž so wopisać njehodźi; přetož pola nas 
nima jeje skhadźenje kaž zakhadźenje runjeća.‘ 

Hačrunje je krasny a rjany tajki napohlad, dha njemóže tola člo-
wjeka dołho spokojić. Taylor pisa někotre dny pozdźišo: ,Ja sym 
tuteho njeskónčneho swětła prawje syty, a bych rady cyłu pychu se-
wjernych krajinow za hwěžkojasnu ćěmnotu našeje domowiny dał. Zo 
cyle žana nóc njeje, to nas we času moli a nas błudźi. My njejsmy 
ženje prawje sprócni a mučni a tola stanjemy, hdyž smy wósom ho-
dźinow spali, mučniši hač při lěhanju. Spanje je njeměrne a njestajne, 
a je často jenož krótke drěmanje, kotrež so husto wospjetuje a žane 
wokřewjenje njedawa, kaž nócny měr našeho tudomnišeho wotpočinka. 

W spočatku zda so nam nócna swětlina jara přihodna. Wšitku 
wokolnosć móžemy sebi wobhladać; móžemy čitać a pisać, kaž domach 
wo dnjo, a njetrjebamy khwatać, wšako je přeco časa dosć. Po krótkim 
pak so nam to myslenje, wobkedźbowanje a hladanje wostudźi. My 
mamy žadanje po tamnym měrje, kotryž nam naša nóc a ćěmnosć na-
kładźe, po tym słódkim samobyću, kotrež je najlěpše wokřewjenje na-
šeho spanja.‘ Podał Horisław Mučink. 

B e t h l e h e m . 
A ty, Bethlehem Ephrata, kiž ty małe sy bjez tysacami we Judźe, 

z tebje dyrbi mi přińć, kotryž na Israelu knjez budźe, kotrehož wukhod 
je wot spočatka a wěčnosće był. — Bethlehem, kajke rozjasnjenje leži 
we tutym słowje! Hnujiće přima to same do dopomnjećow dźěćatstwa, 
dopomnjujo na swjate hody a na zeleny štomik božeho dźěsća. 

J a sym widźał to městno, hdźež kolebka našeho zbóžnika steješe, 
hdźež dźiwy křesćanstwa žiwjenje dostachu. Cyła wokolnosć je roz-
kwěkana a spody roztorhana, tak zo so wjele škałobow we kalkowych 
skałach pokazuje, kotrež pućowarjej a pastyrjam z jich stadłami pod-
stup a khłódk poskićuja. Woni njemějachu žaneho městna we hospodźe, 
praji swjaty Lukaš , hdyž nam wo pućowanju powjeda, kotrež běštaj 
Józef a Marija do Bethlehema sčiniłoj. Wyše městna naroda našeho 
zbóžnika pozběhuje so hižom na połdra lěttysacow cyrkej, kotraž bě 
junu krasny architektoniski a rězbaŕski twar, prjedy hač wšelake roz-
toržki a zanjerodźenje zhoni. Zwada tamnišich křesćanow su wšelake 
njewužitnosće přihotowałe a wšelake tamnych swjatych městnow wo-
nječesćiłe. Tak je na přikład hłowny wołtaŕ a khór přez mazany desko-
wy zabitk wot druheje cyrkwje dźěleny, we kotrejž 40 marmorowych 
krasnych stołpow horni twar podpjera. Tutón dźěl je nětk město, hdźež 
nawjedźići abo kleskarjo wokoło khodźa, hdźež so hermank dźerži, 
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hosćiny hotuja, haj we kotrymž putnikojo přenocuja, hdyž so jich tam 
wjele zeńdźe. — Při hłownym wołtarju wotewrja so dno a dwaj mar-
morowaj skhodaj wjedźetaj dele k městnu, hdźež je so naš zbóžnik 
narodźił. J e pak to naturska škałoba ze wšelakimi ćmowymi khodami, 
kotrež junu swětło wot horkach dostawachu, nětko pak přez sta lampow 
so rozjasnja. We škałobje su tři swjate městna. To same, hdźež so 
zbóžnik narodźi, žłob a t o , na kotrymž mudri z rańšeho kraja zbóž-
nikej hołdowachu. Dwaj krasnaj wobrazaj njeznatych mištrow debitaj 
małaj, nizkaj wołtarjej we wuzkim rumje a na městnje naroda je slě-
borna hwězda. Njeskónčny měr pak knježi we małej škałobje, we ko-
trejž so najwjetši podawk na tutej zemi sta. Křesćanej so tudy po-
nižnosć a dopomnjeće na jeho nizkosć prawje hłuboko do wutroby 
zaryje, a wšitka hordosć, wšitke pozběhnjenje čłowjeskeje njedokonja-
nosće spadnje a leži we próše. — Bože dźěćo je přišło! O, kak słódki 
zynk leži we tutych słowach za wutrobu. Dźěćo a młodźenc zapřija 
tuto s łowo, haj sama wutroba muža njewostanje njehnuta, hdyž zady 
so pohlada na puć swojeho zańdźeneho žiwjenja, we kotrymž so ho-
downička jasni, kaž hwěžka, kotraž so tehdom pastyrjam zabłyskowaše. 

Přeł. Horisław Mučink. 

Z Budyšina a z Łužicy. 
* Serbske lutherske knihowne towaŕstwo je druhe čisło swojich 

pismow (13 listnow) wudało, kiž ma tajkele napismo: Lecźazy list 
evangelskich ßłowow na młodźinu wo sbožomnoszi tajkich dźjecźi a młodych 
ludźi, kiž ßo sahje wobrocźa, z přistawkom: Krótki žiwenjobjeh nebo 
E. Bohumiła Woltersdorfa. Tutón přełožk z němskeho wot Wolters-
dorfa (1725) je wobstarany wot k. fararja Imiša. Ryč serbskeho 
wudawka je dobra. Prawopis wotkhadźa mjez druhim wot nje-
prawopisa biblije a spěwaŕskich, zo ,cž‘ a ,cź‘, ,ó‘ a ,o‘ rozdźěla (tamnej 
knizy nimatej ,cž‘ a ,ó‘) a tež jotowane sobuzynki nałožuje, štož je 
tola kročałka k trěbnym reformam. Jenož dale! Wěmy derje, zo 
je česćeny knjez přełožeŕ jara za porjedźenje stareho prawopisa; 
ale hač tež towaŕstwo? Katholske towaŕstwo ,SS. Cyrilla a Methoda‘ 
je wjele wjacy reformirowało. To same je tež runje knižku (4½ listna) 
wudało: ,Sněhowka‘, powjedańčko po němskim (original je jendźelski 
wot Miss Cadell) wot H. Dučmana. Prawopis je kaž w Katholskim 
Pósle. Hdyž K. Pósła 8 listnow (wulkich) ličimy, dha stej wobě 
nowej serbskej towaŕstwje w tutym lěće jenak wjele wudałoj. 

* Serbska protyka ,Pschedźenak‘ (5 listnow) je z nakładom Ma-
ćicy Serbskeje wušła. Spisaćel zasłuži dźak serbskeho luda a Ma-
ćicy wosebje. W ,přidawku‘ su wšelake zabawne wěcy a tež štyri 
wjetše drjewoćišćowe wobrazy. Najwobšěrniše je wopisanje bitwy 
pola Lipska. Prawopis, w kotrymž tak pomału so zjednoćamy, je 
w protycy porjedźeny t. r. tajki, kaž w Serbskich Nowinach. Je 
nětko čas, zo so knihi za šulu a cyrkej w prawopisu tež porjedźa! 
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* Dźeń 22. oktobra mějachu serbscy evangelscy duchowni w Bu-
dyšinje zhromadźiznu, kotraž bě w němskich nowinach wozjewjena 
z přistajenjom, zo maja so ,kirchlich=nationale‘ naležnosće wuradźo-
wać. Jednanja a wobzamknjenja tuteje zhromadźizny su dotal wulke 
potajnstwo. Nous verrons! 

* Naši študowacy w Lipsku maja tež w tutym semestru dobru 
a witanu přiležnosć, zo bychu swoju maćeŕsku ryč lěpje zeznali a 
přepytowali. Mjenujcy znaty jich a naš přećel k. Dr. Lotze čita 
z nimi psalmy a wukładuje je wobšěrnje. 

* Tež naši študowacy w Prazy maja dobru přiležnosć so w 
serbskej ryči wudokonjeć a druhe słowjanske ryče a jich literaturu 
zeznać. W serbskim seminaru je w tu khwilu wjacy Serbow dyžli 
w někotrym druhim prjedawšim lěće; ale w theologii jich wjele 
njeje, jenož dwaj. Seminaristojo su jara pilni we wuknjenju serbskeje 
ryče, kotruž w swojim času w zastojnstwje trjebaja. Dohlad na 
jich prócowanju w serbšćinje ma nětko wjelewučeny a wjelezasłužbny 
čěski spisowaŕ knjez K. J. Erben, archivar města Prahi. Dźakownje 
spominaja na tuteho knjeza Serbja w Prazy a we Łužicy. 

* W ,Čitancy‘ wot M. Hórnika, kotraž chce jako ,wubjerk z pis-
mowstwa‘ na wšelakosć hladać, su ćile serbscy spisowarjo z origi-
nalnymi wudźěłkami zastupjeni: progymnasialny direktor J. Buk, 
njeboh vikar Cyž, študent Čěsla, kapłan Dučman, seminarski wučeŕ 
Fiedleŕ, vikar Hórnik, faraŕ Imiš, njeboh kapłan Jacsławk, faraŕ 
Jenč, wučeŕ Kř. Kulman, Pětr Młónk, wučeŕ Mučink, professor Dr. 
Pful, študent Róla, wučeŕ Rostok, faraŕ Seileŕ, knihikupc Smoleŕ, 
faraŕ Sykora, wučeŕ Wehla, aktuar Wjela, faraŕ Wjelan a Herta 
Wićazec. Nětko doćišćuje so dospołny ,Słownik‘ k tutej Čitancy, 
tak zo so ta sama za tych, kiž chcedźa serbsku ryč wuknyć abo 
zeznać, snadź derje přihodźi. Doniž druzy Słowjenjo žane wosebite 
Čitanki z našeje naryče njezměja (za Čechow je dobry započatk 
w Erbenowej ,Slovanská Čitanka‘), posłuži mjez tym tuta Čitanka 
ze serbskoněmskim słowničkom. 

* W Smolerjowej knihaŕni je hišće k dostaću: ,Šesty wěnc 
serbskich spěwow‘ (19), spěwanych dźeń 7. oktobra 1863 w Budy-
šinje na serbskim spěwanskim swjedźenju, z pódlastejacym němskim 
přełožkom. Prawopis je porjedźeny kaž w Serbskich Nowinach. 

* Barlinska ,Victoria. Illustrirte Muster- und Modezeitung‘ po-
dawa w č. 34 teho lěta krótki nastawk ,Die lausitzer Wenden‘ wot S., 
w kotrymž so wo drasće Delnjołužičankow a wo přazach ryči. Při-
dataj staj dwaj rjanaj wobrazaj: ,Drasty serbskich žónskich‘ a 
,Serbska přaza‘. Před dlěšim časom čitachmy tež w barlinskej ,Na-
tionalzeitung‘ nastawk wo Serbach, kotryž potom jene sakske nowiny 
woćišćachu. Duž su Serbjo drje w Barlinje interessantni. 

Por j edźenka (ale wot redaktora). W pokhěrlušku w čisle 10. sym spočatk 3. 
strofy takle słyšał: We mojej cyłej wutroby. We 5. strofje pak: zwjež město zdźerž. 

Ćišćał E. M. MONSE w Budyšinje. 
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Přepasene ,haj‘. 
Rjana Leńka, chceš mje měć? 
Nětk mam swoju třěchu. — 
,Časa dosć je mi , so drěć 
Pod tej khudej wěchu.‘ 

Chceš mje, Leńka, nětko měć? 
Nětk so khěžnik pisam. — 
,Moje zbože njecha kćěć, 
Njech ja hišće wisam.‘ 

Nětko pak mje, Leńka, wzmi, 
Zahrodnik buch dušny. — 
,Lětsa k kwasam njehoji, 
Muž mi njeje wušny.‘ 

Wusłyš lětsa, Leńka, mje, 
Nětk mi połleńk praja. — 
,Ach, njech lětko nimo dźe, 
Mi šće mysle hraja.‘ 

Kubleŕ sym nětk, Leńka, praj, 
Hač bur hódź ći budźe. — 
,Boju so z tym mojim haj, 
Njekhodźiš ty druhdźe?' 

Nětk měch kubło wićežne, 
Wzmi mje, Leńka, tola. — 
,Měła kubło hotowe, 
Była moja wola.‘ 

Zemjan buch a zemjana, 
Leńka, budźeš rodźić. — 
,Ha j , haj! nětk chcu zemjanka 
Z tobu jězdźić, khodźić.‘ 

Leńka, ćis do kadołba 
Twoje ,haj‘ ty nětko; 
Čakaj, kak zo kralowa 
Přichodne sy lětko! H. S. 

Potajnstwo hwěžkow. 
Hwěžki, hwěžki daloke, 
Kak so jasnje swětliće; 
Zjeẃće, kajku maće ryč, 
Móžu ja ju nawuknyć? 

Sće snadź kwětki njebjeske 
Na šěrokej módrinje? 
Njejsće drje, wšak jenička 
Njeje wot was zwjadnjena. 

Abo sće snadź złoćane 
Sylzy, kiž dźeń płakaše 
Zrudźby dla a wjesela, 
Kiž jom‘ słónčko wobradźa ? 

Njejsće sylzy złoćane, 
Kiž dźeń płače wšelake. 
Sylzy so zas pominu, 
Wy nic z wašej jasnosću. 

Sće snadź za mnje pismiki 
Na njebjeskej twerdźizni, 
Z kotrychž dyrbju nawuknyć, 
Kak mam tudy žiwy być? 

To tež njejsće, hwězdźički. 
Žiwe słowo zjewi mi: 
Koho lubować mam ja, 
Zo bych přišoł do njebja. 
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Hwěžki, što dha tola sće, 
Štodha wot so prajiće, 
K troštu mi a k wjeselu, 
Kajku daće nadźiju? 

,My smy Boži wajchtarjo, 
Kiž tu wobkedźbuja wšo 
Z wjele tysac wóčkami, 
Štož so stawa na zemi.‘ 

,My smy domy rjaneho 
Bydlenja, hdyž minje so 
Twój dom , zemja nětčiša, 
Kiž ći časne bydło da.‘ 

,My smy Boži swědkojo, 
Stejimy ći za znamjo: 
Twoja jasnosć njebjeska 
Budźe našej podobna.‘. 

O , wy lube hwězdźički, 
To mje jara zwjeseli; 
Mějće dźak, zo zjewjeće, 
Što mi sće — a budźeće. K. Kulman. 

Na p i w o ! 
A j , luby bratře, piwo toč, 
Wšěm Serbam mócne sława! 
To wěsće lěpje zesłodźi 
A wutroba nam stawa: 
Haj spěwajće při piwje, 
A njehladajće křiwje, 
Hdyž so tež časy pokhmurja. 

A wjesoły nas serbski spěw 
Njech zaklinči po kraju, 
Dźě zahrěje spěw wutroby, 
Hdyž zymne dyrkotaju. 
A při spěwje wy pijće, 
Tak wjes‘le přeco žijće, 
Njech slěpcy nož so zazymja! 

Ty herco wjes‘łu štučku hraj, 
Wy holčki serbske k reji! 
Mój bratře, přimń najrjeńšu sej, 
Z njej k serbskej lesnej meji! 
Nož piwo, spěw a reja 
Njech wšěch nas přewodźeja 
A Serbow młodych zwjesela. Č. 

Serbski kraj. 
Hdźe nadeńdźeš lud mi tak měrny, 
We dźerženju zakonja swěrny, 
Kruty a horliwy? 
Hdźe słyšiš to ,pomhaj Bóh‘ miłe, 
Hdźe namakaš křesćanstwo žiwe, 
Hdźe je lud pobožny? 

We Łužicy tajki lud nam‘kam, 
Do wutroby mojej’ jón zamkam, 
Bohu jón poruču; 
Hlej, kak bjez nim křesćanstwo kćěje, 
A kak jemu horliwosć hrěje 
Narodnu wutrobu! 

Hdźe pacholo nadobne khodźi, 
Kiž swětły mječ mužiće wodźi, 
Žada so do bitwy ? 
Hdźe róžička młódnišo kćěje, 
Hdźe holičo milšo so směje, 
Runa je fijałcy? 

We Łužicy, serbowskim kraju, 
Tam pachołow mužitych znaju, 
Młodźencow nadobnych; 
Tež pěkne tam holiča khodźa, 
Kiž za tajkich hólcow so hodźa, 
W swěće wšim khwalenych. 
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So rozšěrjej, Łužica rjana! 
Njech horjo a zrudoba žana 
Tebje so njedótka. 

Wšěch Serbow a moja sy radosć 
A wótčinskich wutrobow žadosć 
Stajnje, o Łužica. 

Šała. 

Šibak a Mudrak. 
(Skónčenje.) 

Sudnik da swojemu hosćej přez sudniskeho pósła, kiž dyrbješe 
jeho k sudnistwu skazać, wutrobnje wjele dobreho prajić a jeho 
w mjenje přećelstwa prosyć, zo chcył tola hodźinu před postajenym 
terminom k njemu přińć, dokelž ma něšto wosebje wažne z nim 
wučinjeć. Knjez Šibak přińdźe na tole přeprošenje, a tak běše 
sudnik we łoskoćiwym postajenju, kotrež w zawodźe tuteje wěrneje 
stawizny naspomnichmy. Lubosćiwje hladaše kralowski zastojnik 
swojemu přećelej do swěrneju módreju wočow, wza jeho za prawicu 
a praješe nanajwutrobnišo: ,Wy sće mi psychologiske hudańčko, 
drohi přećelo. Mojemu prjedownikej bě snadź lóžo, dokelž was 
mjenje znaješe; woprawdźe njerady přikročuju druhi króć k zrud-
nemu dźěłu, zo dyrbju temu, kotrehož lubuju a sej wažu, jastwo 
přisudźić dla přestupjenjow, kotrež so tak jara jeho zdźěłanosći a 
powazy (charakterej) napřećiwne zdadźa a kotrychž podawanje je 
mi njedohladana wěc. 

,Junu nabišće wy, hewak měr lubowacy knježe, wam cyle nje-
znateho čłowjeka bjeze wšeje přičiny; a swědkowje wobkrućichu, 
zo při tymle činjenju ani wopiły njeběšće. Druhi króć wołašće wy, 
hewak wěrnosćiwy měšćano, ze zamysłom bjez přičiny k wohnju a 
napjelnišće z tym swojich sobuměšćanow podarmo z najwjetšim 
strachom. K třećemu wobeńdźešće snadne padušstwo na polu, byrnje 
kóždy wjedźał, zo maće sam wšeho połnu dobu a na klyptomaniu 
(nakhilnosć ke kranjenju) hewak njećeŕpiće. Waše poslednje pře-
stupjenje je hišće wjetša wrótnosć; wšitke hólčiska w Burdachu 
wam je zawidźa. Před tydźenjom sće pječa na swětłym dnju wokna 
tuteho sudniskeho domu z mjetanjom kamjenjow rozbijeli, — tajka 
je dźensniša skóržba přećiwo wam. Ja sym w žałostnym postajenju, 
drohi přećelo. Po prawym dyrbjał was nětko do polěpšeŕnje (kor-
rekcie) zasudźić, dokelž so přestupjenje štwórty króć wospjetuje. 
Tola to mje najmjenje znjeměruje, dokelž móžu na swoje zamoł-
wjenje tajkele zasudźenje přeměnić. Waše duchowne zadźerženje 
mi wjacy njeměra čini, najlubši knježe Šibako, dokelž njemóžu při-
činy tajkich njeprawidłownosćow wotkryć. Sčińće mi móžne, mój 
přećelo, zo bych tajke překročenja wašeje natury po wěrnosći roz-
sudźeć mohł, a budźće přeswědčeny, zo budu wšitko nałožować, 
z čimž mohł tuto nowe wobskorženje za was po móžnosći zdobnje 
naprawić, kaž tež wospjetowanje podobnych podawkow, kotrychž 
sudniske pokhostanje njeby najposledniša sćěha za was była, z mojim 
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nazhonjenjom wotwobarać; přetož njebych so žanych woporow za was 
bojał, hdyž sće mi tola tak luby a drohi, knježe Šibako!‘ 

Knjez Šibak, kotrehož wutykowanje přestupjenjow bóle wjese-
leše hač poniži, a kotryž to zjawnje we swojim pohladowanju po-
kazowaše, bu tola přez sprawnu horliwosć swojeho podružnika, w ko-
trejž chcyše jemu pomhać, skónčnje hnuty. Wón přimny sudnika 
dźakownje za ruku a praješe: ,Mjez namaj prajene, česćeny knježe 
sudniko a přećelo, moje hłuposće maja swoju dobru přičinu, kotruž 
pak w zjawnym sudźenju njemóžach k płaćiwosći přinjesć a za kotrež 
radšo khostanje bjez wobaranja na so wzach; přetož mi bě bóle wo 
khostanje dyžli wo wuwjedźenje hłupych kuskow činić. Bohužel 
njemóžach khostanje bjez tajkich kuskow dostać, hewak bych dźens 
hišće bjez přestupjenjow před wami stał. Waša dowěra zasłužuje, 
zo ju z dowěru zapłaćam, a tak dyrbiće bórzy to po zdaću nje-
wuhudajomne hudańčko zhudać. 

Wy sće snadź pytnyli, lubši přećelo, kajke jehnjatko moja žona 
je. Wona je sama dobrota. Hač je nětko powšitkowna khorowatosć, 
abo naše bjezdźěćne mandźelstwo na tym wina, kóžde lěto junu na-
padnje tule měrniwu žónsku mała wrótnosć, a sčini z njeje potom 
cyły tydźeń kaž žiweho satana. Njeje tehdom móžno w jeje bliz-
kosći wutrać. Hdyž běch periodiske wróćenje jeje wadźiwosće dwě 
lěće wobkedźbował — šěsć lět smoj nětko zjenoćenaj — a wjele 
při tym wutrał, běše mi móžno, spočatk złeho, kotremuž wěste 
znamjenja předkhadźachu, kóždy raz tydźeń prjedy profećić. 

Nětko mam wot młodosće tak swěrnu přikhilnosć k swojemu 
wótcnemu městu a tajku wotkhilnosć wot wšeho pućowanja, zo so 
dotal njemóžach na milu wot Burdachu zdalić. Wy snadź tole po-
dźiwnosć pomjenujeće, ale wěste je, zo ja radšo tydźeń při suchim 
khlěbje w jastwje sedźu, hač bych tajki čas w najprěnišim hosćencu 
w Parizu přečinił. 

Zo bych sej po mojim zdaću trěbne jastwo w tydźenju wrót-
nosće mojeje žony zasłužił, nałožowach srědki wot was jako excen-
triske spóznate, kotrež pak so dotal jako přihodne wopokazachu. 
Po přetratym khostanju nadeńdźech zasy njebjesa při swojej wu-
strowjenej mandźelskej. Wy sće prěni, kiž tuto mi — mojeje lubo-
waneje žony dla — swjate potajnstwo zhoni. Wobkhowajće je, luby 
přećelo, a čińće hewak, štož waše zastojnstwo žada, ja wostanu waš 
wěčnje dźakowny přećel při wšitkich khostanskich wusudźenjach.‘ 

„Tak, tak“, posměwkowaše so sudnik a prašeše so po zdaću bjez 
wosebiteho zamysła: „Hdy spóčnje lětuša wrótnosć wašeje knjenje 
mandźelskeje, kotrejež dla sće nam prænumerando wokna wubili?“ 

,Najpozdźišo dźensa wječor, knježe sudniko.‘ 
„Hm, hm; pójće nětk dobroćiwje za mnu do sudniskeho po-

sedźenja, luby přećelo!“ 
Po zwučenych formaliach a wuradźenjach bu skónčnje tajkele 

wusudźenje čitane: 
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Wopominajo, zo zeznaće domjacych wobstejenjow knjeza Šibaka 
nam rozsudźić dowola, zo so přestaće policajskich přestupjenjow, 
we wěstych časach so wospjetowacych, wot dališich zasudźenjow 
k postajenemu jastwu wočakować njeda a wjele bóle z tymi samymi 
so wospjetowanju polěkuje, wuznawamy w předležacym padźe za 
prawo: ,Knjez khěžnik Šibak je za wobskoržene přestupjenje domjacy 
arrest wosmich dnjow a zawrjenje do měšćanskeho jastwa zawinył. 
Prěniši spóčnje so dźensa wječor a posledniše ma so bórzy po pře-
traću domjaceho arresta wukonjeć.‘ Tak wusudźene po prawje atd. 

(L. S.) N. N. M u d r a k, sudnik. 
My směmy čitarjam tuteho podawka wobojenje wzać, jako mohłe 

so zwjazki mjez Šibakom a Mudrakom roztorhnyć po trochu złósći-
wym lěkowanju, kotremuž posledniši prěnišeho podćisny. Šibak a 
Mudrak staj najlěpšej přećelej wostałoj, pachataj, pijetaj a hrajetaj 
piquet, jako by so ničo njestało. Šibak bu runje před zastupjenjom 
do tak mjenowanych šwabskich lět wot złeho wulěkowany, do ko-
trehož njewuhojnosće bě so hižom podał. W času horceju tydźenjow, 
kotrejž bě jemu wusudźenje jeho přećela přihotowało, přińdźe wón 
k mudremu spóznaću, zo dyrbi mandźelskemu, kiž ma jedynapjećdźesat 
tydźenjow lěta njebjesa při swojej mandźelskej, tež dwajapjećdźesaty 
tydźeń znjesomny być, byrnje žiwjenje mjenje hładcy šło, a zo jemu 
njeje dowolene, zo by temule złemu tydźenju přez kaženje měra 
druhich wuńć spytował. 

,Mudrak wobsteji tola dlěje dyžli Šibak‘, praješe bohaty khěžnik 
k swojemu sudnikej po wotpokućenju khostanja, a podawaše mudremu 
znajerjej čłowjekow wutrobnje ruku k znamjenju nutrneho zjednanja 
a dališeho přećelstwa. Přeł. M. H. 

Hamjeń. 
(Wot Heiny.) 

Hdyž k swojemu du łožu 
A hłowu k měrej złožu, 
Sej zdychnu: ,Zdźerž mi lubeho, 
O Božo, stajnje swěrneho!‘ 
A hamjeń w jeho mjenje 
Je moje wobzanknjenje. 

Duž w wutrobje měr kćěje 
A kóžda bolosć mrěje, 
Ja žiwjenje sej rozpomnjam, 
Što sym a što sej požadam. 
A hamjeń w mojim mjenje 
Je moje wobzanknjenje. 

Přeł. F ied le ŕ . 

Sylza. 
(Wot Brandesa.) 

To něhdy čas bě zbožowny, 
Bě słódke wjesele, 
Hdyž wotpočowach radostny 
Na Twojej wutrobje. 
Nic jeno lubosć, bolosć je 
Tež naju wjazała! — 
Ach Twoja sylza wostanje 
Mi njezapomnita. 

Spěw ptačkow w haju woněmja, 
Wšón swět bu k pusćinje, 
A słónčna pruha poslednja 
Mi złoći žiwjenje. 
Njech zbožownosć tež zašła je, 
Kiž je mje křewiła; — 
Hlej, Twoja sylza wostanje 
Mi njezapomnita. 

Přeł. Fiedleŕ . 
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Turkowska a Juhosłowjenjo. 
(Skónčenje.) 

Hdyž we februaru l. 1804 zakhadźenje njeswědomitych dahjow 
(wjednikow janičarow), kotřiž so knježenja w běłohródskim pašaliku 
mocowachu, najhórje wustupi, postanychu w serbskim narodźe razni 
mužojo, zo bychu dospołne zahubjenje wotwobroćili, kajkež jemu wot 
tamnych krewjelačnych rubježnikow hrožeše. Prěni z nich bě Kara-
Dźordźe (Čorny Jurij, Dźordźe Petrović), muž wot Turkow jara hi-
dźeny, ale wot Serbow wysokowaženy. Při Kara-Dźordźu stejachu 
Stanoje Glavaš, Hajduk Veljko, Janko Katić, Vaša Čarapić, Jakub 
Nenadović, Milenko Stojković, Pětr Dobrinjac a mnozy druzy. Na 
wobčežowanja serbskich ,knjezow‘ a samych Turkow w pašaliku 
bydlacych pósła sultan dahjam ferman (wukaz), w kotrymž jim hro-
žeše, zo raju (křesćanow) přećiwo nim wobróni, jelizo swoje za-
khadźenje njezměrnja. Zo bychu temu předešli, wobzamknychu 
dahjowje wšitkich knjezow a znamjenićišich serbskich mužow za-
hubić, a hižom we februaru přikročichu k surowemu mordowanju. 
Prěni wopor jich krewjelačnosće bu Stanoje z Begalicy, po nim 
Čarapić z Libnicy a wjele stow druhich. Wsy a města wurubichu 
a palachu — a z mužemi, žonami a dźěćimi wobkhadźachu nanaj-
surowišo. Serbowje, zo bychu swoje žiwjenje zakitali, ćěkachu do 
hor, z kotrychž statni hajdukowje často Turkow nadpadowachu, 
wjećicy na nich surowosće na bratrach činjene. W Šumadii, srjedź 
kraja, hdźež surowe mordowanje spoča, wudyri tež najprjedy pře-
ćiwjenje. We Libnicy, ródnej wsy Čarapića, dopokazachu postanjeni 
Serbowje najprjedy, zo su wašnje spóznali, na kotrež moža so je-
ničcy wot wěčnje jich dušacych pijelcow wuswobodźić. Nadpadnychu 
Turkow tudy pod pašu zhromadźenych, wotbrónichu a zabichu ně-
kotrych z nich; ze Serbow pak wobronichu statnišich a rozmno-
žichu tak swoju móc. Na to pak wupósłachu swojich pósłow k zna-
ćišim Serbam, zo bychu jich přeprosyli k powšitkownemu postanjenju, 
bjez kotrehož narod wěsće k zahubje khwataše. Bórzy běchu so 
wšě dźewjeć nahije (wokrjesy) zběhnyłe a wjele městow a wsow bě 
w mocy postanjenych. W zhromadźiznje najwažnišich Serbow bu 
Kara-Dźordźe za komandowaceho wuzwoleny. A bě tež hižom naj-
wyšši čas, zo bu razny a k najkrućišemu spječenju přihotowany muž 
postanjenju přećiwo dahjam předstajeny, přetož ćile dostachu runje 
wot swojeju přećelow Pazvan-Ogla z Vidina a bosnjanskeho Gušanca-
Ali wulku pomoc. Kara-Dźordźe přimaše so mócnje wjednistwa jemu 
dowěrjeneho; tu pomhaše z radu, tam zasy z přikładom wojakam 
w bitwje, a běše přeco prěni w rjadach přećiwo musulmanam; jeli 
dowěra na skónčne dobre sćěhi spadowaše, wjedźeše wón womuč-
njenym ruče nowu zmužitosć dać. Sultan so bojo, zo mohło so po-
stanjenje tež přećiwo njemu zběhnyć, da bosnjanskemu vezirej Bekir-
paši połnomóc, zo by dahjow wotstronił a serbsku naležnosć w do-
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brym wurunał. Dahjowje, w Oršavje Serbam wudaći, buchu sćeći 
a z tym Serbska wumožena wot prěnich najhóršich njepřećelow. 
Tónle zběžk traješe wot februara do augusta a Serbjo dobuchu za 
tónle krótki čas jara wjele. Woni wubudźichu so ze swojeje za-
spanosće, w kotrejž šiju kłonjachu, zo bychu kóžde tyranstwo sćeŕpnje 
znjesli, a dodźěłachu so zasy k tajkemu skhodźeńku, zo móžachu 
khroble nawróćenje swojich starych prawow žadać, přetož hižom 
steješe 35,000 k bitwje hotowych a derje wobronjenych Serbow při 
narodnej wěcy, hižom mějachu 50 kanonow a jednu ze znamjeni-
ćišich twjerdźiznow, mjenujcy Šabac. 

We februaru 1805 wobzamkny narodna skupština (zhromadźizna) 
k sultanej wotposłancow pósłać, kotřiž bychu wujednali, pod kaj-
kimi wuměnjenjemi Serbowje k złoženju swojeje brónje zwola. Za 
wotposłancow buchu wuzwoleni Šćěpan Živković z Niše, Prota ze 
Šopića a Čardaklja z Bukurešta. W času jich pobyća w Konstan-
tinopolu wotmyslichu sej serbscy wjedźićerjo wótčinu wuswobodźić 
wot wšěch přećelow a přiwisnikow dahjow. A woprawdźe woblehny 
Kara-Dźordźe Karanovac, kotrehož posada (besatzung) so bóry podda, 
a Jakub Nenadović z 3000 mužemi dobu 20. julija 1805 Užicu. 
Tež druhe twjerdźizny so poddachu a kraj bě wučisćeny wot mor-
darjow Janičarow. — Serbjo pak hišće njezłožichu bróń, a bě jim 
to k wulkemu wužitku, přetož sultan njewusłyšawši žadosće Serbow, 
da jich wotpósłancow jako statnych přeradnikow wobkedźbować a 
rozkaza Afispaši w Niši Serbow wotbrónić. Tutón zakroči do serb-
skeho kraja z 20,000 mužemi, po prěnim nadběhu pak wróći so 
domoj bjez wuskutka. Z wotraženjom wójska Afispaše wobroći so 
dotalny poměr. Serbowje, wojowawši přećiwo dahjam a Janičaram, 
wojowachu za wužitk sultana, přetož ćile běchu jeho knježenju jara 
škódni; hdyž pak brónje wobroćichu na wójska wot sultana pósłane, 
poča wójna přećiwo sultanej — wójna za dospołnu njewotwisnosć 
Serbskeje. — W lěće 1806 rozwiny so wójna za serbsku swobodu 
k najwjetšej krutosći a Serbska bě w najwjetšej strašnosći. Kóždy 
Serb derje čuješe: jeli tónkröć njedobudźe, zahinje serbski narod 
we wěčnym wotročstwje. Bosniski vezir postupi w nalěću 1806 hač 
k Drinje, minister wöjny Kulinkapetan a stary Mehemet z 300,000 
mužemi bě hižom do srjedź kraja zaměrił, Ibraimpaša wozjewi so 
pola Niše z wójskom 4000 mužow. Wulki strach přez to nasta 
mjez Serbami. Nenadović poča jednać z Kulinom a jeho wojowarjo 
rozběhnychu so, nochcyjo w tajkich wobstejenjach swoje žiwjenje 
woprować. Ale tu so Kara-Dźordźe jako Phónix wujewi, zo by 
budźił spadowacu zmužitosć, tam zas zo by nowe wójska zrjadował, 
hač na dźeń s. Eliasa na spočatku augusta 1806 pola Mišara bliže 
Šabca ze sławnym dobyćom nad Turkami dowěru naroda zasy po-
zběhny. Pětr Dobrinjac pola Deligrada tež statnje Turkow wot-
ražowaše, tak zo Ibraimpaša po dołhim pospytowanju wo dobyće 
Deligrada měr sčini. Dźeń 12. decembra 1806 dobu Čorny Jurij 
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Běłohród a do połojcy l. 1807 njebě ani jedyn Turka w serbskim 
wjeŕchowstwje. A nětko, hdyž bě wótčinski kraj woswobodźeny, 
wobroći so kedźbnosć tež na bratrowske susodne kraje. Jakub Ne-
nadović prócowaše so Bosnu do zběžka přiwjesć, namakawši pak 
sylne wobaranje wot Turkow cofny hač za Drinu. Mitenko z ruskej 
pomocu prócowaše so podarmo Mollapašu w Krajinskej přemóc. Ale 
lěpje wjedźeše so Hajdukej Veljkej na Riecy; w krótkim, hdyž bě 
so zmócnił z najmjeńšimi srědkami krajiny nad Małym Timokom, 
mjezowaceje k Bołhaŕskej, a bjez wjedźenja serbskeho senata za 
rieckeho wójwodu wuwołał, zawjedźe tam mału republiku. Tutón 
sławny rjek (held) woprowaše serbskej sławje cyłe žiwjenje a swoje 
kubło, a hdy budźiše jeho hidźeństwo njehnało na městno, hdźež 
njemóžeše swoju móc dosć rozwinyć, budźiše we wulkej strašnosći, 
do kotrejež serbska wótčina w l. 1813 zapadźe, zawěsće woswobodźeŕ 
swojeje wótčiny był. W l. 1809 spytowaše so Čorny Jurij wo wo-
swobodźenje Bosny a Hercegoviny z turkowskich rukow a wo zje-
noćenje z Čornohorcami, chcyjo tak rozšěrić serbske wjeŕchowstwo 
hač k adriatskemu morju. Statnje poražowaše Turkow a w krótkim 
přećišća so hač k Novemu Pazaru; juž chcyše rucy podać khrobłym 
Čornohorjanam, hdyž wo njepřezjenosći mjez Milenkom a Nenado-
vićom powjesće dosta, kotrež jeho nawrót žadachu. Tež bě hižom 
Kuršidpaša ze 4000 mužemi do kraja zaćahnył. Kara-Dźordźe pře-
dobu jeho 5. oktobra a dopjelniwši z tymle dobyćom swoju sławu 
a móc běše nětk najmócniši muž w Serbskej. Dla sławy, česće a 
mocy, kajkuž Kara-Dźordźe pola wšěch wěrnych Serbow wužiwaše, 
postany přećiwo njemu mnohosć zawistnikow, kotřiž ze wšelakimi 
kleskami jeho móc podkopać pytachu. Z teho da so trochu wu-
swětlić wosłabjenje Kara-Dźordźe w najwjetšej strašnosći, do kaj-
kejež Serbska w nalěću 1813 zapadny. Wopomnimy-li hišće khorosć, 
kotraž jeho wot razneho wustupowanja wotdźeržowaše, a přezměrne 
so-spušćowanje na rusku pomoc, dorozymimy, kak móžeše so stać, 
zo tak wubjerny a statny wjedźićeŕ, kiž l. 1806 swoju wótčinu 
bjezdnje a zahubje wutorže, w l. 1814 ze załoženymaj rukomaj na 
jeje zahubu hladaše a z wótčiny woteńdźe, hdyž bě najhórje. 

W lěće 1812 bu mjez Turkami a Rusami traktat Bukureštski 
wobzamknjeny, z kotrymž bu wšelaki wužitk zawěsćeny. Ale Tur-
kowje njedźiwachu na traktat a Serbowje njeběchu z tym spokojom. 
Z teho nasta nowa wójna. W l. 1813 trjechi so najprjedy Hajduk 
Veljko, kiž bu z protekciu swojich njepřećelow za komandanta do 
Negotina daty, z 18,000 Turkami pod Redzepagu, něhdušim zaki-
tarjom dahjow. Tu wobeńdźechu wjedźićerjo serbskeho postanjenja 
prěnju a wulku přeradu, dokelž statneho a horliweho wojowarja 
bjeze wšeje podpjery wostajichu. Při wšim napinawym wobaranju 
njemóžeše so Veljko wobdźeržeć; wón padny a z nim twjerdźizna 
Negotin, bórzy potom Kladovo, a turkowske wójska ćěrjachu w dźi-
wim rozwinjenju kaž rozžołmjene morjo, wšitko wokoło sebje roz-
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bijo hač k Smederevu. Mladen pola Deligrada njewuda ani jenički 
wutřěl z buškwje přećiwo Kuršidpaši, komdźity Sima na Drinje co-
faše před Turkami hač do Šabca, zawostajo wójwodu Stojana Čupića, 
Miloša Obrenovića a Protu Nenadovića bjez pomocy, hdyž so ćile 
při najwjetšim njedostatku třěliwa, jědźe a napoja 17 dnjow ze 
zadwělowanjom bijachu. — Dźeń 3. oktobra 1813 woteńdźe Kara-
Dźordźe z ruskim agentom do Rakuskeje a jeho přikład sćěhowachu 
skoro wšitcy serbscy wójwodowje. Wótčina steješe wopušćena, a 
dźiwi jatřob rozpinowaše swoje dołhe křidła — Turkojo rozběhnychu 
so po kraju, zo bychu po dźewjećlětnej wójnje zasy dobytu Serbsku 
wurubili, njedźiwajcy na žane traktaty. Podarmo wobroćachu so 
Serbjo europskim mócnosćam z próstwami wo pomoc w času tak 
złeho potłočowanja; ani při kongressu we Winje njebuchu wusłyšeni. 
Pomhachu sej potajkim zasy sami z nowym postanjenjom. Bołmońčnu 
njedźelu l. 1815 powoła Miloš Obrenović, krajny ,knez‘ serbski, mno-
hosć ludu do Takoweje, a wopisujo jim hubjenstwo, kajkež njesu, a 
přeswědči jich, zo móže jich z teho wumožić z postanjenjom; 
wón poswjeći hnydom khorhoj, wokoło kotrejež dyrbješe so wojować 
hač do poslednjeho muža. Bórzy bu zběžk powšitkowny. Ale ste-
ješe tež 10,000 Turkow pola Rudnika. Z pomocu khrobłych Čorno-
horjanow přemochu jich Serbojo, a dobuchu Čačak, Rudnik, Kragu-
jevac a Palež. Spěšnje sćeleše porta jene wójsko za druhim; Kuršid-
paša překroči Drinu, Alipaša Marašli pak Timok, Kara Mustafa a 
Delipaša walištaj so wot Vidina do kraja; ale Serbjo porazychu 
statnje tele sylne črjódy a dopokazachu z tym, zo maja hišće dosć 
mocow k dospołnemu woswobodźenju. Teho so porta njemało stróži 
a poča ze Serbami jednać. Přińdźe k zryčenju, po kotrymž smě-
dźachu Serbjo bróń nosyć, swoju narodnu keńclu zarjadować a we 
wosebitych swojich sudach so sudźić. W l. 1817 wróći so Kara-
Dźordźe do wótčiny, a dokelž bě napjelnjeny ze slubjenjemi ruskeho 
knježeŕstwa pytaše Miloša k nowemu postanjenju přinjesć a k do-
społnemu wottorhnjenju wot Turkowskeje. Ale Miloš boješe so wo 
swoju wuwołanu mudrosć a wo swoju prjednosć, kotraž budźiše nje-
mało ćeŕpiła pódla wulkeho Čorneho Jurija; duž njepřija wón jeho 
namjety. Dźeń 12. julija bu Čorny Jurij podskočnje (meuchlings) 
morjeny a praji so, zo měješe Miloš na tymle zamordowanju wulki 
podźěl. Hišće w tym samym lěće powoła Miloš narodnu skupštinu 
a da so za zarjadowarja serbskeho kraja wuzwolić (6. novembra), a 
w l. 1827 bu za herbskeho wjeŕcha serbskeho wuzwoleny. Tak dosta 
Serbska zasy samsneho knježerja, jenož škoda, zo skutkowanje Mi-
loša njbě tajke, zo by Serbska pod jeho knježenjom zasy k swojej 
starej wysokosći dospěła. Jeho knježenje bě hubjene a lud, w dołhim 
wotročstwje zesłabjeny, njenamaka we nim wótca, ke kotremuž by 
so mohł z prawej lubosću přitulić. Wašnje Milošoweho knježeŕstwa 
mohło skoro absolutnym knježeŕstwam za přikład słužić, a duž nje-
móžemy so dźiwać, zo Serbjo póznawši, zo njeje žana nadźija na 
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polěpšenje, často so zrokoćichu, haj w l. 1824 třikróć. — W l. 1835 
na wjacykróćne nuzowanje naroda da Miloš tak swobodomyslnu wu-
stawu, zo so jeje wšitke susodne knježeŕstwa stróžichu; haj wone 
portu ćišćachu, zo by ju Serbam wzała, dokelž hewak wšitke su-
sodne narody skaža. Na tuto žadanje wuda turkowske knježeŕ-
stwo same konstituciu, kotruž wozjewić da dźeń 13. februaru 1839. 
Hdyž pak Miloš ani tehdom po konstitucii sameje porty so nje-
dźeržeše, wudyri hněw naroda ze žiwym płomjenjom a Miloš bě 
nućeny, k lěpšemu swojeho najstaršeho syna so tróna wzdać. To 
sta so 13. julija 1839. 

Miloš poda so ze swojim synom Michałom do Bołhaŕskeje. Hdyž 
pak Milošowy najstarši syn Milan hižom 8. julija 1839, njepodpisawši 
ani jenu knježeŕsku lisćinu wumrje, bu jeho druhi syn Michał z Boł-
haŕskeje za knježerja powołany. Michał, byrnje hakle 17 lět stary, 
bě tak daloko dorostł, zo budźiše po swojej woli knježić mohł, ale 
porta přida jemu dweju radźićerjow Vučića Perisića a Petronjevića 
a z tym bu zakład k nowemu njedorozymjenju a k šmjatam w knje-
ženju połoženy. Michałej njeradźi so sebi dowěru luda dobyć, a 
tak poda so hižom 27. augusta 1842 do Zemuna, zawostajiwši radši 
wopróznjeny trón, dyžli by sej z mocu posłušnosć wunućił. Na to 
wotrjekny jemu skupština herbski trón a wuzwoli syna Kara-Dźordźe 
Alexandra (Kara-Dźordźevića) za dožiwjeńskeho wjeŕcha. Knježenje 
Alexandra tehorunja njeposkići polóženje njezbožownemu narodej, 
kotryž njemóžeše dołho wottyknjeny kónc dospěć — dobreho, syl-
neho a sprawneho knježerja, praweho Serba z ćěłom a z dušu, lu-
bowaceho wótčinu wyše wšitkeho ze skeho zboža. 

Tež Alexandra Kara-Dźordźevića trjechi dońt jeho prjedownikow; 
22. decembra 1858 bu wón z wjeŕchowskeho tróna storčeny a stary 
Miloš bu zasy naspjet do wótčiny powołany. Miloš přińdźe we wót-
činje jenož hišće dwě lěće přežiwić a zemrje 26. septembra 1860, 
kotryž dźeń knježenje nastupi jeho syn Michał Obrenović III., tón 
samy, kotryž bě so l. 1842 dobrowólnje knježeŕstwa wotrjekł. 

W Michału skónčnje widźa Serbjo wutyknjeny kónc swojich 
nadźijow, přetož wón je Serb po rjedźe Miloša Obrenovića; we nim 
widźa swojeho zakitarja a swoje wumoženje tež druzy potłóčeni Sło-
wjenjo balkanskeje połkupy; přetož wón je jara zdźěłany a swobodo-
myslny muž. W lěće 1862 bu narodna wobora zrjadowana a w ju-
niju přińdźe k njeměrej mjez Serbami a Turkami w Běłohrodźe, 
tak zo Turkojo z twjerdźizny město bombardowachu. Zdaše so, zo 
wójna wudyri, ale druhe mócnosće wurunachu zwadu tón króć hišće 
tak, zo dyrbjachu so wšitcy Turkojo z města do twjerdźizny pře-
sydlić a wyše teho tři małe twjerdźizny w kraju wopušćić. Tola 
wójna je jenož wotstorčena; serbske knježeŕstwo dosta w loni a 
lětsa wjele noweje brónje z Ruskeje, tak zo budźe w swojim času 
přihotowane, swój podźěl — ze Serbami wobydlene krajiny — wot 
Turkow sebi wudobyć a tak z bratrami Bołharjemi a z Grichami 
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do balkanskeje połkupy so sprawnje rozdźělić z dowolnosću wulko-
mocow, pod kotrychž zakit snadź so Konstantinopol z bližšej wo-
kołnosću wostaji! Podał M. H. 

Sakski kurwjeŕch Bjedrich August I. abo Sylny. 
Sakska běše hač do lěta 1806 kurwjeŕchowstwo; jeje knježerjo 

rěkachu ,kurwjeŕchojo‘. W spomnjenym lěće bu pak Sakska na dnju 
20. decembra kralestwo sčinjena a jeje wjeŕchojo su, hačrunje je so 
kraj wo dobru połojcu w lěće 1815 pomjeńšił, wot teho časa ,kralojo‘. 
Kralowski dom abo swójba je ta sama wostała. Pózdniši sakscy kra-
lojo su potomnicy prjedawšich sakskich kurwjeŕchow, runje kaž je 
to tež nětčiši sakski kral Jan. Tak je so po prawym jenož mjeno 
kraja a jeho wjeŕcha přeměniło. Swójba, kotraž hišće dźensa w 
Sakskej knježi, sedźi pak hižom lětstotki dołho, staw po stawje, na 
tymle trónje. Wona běše tež wot lěta 1635, hdźež wobě Łužicy wot 
Čech k Sakskej přińdźeštej, hač do lěta 1815 z knježerjom nad tymajle 
markhrabinstwomaj. Sakscy kurwjeŕchojo běchu łužiscy markhrabjojo. 
W lěće 1815 buchu kaž wjetši dźěl Sakskeje tak tež bohužel cyła 
Delna Łužica a wulki dźěl Horneje wot Sakskeje wottorhnjene a 
Pruskej přidźělene.1 Wot tehole zrudneho časa, kotryž tež nas Ser-
bow pol i t i scy roztorhny, su sakscy kralojo tež hišće w tym dźěle 
Horneje Łužicy, kotryž je při pomjeńšenej Sakskej zawostał, z knje-
žerjom. Z jich swójby, z kralowskeje tak derje kaž prjedy z kur-
wjeŕchowskeje, su pak we wšěch časach a lětstotkach mužojo wušli 
a knježili, kotřiž su so wšelako wuznamjenjowali. Stawizny wupo-
kazaju nam mnohich tajkich knježićerjow sakskeho roda, kotřiž su 
pomnjeća hódni. 

Jedyn tajki z nich je tež kurwjeŕch Bjedrich August I. abo 
Sylny, kiž běše tež wěsty čas w Pólskej pod mjenom August II. 
z kralom. Jeho mjeno je daloko znate a hišće w njezabytym wo-
pomnjeću. Běše tež wón hižom z wubjernymi duchownymi darami 
bohaće wobdarjeny a jeho žiwjenje wšelakim wažnym podeńdźenjam 
podćisnjene, dha wuznamjenjowaše so wón tola wosebje přez swoje 
ćěło a swoju, mohłrjec hobrsku, ćělnu sylnosć, wot kotrejež je z poł-
nym prawom přimjeno ,Sylny‘ dostał. Jeho nan bě kurwjeŕch Jurij 
III., kotryž ze sakskim wójskom w lěće 1683 pola Wina runje tak 
mužiwje a khrobłe kaž zbožownje přećiwo Turkam wojowaše. Bjedrich 
August (w lěće 1670 rodźeny), tehdy hakle 15 lět stary prync a hi-
žom wot swojeje młodosće so swojeje sylnosće a wutrobitosće čujo, 
prošeše swojeho nana naležnje, zo by jemu z nim sobu do wójny 
ćahnyć dał; ale tón jemu to kóždy raz zapowjedźi, dokelž jeho no-
chcyše do strašnosće přinjesć, zo by dźiwim Turkam do rukow padnył. 

1 My dopominamy pak při tej składnosći z nowa na to, zo my Serbja po prawym 
ani w Sakskej ani w Pruskej, ale we Łužicomaj, w Hornej a ,Dołojcnej‘, a po 
małym dźěle w Mišonskim bydlimy. Na to njechamy khroble ženje zabyć, wjele 
bóle chcemy to wšudźe wuzběhnyć. To ma swoju wažnosć! 
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W lěće 1694 docpi August knježeŕstwo a bu kurwjeŕch, dokelž bě 
jeho starši bratr Jurij IV. dźeń 24. hapryla 1694 w Dreždźanach 
w starobje 26 lět njenadźicy na jětra wumrjeł. W swojej najzažišej 
młodosći posylnjowaše a krućeše wón swoje ćěło z wojowanjom, jě-
chanjom a z druhimi ryćeŕskimi počinkami. Přez to dosta wón tajku 
ćělnu sylnosć, zo jemu nichtó runja njebě. Na swojich pućowanjach, 
kotrež často činješe, zo by w Španiskej, Francowskej, we Italii atd. 
swojeho ducha hišće bóle wudokonjał, daše wón druhdy najspodźiw-
niše wopokazma swojeje sylnosće. Jako běše raz we Winje, poda 
so na wysoku Šćěpanowu wěžu. Ze zamysłom wza dweju trompe-
tarjow sobu horje. Přišedši na najwyšši wutwark wěže, sadźi jeneho 
na prawu a druheho na lěwu ruku, wutykny a dźeržeše jeju tak 
khětru khwilu won a daše jimaj w tajkej strašnosći piskać. Pře-
bywajo raz w Španiskej běše tam raz při nahotowanym smjertnym 
bodźenju a bědźenju roznjemdrjenych a rozzłobjenych wołow abo 
bykow (hra, kotruž, kaž je znate, Španjenjo, jej přihladowajcy, pře 
wšo jara lubuja) pódla. Bórzy prošeše wón, zo bychu jemu wrota 
lěsycow wotewrili, zo by na najsylnišeho a najdźiwišeho woła hić a 
jeho morić mohł. Nichtó nochcyše to za móžne dźeržeć. Tola prync 
August kročeše wutrobiće na to zwěrjo, a hlaj! we wokomiknjenju 
padźe na jedyn raz hłowa teho zwěrjeća wotćata k zemi. Cynowe 
šklě a talerje jako papjeru w hromadu zwić, běše jemu za něšto 
cyle snadne. Runje tak rozlemješe wón tež konjacy podkow bjeze 
wšeho wulkeho napinanja. Wo tym daše wón raz wopokazmo we 
Wuheŕskej. Jeho kóń bě mjenujcy podkowy zhubił; duž chcyše jeho 
w jenym měsće zaso wobkować dać. Kowaŕ přinjese podkowy, prync 
wza je pak do rukow, rozłama je na małe kuski a ćisny je z tymi 
słowami k zemi: ,Kajke hubjene železo maće tu w kraju?!' Tak 
derje mištr kaž kowaŕski wuwalowaštaj wulkej woči a wobkowaštaj 
konja z druhimi podkowami. Za to dostaštaj dwaj speciestolerjej. 
Nětk chcyše August wotjěchać; ale kowaŕski, tež žadyn słabušk, ale 
masylny čłowjek, prošeše jeho, hišće tak dołho wočaknyć, hač je teju 
speciarjej pruhował. Wza teho dla jedyn po druhim, rozłama wobaj 
na połojcu, ćisny jeju na zemju a dźeše: ,Kajke hubjene slěboro do 
tych pjenjez!' To doby jemu pryncowu lubosć tak, zo jeho tón na 
měsće do swojich słužbow wza. Jako junu město Ńürnberg a tam-
nišu brónjeŕnju wobhladowaše, spyta tam swoju hobrsku móc na 
přezměrnje wulkej železnej kuli, kotruž jedyn muž z cyła ani po-
hibnyć njemóžeše a kotraž móžeše so jeno wot štyrjoch sylnych muži 
z najwjetšej prócu nožowy brjenk tołsto pozběhnyć. Kak jara spo-
dźiwachu so pak wšitcy, jako August tutu ćežu dwě dłoni wysoko 
wuzběhnywši w rukomaj dźeržeše. Tež w druhich ćělnych wustoj-
nosćach a počinkach běše wón jara daloko přinjesł. Wón bě runje 
tak dobry třělc kaž khrobły jěchaŕ. W jenym salonje w Nürnbergu 
přilubi, zo chce swěcu trjechić, kotraž na druhej stronje salona so 
swěćo steješe, z kulku, z pistoliju třělenej; wón so měrješe, spušći 
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a wutřěli z pistolije, a swěćaty sužoh wuhasny. Ze swojim bratrom 
jěchaše raz wot Wurzena do Lipska na přemo a dokonja tónle puć, 
kiž je tři mile daloki, za krótki čas pjećich štwórćhodźinow. 

Na kralowskich dworach w Lissabonje, Madridźe, Parizu kaž tež 
w Italii běše August w swojej młodosći dołho přebywał. Tam bě 
wón mysl a wutrobu za rjane wobrazy, za krasne twarjenja a z cyła 
za wšo, štož móže so rjane, nadobne a pyšne mjenować, nadobył a 
we sebi přisporił. Wón nałožowaše teho dla wulke summy pjenjez 
na to, zo by swój sakski kraj porjeńšił. Jemu ma so dźakować za 
twar šwarneho hońtwaŕskeho hroda Hubertusburgu pola Oschatza, 
kaž tež za porjeńšenje hońtwaŕskeho hroda w Moritzburgu. Wosebje 
darniwy wopokaza so wón přećiwo swojemu sydła, Draždźanam. My 
dopomnimy tudy jeno na Japanski pałac w Nowych Draždźanach, na 
drohe krasne zahrody, khody a šćežki, kotrež tu w měsće załoži a 
zhotowa, na wulku operowu khěžu, na krasny zwěrjenc (zwinger), na 
porjedźenje a polěpšenje Łobjoweho mosta, kotryž wón ze železnym 
wobłoženjom wobda, na wšelake lěpše naprawjenja w Friedrichstaće. 
Pódla teho njelutowaše wón ničo, zo by zeleny wjelb, wobrazownju, 
brónjeŕnju a naturalski kabinet ze žadnosćemi wobohaćił. Najwjetšu 
pychu daše pak we wjesełym wojeŕskim lěhwje pola Zeithajna nje-
daloko Mühlberga w lěće 1730 widźić, kotrež w juniju ze swojim 
30,000 muži sylnym wójskom wobćahny. Tu njepobrachowaše na 
ničim, štož móžeše přitomnych wjeŕchow zwjeselić. Přez cyły měsac 
běchu kóždy dźeń nowe hry, zradowanja a wokřewjenja, kotrež ni-
male million toleŕ khoštowachu. Wosebje spomnjeća hódna bě wulka 
wohnjohra. Na róštach, k njej potrjebnych, bě 200 ćěslow poł lěta 
dołho dźěłało a twariło; k temu bu 18,000 štomow drjewa a 300 
kop deskow přetrjebanych. Róšty same běchu 96 łohći wysoke, 244 
łohći šěroke a w prědku ze 6000 łohći noweho, z namolowanymi 
wobrazami wudebjeneho płata přikryte. Zady nich steješe 60 ka-
nonow, 48 mjeržlow a 42 kašćow połnych raketow. Při illuminacii 
(poswětlenju) paleše so přez poł milliona swěcow a lampow. Na 
Łobju płuwachu łódźe, wot kotrychž najwjetša přez 20,000 toleŕ 
khoštowaše; wšitcy łódźnicy na nich běchu kaž hollandscy matrosojo 
zwoblekani. Haj, jena dźělba wójska předstaješe samych janičarow, 
kiž běchu do turkowskich drastow a brónjow zhotowani. Najspodźiw-
niše pak bě wulki tykanc, 14 łohćow dołhi, 6 łohćow šěroki a poł 
łohća tołsty; 8 koni wjezeše jón na 10 łohćow šěrokim wozu a 
jedyn ćěsla rozkra jón z nožom 3 łohće dołhim. Do njeho běchu 17 
kórcow muki, 4 tuny mloka, 82 kop jejow a poł tuny droždźow pře-
trjebali. Na poslednim dnju měješe cyłe wójsko, 30,000 muži, hosćinu 
a jědźeše z drjewjanych talerjow, kotrež wojacy po zběhnjenej hosćinje 
na dostate kiwnjenje na jene dobo do Łobja ćisnychu. Wo tutej 
pyšnosći a krasnosći powjedaše so po cyłej Europje. 

Při wšitkej tejle krasnosći widźeše pak August Sylny swoje 
knjejstwo tola tež často do njeměra stajene. W lěće 1697 běchu 
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jeho mjenujcy w Pólskej za pólskeho krala wuzwolili. Žadyn pro-
testantiski wjeŕch njesmědźeše pak na pólski trón kročić. August 
wotpřisaha teho dla 2. junija 1697 w Badenje pola Wina swoju wěru 
a bu katholski. Wot teho časa su sakscy knježerjo romsko-kathol-
skeho wěruwuznaća. Bórzy pak zawadźi tón nowy pólski kral z mło-
dym šwejdskim kralom Karlom XII. do dołhotrajaceje wójny. Karl, 
kotremuž běchu wudmo ,sněžik' nadali, zbi w l. 1706 ze swojimi 
khrobłymi wojakami njepřećelow, přićahny do sameje Sakskeje, daše 
sebi tudy 6 millionow toleŕ zapłaćić a wobsteješe w měrje, kotryž 
so 24. septembra w Altranstaće wobzamkny, na tym, zo dyrbješe 
August polskeje króny so wotrjec a ju złožić. Tola tež teho do-
byćerja přesćěhaše wšelake njezbože, a wotsadźeny kral wza po 
bitwje pola Pultawy w l. 1709 Pólsku zaso do swojeho wobsyda, kotruž 
na to hač do swojeje smjerće wobkhowa. Wón wumrje 1. februara 
1733 we Waršawje, we hłownym měsće pólskeho kralestwa. Jeho 
podobu, z mjedźe latu, widźimy w Draždźanach njedaloko wulkeho 
mosta, hdźež August Sylny, k ranju na Pólsku wobroćeny, na runje 
tak sylnym mjedźowym konju sedźi. 

Přispomnić chcemy tudy, zo pod nim w l. 1706 wěsty Jan Bje-
drich Böttcher ze Schleitza w Voigtlandźe porcellan wunamaka. 
Z woprjedka bě tón samy brunočeŕwjeneho napohlada, hač pomału 
tu rjanu běłu barbu dosta, přez kotruž so hišće dźensa wuznamjenja. 
Hižom w l. 1710 bu porcellanowa fabrika w Mišnju załožena, ta je-
nička, kotruž w Sakskej mamy. H. F. W. 

Drobnostki. 
— (Augus ta , wjelwójwodka mek lenbu rg - schwer in ska . ) Hač do teho 

časa, hdźež je před mnohimi lětami njeboh komornik z Watzdorf ryćeŕkubła w Li-
chanju, Klukšu atd., kotrež su nětko wobsedźenstwo jeho wudowy a dźěći, kupił, wob-
sedźeše, kaž je mnohim w pomjatku, tele kubła prync Reuss. Tutemu mnohozdźěła-
nemu mužej bu na dnju 26. meje 1822 na jeho hrodźe w Klipphausenje pola Draždźan 
dźowčička narodźena, kotraž w kupjeli swjateje křćenicy mjena Augusta Wylemina 
Mathilda dosta. Pozdźišo, 3. novembra 1849, je so ta sama na meklenburg-schwerin-
skeho wjelwójwodu Bjedricha Franca, kotryž bě ju lěta prjedy w Draždźanach zeznał 
a bjez tym 1842 knježeŕstwo docpił, za mandźelsku wudała a bu tak meklenburg-schwe-
rinska wjelwójwodka. W loni, 3. měrca 1862, je pak k wulkej zrudobje swojich za-
wostajenych a cyłeho swojeho kraja ćiše wumrjeła. Dźeń 10. měrca 1862 bu khowana. 
— Jeje mandźelstwo běše jene z najzbožownišich, połne wšelakeho žohnowanja; swo-
jemu krajej a ludu je wona njewustawaca čas swojeho cyłeho žiwjenja dobroty na do-
broty wopokazowała a wšudźe šćedriwje pomhała. — Tu budźe pak so někotryžkuli 
prašeć: Ale što ma wona ze Serbami činić, hdyž so njeje ani mjez nimi narodźiła, ani 
pola nas žiwa była? Čeho dla tu na nju spominamy? — Njeje tež na dlěše a w pózd-
nišim žiwjenju mjez Serbami žiwa była, dha je tola w swojich młodych lětach w lubych 
Serbach, w lubej serbskej Łužicy khwilu přebywała. Jedyn z najwažnišich momentow 
jeje žiwjenja leži w našich Serbach. Wona wuzna a spěwaše mjenujcy 6. oktobra 1838 
w Božim domje w K l u k š u swoje wěruwuznaće, kotrež bě sama zestajała a napisała, 
a bu tam zjawnje konfirmowana. Jej je tutón akt ćim wažniši a swjećiši był a wostał, 
čim wjetša a žiwiša je ta wěra, ta wutrobna, horca lubosć k zbóžnikej a ta pokorna, 
ponižna pobožnosć była, wo kotrejž jeje cyłe žiwjenje w najpołnišej měrje swědčeše. 

H. F. W. 
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Z Budyšina a z Łužicy. 
* Dźeń 9. decembra bě 150 lět, zo so w Hornjej Hórcy pola 

Budyšina dobroćel serbskich khudych Jan Michał Budaŕ narodźi. 
Zdaše so zdobne, zo by na tym samym dnju wubjerk, kiž je so ze-
stupił k postajenju wopomnika na Budarjowym rowje w Budestecach, 
posedźenje měł. W tutym posedźenju poda knjez překupc Jakub 
rozprawu, zo je pola njeho na wopomnik so wotedało 142 tol. a 
hižom 4 tol. danje přibyło, pola knjeza pokładnika Henča pak nimale 
48 tol. Wšelake wosady w Hornjej a Delnjej Łužicy njejsu dotal 
dary posłałe, tak zo je nadźija na wjetši kapital k wuwjedźenju wo-
pomnika. Městno, k temu wot budyskeje rady jako knjejstwa da-
rjene, je k. faraŕ Bróska hižom wotykał. 

* Naš sławny krajan k. Dr. Pful, třeći wučeŕ na nětko statnym 
Vitzthumskim gymnasiu w Draždźanach, je před někotrym časom 
za professora pomjenowany. Duž podachu so kk. Smoleŕ a Hórnik 
z Budyšina a k. Buk z Draždźan 23. novembra k njemu, zo bychu 
jemu ze strony Maćicy, za kotruž je knjez professor tak wjele hi-
žom pisał a skutkował, najpřećelnišo a najdźakownišo zbožo přeli. 
Миога дѣта! 

* Lutherske knihowne towaŕstwo rozesćeła runje druhi lětnik 
Bibliskeho pućnika, wot k. fararja Kaniga w Klukšu zestajeneho. 

* Kaž słyšimy, póčnjeja so po hodźoch čitanki za serbske šule 
w Sakskej ćišćeć, zo bychu za nowe šulske lěto k jutram hotowe 
byłe. Qui vivera, verra! 

* Pólske ,towarzystwo przyjaciół nauk poznańske‘ je do kni-
hownje Maćicy Serbskeje prěni tołsty dźěl swojich ,rocznikow‘ (lěto-
pisow) pósłało. 

Słowjanski rozhlad. 
Nowiny ,Pozor‘ w Prazy, kiž klerikalnu stronu zastupowachu, su zašłe; za to za-

počnje so kóždodźeński časopis ,Národ‘ wudawać, kiž chce wosebje tež zemjanstwo z na-
rodnej čěskej stronu zjenoćić a hewak so programma wubjernych nětko tři lěta hižom 
wukhadźacych Národnych Listow dźeržeć. — Šesty a posledni zešiwk wažneje zběrki 
K. J. Erbena ,Prostonárodní české písně a ríkadła‘ je wušoł. — We składźe słowjan-
skeje knihaŕnje w Prazy wuńdźechu: ,Arabesky. Od Jana Nerudy‘. — W Třemošni-
cach wumrje 22. novembra lěkaŕ Dr. F. F. P r o k o p , khwalobnje znaty čěski spisowaŕ 
a wosebje novellist. — Basnje Bólesława Jablonskeho (t. j . klóštrskeho probsta Tupeho 
blizko Krakowa) su w štwórtym rozmnoženym wudaću wušłe. — Josef Čejka a Wjac-
sław Nebeský přepołožištaj wubjerk španskich basnjow, kiž so pod napismom ,Kytice 
ze španělských romancí‘ wudawa. — J. Malý je wubjerne dźěło zestajał ,Dějepis národu 
Českého. — Pilny wudawaŕ čěskich knihow Kober w Prazy wozjewja prěni zešiwk no-
weho wobrazkoweho wudaća ,Rukopisa Kralodwórskeho‘, wot K. J. Erbena po originalu 
z nowa přehladaneho. — Professor Šembera we Winje je wulku khartu Morawy zdźěłał; 
k lětu wuńdźe. — We Winje budźe čěski časopis wukhadźeć. — Přichodny syn sław-
neho slavisty P. J. Šafaříka je ze zawostajenstwa tuteho wudał stawizny juhosłowjan-
skeje literatury. 

Zo by ,Matica Srbska‘ ćim skerje z Pješta do Noweho Sadu přenjesena była, je 
jej biskop Platon w swojim hrodźe městno darmo wotpušćił. — Dźordźe Rajković je 
počał periodiskeho ,Humoristu‘ wudawać. — W Zahrjebje wuńdźe druhi zwjazk ,Milo-
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vana‘, zběrki narodnych hłosow. — Belletrist Wladimir Nikolić přihotuje dwě knizy 
k wudaću. — W nowym lěće póčnje w Zahrjebje pod mjenom ,Književnik‘ časopis za 
nawuku a kritiku z bibliografiu we wjetšich zešiwkach wukhadźeć; jeho redaktorojo 
budźa Rački, Torbar a Jagić. — Miroslav Kraljević, wudawaŕ Slavonca, podžupan w 
Požegu, ćišći w swojej ćišćeŕni roman ,Požeški dźak‘ ili: ljubimo milu svoju narodnost 
i grlimo sladki narodni svoj jezik. — W Běłohrodźe bu ,Državopis Srbije‘ wudaty. — 
W Goricy wuńdźe słowinski ,Goriški letnik‘, powučneho a zabawneho wopřijeća. 

We Lwowje je počał wukhadźeć małoruski literarnopolitiski časopis ,Meta‘ pod 
redakciu Ksenofonta Klimkowiča. Na nim dźěłaja najlěpši spisowarjo. — W Pětro-
hrodźe wuńdźe zběrka ukrajinskich pěsnjow z notami. — Malorus A. Potebnja, pro-
fessor na universiće w Charkowje, je pojednanje spisał ,o někotorych simwolach w sla-
wjanskoj narodnoj poezii‘. 

Bołhaŕski spisowaŕ T. Ikonomov je originalnu komœdiu, prěni dramatiski kruch 
w bołhaŕskej ryči, pod napismom ,Lovčanski vladika‘ w Běłohrodźe wudał. — Tón 
samy je tež Kralodwórski rukopis přełožił. — Bołharjo pisaja nětko jara pilnje wše-
lake šulske knihi. — Lětsa je w Carjohrodźe tež prěni satiriski časopis ,Gajda‘ (kózlo) 
pod redakciu basnjerja Slavejkova wukhadźeć počał. 

Druzy wo nas. 
* Dokelž je němski nastawk wo Serbach, w poslednim čisle spomnjeny, zasy do 

wjelečitanych nowin přešoł, mamy za dobre něšto wo nim prajić. Je to jenož wičny 
wudźěłk, kiž něštožkuli prawe, ale wjele wjacy njepraweho wobsahuje. Smy wot něm-
skich nowinarjow a spisowarjow hižom zwučeni słyšeć z nadutosću wuprajenu sadu, zo 
za 100 lět Serbjo wjacy njebudźa. To njech je naša starosć! Je dha jim tak jara 
wopak, zo w tych krajinach, kiž woni ,Deutschland‘ mjenuja, hišće Serbjo a z cyła 
Słowjenjo bydla? Nam so cyle dźiwne njezda, zo su w serbskich krajinach tež Němcy. 
Zo serbske holcy, kiž su w městach pobyłe, serbsku ryč zaprěja, njeje wěrno. Tež 
njemóže so prajić, zo so wšitcy Serbjo cyłu zdźěłanosć Němcowstwu dźakuja. Što do 
germanisacie słuša, njewě tamny spisowaŕ rozsudźić. Dale wón njeprawje wobkruća, 
zo knježeŕstwo serbske šulske knihi wudawa. ,Die Wenden sind über das neue Auf-
flackern ihrer Nationalität nur ungern gegen die Deutschen mittheilsam.‘ Jelizo nas 
rad zasłyši, chcemy jemu wšo nadrobnje powjedać. Zo so Serbjo na wyššich šulach 
germanisuja, dyrbimy bohužel přidać. Zo sej Serb z Němcom druhdy žort zećěri, je 
tak derje móžne kaž na němsko-francowskich ryčnych mjezach; ale tehodla je nje-
dostojne, sprosteho Serba ,dummpfiffig‘ mjenować. 

* Danica ilirska podawa w čisle wot 3. novembra stronu dołhi nastawk: ,Sèrbi u 
Lužici‘, w kotrymž literariske žiwjenje Serbow wopomina a někotrych serbskich spi-
sowarjow mjenuje. 

* Serbska ,Danica‘, w Nowym Sadźe wukhadźacy tydźeński časopis, spomina tež 
často na nas po powjesćach we Łužičanu abo po nastawkach a powjesćach z čěskich 
nowinow wzatych. Živili Srbi (Sława Serbam)! 

Wot redakcie. 
Dokelž su so moje zastojniske dźěła jara rozmnožiłe a Łu-

žičan dotal husto wjele časa za so žada, wzdawam so redakcie 
a wozjewjam, zo ju wudawaŕ k. Smoleŕ sam dale powjedźe. 
Njech sobudźěłarjo a čitarjo Łužičanej swěrni wostanu! Sława 
jim a našemu c y ł e m u Serbowstwu! 

W B u d y š i n j e , 15. decembra 1863. 
Michał H ó r n i k , redaktor Katholskeho Pósła, 

jako dotalny redaktor Łučičana. 
Ćišćał E. M. MONSE w Budyšinje. 
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